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序言|Preface

SAT，作为“美国高考”，已经逐渐成为申请美国名校的必备要素之一。从2005年中国大陆地区开始进行SAT培训至今，中国考生的数量逐年明显增加，分数也越来越高。不少SAT 2200分（甚至2300分）以上的高分学员走进美国各大名校。

在SAT备考方面，考生通常选用的辅导书包括官方指南和历年真题。除了需要积累过万的词汇量外，考生还必须在阅读、语法、写作方面下不少工夫。本系列丛书涉及SAT阅读、语法、写作这三个最重要的板块，为考生带来了有效的复习方法和配套练习。

其中，《SAT阅读长难句精讲精练》重点讲解长难句，这是攻克SAT阅读最基本、最核心的一部分。无论是句子结构分析，还是句意理解，该书都进行了详细的解读。“得阅读者得SAT”，扎实的分析长难句的基本功，加上有效的解题方法，会给阅读的备考加分不少。

语法，可以说是中国考生的长项。《SAT语法精讲精析》系统梳理了SAT语法的考点及重点、难点，帮助考生在语法部分取得理想的分数。无论是主谓一致，还是平行结构，通过该书提供的系统讲解和练习，相信各位考生对SAT语法的理解会更加深入。

《SAT作文精讲精析》从如何展开段落到如何选择合适的例子，层层展开，细致剖析，语言生动形象，例子丰富有趣。备考SAT写作可以锻炼思维能力，使考生能够批判性地看待问题，而这些正是一名美国大学生应该具备的基本素质。

本系列丛书的作者们在SAT培训领域都有着多年的教学经验，熟识SAT考点所在，并深谙考生的薄弱之处，希望能够借这套丛书帮助更多考生在SAT考试中取得优异的成绩。

编者


前言|Preface

SAT考试全称为Scholastic Assessment Test，中文译为“学术能力评估测试”，俗称“美国高考”，由College Board（美国大学委员会）主办，是世界各地考生申请美国名校的敲门砖，尤其对于申请美国排名前50的名校十分重要。近年来，中国越来越多计划出国留学的考生选择参加SAT考试。

在前言部分，笔者将为大家解答如下几点疑问：

1. SAT考试重要还是TOEFL（托福）考试重要？

2. 先考SAT还是先考TOEFL？

3. SAT考试考多少分是有竞争力的？

4. SAT考试应提前多久准备？怎么准备？

1. SAT与TOEFL考试几乎是计划出国留学的考生必考的两门考试，二者有很大的不同。SAT考试侧重于学术方面，考查考生在经过高中学习后所达到的学术水平。而TOEFL考试全称为Test of English as a Foreign Language，中文译为“检定非英语为母语者的英语能力考试”，主要用来检测考生的听说读写能力，也就是检测考生能否在英语为母语国家的学习和生活中与人进行正常交流。所以这两门考试的分数所体现出来的能力是完全不同的，TOEFL考试作为一种语言能力测试，几乎是每个想要去美国、加拿大等英语国家留学的莘莘学子必须经历的考试；而SAT考试则是“美国高考”，测试学术能力，主要针对想去名校读书的学子。一般说来，TOEFL成绩在90分以上的考生才有必要进行SAT考试，否则不如将备考SAT的时间用来冲刺TOEFL的高分。

2. 很多考生及家长有一个误区，认为SAT比TOEFL难很多，先考SAT再考TOEFL就没有什么难度，就能轻松通过了。其实不然。从考查重点来看，SAT考查的主要是文学类的阅读、写作、语法，以及TOEFL不考的数学；而TOEFL考查的则是听说读写，其中口语偏向校园生活话题，阅读偏向科技类文章，听力和写作则两个方向都会涉及。从词汇范围来看，SAT偏重于较生僻难懂的文学类词汇，而TOEFL偏重于学习、生活中的日常用语及科技类词汇。由此可见，SAT与TOEFL的考试范围差异较大，就算SAT先准备好，TOEFL的听力、口语、写作，甚至阅读和词汇，都需要重新准备。

尤其是对于英语功底较弱的考生，先考SAT可能会直接影响考生出国的信心，或是因为迟迟不能出分而推后一年申请。

由于SAT考试的次数有限，每年只有1、5、6、10、11、12及3月的北美考区有考试，而TOEFL考试几乎每月都有，所以合理安排SAT和TOEFL的考试时间是非常必要的。

3. SATⅠ的分数一般在1700分以上才是比较可用的分数，1600分以下的SAT分数并不能用于申请。当然，如果要申请较好的学校，如前50名的大学，SAT的分数需在1900分以上。近年来，一些排名50~70的大学也开始要求SATⅠ的成绩，1700~1900分是比较合适的成绩。不同年份、不同学校对于SAT分数的要求都不同，考生需要具体查询学校官网、留学生论坛或咨询中介机构。

4. 应对SAT考试，需要具备的词汇量很大，需要13000词左右；SAT阅读需要较快的阅读速度和较强的解题技巧；SAT写作需要积累大量的写作素材；语法考试则需要考生有系统的语法知识结构；数学虽然简单，但也需要考生掌握大量的数学专业词汇。综上，SAT考试还是很有难度的，考生应做好充足的准备。首次考试前建议至少准备3个月，最合理的备考时间为3~6个月。

最后，祝福每位考生通过学习本书都能有所收获，从容应对未来的SAT考试。

编者
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第一章 SAT写作基本介绍

SATer们在考场上遇到的第一只拦路虎就是SAT作文。作文部分是整个考试的第一个Section，这部分的发挥不但会影响SAT分数，还可能在心理层面上影响考生在接下来考试中的状态。所谓“知己知彼，百战不殆。”在深入学习SAT作文之前，我们先要了解一下作文部分的具体要求，重点要看的是和SAT作文备考最密切相关的内容。

1. 时间、字数、字体

（1）缺少谓语动词

作文部分的时间限制是25分钟。这25分钟包含审题、构思、动笔、检查等所有步骤所用的时间，所以写作速度的提升也是备考过程中的一道坎。考生在平时练习的时候就要有意识地给自己限定时间，质量和速度两手抓。

（2）字数

考试时考生要在两张A4纸大小的答题纸上用铅笔完成文章，书写不能超过边框，有效的写作范围共51行。在字数上，College Board并没有给出明确的要求，但是从以往的评分经验来看，官方给出所有的高分范文都比较长，所以我们还是尽量写满两页纸，至少写完40行，才会比较有竞争力，这样字数一般在400~450字左右。

（3）字体

实际上，作文的字体写得好不好看，官方也是没有明确要求的。但是我们要记住，SAT作文是人工评分，有人的地方就有主观因素的存在。SAT的考官可能比较宽松，也有可能吹毛求疵，所以对于字体这种能体现你诚意的细节，一定要尽量做到书写清晰、易于阅读。


2. 评分方式

评分前College Board会先将作文进行扫描。两名评判考卷的考官看到的都是扫描后的作文。评分时，每个考官给分的区间是1~6分，两名考官各自给的分数相加就是一篇文章的得分，所以最后呈现在考生的Score Report上的作文分数一般是2~12分。如果两名考官的所给的分数相差超过一分（比如一个给4分，一个给6分），会由评分小组长最终阅卷并确定最终分数。

文的原始分数（2~12分）会和语法一起计分，按照Score Conversion Table再进行换算，换算后的得分将在200~800分之间。从历年真题的Score Conversion Table中我们可以看出，作文在整个Writing部分中所占比重并不大，即使作文得0分、语法满分，两部分加到一起换算后Writing部分的总分也在670分左右。因此，有些考生就会产生这样的想法：我是不是可以放弃作文而专攻语法？这种想法是极其错误的。SAT写作的意义不仅仅是它在SAT分数中的比例，在做留学申请时，SAT作文的扫描版也会跟着SAT其他单项的分数一并递交到考生将要申请的学校。而美国大学判断我们写作和思维水平最可靠的标准并不是我们精心策划的个人陈述和各种推荐信，而是我们在限时、无辅助、有压力的情况下完成的文章。所以作文至关重要，很可能会影响到我们最终的录取。


3. 写作步骤

（1）审题

知道了考试的大概形式之后，我们就可以来看看考场作文题目的真面目了。请看例题：

Think carefully about the issue presented in the following excerpt and the assignment below.


Everything a public figure or celebrity says or does is likely to turn up on an Internet site or a television show. The great appeal of these sites and shows is that they help us learn as much as possible about public figures. The more we know about political candidates, for example, the more informed we are as voters. Much of the information, however, is irrelevant and actually prevents us from focusing on the issues that matter.




Assignment:
 Does having too much information about public figures distract us from the important issues? Plan and write an essay in which you develop your point of view on this issue. Support your position with reasoning and examples taken from your reading, studies, experience or observations.

SAT的每道作文题目都是由Prompt和Assignment两部分组成。Assignment是我们要作答的题目，而Prompt是对题目的一些解释或者提示。

拿到题目以后，我们首先要看的是Assignment后面的这个疑问句，这才是我们真正要写的论题。如果Assignment的问题可以轻松地理解，我们就可以直接答题，不管其他。但是如果我们因为一些抽象名词或者不认识的单词而读不懂Assignment，那前面的rompt就是我们的救命稻草，可以借助它对题目进行理解或者寻找灵感。而Assignment后半部分的“Plan and write an essay...”这一大段也是在考场上无需细读的内容。

总结归纳一下：在考场上看到这样的一整页时，我们要做的就是必读Assignment，选读Prompt，不读“Plan and write an essay in which...”。举个例子：

Think carefully about the issue presented in the following excerpt and the assignment below.


People are often advised to practice moderation in everything they do. The way to succeed in achieving their goals, they are told, is to remain balanced, controlled, and restrained. But this advice is misguided. Instead of being moderate, people should be passionate and intense. Throughout history, moderation has produced nothing extraordinary or exceptional. Excellence in any pursuit requires excess—great enthusiasm, high energy, and extreme effort.




Assignment:
 Is moderation an obstacle to achievement and success? Plan and write an essay in which you develop your point of view on this issue. Support your position with reasoning and examples taken from your reading, studies, experience or observations.

很多同学会对题目中的moderation有所疑惑，不太清楚moderation这个词在问题里的具体含义，没有关系，我们往前看Prompt，很容易找到moderation的同义表达remain balanced, controlled, and restrained和反义词组great enthusiasm, high energy, and extreme effort。所以此题问的是：“有节制地、适度地做事是不是成功的阻碍？”

（2）写作

熟悉和看清题目以后，我们就要构思自己的文章，接着动笔，把作文写在答题纸上。答题纸的样子如下图：
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题纸上有一个填涂的地方，相当于考生与College Board的合约。说不定有一天考生的作文就会出现在新版OG上——当然最好是以满分作文而不是1分作文的示范出现。这个合约签不签都不会影响你的分数，大可放心。考试的时候就在这两页答题纸上尽情挥洒吧。不要写到黑框之外，也不要从第二页开始写。


4. 题目分类和简介

那么，考试中一般会以什么样的套路来出题呢？根据考生们多年来被“虐”的经验，我们可以根据题目背后隐藏的典型逻辑，将SAT的作文题目分为以下几个大类：

（1）独立思考和挑战权威

该类题目问的是我们是否需要有创新精神；是应该独立思考，摆脱常规的思维枷锁，勇于挑战专家、前人、社会主流等等权威的观点，还是应该人云亦云、得过且过呢？

我们的观点一般都是“我们需要独立思考！”“我们要勇于挑战权威！”纵观历史，high achievers无一例外都是rule breakers，他们敢于打破常规，敢于尝试不寻常路。这类题目中，叙述例子时为了逻辑的完整，还经常需要写出权威或者主流的观点是什么以及有什么局限性，以此来体现主人公独立思考和挑战权威精神的可贵。典型题目如下：

Can common sense be trusted, or should it be questioned?

Is it always better to be original than to imitate or use the ideas of others?

Is it important to question the ideas and decisions of people in positions of authority?

Is it a mistake to believe something simply because an authority claims that it is true?

（2）失败与成功

该类题目问的是我们能不能从失败中、从我们自己或别人的错误中吸取经验教训，或者一时的错误和困境会不会阻碍后来的成功。面对这种题目，积极向上的心态——“失败是成功之母”的觉悟肯定是我们的不二之选。典型题目如下：

Would it be better if people were more accepting of mistakes?

Does true learning only occur when we experience difficulties?

Is it best to forget about past mistakes as soon as possible?

（3）理想与现实

这是一个高深的问题。是树立远大理想和高远目标，做一个理想主义的人？还是踏踏实实，有正确的自我认识和评价，做一个现实主义的人？冒险精神和伟大理想永远都是美国人民最核心、最主流的价值观之一，成功人士全部志向高远，所以观点很好定：理想万岁！典型题目如下：

Is it better for people to be realistic or optimistic?

Do highly accomplished people achieve more than others mainly because they expect more of themselves?

（4）个人与集体

团队取得的成功，是领袖起的作用更大，还是集体的作用更大呢？个人的成功，是否需要与他人合作或寻求集体的帮助？这类题目，恐怕我们真的要做两手准备了，因为针对有些题目的问法，只能说领导很重要；而针对另外一些题目论述群众的力量大则更容易举例。比如这道题：

Can a group of people function effectively without someone being in charge?

对于此题，我们很难提出反驳意见。从古到今，从国内到国外，我们确实找不到太多leaderless groups的例子。

但是对于另一道题：

Is there any value for people to belong only to a group or groups with which they have something in common?

如果是否定回答，即从属于一个团队没有任何价值，也不太容易找到足够充分的理由去论证。

（5）坚持不懈

面对外界重重的阻力，人们是要坚持到底、排除万难，还是调整自己、适应环境呢？有句老话说得好：Success belongs to the persevering. 典型题目：

Is persistence more important than ability in determining a person’s success?

Are people more likely to achieve their goals by being flexible or by refusing to compromise?

Should people change their decisions when circumstances change, or is it best for them to stick with their original decisions?

（6）道德观

这类问题一般讨论要不要心怀慈悲、胸怀天下、有社会责任感、有高尚的道德情操等等。对此我们肯定能找到很多名人的例子来证明高尚的道德观对成功的重要性。典型题目如下：

Does every individual have an obligation to think seriously about important matters, even when doing so may be difficult?

Should individuals take responsibility for issues and problems that do not affect them directly?

Does being ethical make it hard to be successful?

（7）追求完美

是不是必须具有追求完美、重视细节的精神才能成功？还是说这样反而妨碍了成功呢？Steven Jobs, Leonardo da Vinci等人的经历告诉我们成功人士大多是追求完美的人；追求作品完美的同时也完善自身。典型题目如下：

Do people put too much importance on getting every detail right on a project or task?

Can people achieve success only if they aim to be perfect?

Would it be better if people were more accepting of mistakes?

（8）价值观

是不是追求内在的目标（如梦想、自由等崇高的理念）比追求外在的目标（如金钱、名声等），更能得到真正的成功或幸福？我们的答案当然是追求内在目标的实现才是硬道理。典型题目如下：

Is it more important to do work that one finds fulfilling or work that pays well?

Are people more likely to be happy if they focus on goals other than their own happiness?

Does fame bring happiness, or are people who are not famous more likely to be happy?

在第二章中，我们将学习如何在开头段使用每类题型的典型reason，来体现我们对题目的思考。而在第三章，我们将学习针对这些题目应该如何破题，如何一步步写出切题的例子，以及如何寻找和准备可用的例子等。这些题目看上去复杂难写，经过后面几章的学习，你会发现也就是“看上去”难写而已。


5. 评分标准

审完题目、写完作文，不久后作文的扫描版就将呈现在考官面前。那么考官们评分的时候采取的是什么样的标准呢？这里我们从SAT OG中将作文部分的4~6分的评分标准摘录如下，来看看考官们到底偏爱什么样的文章。

[image: ]


从这三个分数段的评分标准中，我们可以看到，其实每个评分标准就是对一些同样的考查内容使用了不同的形容词或副词而已，把这些同样的考查内容找出来，我们就能知道考官在我们的作文里寻找什么了。这些考查内容就是：

√ develops a point of view on the issue

√ critical thinking

√ examples, reasons and other evidence

√ organized and focused

√ coherence and progression of ideas

√ use of language

√ vocabulary

√ sentence structure

√ grammar, usage and mechanics

再结合满分标准里的各种形容词和副词，我们可以大致知道，一篇好文章要让考官读过之后有这样的感受：

√ 作者正面、准确地回答了问题。

√ 作者的思维能力很强。

√ 作者知识面广，并且能把自己的这些积累变成例子来说服我。

√ 作者的文章结构很严谨，重点很突出。

√ 作者的文章脉络很清晰。

√ 作者的词汇丰富，准确且灵活，句式多变又不生硬，语言驾驭能力很强。

然而，想让考官有这样的感受绝非易事，备战SAT作文，我们有很多工作要做。


6. 备考策略

（1）熟悉套路、熟悉题型、熟悉思路

这里的套路，主要指的是文章结构和写作步骤，而非模板。这种结构和步骤犹如人体的骨骼，正是它们撑起了整篇文章；而通过对各类经典题型的了解和学习，我们就能把握考官的出题思路；知道了出题的思路，就知道了如何正面回答考官想问的问题；而各种题型背后其实都隐藏着相似的逻辑，因此掌握这些逻辑也就知道该如何去论证了。

（2）积累例子、活用例子

例子的使用，可以算是SAT写作的一个特色，也是让很多学生头疼的地方。积累例子是为了在考试中展示自己的博学多识；活用例子，是为了给自己的论述提供有说服力的证据，而细节上灵活准确的变化也是思维能力的体现。

（3）积累语言

这一步是为了提升自己在词汇、句式上的表现力；可以和积累例子结合起来从而提高效率，因为积累例子的过程，就是把例子的可用细节写成段落的过程。而在平时，们就可以不断地refine这些段落中的词句，到考场上直接把这些词句用出来，语言的表现力自然也就体现在你的文章中了。

（4）反复练习

永远不要认为背两个例子照搬到考场上就万事大吉了，很多人都是这么干的，但他们中却很少有人能从考官手中拿到理想的分数。想要写出好作文，只有自己频繁地动笔去写。有足够的练习量，才能知道自己的问题在哪儿并且加以改进，这样才能在考场上“下笔如有神”。

（5）坚持不懈

前面说的这四件事情，我们将在这本书的第二章开始，一件一件地去熟悉。但是“坚持不懈”这件四个字，只能靠自觉。很多事情的决定权永远都在你自己手里。比如闹钟响了，是关了它继续睡，还是赶紧起床？又比如第一章学完了，是合上书还是马上翻开下一页开始第二章的学习呢？“No pains, no gains.”这句话很“温柔”，鼓励在痛苦挣扎中的人们风雨兼程；这句话同时又很“残忍”，时刻提醒我们收获的过程注定伴随着艰辛。


第二章 简洁有力的开头段

在上一章中，我们说到，文章的结构犹如人体的骨架；而一个完美的骨架则是展现漂亮文章的第一步。在以后的几章里，我们将会逐步剖析，怎样为一篇SAT作文搭建出一个结实有力的骨架。在本章，我们将会主要探讨如何写出一个好的开头段。

1. 什么是开头段？

英语中有句老话：A good beginning is half done. 对于作文也是，开头就像是人的面容，是作文留给考官的第一印象，决定他是否乐意花多一点心思来看后面的文章。

那问题来了，SAT考官想要什么样的开头呢？

和绝大多数的议论文一样，SAT作文的开头最主要的作用就是引出话题和表明观点，即把作者要讨论的话题和作者对于此话题的观点列出来。SAT考试与托福这种纯粹的语言能力测试不同；美国本土的学生在college application中也必须递交SAT成绩。SAT除了是一种语言能力测试以外，最重要的还是思维能力的测试。评分标准中有一句很让SATer颤抖的描述：demonstrates outstanding critical thinking，这也决定了SAT作文的开头不是简单地转述题目和表明观点。开头中要体现出一定的critical thinking，因此我们还需要在引话题、表观点之余加上其他一些内容。具体见下表：
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（1）背景

① 错误范例

很多同学们都使用过这样的开头段万能背景：

With the development of modern technology/with competition in modern society increasingly intense/With the advances in human society, XXX has become increasingly important/has revolutionized our lives.

这看上去就是我们所说的第一步“写背景”了。但是仔细想一下，这种背景存在很大缺陷：首先模板化的色彩非常严重；其次，模板化的背景在大部分情况下，可能跟题目并没有实际的关系，完全不能和引话题做到无缝对接。比如：“随着人类社会进步，挑战权威的精神彻底改变了我们的生活。”或者“随着竞争的激烈，理想主义越来越重要了。”这些句子读起来非常诡异，前面的with这个状语，跟后面的句子没有任何联系。

② 正确方法

既然模板不能用，我们应该怎么写背景呢？怎么让背景和引出的话题自然衔接呢？注意：背景的本质是题目所产生的原因，也就是assignment中的疑问会被提出的原因。照着这个方向去写，我们才能写出与题目相关并且衔接顺畅的背景。

所以，根据上面所讲，单纯介绍题目的社会、自然或者生活背景就像是在浪费我们一刻千金的考场时间。原因很简单：SAT题目飘忽不定，那背景也就需要我们在考场根据具体的题目当场组织。背景并没有directly address the topic，大部分情况下，背景只是在讲这个话题产生的原因，对处理题目本身并没有直接的贡献。

性价比如此之低，再考虑到我们转瞬即逝的25分钟，因此建议考生忽略背景，直接进入我们下面要讲的引出话题。


（2）引话题

引出话题永远是开头段责无旁贷的一项任务。引话题的本质即转述题目，一件比较简单、不太需要思考的工作。

那具体怎么完成呢？请看以下句子：


	The debate over whether...has been raging for some time.

	These days, public debate has been going on over whether...

	Today, an issue that has given rise to much debate is whether...

	When it comes to..., people tend to hold different views.

	People are/remain divided over whether...

	People tend to have mixed opinions on...

	There is no consensus on whether...yet.

	There has been much discussion revolving around the issue of whether...

	There has been mixed response to...

	There have been mixed reactions to...

	Whether...is an issue open to debate.

	Whether...has been a highly debatable issue.

	Whether...has aroused heated debate.

	One of the most bitterly-contested disputes has been about whether...

	One of the lasting/most enduring public controversies is the one regarding/concerning whether...



仔细看，我们会发现，这十几句话文字虽然不尽相同，但是本质上都是一样的，都在表达“人们对……存在不同意见”。如果套用这些句子引话题的话，我们需要做的就只是在whether后面填写改写后的题目即可。

同学们尽可以借鉴这些句型，或者根据这些句子写出自己独有的引话题句型，以后不管碰到什么样的题目都可以以同样的方式开场，简单、省时、省力且不容易犯错。


（3）反方观点以及反方小理由

在引出话题以后，是不是就是要马上in my opinion给出我方观点呢？不要太着急，我们最好不要这么直接，最好在此处先写一下反方观点和反方小理由，欲扬先抑或者欲抑先扬一下。

为什么很有必要写反方观点呢？这就是SAT作文和TOEFL作文最大区别所在：critical thinking。之前我们就说过SAT作文需要的不仅仅是effectively address the topic, SAT作文还需要demonstrate outstanding critical thinking。Critical thinking其实是一个比较学术和复杂的问题，是一种thinking about thinking的思维过程，我们可以用一整本书来解释critical thinking的含义，但是这些跟本书主题不太相关，我们在此简单看一下critical thinker的一个最重要的表现：

Confident writers are critical. They are critical thinkers who form their own opinions, but they are also respectful of opposing viewpoints. (The College Writer, Carol C. Kanar)

这位专家告诉我们：critical thinker are respectful of opposing viewpoint，也就是说考生在充分论证自己观点的同时，也要考虑到反方观点的优点。一篇好的议论文一定会指出反方持有该观点的可能原因，并进行对应的反驳，最后下结论：我方观点更好。这就是辩证的分析。

那么，怎么引出反方观点？请参考如下句型：


	It is tempting to think that...

	The most often heard argument about this topic is...

	At first glance...

	Ostensibly, ...

	Some may believe/argue that...



怎么写反方观点？其实非常简单，反方观点本质上就是往反方向重新转述一遍题目。比如独立思考和挑战权威类题目，如果我们的观点是“独立思考乃成功必备要素”，那此处的反方观点就是：It is tempting to thinking following suits will serve people well。再比如失败与成功类题目，我们的观点是“失败是成功之母”，反方观点就变成：At first glance, failures will pose great resistance to our further progresses。非常简单，不是吗？

怎么写反方小理由或者反方小优点呢？同学们请注意是“小”优点，也就是说此处我们千万不要写跟成功、改变世界或者获得长久的快乐相关的内容，这些都是我方观点应有的结果。那具体写些什么样的反方小优点呢？同一类的题目，反方小优点都是相似的，因此我们可以按照题型进行分类：
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有了上面的表格，我们就能够在开头段迅速写出一个还不错的反方观点和反方小优点了。不过这些只是参考，可以帮我们高效处理传统类别的题目。对于那些不是很传统的题目，还是要有针对性地对待。


（4）我方观点

如何引出个人观点呢？常用表达如下：


	In my opinion, ...

	To my mind, ...

	From my perspective/angle/viewpoint, ...

	As I see it, ...

	In my observation, ...

	It seems to me that...



怎么写个人观点？

这一步比较简单，可以直接把题目的疑问句改写为陈述句，写出自己的观点即可。或者也可以省略对题目的复述，顺着前面的反方观点这样陈述：


	I'm afraid I can't agree with the former idea.

	I had different experiences.

	I don't share their point of view.

	I can't go along with this viewpoint.

	I don't think that ideas will work.

	I would say the exact opposite.

	It seems to me that there may be other possibilities.

	That is not strictly true.

	This is not always the case.

	This view is highly unlikely.



注意：一般在SAT写作中，很少选择中立的观点（也就是我们常说的“这个问题要看情况”），大多数情况都是对题目直接进行“是”或“否”的回答。虽然确实有中立观点的文章拿过高分，但这样的情况很少。中立观点的论证很难做到没有墙头草的痕迹，而事实上美国主流价值观也是喜欢要么选择“是”，要么选择“否”，然后尽力说服别人，并在这个过程中展现出你的boldness和confidence。


（5）论证

这一步的价值，是展示自己对题目的思考。通过将自己推出结论的逻辑写出来，以体现自己的critical thinking。简单来说，大的逻辑思路就是“题中的品质或行为，会带来什么或促使人们怎么样，最后产生题中所说的后果”。比如最经典的“我们是否需要挑战权威的观点”这样的题目，论述逻辑就可以是“挑战权威促使人们去思考和创新，最后得出伟大成果促进个人成功和社会进步”。

在SAT作文考试中，每个类型题背后隐藏的逻辑是非常相似的，具体请看下表 （斜体的词可以根据不同题目的不同关键词进行适当替换）：
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（6）引出例子

这部分可以看做开头和主体段之间的过渡，提示读者下文要用什么例子来证明开头提出的观点，也方便考官阅卷。这部分可有可无，如果前面的篇幅已经够长，省略也无碍。

这部分文字最常见的形式如下：


	The examples of...and...can demonstrate/prove/illustrate/support/bolster/lend considerable credence to this thesis.

	We can find ample examples in the cases of...and...

	This point is aptly explained and illustrated by the following examples of...and...

	Examples of...and...can aptly illustrate both the point.

	Examples that can illustrate this point involves...and...




2. 开头范例

我们来看几个题目，看我们上面所讲的方法究竟怎么使用：


[1] 独立思考和挑战权威

Can common sense be trusted and accepted, or should it be questioned?
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[2] 失败与成功

Do people truly benefit from hardship and misfortune?
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[3] 理想与现实

Is it better for people to be realistic or optimistic?
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[4] 坚持不懈

Is persistence more important than ability in determining a person’s success?
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[5] 个人与集体

Does the success of a community—whether it is a class, a team, a family, a nation, or any other group—depend upon people’s willingness to limit their personal interests?
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[6] 道德观

Do we only help others in order to help ourselves in some way?
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[7] 追求完美

Can people achieve success only if they aim to be perfect?
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[8] 价值观

Are people more likely to be happy if they focus on goals other than their own happiness?
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从以上的开头段中，细心的同学们可能已经发现，有那么几个开头其实并没有严格遵照我们前文所说的步骤。有的开头可能没有使用引话题的写法，有的开头可能将对观点的阐述放在了前面，有的开头没有写反方观点而是对我方原因进行了深入的解释。这些其实都是没有关系的。

在初学阶段，我们最好是先依照一定的套路和步骤来写文章，这样我们的文章写起来更加迅速，同时结构上也更加保险。但是，犹如武侠的最高境界是无招胜有招，在写作中，真正的好的作者能够在了解和利用套路的同时，又不被套路所束缚。所以，对本章所讲的开头段写作套路的使用，不同阶段的学生学习的深入程度也应该有所不同。对初次接触SAT考试或者英文基础一般的学生，本章的写作方法还是具有极高的参考价值的。而对于基础较好的学生，可以在此基础上，给自己的开头段增加不同的色彩。


第三章 切题充实的主体段

对于所有的考场作文来说，得分的关键都是躯干部分，也就是主体段（body）。主体段才是考生对考题是否有深刻理解、是否能进行有效论证的全面体现。

对于TOEFL或者IELTS写作，我们一般采用的方法就在脑海中进行利弊分析或者原因分析，最后确立观点。但是考虑到SAT考试更短的写作时间（25分钟写出400词以上）、更高的要求（不仅评分标准苛刻，还有因为手写造成的“一遍成型无反悔余地”的考场法则），以及SAT写作题目的特点（抽象、偏价值观），我们在主体段论证的时候一般采用的都是例证法——使用名人事例或历史事件来证明我们的观点。因此，考试前同学们能否准备好万能好用的名人名事并且能够进行熟练灵活的使用就成为SAT作文考试的决定因素。这也就是本章的目标。

在本章中，我们将要学习到的是：


	搭建叙事脉络：主体段的结构框架，包括主体段内部和主体段之间的衔接。

	寻找例子并对号入座：如何准备名人事例？什么样的名人可以帮我们套满全场？怎样将名人事例与我们搭建的叙事结构完美结合？

	海量例题分析：练习永远都是高分的不二法则。



1. 搭建叙事脉络

通常，每个主体段可以分为这样三个部分：
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（1）主题句

主题句（Topic Sentence），顾名思义，就是一个能够简洁概括本段主题的句子。这样的一个句子，写出来的效果应该是：让读者知道这段要写的主要内容是什么，而且所写内容是和题目相符的。

写法：这句话的本质就是重新改写我方观点。只是把我方观点中的people/individuals换成我们要写的人，把题中的good/bad/important/highly praised/necessary/should等表示好或坏的词换成我们要写的那个名人的成功事例或者为世界作出的贡献，把题中的具体行为或者提倡的品质留下即可。下面我们用Ford和刚才已经写过开头的八篇文章作示范。


[1] 独立思考和挑战权威

Can common sense be trusted and accepted, or should it be questioned?
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[2] 失败与成功

Do people truly benefit from hardship and misfortune?
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[3] 理想与现实

Is it better for people to be realistic or optimistic?
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[4] 坚持不懈

Is persistence more important than ability in determining a person’s success?
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[5] 个人与集体

Does the success of a community—whether it is a class, a team, a family, a nation, or any other group—depend upon people’s willingness to limit their personal interests?



[image: ]



[6] 道德观

Do we only help others in order to help ourselves in some way?
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[7] 追求完美

Can people achieve success only if they aim to be perfect?
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[8] 价值观

Are people more likely to be happy if they focus on goals other than their own happiness?
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（2）展开例子

这个部分可以说是整个SAT作文最让考生们头疼的地方。同样一个故事，同样一个人，有无数种叙述和介绍的方法，而到底该用什么顺序、把重点放在什么事情上呢？当题目的分类不明朗，看上去特别非主流时，我们辛苦准备好的例子是否还能用呢？

这里我们介绍一种破题的方法，我们称之为Step-By-Step。采用这种方法，我们不但可以理清思路，知道该按照什么样的方式讲述例子，重点讲述例子的哪个部分，还可以有效攻克那些看上让人揪心的非传统题目。这种方法概括起来，可以分为三步：

①找关键词；

②理清时间顺序，搭建例子结构；

③把握叙事重点；

① 找关键词

关键词一般可以分为“条件”、“方式”、“结果”三种。

条件关键词：即做某些事情时所面临的环境，比如“面临挫折”、“面临选择”等等。题目中有时没有明显的条件关键词。

方式关键词：即人们应该怎么做，比如“坚持”、“挑战权威”、“大胆反抗”等等。

结果关键词：即最后成功或失败的各种表现，比如：“幸福”、“快乐”、“成功”、“为社会作贡献”、“灾难”、“好”、“necessary”、“should”、“need to”等等。注意：“necessary”、“should”、“need to”也可以当做结果关键词，原因很简单，在日常生活中，我们说服一个人you should do something时，也是向其扩展方式关键词do something能给他带来的好结果。

比如在“Should we double our efforts after a solid success?”这一道题目中，条件关键词即为after a solid success，方式关键词即为double our effort，结果关键词即should。怎么证明we should double our efforts even after a solid success？很简单，扩展double efforts所能带来的各种好的结果：“幸福”、“快乐”、“成功”、“为社会作贡献”等都可以。

② 理清时间顺序，搭建例子结构

我们小时候都读过童话故事，几乎所有的童话，都以“long long ago”开头。为什么呢？因为讲故事最简单的办法就是按照时间顺序。这也是我们在抓住所有的关键词后，在摆放关键词时遵循的唯一原则：按照时间先后顺序。

一般来说，叙述事件、介绍人物经历的顺序是先“条件”，再“方式”，最后“结果”。把各个关键词按照这一顺序通过Step List列出来。如果有些步骤过于复杂，我们还可以思考，如何继续细分，以方便我们讲故事。

③ 把握叙事重点

我们在读SAT阅读部分里让人望而生畏的长难句时，阅读老师会一直强调强攻克长难句的关键就是把握句子主干，即主谓宾。

同理，我们写SAT作文，在确定了例子结构后，应该重点描述哪部分呢？还是一样，重主谓宾，轻定状补！Assignment中主句、从句中的主谓宾所在之处就是我们需要用足够的细节来详细刻画的地方，定状补轻描淡写一笔带过即可。

理论说完了，我们拿一道价值观类题目作示范，看一下如何将理论应用于实际：


Are people more likely to be happy if they focus on goals other than their own happiness?



① 找关键词

显然本题中没有条件关键词；方式关键词为focus on goals other than their own happiness；结果关键词为be happy。

② 理清时间顺序，搭建例子结构

这里我们选择的观点为应该focus on goals other than their own happiness，那么列出的Step List 为：

Step 1: He/she focused on his/her goals other than his/her own happiness.

Step 2: He/she actually became happier in the end.

Step 1看上去有点烦琐，我们再继续细分。这里，在说he/she focused on the goals other than his/her happiness之前，要先跟读者说明这些goals是什么，以及为什么这些goals比his/her happiness更重要。所以，这个step list我们就可以再改为：

Step 1: His/ her goals were...

Those goals are important than his/her own happiness because...

Step 2: And he/she focused on his/her goals...

Step 3: He/she actually became happier in the end...

③ 抓住重点细节

以上步骤中，我们不需要花很长的篇幅来写目标比个人happiness重要的原因。我们要重点写的是从句中的主谓宾部分，即我们需要细化His/ her goals were...（他们的目标是什么），he/she focused on his/her goals（他们如何专注于这个目标，作出了哪些卓绝的努力和付出），和最后的主句he/she actually became happier in the end（他们获得了怎样的happiness）。

还有其他七道题目，同学们感受一下：


[1] 独立思考和挑战权威

Can common sense be trusted and accepted, or should it be questioned?
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[2] 失败与成功

Do people truly benefit from hardship and misfortune?
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[3] 理想与现实

Is it better for people to be realistic or optimistic?
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[4] 坚持不懈

Is persistence more important than ability in determining a person’s success?
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[5] 个人与集体

Does the success of a community—whether it is a class, a team, a family, a nation, or any other group—depend upon people’s willingness to limit their personal interests?
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[6] 道德观

Do we only help others in order to help ourselves in some way?
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[7] 追求完美

Can people achieve success only if they aim to be perfect?
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（3）分析例子

在写完例子之后，主体段部分还未完全结束。有了例子，还需体现对例子的思考，对此例子进行总结并和题目相联系起来。

此处常用的句型如下：

①强调句：It is...that...

强调部分为题目中的方式关键词，that后的内容为题目中的结果关键词。

②虚拟语气：If...had not..., ...would never have done...

从句中的假设为方式关键词的对立面，主句结论为结果关键词。

下面依然用我们的八道典型例题作为示范。


[1] 独立思考和挑战权威

Can common sense be trusted and accepted, or should it be questioned?
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[2] 失败与成功

Do people truly benefit from hardship and misfortune?
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[3] 理想与现实

Is it better for people to be realistic or optimistic?
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[4] 坚持不懈

Is persistence more important than ability in determining a person’s success?
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[5] 个人与集体

Does the success of a community—whether it is a class, a team, a family, a nation, or any other group—depend upon people’s willingness to limit their personal interests?
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[6] 道德观

Do we only help others in order to help ourselves in some way?
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[7] 追求完美

Can people achieve success only if they aim to be perfect?



[image: ]



[8] 价值观

Are people more likely to be happy if they focus on goals other than their own happiness?



[image: ]


对于语法较好的同学们，除了这两种基本形式，还可以尝试把if虚拟条件句变为倒装虚拟（had提前到句首，同时省略if），或者把主句变成反问句（把would提前，把never去掉）。

例如：

原句： If Ford had not developed such a large vision far beyond his own short-term profits, he would never have achieved long-term happiness.

倒装虚拟：Had Ford not developed such a large vision far beyond his own short-term profits, he would never have achieved long-term happiness.

反问句：Had Ford not developed such a large vision far beyond his own short-term profits, would he have achieved long-term happiness?


（4）建立两个主体段之间的联系

了解主体段内部的构成和例子的写法后，是不是正文部分只需要选取两个名人，按Step-By-Step的方法编排后，用“第一”、“第二”这种表示并列关系的标志词建立了主体段的关系就可以了呢？答案显然是否定的。举个简单的例子：


Assignments:
 Is creativity beneficial to humanity?

如果我们的正文部分是：

The first example is Edison, who, through his creativity and innovation, invented the electric light bulb and lightened the entire human society...

Another example is Wright Brother, whose innovation helped humanity fulfill the long-cherished dream of flying...

这样的两个例子其实是没有太大差异的，都是在说发明家要有创新精神才能创造出促进人类进步的伟大发明。这样写，文章的结构非常松散，两段之间没有层次感，可以说其中一个例子是完全白费的。

所以，我们在写第二个主题段之前，需要用承上启下的句子，来建立起两个主体段的联系，体现出两个例子的差异性。

那怎么建立起两个例子之间的联系呢？可以从这几个方面考虑：

① 两个例子来自不同领域

选取来自不同空间的例子是体现差异性的最常用也最简单的方式。我们平时在准备例子的时候也可以刻意选取一些不同领域的人。SAT考试常用领域包含：scientific realm，business world，political area，art scene，sports arena。

比如，在上题中，我们举了爱迪生的例子之后，不再举发明家的例子，而是选取文学、艺术、政治或者体育等领域中具有创新精神的人，来体现文章的层次感。而我们在开始描述第二个名人事例前，可以使用以下过渡语句：

√ The growing role of (我方观点) is not limited to (第一个领域). It can also play a vital role in (第二个领域).

√ The value of (我方观点) is evident not only in (第一个领域) but also in (第二个领域).

√ The notion that (转述我方观点) can finds its greatest support not only in (第一个领域) but also in (第二个领域).

√ Besides the great role that (我方观点) plays in (第一个领域), examples from (第二个领域) can also aptly illustrate my point.

√ Aside from its utility in the (第一个领域)，(我方观点) also has great place in (第二个领域).

② 两个例子来源于不同时代

一古一今也是建立例子之间纽带的好办法。

句型范例：

√ Although (第一个例子) is a historical figure, the notion that (转述我方观点) remains unchanged in modern society.

√ Although (第一个例子) happened in the distant past, the virtues of (题目关键词) applies to modern society as well.

√ Distant as it is, the above-mentioned case of (第一个例子) still tells us a timeless principle that can also apply to modern society.

③ 正面例子+反面例子

在选择例子的时候我们也可以选择一个能正面例证我们的观点的成功例子，再挑选一个反面失败的例子来论述。这样两个例子的组合也会增强文章的说服力。

√ The success of (第一个例子) is truly admirable, but the failure of (本段反面例子) is equally notable in its tragic way.

√ When we have noticed how negative the influence of (转述反方观点) can be, it is wise to remember the lesson and do exactly the opposite in order for success, as is indicated by the achievement of (本段正面例子).

√ The fall of (第一个例子子), as we have seen, lies in his being unable to (我方观点); but the rise of (本段正面例子), in fact lies just in his courage/vision to (转述我方观点).

√ While some may find the disaster of (第一个例子) not persuasive for the necessity (转述我方观点), history has also provided us with vivid examples of those who accomplished their ambitions by (转述我方观点), with (本段正面例子的人物) being a most typical one.

④ 虚拟例子+真实例子

如果同学们热爱文学和电影，那准备一两个电影和小说中的虚拟例子，再搭配一个真实的案例，也不失为一种好的选择。

句型范例：

√ Although (第一个例子) is a fictitious figure, it is still a reflection of reality merely in more intense and more dramatic way. In fact, the notion that (转述观点) is also evident in the real world.

√ Admittedly, (第一个例子) was a fictional account; yet, I think it accurately portrays the extent to which (转述观点). In reality, we can also find ample empirical support that can aptly illustrate my point.

⑤ 名人例子+个人例子

如果题目打动了你的心弦，与你的人生经历不谋而合，那勇敢地举出个人经历也会打动考官。

句型范例：

√ The contention also accords with our everyday experience as humans from early childhood through adulthood.

√ The same principle also applies on a day-to-day basis/on an individual level.

⑥ 发挥自己的想象力

例子之间联系的方法不限于上述五种，同学们也可以充分发挥自己的想象力。笔者就曾经见过一篇考场11分的作文是用一年发生的两件事这种方法建立起例子之间的联系。所以同学们也可以根据自己的具体情况自己发挥，让两个例子之间的关系更紧密，这样文章的说服力也会更强。


2. 寻找“全能”例子

例子是SAT写作的基石，也是我们短时间内撑起整篇文章的重要手段。而找到好的例子也就成了SAT备考阶段最重要的环节。

（1）何为好例子

例子的准备是非常有技巧的。SAT作文题目的出题方式有无数种可能性，如果我们为每一道题都准备好两个对应的例子，那准备例子这个环节明显就变成我们在有生之年都不可能完成的任务。所以，我们要找的例子，需要尽可能地“全能”，也就是要能够应对大多数的题目。

在第一章中，我们已经知道了根据背后的逻辑，SAT题目可以分为以下九类：

①独立思考和挑战权威　②失败与成功　③理想与现实

④坚持不懈　⑤个人与集体 　⑥道德观

⑦追求完美 　⑧价值观　⑨科技

从这上面九大分类中，我们可以发现其中前八大类的题目都是和人有关的，而且都是和人的成功有关。也就是说，针对前八类题目的写作，我们都可以用一些名人获得成功的经历作为例子进行写作。在不同的题目中，我们可以去强调该名人身上符合题目色彩的那段经历，论述他/她的成功是因为他进行了独立思考，或是因为他/她挑战了权威，或是因为他/她在失败后吸取了教训，或是因为他/她定的目标远大，或是因为他/她与他人合作，或是因为他/她心系民生，或是因为他/她注重细节，或是因为他/她吃苦耐劳等等。

所以，所谓的“全能”例子，无非就是例子中的名人经历能够尽可能多地用在前八类题目中。简单来说，如果你的例子主人公大致拥有这样的人生轨迹，那他就是一个非常“全能”的例子：

一开始，他只是个无名小卒。但是他身上有异于常人的某种想法。他定下一个崇高的目标，决心实现这个想法。在这一道路上，他受到了一些人的帮助，也曾经因为不被主流理解而成为千夫所指，也曾经因为自己的失误而一度遭受失利。但是他都没有放弃，而是吸取教训重新来过，更加刻苦，工作中细致入微，一直坚持，最终将自己的这一想法发扬光大，获得成功。

实际上，能够完全符合这一人生轨迹的人物其实并不多。我们在准备例子的时候，只需要尽量地去贴近这一轨迹即可，不一定非得完全一致。可能你的第一个例子实在找不出“受到一些人的帮助”这一要素，但是你的另一个例子可能就会有这一要素。准备的例子数量稍微多一些，自然就每一个要素都有能用得上的例子了。在使用例子的时候，不是所有题目都要如此完整地将这个人生轨迹给介绍出来。根据不同的题目，我们需要选取例子中跟题目相关的细节，删减无关部分。

那如何删减无关细节、挑选相关部分呢？删减和挑选信息的原则其实就是我们之前讲过的Step-By-Step中所列Step List的各个关键词。

比如在“挑战权威”或者“独立思考”的题目中，这个人生轨迹就可以简化为：

一开始，他身上有异于常人的某种想法，他决心实现这个想法。在这一道路上，他虽然不能被人理解，遭千夫所指，但是最后还是把这个想法发扬光大，获得成功。

又比如在“个人集体”类题目中，这个人生轨迹又可以总结为：

一开始，他身上有异于常人的某种想法，他决心实现这个想法，在这一道路上，受到了一些人的帮助，最后把这个想法发扬光大，获得成功。


（2）“全能”例子示范

这里我们看几个常见的“全能”例子，看看它们中的各种细节怎么样用于不同的题目。

伟大的科学家Johannes Kepler：
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美国学者麦克·哈特所著的《影响人类历史进程的100名人排行榜》一书中唯一上榜的企业家Henry Ford：
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最后来看一下被尊为“南非国父”的前总统Nelson Mandela：
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仿照这样的形式，我们就可以开始准备自己的例子了。可以将主人公完整的人生轨迹写下来，分别标注哪些细节可以用在什么样的题目里。由于文中使用的两个例子需要有差异性，因此在准备例子的时候就要考虑到这一点，尽量寻找不同领域的例子。常涉及的领域有：艺术、运动、科学、政治、商业等。可利用各种资源（如Wikipedia等）在人类浩瀚的历史长河中找出那些有典型人生轨迹的人物，将其生平整理成自己的素材。


3. 对号入座

还是用我们经典的八道例题，结合Henry Ford的例子，来展示如何提炼“全能”名人，并且将这些相关的经历与题目完美地搭配在一起。


[1] 独立思考和挑战权威

Can common sense be trusted and accepted, or should it be questioned?
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[2] 失败与成功

Do people truly benefit from hardship and misfortune?
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[3] 理想与现实

Is it better for people to be realistic or optimistic?
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[4] 坚持不懈

Is persistence more important than ability in determining a person’s success?
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[5] 个人与集体

Does the success of a community—whether it is a class, a team, a family, a nation, or any other group—depend upon people’s willingness to limit their personal interests?
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[6] 道德观

Do we only help others in order to help ourselves in some way?
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[7] 追求完美

Can people achieve success only if they aim to be perfect?
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[8] 价值观

Are people more likely to be happy if they focus on goals other than their own happiness?
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SAT作文例子FAQ

A：能不能使用中国伟人或中国历史事件的例子？


Q：
 可以但不推荐。在SAT OG中，并没有对例子人物和事例发生的国别进行任何规定，而且在以往的评分经验中，确实有不少使用中国伟人或历史事件的例子的作文获得了高分。但是，使用美国人熟知的、符合美国主流价值观念的例子，更能够给考官留下好印象。而且在叙述中国例子的时候，特别是一些古代人物，会遇到很多需要用拼音等手段才能表达的内容，会造成阅读的不便。所以，建议将中国伟人或中国历史事件作为考场上实在想不出来合适例子时的备用选项，而且在使用时尽量找近现代的例子。准备例子时，还是以西方名人或事件为主。

Q：使用一些老掉牙的例子是否会影响我的分数？


A：
 我们不能忘了SAT考试考查的最根本内容，就是逻辑思维能力。很多考生使用如爱迪生、莱特兄弟这些所谓老套的例子之后得分不高，通常不是因为这些例子本身太老，而是因为他们没有将这个人的故事说到点上，没把这个故事讲好。从评分经验看，的确也有很多考生在最近的考试中用了这种所谓老套的例子得到了高分。

Q：个人经历能否作为例子？


A：
 可以，但建议高水平学生使用。官方确实允许使用个人经历作为例子来进行论证，但是以中国学生的整体水平来看，往往是能将个人经历讲得（准确地说应该是编得）切题，但是语言上过于简单和流水账。只有拥有较高的语言水平、在词句上都能够做到将个人经历讲得不但切题而且读来生动有趣，才建议使用个人经历为例子。相比之下，名人例子可以在写下来之后不断进行词句上的润色，加以背诵后在考场上直接使用，反而可以表现出较高的语言水平。


4. 各类题型海量例题分析

（1）独立思考和挑战权威


[1] Assignment: Is it necessary for people to imitate others before they can become original and creative?
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[2] Assignment: Are people too willing to agree with those in charge?
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[3] Assignment: Is the way something seems to be not always the same as it actually is?
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[4] Assignment: Does progress depend on people with new ideas rather than on people whose ideas are based on the current way of doing things?
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[5] Assignment: Are people afraid to speak out against authority, whether the authority is an individual, a group, or a government?
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[6] Assignment: Does worrying too much about other people’s opinions prevent us from seeing things clearly?
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[7] Assignment: Is criticism—judging or finding fault with the ideas and actions of others—essential for personal well-being and social progress?



[image: ]



[8] Assignment: Should people always prefer new things, ideas, or values to those of the past?
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[9] Assignment: Should originality always be more highly praised than conformity?
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[10] Assignment: Do people put too much trust in the guidance of experts and authorities?
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[11] Assignment: Are people likely to succeed by repeating actions that worked for them in the past?
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[12] Assignment: Are firmly held opinions reasonable?
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[13] Assignment: Are people better at making observations, discoveries, and decisions if they remain neutral and impartial?
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[14] Assignment: Is it necessary to limit or put restrictions on freedom of thought and expression?
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[15] Assignment: Is it more valuable for people to fit in than to be unique and different?
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[16] Assignment: Is it always best to determine one’s own views of right and wrong, or can we benefit from following the crowd?
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[17] Assignment: Should people respect and tolerate everyone’s opinions, or should people take a stand against opinions they consider to be wrong?
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[18] Assignment: Are people better off if they do not listen to criticism?
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[19] Assignment: Do people learn more from examining events in the past than from focusing only on the present?
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（2）失败与成功


[1] Assignment: Should people change their behavior depending on what situation they are in?
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[2] Assignment: Do you think that ease does not challenge us and that we need adversity to help us discover who we are?
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[3] Assignment: Do closed doors make us creative?
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[4] Assignment: Do memories hinder or help people in their effort to learn from the past and succeed in the present?
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[5] Assignment: Is it necessary to make mistakes, even when doing so has negative consequences for other people?
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[6] Assignment: Can any obstacle or disadvantage be turned into something good?
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[7] Assignment: Does true learning only occur when we experience difficulties?
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[8] Assignment: Do we really benefit from every event or experience in some way?
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[9] Assignment: Do people need to “unlearn,” or reject, many of their assumptions and ideas?
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[10] Assignment: Is the effort involved in pursuing any goal valuable, even if the goal is not reached?
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[11] Assignment: Do people learn more from losing than from winning?
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[12] Assignment: Should people be treated according to what they are capable of achieving instead of what they have actually done?
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（3）理想与现实


[1] Assignment: What motivates people to change?
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[2] Assignment: What do you think motivates people to do their best?
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[3] Assignment: Is preparing for the future more important than enjoying the present?
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[4] Assignment: Is it sometimes better to take risks than to follow a more reasonable course of action?
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[5] Assignment: Is it better for people to be realistic or optimistic?
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[6] Assignment: Is it best to have low expectations and to set goals we are sure of achieving?
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[7] Assignment: Do highly accomplished people achieve more than others mainly because they expect more of themselves?
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[8] Assignment: Do idealists contribute more to the world than realists do?



[image: ]



[9] Assignment: Is it better to aim for small accomplishments instead of great achievements?
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[10] Assignment: Should people let their feelings guide them when they make important decisions?
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（4）坚持不懈


[1] Assignment: Is success in life earned or do people succeed because they are lucky?
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[2] Assignment: Is it best not to change our ideas, opinions, or behaviors?
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[3] Assignment: Do success and happiness depend on the choices people make rather than on factors beyond their control?
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[4] Assignment: Is compromise always the best way to resolve a conflict?
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[5] Assignment: Is persistence more important than ability in determining a person’s success?
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[6] Assignment: Should people change their decisions when circumstances change, or is it best for them to stick with their original decisions?
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[7] Assignment: Is striving to achieve a goal always the best course of action, or should people give up if they are not making progress?
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[8] Assignment: Are people more likely to achieve their goals by being flexible or by refusing to compromise?
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[9] Assignment: Can people have too much enthusiasm?
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[10] Assignment: Is moderation an obstacle to achievement and success?
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（5）个人与集体


[1] Assignment: Does the success of a community—whether it is a class, a team, a family, a nation, or any other group—depend upon people’s willingness to limit their personal interests?
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[2] Assignment: Do people achieve more success by cooperation than by competition?



[image: ]



[3] Assignment: Do we put too much value on the ideas or actions of individual people?
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[4] Assignment: Is there a value in celebrating certain individuals as heroes?
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[5] Assignment: Are organizations or groups most successful when their members pursue individual wishes and goals?
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[6] Assignment: Are the actions of individuals more valuable than the actions of groups or teams?
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[7] Assignment: Can a group of people function effectively without someone being in charge?
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[8]Assignment: Is it necessary for people to combine their efforts with those of others in order to be most effective?
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[9] Assignment: Do society and other people benefit when individuals pursue their own goals?
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[10] Assignment: Do the demands of others tend to make people more productive than they would be without such pressure?
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[11] Assignment: Is a group of people more likely than an individual leader to bring about significant change?
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[12] Assignment: Can a small group of concerned individuals have a significant impact on the world?



[image: ]



[13] Assignment: Do the actions of high achievers benefit all people?
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[14] Assignment: When some people win, must others lose, or are there situations in which everyone wins?
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[15] Assignment: Do groups that encourage nonconformity and disagreement function better than those that discourage it?
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[16] Assignment: Is flexibility the sign of a strong and wise leader?
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（6）道德观


[1] Assignment: Is conscience a more powerful motivator than money, fame, or power?
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[2] Assignment: Is a person responsible, through the example he or she sets, for the behavior of other people?
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[3] Assignment: Should people take more responsibility for solving problems that affect their communities or the nation in general?
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[4] Assignment: Should people always be loyal?
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[5] Assignment: Are people’s actions motivated primarily by a desire for power over others?
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[6] Assignment: Does being ethical make it hard to be successful?
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[7] Assignment: Does every individual have an obligation to think seriously about important matters, even when doing so may be difficult?
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[8] Assignment: Should individuals take responsibility for issues and problems that do not affect them directly?
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[9] Assignment: Is it often difficult for people to determine what the right thing to do is?
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（7）追求完美


[1] Assignment: Would it be better if people were more accepting of mistakes?



[image: ]



[2] Assignment: Is it best for people to accept who they are and what they have, or should people always strive to better themselves?
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[3] Assignment: Can people achieve success only if they aim to be perfect?
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[4] Assignment: Are decisions made quickly just as good as decisions made slowly and carefully?
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[5] Assignment: Do people put too much importance on getting every detail right on a project or task?
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[6] Assignment: Is it a disadvantage to pay attention to details?
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（8）价值观


[1] Assignment: Is happiness something over which people have no control, or can people choose to be happy?
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[2] Assignment: Is it more important to do work that one finds fulfilling or work that pays well?
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[3] Assignment: Are people more likely to be happy if they focus on goals other than their own happiness?
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[4] Assignment: Is it wrong or harmful to motivate people to learn or achieve something by offering them rewards?
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[5] Assignment: Does money lead to selfishness?
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[6] Assignment: Can knowledge be a burden rather than a benefit?



[image: ]



[7] Assignment: Is money the most significant factor in determining a person’s quality of life?
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[8] Assignment: Do material possessions make us truly happy?
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第四章 结尾段

结尾部分最本质的目的就是把前文所写的内容进行总结，并且再次强调自己的观点。一般可以进行例子的总结、reason的总结和观点的总结。在写作过程中我们经常发现，结尾段和开头段的内容极为相似，所以在结尾写作中需要注意尽量避免和开头段使用相同的表达法。

变化表达法的方式有很多，最常用的是变化句子的基本结构，然后在此基础上还可以继续进行同义词的变化，添加副词和介词短语等等。下面这五个句式是最常出现在题目的Assignment里面的，同时也是可以灵活地相互替换的句式：


	A should do B.

	B should be done by A.

	B is very + adj. + for A.

	It is very + adj. + for A to do B.

	B plays a/an + adj. + role for A in terms of...



当然，还有一种简单的变化表达法的方式，就是把原句先在脑海里想成中文，然后将这句中文换个说法，再把变化后的中文翻译回英文写下来。

还是以“Can common sense be trusted and accepted, or should it be questioned?”这道题为例来示范结尾段的写法。

结尾段示范

In conclusion, we should not easily be led by common sense but should try to question it bravely. As it is indicated in the two examples above, finding out the flaws of a former idea is the first step to create something new and valuable, and therefore it is the major source of individual success and social improvement.

大家可以和开头段对比一下，看看哪些内容在表达法上作出了变换。

常用结尾句型

(1) In conclusion/In summary/To sum up/In sum/In the final analysis/Based on the arguments offered above/On the basis of the above discussion/Accordingly/Hence/Thus/Therefore, ...

(2) From what has been discussed above, we may finally draw the conclusion that...

(3) Due to the above mentioned reasons, it is not difficult to draw the conclusion that...

(4) I hope it has been shown that...

(5) Due to the analysis and reasons mentioned above, we may safely arrive at the conclusion that.../we may be comfortable to say that.../any thinking person must believe that...

(6) All the evidence supports/justifies/confirms/warrants/points to an unshakable/unmistakable/sound/just conclusion that...

(7) All the evidence discussed in the above analysis supports my conclusion that...

(8) All reliable evidences point to one saying, that is, ...

(9) It is sagacious to support the statement that...

(10) The above-mentioned examples and reasons should to a large extent justify my assertion that...


第五章 考场作文分析

在本章，我们将对考生的考场作文进行细致的分析。这些从6分到11分的作文，将会毫无保留地被展现在你的面前。同学们可以先看一看它们的外在，即每个考生在考场上答题的真实字迹。然后，我们将一起探索它们的内在，即看看这些作文中的每个部分都在表达什么，哪些部分是累赘，哪些是闪光点。这些考生为什么会得到不同的分数，以及要得到更高的分数，考生们究竟需要做些什么。接下来让我们马上开始本章的学习吧。

1. 6分作文分析

6分作文通常在观点的选择、例子的使用、语言的表达等方面都存在一些问题。6分作文也因其问题较多，借鉴意义不大，更多的时候被认为是反面教材。我们这里只选出一篇进行分析，大家需要注意避免出现类似的问题。本文的题目是：

Should people make more decisions on their own and rely less on the advice of experts?

开头段
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Different situations have different resolutions. Experts have been considered as the intelligent people among the ordinary people. Experts’ thoughts may be some good advises [advices] at some points, yet not to every problem.

文章一开始，考生就提出了自己的观点。看似开门见山，实则并没有明确回答出题目提到的问题。“不同的情况有不同的论断”这句话和“地球是圆的”一样，太过空泛。接下来，作者又承认专家的观点有时候是很好的建议，但对有些问题是不适用的。这句话又是“放之四海皆准”的结论，没能体现出作者自己对题目的思考。

As ordinary citizens, we should base more on the facts we have, and make our decisions by ourselves and take experts’ advise [advice] properly.

紧接着，作者终于提出了自己的观点，但这个观点同样是站不住脚的。“我们要更多地依赖我们所掌握的事实，适当使用专家的观点。”这样的说法对题目问题的回答是什么效果呢？举个例子，当我们在做某个project遇到困难的时候，犹豫该不该放弃，然后去向某个长辈寻求建议。如果长辈跟我们说：“你要是觉得能成功就继续做，觉得不能成功就放弃吧。”这样模棱两可的答案对解决问题是没有帮助的。同样地，在考官询问我们问题的时候，我们也不要用这样的方式把皮球踢回给考官。



开头段的写作，最根本的目的就是把观点展现出来，这一点本文的作者确实做到了。但是，要注意，在写作考试中，十分不推荐使用这种中立的观点。这种“看情况”的结论，并非不可，但是一定要写出自己深刻的思考。比如作者如果能在这个题目中，明确指出到底什么情况下应该听从专家，什么情况下应该自己作决定，就比较好了。但是要在主体段中写出这样严密的论证，又会有相当的难度，所以在考场上还是推荐考生直接选择“是”或“否”的观点进行论述。

主体段一
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In many countries, earthquakes are one of the most devasted [devastated] accidents by the dangerous nature. Yet in order to forecast the nature accidents such as earthquakes, a number of experts are trying so hard to work with every data they collected and saving people.

这个主体段的开头写得有些突兀。第一句话就提到地震在许多国家是非常严重的灾难。这和考生自己对题目的论述有什么关系呢？在主体段的一开始，建议先用一个句子来概括本段，让读者知道本段的主要内容，并且这一主要内容和题目是相关的。比如，可以这样写：“人们对于地震这样的自然灾害的预测，就需要依赖专家的建议。”让读者能直接了解例子的内容，以及要接下来论述什么。

In Japan, a big earthquake came on March 11th, 2011, many lifes [lives] were vanished at that moment, but due to the predict of the experts and government amount of lifes [lives] were saved at that time as well. Because of the experts’ precised [precise] predicts, the ordinary people were saved.

接下来，作者举了日本大地震的例子。但是读完这段话大家会发现，这个例子非常空洞，原因就是缺乏足够的细节。作者所举的例子的内容与文章主题是相符的，想要说明在地震中依靠专家的预测才挽救了很多的生命。那么，在写作中就不应该把这个例子一句话说完，而需要更多细节来让这个例子更加充实。比如，专家给出的建议到底是什么（例如地震可能发生的时间、地点以及震级），人们是否听从了这种建议，之后人们又采取了什么行动（及时逃生），这种建议的准确程度，最后听从专家建议带来的效果（幸存人数、挽救的经济损失、对未来地震预测的信心等等）。有了这样的细节，读者读完例子之后才会觉得这个例子真实可信，才能体会到认同专家的观点有时确实非常正确。



在这个主体段中，我们也可以看出一个大家在写作中经常出现的问题，那就是例子缺乏细节。在中文的口语和书面表达中，我们总习惯“点到为止”，力求精练，即所谓的“留给读者想象的空间”。但是在英文的表达习惯中，应该直面问题。如果想要告诉读者什么，就直观地去写，并且给予读者足够的细节让读者信服。所以，在写作中，千万不要一句话概括完一个例子。这样的文章没有说服力，而且也很难写出足够的篇幅（本段只有92字，全文只有225字）。

主体段二
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On the other hand, sometimes experts are not that useful to some situations.

这段话一开始，作者用一个转折写出了对本段的总结，让读者知道本段的大意，这一点是不错的。

At some points, we followed the introduction on the package, it might not work as that well.

接下来的内容就有点衔接不顺了。“有时候，物品包装上的说明并不可信。”“包装上的说明”跟题目有什么关系呢？它是不是专家的意见？这一点并没有点明。

The most common things showed in cooking. Sometimes we can use the cooking by the experience of our past experience but not the introduction. That might be considered as a point of the importance of self conscious [self-consciousness].

接下来作者想用烹饪为例来说明自己的观点。但是同样地，对于introduction是不是来自专家的建议，还是没有说明。而且依赖自己的经验来进行烹饪，这只是一种现象，并不能说明依赖自己的经验来做饭就是更好的，也不能证明听从introduction做饭就是不好的。



这一段总体说来，除了逻辑上的问题，语言表达上的问题也比较突出。有不少地方都需要读者猜测才能够知道作者想表达的是什么。动词的时态使用有误、句子中谓语使用不当、用词不准确等问题都在这短短的一段中有所体现。作者的语法基础还需要下功夫夯实。

结尾段
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In a word, the different problems should be dealed [dealt with] flexible [flexibly].

最后的观点总结，还是重复了开头段中提到的问题，不推荐这种观点不明确的写法。

Not everyone could make a precise decision even though he is a knowledgeable expert, and everyone should make their decisions by theirselves [themselves] with experienced advices.

文章的最后一句话，作者似乎是想让自己的主题更加深刻，达到升华。但是这句话前后的意思仔细想来却有些自相矛盾，特别是后半句话，把题目完全偷换了概念。



读完结尾段，会发现作者的写法和开头一样，回避了题目所提到的问题。中国文化讲究中庸、平衡，以及具体问题具体分析。但是，越是想在短时间内采取这样的写法，就越容易在逻辑上出现问题。

总体点评

从文章整体来看，没有突出优点。

缺点：

（1）作者对SAT考试缺乏基本的了解。作文立场不明确，例子空洞没有细节。

（2）语法上过多的小问题。

（3）字数过少（全文225字）。

这些问题在考生中，特别是在初次参加考试没有经过针对性训练的考生中是非常典型的。要想让作文部分的得分得到提高，本文的作者还需要做以下工作：

（1）打好语法基础。再出色的逻辑思路，也是需要正确的表达法才能够展现出来的。先把单词用对，把句子写对，是所有考生应对SAT作文的第一步。

（2）多阅读OG中的范文。从本文看，考生对SAT作文的套路并不是很熟悉，也不了解考试中什么样的作文更能得到考官的青睐。多阅读一些范文，可以帮助考生知道考官的偏好，向范文的方向努力。

（3）增加真题写作的练习量。只有通过足够的练习，才能了解题目的出题套路，并且训练自己的逻辑思维能力。


2. 7分作文分析

7分的文章，通常在观点选择上问题较少，但是在例子的细节方面、篇幅长度和语言表达方面的问题比较突出。和6分作文一样，其借鉴意义也不大。这里我们也只选取了一篇，这篇文章的题目是：

Should we hold on to the old when innovations are available, or should we simply move forward?

开头段
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We should hold on to the old even when innovations are available.

作者直接把题目的疑问句改成了陈述句表明了自己的观点，而且观点明确。相较于之前的6分作文，这篇7分作文在陈述观点这一点上做得较好。

Although modern innovations give us convenience and comfort, we lose some necessities while using them.

接下来，作者打算对自己选择该观点的原因进行说明。但是读者读完这句话会发现作者的用词都比较抽象（modern innovations, convenience and comfort, necessities）。继续阅读文章，我们会发现作者的思路是以科技发展过程为例，将innovations定义成现代科技所创造的产物，通过阐述这些高科技产品存在的弊端来说明人们不能马上抛弃以前的东西。为了让这一观点更加严密完整，可以总体上按照“现代科技所创造的innovations绝大多数情况下都是不完美的，它们肯定会有一些缺陷，而这些缺陷会给人们带来损失”这一逻辑在下文中进行表述。



那么如何把自己对观点的分析，也就是我们所说的开篇的reason写得严密和完整？一个好方法就是：在写作时，考生需要不断思考，谋篇布局——如何运用例子来论证文章的观点，如何用简洁清晰的语言来表述写作的逻辑。不仅是在文章的开头部分，在整篇文章的写作中，我们都要进行换位思考：考生以读者的身份阅读自己写下的句子，如果觉得晦涩难懂，那就意味着还有改进的必要。

主体段一
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Facebook, as a good example, has replaced other ways of communications between people as a modern technique.

本段的第一句话应该是对这一段内容的概括。但是这句话对整个段落的概括并不完整。作者并不是要说明Facebook发展得非常迅速，而是要说明它取代了人们日常生活的交流，对人们的生活造成了消极的影响。所以作为Topic Sentence，这句话中还应该把这个观点融进去。

Certainly, Facebook has many advantages. By using Facebook, people have the ability to communicate with others without telephones. Messages will be seen in just a few minutes. Therefore, more and more people choose to use Facebook rather than written letters.

这一部分，作者在第一句说明了Facebook具有优点，并在接下来的两句话中具体描述。接着，表达作者逻辑转折的是这句话“因此越来越多的人选择使用Facebook而不是写信”。写到这里，作者的逻辑表达已经完成了一半，即“现代科技有很多人使用；人们放弃了一些老旧的东西”。

Facebook, however, also had its disadvantages.

话锋一转，陈述Facebook的缺点，论述人们了选择这些innovations而放弃了原有的交流方式，那么这样的选择对他们的生活造成了怎样的不利影响。在阐述缺点之前，作者先用了一个过渡句来提示读者，这个写作习惯值得借鉴。

Since there is not high-level protections of clients’ private information [Since the protection of clients’ privacy is unreliable], people’s privacy was very low when they are using Facebook [people may take risks when they are using Facebook]. If a person upload [uploads] a photo of him or herself, the photo may be found and used by anyone on [in] anytime.

在这一部分，作者指出了Facebook的一大缺陷：隐私问题，并且用比较具体的语言描述了使用Facebook会给人们带来的隐私困扰。作者采用了先概括大意再具体描写的写法，较有条理。但是，如果能将这些由Facebook带来的困扰引申论述现代科技产物所带来的隐患，并且说明这是give up the old的结果就更好了。

Additionally, Facebook distracts the close relationships between people. In the past, people write letters by hand. beautiful [Beautiful] and clean hand writing [handwriting] shows people’s honesity [honesty]. By contrast, texts in Facebook are only some boring words in a united form showned [shown] by the cold screen. People are getting further and further from each other by using Facebook.

在这部分作者阐述了Facebook的另一个缺点：疏远人际关系。同样是“先总后分”的写法。这一部分和上一部分相比，优点在于：体现出了新老两种交流方式的对比。论述了原先的交流方式的优点和新的交流方式的缺点，表明不应该舍弃原有的交流方式。



总体来说，这一主体段的质量还是较好的。作者对观点的把握比较到位，例子的内容也较为具体。可是通过阅读这段话不难看出，在写作本段之前，作者并没有非常清晰的思路，而是边写边想。比如段落最后写到新老两种方式的对比时，缺少前文的铺垫，似乎是源于一时的灵感。这是很多考生的通病：备考不够充分，练习量不够大，所以考试时就不能够沉着应对。而这一问题在下一个主体段中体现得愈加明显。

主体段二
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The second example is calculators.

本段的Topic Sentence并没有体现出两个例子之间的联系。虽然引出了本段要使用的例子，但是两个段落间缺乏层次感。

As we all know [,] calculators are easy tools that people used to figure out difficult equations. However, when using a calculator, one’s ability of calculate numbers [calculating] by him or herself is lowered. So [some] people cannot even calculate the sum of 102 and 200 without a calculator.

这一部分，作者的大致思路还是和上一段相同，但是从字里行间已经明显能感觉到作者的力不从心：写作时间不足，对例子的内容没有扩充。虽然也写到了计算器的优点，但是具体内容一带而过。对比第一个主体段，第二段的质量相差太多。

Hence, using calculators makes people lose the ability to calculate by themself [themselves] which is very necessary.

最后对本段的总结也是简单带过。



本段的质量很大程度上拉低了全文的分数。从这一段和前一段的对比中，考官可以清楚地感受到考生在考场上准备不足、慌慌张张的写作状态。如果作者的时间充足，可以将本段中计算器的各种优缺点写得再详细一些，这样新老事物的对比也更加到位，那么这篇文章的得分将大大提高。

结尾段
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这个结尾段明显没有写完，写作的速度和考试的准备问题限制了这篇文章的篇幅。

总体点评

这篇作文总体上还是不错的，对题目的理解和例子的选择都到位，说明这位考生对于SAT作文的基本套路和解题方法还是有所掌握的。

但是令人遗憾的就在于：

（1）第二个例子论述仓促。考生肯定是在考试之前练习不够，没有把握好时间。

（2）全篇只有不到300字，和我们所说的比较稳妥的400字还有较大的差距。

（3）语言功底稍显薄弱。

所以只得7分也就不出所料了。

要想取得突破，本文的作者还需要：

（1）大量练习。只有考前做了足够多的练习，才能熟悉出题套路，具备更加灵活的解题思路。仅有思路是不够的，还需要将能力发挥出来。

（2）模拟考场环境，锻炼心理素质。从文章中可以看出作者在考场上的紧张。所以在平时练习的时候除了要提高数量，还要给自己限定时间，或者设立自我奖惩机制。只有将练习当做考试，考试时才能发挥出水平。

（3）应多接触地道表达法。本文虽有语法错误，但是并不致命。作者只要更加细心一些，就能避免不少基础的语法错误。但是，一些符合中文表达习惯的英文句子读来却很不地道，这只能通过多阅读英文名著或期刊等手段来提升语言运用能力。


3. 8分作文分析

8分，一个让人感慨万千的分数。大部分的考生，最后的得分都是8分。而这在这个分数段的作文，问题是多种多样的。这里我们也将列出三篇8分作文，来一一进行分析。这三篇文章的题目都是：

Does having too much information about public figures distract us from the important issues?

8分作文分析（1）

本文的优点是思路比较清晰，前后观点一致，例子展开时也较好地回应了主旨。但是文中只有一个例子，论证说服力不够强。这也是8分作文的一个比较典型的特征。下面我们来看具体分析。

开头段：
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We are now, in an era of information explosion. On the Internet, in [on] the TV and on [in] the newspaper, there are a great number of news about the world we live in and among the bountiful information.

开头对于背景的引入还是和题目的主题比较贴切的。

Two subjects catch our eyes the most: public figures and important news.

作者是想用本句过渡到题目中的关键词来，但是突然引出的important news有些突兀，题目中的important issues并不一定指新闻。

Interesting enough, unlike the concerns that, celebrity distracts people from significant matters, the renowned public figures draw people’s attention to crucial issues by using their strong influences.

作者对题目进行了否定并进行了一定的引申，观点足够明确。不过对于名人能够吸引公众关注重要事件的原因可以再进行更加详细的分析。



本篇文章的开头，语言表达比较流畅，观点阐述较清晰，而且用了背景铺垫的方法引出主题。我们要注意的是，文章开头是整篇文章的门面，很大程度上决定了文章的第一印象。所以，在开头就体现出自己出色的critical thinking，吸引读者的眼球，是一个很好的得分策略。

主体段一

[image: ]



Fame brings about fans. If the celebrity wisely leads his or her fans to think about serious matters, the public will pay more attention to them.

本段的Topic Sentence包含了作者写作思路的逻辑阐述。但是在语言上有值得推敲的地方。这个题目的描述，偏向于广泛性的现象证明，而作者使用if，就局限了观点的普遍性，变成了在一定条件下才能成立的观点。

A quintessential [quite essential] example of this notion can be seen in the charity work of Jacky Chen, the internationally celebrated movie star.

引出例子，但是没有将例子和题目联系并进行概括。

Feeling sympathetic for the students who drop out school because of poverty, Jacky Chen has been devoting himself to the charity cause aiming to help the less fortunate children obtain an another chance to receive education. Throught [Throughout] the world, he delivered thousands of speeches and held many fund-raising parties so as to urge people to join him and collect money for the students.

这部分是对Jacky Chen所做的慈善事业的介绍，除了一些语法问题，没有太多缺点。

His praiseworthy deeds have made headlines in several major web sites and newspapers, resulting in the public’s assistance to this project and people’s heated discussion of how to aid the children in getting education in the long run.

这里作者还是明智地先写出了媒体对Jacky Chen的报道，以此照应题目中的the information of public figures。但是，文章缺乏对公众影响力的细节描写，而事实上，这些才是论证题目最需要的。因为我们最后要说明的是：人们在名人的影响下关注了important issues，所以只用简单的两句话来概括是不够的。

Jacky Chen successfully attracts people [people’s attention] to the important issue pertaining children’s education, the very key to their bright futures.

总结事例，突出“名人效应”对吸引人们关注重要事务的作用。



这个主体段对于写作的思路把握还比较到位，但是犯了主次不分的毛病。本题的关键并不是要说明名人有多么高尚，而是要说明对名人的报道会引导公众去做一些高尚的事情。所以普通人才是例子的主干。主次不分是8分作文里一个非常典型的通病。

全文的主体段就这样结束了。作者只写了一个主体段，没有足够的篇幅，也没有能够体现文章层次感。这样一篇文章最后能得到8分，不得不说是因为较为清晰的写作思路帮了大忙。

结尾段
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The information about celebrity doesn’t offer the cup of distraction from serious matters, but the chalice of public attention to significant issues. By using their effects, the celebrities contribute to the important matters.

回应题目，点明公众人物巨大的影响力促使人们关注一些重要事务。



结尾稍显仓促，只是重申了最后的结论，对自己的思路没有很好地概括和强调，中规中矩，没有亮点。

总体点评

这是一篇典型的思路清晰但是写作时没有进行充分论证的文章。这样一篇文章，作者如果要进一步提高的话应该把功夫放在：

（1）重点细节的把握。题目的重点细节其实就是题目句子中的主谓宾，而其中尤以谓语为重。而本题的谓语就是distract，作者的观点为否定，那就应该用细节来体现为何不能distract people，即人们如何关注，具体做了什么事情。

（2）学习两个例子的使用方法。这是写出足够的篇幅和体现文章层次感的一个重要手段，而这种方法除了需要扩大例子的积累之外，还需要有较快的写作速度。

8分作文分析（2）

下面这篇8分作文，优点在于思路比较清晰，语言也比较流畅。但是对例子的使用出现了问题，主次不分，写了太多与题目无关的事例而重点部分却没有用细节来体现。我们来看具体分析。

开头段：
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While some argue that having too much information about public figures may distract us from importance issues, it is generally better to be able to know about them more.

作者在开头使用了先提出反方观点的方法，但是没有分析反方的观点错在哪里，对critical thinking的体现同样显得薄弱。

In the cases of both Steve Jobs and Arnold Schwarzenegger, we can see how having more information about them helps inspire us instead of distract us from important issues.

第二句话只是在简单概括例子的同时提及了一下题目，没有对为何能够inspire people作出解释，同样也没能体现出作者的critical thinking。



开头段中critical thinking的体现是我们一直在强调的，要体现这一点其实简单，最通用的就是“历史上的成功人士们揭示了这一道理”。比如这里就可以在说完反方观点之后，加上一句“但是通过观察人们了解名人信息之后的收获，我们可以发现，其实名人事迹往往包含励志的因素，这些因素会激励人们去奋斗。”这样既能反驳反方观点，又能阐述己方的原因。

主体段一
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Steve Jobs is arguably one of the most remarkable people in the twenty-first century, and learning about him can inspire many people to follow their dreams, without distracting them from other important issues.

本句是对该主体段的总结，但是不够简洁。诸如“20世纪最伟大的人”这样的表述和题目基本没什么关系，可以省去。

Working as a game programmer after graduation, Jobs was not very satisfied with his job, despite [the] enviable amount of pay that he was earning at the time.

从这句话可以看出作者的思路：先介绍Jobs的事迹，然后叙述这些事迹对人们起到的激励作用。作者此处对于Jobs的经历描述不够真实。众所周知，Jobs从来没有毕业，还有他的薪水也并没有作者所说的enviable。虽然SAT写作只要求例子能够切题并有力地证明观点，但是当我们以家喻户晓的名人为例时，一定要尊重事实。

Jobs had a bigger dream of creating easy to use home computers, and so he dived into realizing his dreams. Although at first, Jobs and his team had no funds or technical support, their innovation and appealing design quickly built up their reputation and attracted a large group of consumers. Soon, Jobs’ company, Apple Inc., became one of the world’s biggest companies. Jobs’ story is truly legendary in that he did not conform to the usual thinking of everyone else.

作者似乎是因为对Jobs的例子十分熟悉，所以将他的事迹描述得很详细。其实这些内容是次要的，描述重点应该是人们了解了这些事迹之后受到的激励。但是本段的大部分篇幅都集中体现了Jobs的事迹而忽略了他的事迹对众人的启发。

He followed his dreams passionately and aggressively, serving as an inspiring example for everyone today who has a dream but is not willing enough to go after it. Knowing more about Steve Jobs as a public figure does no harm and only good, as his story is positive and does not distract us from important issues.

本段的主旨在这句话中有所体现，即人们所受的影响。但是仅用一句话来叙述文章主旨是不具有说服力的。舍本求末是本段的一大问题。



积累例子是值得鼓励的。但是，对例子应该灵活使用而不是生搬硬套。从这篇文章可以看出，作者考试前准备过Jobs的例子，但是对这个例子的论述却和本题基本上没有关系。所以本段写作中如果要用Jobs的事迹作为例子，只需要先简单概括“他用自己坚持不懈、追求梦想的精神引领苹果公司走向成功”来总结性地介绍即可。另外这些概括也不应该平铺直叙，最好把他的事迹以information的形式描写出来，比如报纸、网络、电影、传记等等。最后段落重点一定要体现在群众从Jobs的事迹中受到的启发和付诸的行动上。

主体段二
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The story of Arnold Schwarzenegeer’s success is also inspiring and encouraging, yet it cannot in any way distract us from important issues.

这段话的Topic Sentence比较切题，但是如果能体现出两个例子之间的层次感就更好了。比如，将Jobs定位为商人，Schwarzenegger定位为演员，体现出两者领域的不同。

Growing up in a poor Austrian family, Schwarzenegger had a dream of becoming rich and famous. Although at first Schwarzenegger got rich from his bodybuilding career, he wanted to be more famous, and so he started his acting career. At first, his muscular body and thick accent made him unsuitable for any role. Nonetheless, he practiced and took lessons on his own persistertly, and became a successful star after starring in the film “The Terminator.”

这段话的问题和前一段相似，对Schwarzenegger的事迹描写过多，但是这些内容不应该是例子的重点。

Arnold Schwarzenegger was a persistent man who did not give in, and his spirit as a public figure is an inspiring lesson to everyone, and does not distract us from important issues.

这部分才应该是段落重点刻画的细节但没有详细论述。除此之外，也没有将Schwarzenegger的事迹和人们接收到的information联系起来。



本段的问题和前一段类似，但是这段话比上一个主体段更加简略。而且作者在叙述Schwarzenegger的事迹时，没有充分体现他的坚持不懈的精神，因此在和下文中的内容联系时就略显牵强。通过阅读这篇文章，读者可以明显感觉到作者在写作第二个例子时的仓促。

结尾段：

本文的结尾段作者并没有完成。

总体点评：

本文的写作思路比较切题，但是在使用例子方面却没有抓住重点。这是一个严重的问题。所幸，作者的语言还是可圈可点的，为这篇文章增加了一些分数。这是因为作者的语言在积累例子时得到提高，因此我们也可以看出积累例子的重要性。如果要进一步提高作文的质量，本文的作者应该：

（1）抓住重点细节。要做到这点，除了掌握题目的重点之外，还需要简化语言。不能因为熟练地背诵了例子就要把所背的都写出来。

（2）准确地使用逻辑连接词。本文的一些句子确实有亮点。但是当把这些句子组合在一起时，读起来不乏突兀生硬的感觉。原因就在于作者对转折、并列、因果等逻辑关系没有把握好而且还有用词错误。

8分作文分析（3）

下面这篇文章，结构清晰，思路明确。但是第一个例子的描写有比较大的问题，因此我们重点看一下第二个例子的论述。下面我们具体来分析。

开头段：
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Nowadays, there are too much information in the internet, television and varied media. People now may usually confused [feel confused] about those irrelevant information of celebrity and public figures, which distract people’s real concentration.

这个开头稍显简单。一句话引入了话题，一句话阐述了观点就结束了。而且观点句还出现了语法错误。这样的开头基本没有体现critical thinking。



不管采用什么样的方式引出观点，都要记得联系例子的内容，体现这两个例子是如何证明观点的。把这两个例子背后的逻辑，也就是reason，叙述出来，就是一种体现critical thinking的好方法。

主体段二
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In addition, too much information indeed made the impressions of audience changed and focus [focused] on those [that] irrelevant information.

这里的概括没有体现“公众人物”这一概念。

Recently, there is a TV show called Voice of China, a competition among ametur [amateur] singers.

接下来的例子契合了题目中public figures这一关键词，也就是“中国好声音”的例子。

After the high-skilled singers performed, the negative information exposed on the Internet and caused the negative effects to singers.

例子的主角是歌手。虽然他们是公众人物，但是如果能用一两句来说明这些歌手多么出名、多么有影响力就更好了。

Such a program should have focused on the quality of the songs of singers, but now all people begin to impugn the behavior or other unrelated issues of those competitors.

指出important issues是专注于歌手的表演而不是其他因素，这一点是比较好的。但是8分作文的老问题又出现了：没有细节。信息的具体内容、人们的关注程度、对选手的指责内容，都可以更加具体地体现。

Thereby, audience cannot have the right and appropriate judgment about singers. It is a pity.

对最后消极的结果的说明，思路正确。但是语句太过口语化。

Only when people can concentrate on related issues can they really be objective and be insightful to the program.

总结本段。



这个主体段虽然细节较少，但是比较切题。凭借这个段落，作者又把分数提升了一些。从这段话中，我们也可以看出，细节虽然重要，但是更重要的是有正确的思路做支撑。

结尾段
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All in all, those are too much irrelevant information on the varied medias [media] that prevent us get the truth and focus.

时间紧迫，考生的这个结尾段最后也没有写完。



不得不说，有时候结尾段对于全文只是概括的作用，难以写得特别出彩。但是将结尾写完，保证全文结构上的完整，这一点至少还是要做到的。

总体点评

这篇文章的问题还是在于审题。要先保证有明确可靠的思路，再去动笔写作。想要继续提高写作水平，本文的作者应该：

（1）细致审题。题目中的关键词一个都不能忽略。

（2）提高速度。只有足够迅速才能仔细构思，添加细节，写完文章。

（3）提高语言水平。多阅读经典范文、英文原著、英文期刊，改正中式英语和口语化的表达。


4. 9分作文分析

9分的文章，其实和8分的文章并没有很大的差距。也就是说，虽然通常9分文章的质量和8分文章差不多，但是在一些细节方面做得比8分文章稍好。接下来，我们仍然分析三篇文章。

前两篇文章的题目是：

Does having too much information about public figures distract us from the important issues?

9分作文分析（1）

下面这篇文章，优点是思路比较清晰。作者在第一个例子中加入了充实的细节，但是作者所选取的观点让本段论证起来比较困难。总体来说这篇文章中规中矩。我们来看具体的解析。

开头段
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Nowadays, with the advent of technology and media, increasingly [increasing] information can be know [known] on the Internet, by using a phone. During the commuting, waiting for others we can easily get the government’s announcement or political issues or celebrities’ news right on time.

开头描述了一个现象作为背景引入。作者先说明了“今天我们很容易就能接触到大量的信息”这一现象，为下文探讨信息对人的影响作了铺垫。

From my perspective, it’s not disturbing us but it is helping us get closer to these big events and attract us become parts of them.

观点鲜明，作者紧接着说这些信息不会误导人们，反而帮助人们参与到大事中去，衔接很紧凑。

However, if people blindly waste their time on focusing on these [that] information, it would be disturbing.

但是，作者接下来又把自己的观点中立化，提出如果太注重这些信息又会有不利影响。



在之前的6分作文分析中，我们说到最好不要使用中立的观点。这篇文章又选用了中立观点，论述“我们可以关注信息”，但是“过度关注就不是好事”。那“过度关注”和“关注”之间的界限是什么呢？这种主观性强而且没有明确界限的分类只会让读者更加茫然。
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Having too much information about public figures became a tradition of my class because our monitor is a fantastic [fanatic] of political issues.

段落开头的这句话没有很好地说明作者的意图。读者只能知道作者要描述自己班上发生的一件事，但是这件事是否和主题相关，是如何相关的，读者并不能从中知晓。

For example, during the 16th People Candidates Conference, we all made use of the television to know the latest news about the new chairman. He initiated many new policies such as proposing the China’s Dream, which inspired us totally. Every day, we even had a time to introduce the background of Chinese political figures.

通过例子说明班级内的活动所包含的information。在描写例子的时候作者提到了一些细节，特别是最后的讨论political figures的细节，既体现了信息的丰富，也把政治会议的information和题目的the information of public figures 联系了起来，比较巧妙。

However, these activities never distract us; on the contrary, it increased our enthusiasm about our great country and also enriched our knowledge about political events.

再次点题，说明这些信息没有distract us，而是help us，并且说明了在爱国热情和政治知识方面help us。

Every year, the news knowledge competition became our ground to show our knowledge about political issues. Moreover, we don’s [didn’t] miss our important exams. Our class even got the highest average score in the final test.

继续回应题目，我们对于这些information的关注不仅丰富了我们的知识，也没有让我们耽误了important things即期末考试。

I think it’s because we are good at using these information not just as some people to discuss it all the time.

作者对前文的铺垫、题目的回应和细节描写，都做得不错。最后这句话，作者想强调开头段中自己的观点：只要人们不盲目在information about public figures上浪费时间，就不会有distraction。这样做反而会让我们更加深入地了解一些大事件。



作者的第一个例子总体上完成得很好，既切题又有细节。唯一的缺点就是段首的概括写得不好。

结尾段
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Therefore, having too much information about public figures can be useful or disturbing. It only depends on how to use these [that] information and how to deal with these issues.

典型的结尾段套路，稍显匆忙。



又是一篇匆忙结尾的文章，可见写作速度慢是一个普遍问题。一定要提高速度，考场上才能游刃有余。

总体点评

本文的开头段并不理想。作者选用中立的观点，并且对information的区分也处理得很主观。此外，段与段之间的关系也建立得很不好，转折关系写成了并列关系。但是为什么作者还能得到9分呢？

本文从例子的切题性上看，完成得不错。作者在回应题目关键词上明显做得比上文中更好。例如信息的来源和重要事情的实质，作者都有意识地用一两句话说明了一下，让我们了解到例子和题目之间的关系。

这篇文章的作者如果想要提高，需要做到如下几点：

（1）提高自己的语言水平。作者虽然具备一些比较好的写作习惯，比如适当添加细节来让语言更加concrete等，但是许多表达法还是稍显简单或Chinglish。还是建议大家在闲暇时多看书、多做读书笔记。

（2）明确观点。在25分钟的写作时间内追求逻辑上的绝对完美比较困难，所以还是不要太“钻牛角尖”了。

（3）提高写作的速度。空有文采，却没有时间展现出来也是无用功。只有平时勤加练习，在考场上才能镇定自若。

9分作文分析（2）

下面的这篇文章，相比于前面的文章，显著优点是思维灵活。但是，文章的缺点在于审题不够严密，一些题目的关键词在文中没能够体现出来。而且语法错误太多也降低了本文的分数。下面我们来具体分析一下。

开头段
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The world is teeming with information about public figures: on newspaper, television, etc.

这句话阐述了当今社会信息爆炸的现象。

Admittedly, the authority or the celebrity’s ideas and decisions are considered to be right; because those people are knowledgeable and informed.

作者的思路很巧妙。他把public figures定义成了“权威”，下文中，作者就自然可以用独立思考和挑战权威的事例来展开写作。

However, from my point of view, the public is so much guided by those [that] information and thus is distracted from important issues because the authority’s ideas may be limited to the blindly following tradition and interests.

作者论述了独立思考和挑战权威的reason。

Only by arguing against the authority, can people make right decisions.

这句话是画蛇添足了。作者前面已经回答了问题。题目是一个现象描述的话题，我们只需要回答出来题目中的现象是否存在，不需要给出应对的建议。这不是文章论述的重点。

My point can be substantiated by the cases of DDT and Vietnam War.

最后一句话引出下面的例子：DDT和越南战争。



从开头可以看出，作者十分灵活地进行思路的转变，想找出这个题目和经典题目的相似之处。但是要注意，当我们把一个偏向性题目按照典型题目的思路进行分析的时候，典型题目里的reason往往是不能完全照搬过来的。本题中，挑战权威的reason我们只能用一半，即“权威有错误，盲目跟随会犯错”。“要挑战权威才能成功”这一主题就和题目无关了。

主体段一
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The public was misguided by the authority of chemical industries and thus decided to use DDT, a pesticide that greatly damaged the environment.

这句话对本段的总结还是相当到位的。说出了information的内容，以及人们遭遇的不好的后果。各个逻辑关键环节都有体现了，而且句式比较简洁。

When the DDT was invented, it was propagandized on the newspaper every day and famous experts also advertised it to be very effective. Actually, the inventor of DDT was even awarded the Nobel Prize. Thus, the public believed those information and bought the DDT. It became extremely popular in the 1860s.

这个部分写得也不错。作者扩展了了题目中的public figures这个关键词，把权威都说成是各种专家，而且为了体现information还写出了当时信息泛滥的情况。

However, in fact, the DDT was a kind of chemical pesticide that would greatly damage the environment. A workers [worker] in a Nature Reserve found that after using DDT, the birds almost died out. After he told this tragedy to Rachel Carson, a biologist, Rachel made researchs [researches] and thus wrote a book, Silent Spring in 1967 to voice her objection to the use of DDT. However, the public believed the authority’s attack to her and mistrust her. She was nearly be sued for libel. It was after several years that people began to realize that Rachel was right, but it was too late.

这一部分作者其实要写的就是DDT后来产生的问题，而且要体现这是由于人们对于某些重要的事情的忽略所导致的。但是，在后面几句，作者却把叙述的重点放在了Rachel Carson的身上，其实这个例子的主角应该是群众。而且，对于群众承受了不好的后果，忽略了重要的事情，作者也只是用了it was too late就带过了。

The misguidance of information of the authority made people make wrong decisions and cause great contamination to the natural environment.

最后的总结，还是没有体现出人们忽略了什么。



不得不说，本段对示例的叙述和细节描写是充实的。但是，可能是出于习惯，作者在叙述中加入了一些挑战权威的内容。所以，作者还需要稍微调整一下例子的内容，让例子更能贴近主题。比如，将最后一句总结改为“太多关于权威的信息让人们忽略了DDT对环境造成的伤害，忽略了自己作出客观判断的重要性”。

主体段二
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People were also misguided by the politicians, supported the injustice and thus caused great damage to families.

从逻辑上来说，这句话更像是对挑战权威类题目的总结。倒不如把“误导”直接说成是政客的信息的“影响”。

When the America was involved in the Vietnam War, the politicians propagandized the war on the televisions and newspaper.

这里information的细节并没有得到足够的体现，作者没有具体描述这些政客到底说了什么。

The public was misguided and thus supported the government to wage the war to dominate people with darker skin.

文章直接点明人们被误导，但是人们忽略了什么问题呢？这里还是没有明确地回答这一问题。

When Ali, the boxer, refused to be draft in the unjust war, his remarks were thus bitterly criticized by the public. They claimed that Ali did not love his country and trepid to participate in the glorious war. Finally, Ali was even put into prison and paid a fee for 10000 dollars.

作者在这里使用Ali的事迹为例是可以的，但是要注意Ali并不是例子的主角，而是用来说明人们忽略了“重要的事情”的辅助细节。如果作者能在写这部分之前先论述人们忽略了“作出客观冷静的判断”，可以让这个例子的作用更加明显。

Actually, the pubic was wrong. The war was unjust and made numerous families suffered from great pain.

最后总结，说明了公众是错误的。但依然没有提到distract的内容。



从这个段落的内容我们可以看出，作者将思路转变成挑战权威之后，反而受到了这种思路的束缚。可能在作者积累的例子中，Rachel Carson和Ali都是挑战权威的主角。但是在文章的思路变化后，不应在人物描写上着过多的笔墨。

结尾段
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According to these cases, people are misguided by the information of the authority, blindly conformed to their ideas and thus made wrong decisions for the important issues.

这是一个比较简单的结尾。



总体点评

作者的思路灵活多变，但是却没有对例子也进行灵活变化，最后导致题目关键词没有准确地体现出来。所以虽然例子的细节充实，可也没有能够得到高分。要想进一步提高写作水平，本文的作者应该：

（1）沉着冷静，细致构思。灵活转变题目的思路是好的，但是不能因为看出了题目中“挑战权威”的色彩就迫不及待地动笔按照这一套路来写，这样只会让写作重心偏移，切题不足。所以，笔者建议大家在考场上构思例子的时候，不要过多受到题型的限制，最重要的还是理解题目本身，把握好文章的主题，题目中的主谓宾才是我们论证的重点。这道题重点就是information和distract people from important things，所以其他的内容无需赘述。

（2）注意各种小的语法错误。虽说SAT更侧重思维能力的考察，但是语法知识犹如一篇文章的门面，还是会在很大程度上影响得分的。

9分作文分析（3）

下面这篇文章的题目是：

Should we hold on to the old when innovations are available, or should we simply move forward?

这篇9分文章的很显著的优点就是思路相当明确，主体段中的叙述也条理非常的清楚。但是，略显中立的观点以及较多的低级语法错误降低了文章的分数。我们来看具体分析。

开头段
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We should hold on to the old when innovations are available at first, then [but] when we can understand the new issues completely, we can move forward.

开头第一句话，作者直接写出观点。但是，这里作者增加了中立的观点，所幸作者比较好地说明了move on 和hold on对应的不同情况到底是什么。所以就观点本身而言，问题不大。

Every innovation has it own drawbacks, consequently, we cannot simply use it at the very beginning for it may cause problems without solution.

接下来，作者分析了自己的观点，指出innovation背后总会有问题，所以不能马上使用。这一步比较好地体现了critical thinking。

The field of technology is rife with examples for his point.

引出例子，灵活地将innovation过渡并定义到了科技上，便于下文中用technology的例子来写作。



这个开头可以说是一个比较合格的SAT作文开头。观点清晰，对观点的分析也有体现，作者还对题目稍微进行了转换。唯一的缺点是中立观点的选择。在下文中这一问题愈加明显。

主体段一
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Facebook is a noticeable progress in information world but maintain many shortcomings as well.

这个Topic Sentence，虽然把“科技背后隐藏着缺点”这一逻辑概括出来了，但是和题目的联系不是特别紧密。作者应该在Topic Sentence中表明是否应该立刻使用这一科技。

Facebook is a online social web that has one million users all over the world, it connect [connects] people through Internet, thus making communication between friends, relatives and even some companies much easier than before.

这里作者写出Facebook的好处，说明看它上去是值得马上使用的，为下文的反驳作铺垫。

However, there are drawbacks of Facebook that cannot be solve(d) yet. For instance, users, especially teenagers are addicted to Facebook. They are unwilling to meet face-to-face since Facebook’s birth. Additionally, because of Facebook, people can hardly distinguish between the real world and the fake world. Even worse, this [these] problems do not have solutions until now.

接下来，作者用一些细节列出了Facebook的缺点。而且在写这些缺点之前，作者还用了一个过渡句来提醒读者接下来的内容。细节和过渡的描写，这是本文的两个亮点。

Therefore, even there are some advantages of Facebook, we should not just simply move forward. Instead, we hold to the old ones, like writing letters, until we find solutions to the drawbacks.

最后是对本段的总结，作者是想回应开头提出的中立观点，即要先找到解决方案才能move on。但是，问题在于，作者对如何寻找解决方案并解决问题没有具体说明。也就是说，究竟什么时候要move on并没有被很好地论证。



从本段来看，文段的结构、条理都是非常清楚的，特别是对一些表示转折、因果等逻辑连接词的使用很出彩。不过作者的分数还是因为没有把握好中立观点而受到影响。

主体段二
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Besides the field of information technology, robots are also progress that needs to consider for their disadvantages.

这句话体现出了两个例子之间的差异。虽然都是科技领域的例子，但是作者细分了信息与技术领域，层次感就显现出来了。

Robots are man-made machines that can do boring and laborious work for humans. With robots, we leave the mathematical puzzles to them and enjoy our times.

延续前文的逻辑，先写明机器人的好处，似乎值得马上move on。

However, there are drawbacks in robots cannot be ignored. Firstly, robots do work without getting tired, so they can easily replace human workers. In addition, once robots have emotional feelings, we cannot control them.

然后道出机器人的缺点。可以看出，和上一段相比，这一部分的写作时间比较紧张，细节不如上一段详实了。

Consequently, we should hold on to old form human workers until we find solutions for robot problems.

总结：不能move on，应该等到问题解决之后再采取行动。但是，作者还是没有回应前面的问题：究竟怎么样问题才算解决了呢。



本段的条理是相当清晰的。不过可以看出，时间和速度还是限制了作者的发挥，没能写出像第一个主体段那样细节详实的段落。

结尾段
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In fact, not only in technology area, we can discover similar examples in arts, science or even in our daily life.

在这句话中，作者将innovations又扩充到了各个领域而不局限于前文的科技领域。这样的写法，增加了论点的广泛适用性。

Perfection is a term that only exists in imagination. As a result, we should watch each of our steps until there are solutions for innovations’ drawbacks.

最后，作者将文章升华，主题上升到了perfection的程度。



这个结尾段有亮点，作者加强了论述的可信度，上升了主题。

整体点评

本文有明显的优点：条理清晰，逻辑严密，具有一定的说服力和适用性。但是，文章的缺点也显而易见：低级语法错误和观点不明导致前后两个主体段质量上的差异。想要继续提高写作水平，作者重点应该：

（1）摒弃选择中立观点的习惯。这样写极具挑战性，建议考生谨慎选择。

（2）减少语法错误。拼写 、时态 、语态等问题要仔细避免。


5. 10分作文分析

10分的文章，对很多考生来说是一道坎。一篇文章如果能得到10分，应该说是很不错的。虽然在10分的作文中，有些8分作文中的问题也会出现。但从总体来看，在思路、例子、篇幅及写作速度上，10分作文的问题并不显著。10分作文和9分作文差别则很细微，需要我们好好琢磨。接下来，我们将分析三篇文章，这三篇文章虽然都是10分，但是质量还是参差不齐。所以大家也能从这几篇文章中看出，分数还是有一定的偶然性的。当然，偶然性是无法控制的，提高实力才是最关键的。

10分作文分析（1）

文章题目：Are imitations of others always harmful?

这篇作文的优点是思路比较清晰，前后观点一致，尤其是第一个例子内容充实，观点与众不同。可惜的是，作者最后没有写完，并且第二个例子有至少三分之一的内容并没有明确切题。下面，我们来看具体的解析。

开头段：
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It is tempting to think that imitation sometimes restricted people’s individual thoughts. Learning from others, especially for learning from their thoughts, may delay one’s process realizing their own independence from others.

作者在开头第一句话中并没有直接明确自己的论点，而是用It is tempting to think来引出对立观点：模仿可能会限制个人的思维。

However, tracing back to the history, those great entrepreneurs, scientists and artists always follow or embed their personal ideas on their antecedents.

第二句话用However引出我方观点：成功的entrepreneurs，scientists和artists总是追随前人。

Imitation can always help people implement or improve their individual thoughts by offering useful and effective strategies or ways of doing things.

第三句话解释支持我方观点的原因：别人的观点可以给我们提供有用的策略。



这个开头就是一个很好的critical thinking的示范。作者的写法是很值得借鉴的。我们可以在开头的时候像此篇作者一样先用It is tempting to think 来引出对立的观点，这样既能引出话题又能体现我们并没有“人云亦云”：我们知道反方观点的小优点，只是经过进一步思考之后，我们发现还是我方观点更好，也就是However之后的内容，imitation is not always harmful及其理由。这段话完成得非常不错。

主体段一
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There is no denying that a genuine imitation could help people ameliorate their views and ways of their work.

这句论证比较啰嗦，中间段的目的是把example写出细节并且写得切题即可。

An Arkansan entrepreneur, Sam Walton, known as the leader of Walmart, succeed by borrowing the ideas and strategies of a formal idea.

这句话写得很好，同学们可以借鉴。这句话相当于对例子的总结，把Walton的成功跟题目关键词imitation建立起因果关系。这句话的实用性也很强，基本都可以套用：sb. ...by doing（题中关键词）... succeeds in doing（添加具体成就）。

After taking the company public, Walton propose [proposed] his profit sharing plan, which made him become the unique one who improve employees’ income by linking them to the profit of the store.

作者写出Walton的策略：与员工分享利润。

It seems that Walton come out this ideas independently. However, he was actually imitating many of others who also have the idea of corporation between the employees and company. Walton is actually the one who realized this idea, not the creator of profit sharing.

此句话是切题的关键。他的策略其实并不是原创的，他只是在模仿前人的做法。

He believes that individual do not win, teams do. Employees at Walmart store were offered stock options and special discount.

这句话其实还是在继续解释Walton与分享利润的具体做法，所以这些句子并不跑题，但是这样安排并不是最佳选择。如果能放在After taking the company public, Walton propose [proposed] his profit sharing plan, which made him become the unique one who improve employees’ income by linking them to the profit of the store后面更好。把他所有的策略解释完以后再进入下一个环节，论证他的做法并非原创，只是借鉴前人而已。

Given a part of the company, the employees could care about the company and happy employees mean happy customers and more sales.

这句话继续论述imitation给Walmart带来的好处，即more sales。

Thanks to borrowing to idea from other entrepreneurs, Walmart has gain popularity around the world.

最后是作者对例子的总结，再次建立imitation与Walmart成功的关系。



作者第一个例子总体上完成得很好，切题有细节。美中不足的是，例子的展开还稍显随意，还可以加强逻辑性。对于这道题，作者的观点是imitation of others is good。

所以按照题目要求，我们要做的是：

Step 1：我们要写的关键人物的ideas or actions。

Step 2：点明主题并进行论证。Those ideas and actions come about not from their own originality but from imitation of others. 然后再详细论述他们沿用了前人的何种想法。

Step 3：Those ideas or actions, even though based on imitation, indeed lead them to success. 下面再具体解释我们要写的关键人物因为模仿和借鉴获得了怎样的成功，以此来对应题目中的good。

根据以上的写作模式，如果作者能把开头段的论述顺序按照以上流程再调整一下的话，会更加连贯和流畅。

主体段二
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Another example of concealing the benefits of imitation is the example of Che Guevara, the Argentina revolutionist, diploma and militarist.

引出第二个例子，这个开头处理的稍显平淡，只是介绍了这个人的背景信息。作者最好还是跟上一个例子一样，把Che Guevara的名声与imitation联系到一起。

In his early year, as a physician, Che traveled across South American and helped those people living in poverty and painful. After realizing the plight of the people in the third world, he made up his minds to help those people build up a more democratic society.

根据我们讲过的“写作展开”原则，同学们会很容易发现这一部分其实是没有意义的。他的理想和他为什么有如此理想跟题目没有直接关系，应该简化甚至可以删去。

But the ways of such process is hardly to come out with one’s own thoughts. So Che learns the ways revolutionist helped their nations and copied their ways. He went to Cuban and committed some of the democratic policies in Cuba and finally succeeded.

这部分内容提到Che Guevara模仿前人的想法，并且因为这些模仿获得了成功，这些才是最应该细化的内容，可是因为时间限制，作者在这部分草草收场，比较遗憾。

If he tried to come out those ways

这句话本意是例子的总结，很可惜没有写完。



从上面的分析中，我们可以看出第二段的质量明显没有第一段好。有多余的内容，该细化的内容没有细化，最后也没有来得及收尾。

总体点评

虽然这篇文章总体是切题的，但是第二个例子有些部分的内容与题目不太相关。还有一些语法和拼写问题。最遗憾的是，这篇文章并没有写完，没有结尾段。

如果这篇文章的作者如果想要提高，需要做到以下几点：

（1） 调整第一个例子的内容顺序。作者的第一个例子完成得不错，但是如果按照我们说的步骤再调整一下，逻辑会更好，语言会更连贯。

（2） 去掉第二个例子中与题目不太相关的内容。应该把与imitation of others is good最相关的内容加强并细化。第二段内容中Che Guevara少年时作为一个physician旅行的经历跟题目没有直接关系，应当去掉或简化。而Che Guevara模仿并获得成功的内容，才是我们题目所问的内容，最应该细化。这样这篇文章才是clearly-focused，才更契合SAT作文的评分标准。

（3） 建立两个例子之间的联系。这篇文章两个例子之间的联系比较弱，只是one example 和another example的关系，这样会显得文章的organization比较随意。所以如果要做到well-organized的话，同学们还可以尝试在写第二个例子之前加上几句承上启下的话来建立两个例子之间的联系，让两个例子之间的关系更紧密，这样文章的说服力也会更强。

10分作文分析（2）

下面这篇文章的题目还是：

Are imitations of others always harmful?

这是一篇很令人遗憾的文章，作者展现出强大的语言功底和严密的思维。但是他看错了题目，把题目看成了Are limitations of others always harmful? 全文都在论证“别人所设的限制是不是总是有害的”。下面我们来看具体分析。

开头段
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At first glance, constraints set by others may not be harmful, considering that such limitations sometimes warn people the things they cannot do.

在这个开头段中作者展示出比较出色的critical thinking。这句话概括了反方的观点，并分析了反方观点的原因，即反方的优势。

Scanning through the history, however, I found that those people who secured prominence in their career are invariably those who broke limitations.

接下来，作者没有直接提出自己的观点，而是先解释了持有这一观点的原因。这一观点是经过了深思熟虑、借鉴了万千历史伟人才得出来的。

In this way, I conclude that limitations set by others are always deleterious. Evidences of my opinion can be traced in a variety of fields.

最后，作者亮明观点。观点句的标志词也很明显。



如果不提作者的审题失误，这篇作文的开头真的很棒，又是一例对critical thinking的完美阐释。用于论证我方观点的正确原因也很巧妙。我们完全可以像这篇作文的作者那样，表明我们的观点是阅尽天下名人的经历才得出的结论。

总体点评

这篇文章，我们要学习的是作者严密的思路，以及作者出色的语言水平——这一点在文章的句式和词汇上都有所体现；如果没有大量的阅读积累和练习，这一点是做不到的。但要引以为戒的是，不要像本篇文章作者这么粗心，考场上竟然把题目看错，浪费了自己可以拿到11分或满分的实力。

10分作文分析（3）

这篇作文的题目，依旧是我们熟悉的：

Does having too much about public figures distract us from the important issues?

这篇作文和前面同一题目的8分和9分作文相比，首先在篇幅上就更加充实（写满了整整两页纸），对于思路和例子的把握也更加到位，只得10分其实相对比较可惜。我们来详细分析一下。

开头段
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Many contend that knowing too much about the personal life of a leading public figure may distract us from important issues. However, as I see it, we can often achieve success from learning and observing the personal life of a public figure.

在这个开头段中，作者比较明确地表达了自己的观点。



这里，作者可以说明从名人身上可以学到东西然后成功的原因。比如，结合后文的例子，阐述大众可以从名人成功或是失败的经历中吸取隐藏着的经验或教训。

主体段一
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Take Henry Ford for example, a leading indrialist [industrialist] in the 19th century. Many entrepreneurs nowadays often achieve prominent success via learning about him.

本段一开始，作者先明确了例子的主角Henry Ford，然后阐述了本段的逻辑，即现代企业家通过学习他才获得成功。

Ford was a creative businessman. He was not afraid to propose innovative methods of production. It was Ford who proposed the method of mass production and made manufacturing much more efficient than before. However, it was Ford’s stubbornness and unwilling to make new innovative designs even when public tastes shifted that lead [led] to his company’s downfall.

接下来，作者在本段中的写作分为了两个层次。第一层次阐述Ford做了什么事情。我们可以注意到，第一个层次中作者讲了两件事：创新之后的成功和顽固之后的失败。但是作者并没有给这两件事太多的笔墨，而是一两句话带过。这是这篇文章好的地方：次要的细节都没有深入去写，把篇幅留给了后面的主要细节。

Drawing information from the life of the leading public figure in business, entrepreneurs nowadays learn to be more creative with their production methods. Many even incorporate Ford’s method’s [methods] and assembly lines to their own production process.

显然，根据作者的观点，接下来就是重点细节：现代的人们接受了这些信息学习到了什么。这里，作者为了对应前面写的Ford的两件事，也将人们的收获分成了两部分来写。第一件就是学习创新精神，采用新的生产方式。

Learning from Ford’s personal mistakes, many entrepreneurs nowadays constantly devise new innovations and designs for their products.

接下来又谈到避免和Ford犯同样的错误，要保持持续创新。

Via adhering to the information about leading public figures (in the past or present), entrepreneurs often preeminent [preeminently] success [succeed].

这句话是对本段的总结。作者强调是名人的经历帮助企业家们成功，题目中的关键词都点到了。



前面的几篇文章中，也有采用“先写名人的事迹，再写众人所受的影响”这一思路的。但是这篇文章之所以能得到10分，就是因为作者能够意识到本题的重点细节并不在于名人做了什么，而在于众人受到的影响。这一点就是实力的体现。

过渡段
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The example above shows us that in a consumer-oriented business world where tastes are ever shifting, entrepreneurs must learn about the success and mistakes of leading public figures (in business) in order to learn [where the] public taste lies and capture consumer interests.

本文比较有特色的地方是作者专门写了一个段落进行思路的总结和过渡。作者将两个例子分成了两个不同的领域，先是根据Ford的例子，概括了上一段的大体思路。

The same goes for politics; politicians must learn about how other public figures achieve success to know which method of political approach is more feasible.

然后用一句话过渡到下一段要写作的政治领域的例子。



如果写作速度值得信赖，这样的方法是非常值得借鉴的。写好了这样一个段落，就等于将例子写作中的critical thinking单独用一个段落来展示，是对写作功底的体现。但是很可惜，本文作者并没有把握好这个段落，这段语言的表述还不够切题：题目中information about public figure是主语，强调的是这些information带给人们启发，而作者却一直在强调entrepreneurs或者politician应该要主动学习前人，这样能吸取教训等等。如果改成下文，就堪称完美了：

The example above shows us that information about leading public figures in business can never be counted as distraction but inspiration for other entrepreneurs to the extent that others entrepreneurs can learn lessons and then better capture where popular taste lies. The same goes for politics; information about those leading politicians can also serve as a reminder for others of which political approach is more feasible.

主体段二
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Take Mandela for example, the current [former] present of South Africa. Many politicians nowadays learn from his personal mistake and draw experience from his success.

本段采用的写作套路和上一段基本是一样的，也是先引出例子，再概括例子背后的思路。

When Mandela first approached the nation’s apartheid, he used violent approaches. However, his violent actions only got him arrested by the authority. Learning from his mistakes, Mandela decided to approach the racial oppression via more peaceful means. His peaceful approach won his support over the black majority. Mandela was later elected president.

然后，和前段一样，作者也是先叙述Mandela的事迹。这里就没有像写Ford那样去写两件事情了，只举了一件改变政治路线的事情。

Learning from Mandela, many politicians use more moderate and peaceful methods to approach their political idea: peacefully soliciting public support via media. By learning it from Mandela’s peaceful ways, politicians make their political ideal more likely.

接下来就是后人（现在的政治家们）学到的经验。还是有比较充实的细节的。



大家可能发现，第二个主体段的质量没有第一个主体段高。虽然对于现代政治家们的收获也有细节体现，但是并没有像上一段那样突出这部分的内容。

结尾段：
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In conclusion, I believe having much information about public figures will only serve to help one focus on important issues and facilitate one to achieve success.

作者在结尾简单地概括了前文。



总体点评

这样一篇作文和前面几个分数段的作文读来，差别比较大。这样的篇幅（答题纸写满了）是前面的文章都没能达到的，对例子重点细节的准确把握也是前面那些文章所没有的。不过，本文的作者还是有提升的空间：

（1）注意词句的丰富多样。文中一些重复的词汇略多。比如entrepreneur，approach等。加上作者在总结、概括、承上启下中下的功夫较多，所以有些语句读起来也比较相似。小的语法错误也有，但是无伤大雅。


6. 11分作文分析

11分作文分析（1）

11分作文属于精品文章，考场上的上乘之作。有的时候，11分作文的水平和10分作文是比较接近的。11分的作文也会出现一些10分作文里的问题，但是在文章的思路和例子的细节上是很出色的。考生想要在考场上得到11分，既要有强大的实力，当然也需要一点点的运气。这里我们来细读两篇11分的文章。第一篇文章的题目是：

Should we hold on to the old when innovations are available, or should we simply move forward?

本篇文章的优势在于思路明确，而且对例子的内容描写相当充实。虽然有一些结构上和语法上的小瑕疵，但是主体段中对事例的叙述和论证都很出色，所以瑕不掩瑜。下面我们来看具体分析。

开头段：
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We should never hold to conventional ways or things if there is [are] new innovations.

文章开篇，作者就亮出了自己的观点，简洁明了。

For human society’s development, we must seek for new, and move forward, instead of still holding on to the old.

接下来，作者对自己的观点进行了分析，指出了原因。但是这个原因略显单薄。

The example of Henry Ford and John Nash can demonstrate this opinion.

接着，作者提示读者要用的例子。



这个开头中规中矩并不算十分出色。其中文章对critical thinking的体现也很普通。但是文章的主体段才是本文的最大亮点。

主体段一
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When cars were invented in the 20th century, they were produced with quite low efficiency, as one small group was assigned all the tasks included in car manufacturing.

在本段的开头，作者并没有用topic sentence来概括本段。这就是一个小的失误。

Although this old way had always been used, the cost of production was very high. People’s old opinion was cars are toys that are only affordable by the rich.

指出the old way存在的问题，以及人们当时普遍持有的旧观点。

At this time, Henry Ford wanted to find a more efficient way to produce cars, so that the cars would become more prevalent. He was not confused or inhibited by the old views that all the others in the society had. Through Ford’s effort he invented an innovative way—assembly lines. This invention allowed a group of people to produce cars by simply following some easy steps. This rocketed the production of cars and greatly lowered the cost.

然后讲述Ford所做的事情。在这里，作者并没有很深入地去写Ford的观点和旧观点的矛盾和对立。本段的写作逻辑就是“旧观点有坏处，新观点有好处，创新会进步，守旧不会进步。”作者对through Ford’s effort的后续内容一笔带过是非常明智的，没有主次颠倒。

So people no longer held to the old ideas, and they began to accept cars as daily necessities because they were able to purchase them. As a result, just after invented a new model car, Model T, 15 millions of Model T were sold in only a few months.

接下来作者阐述了人们用了新的方法之后获得了什么好处，并且用Model T的畅销来说明人们确实move on了。

If people had still hold to their old opinions about car manufacture, they would have criticized or laughed at Ford’s seemingly naive opinion, and they would not have enjoyed such a great convenience.

虽然这个例子并没有包含“人们没有move on而遭遇损失”的细节，但是作者非常巧妙地运用了假设。作者假设了人们如果hold on to the old会出现的消极后果，保持了逻辑的完整。



这个主体段的逻辑十分严密。作者的写作思路非常清晰——先用例子的细节来支持自己的观点，再用假设的方法补全逻辑上可能存在的漏洞，而没有浪费时间在多余的细节描写上。这种假设法非常值得我们借鉴，尤其适用于论证观点的对立面有困难的时候。

主体段二
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The idea that we should not hold on to the old is also revealed in the field of economics.

这段中，作者通过topic sentence将例子间的差异性体现了出来。

Before John Nash presented his theory, Adam Smith’s claim was considered as the cornerstone of economics. In Adam Smith’s book The Wealth of Nations, he claimed that “Individuals ambitions always serve for the common good”, and this idea quickly became prevalent not only on common people but also on the economists.

本段中，作者用的是反证的方式，大致的逻辑为“大家一直相信旧观点，而新的观点不被大家信赖；后来因为守旧，大家受到了损失；人们及时move on，获得了进步。”按照这个逻辑，作者在这部分先介绍了旧的观点，而且用它的流行性来说明大家都相信它。

People held to their opinions about Adam Smith and enthusiastically devoted into the investments. Economists also maintained Adam Smith’s old idea and many of them even built up their own systems based on his claim.

接下来用细节来说明如何流行，人们如何hold on to it，同时也是为了下文写“旧观点有缺陷”作铺垫。

However, as economy developed, the flaws of the claim became gradually apparent. They had heard about John Nash’s new theory before, but they were still unwilling to change their conventional ideas. John Nash refuted Adam Smith by presenting a famous situation called “Prisoner’s Dilemma.” In “Prisoner’s Dilemma,” if individuals still seek for their good, the profit of the group will be harmed. People did not believe John Nash at first and they still irrationally make investments and this caused a financial crisis in the 20th century.

新的观点不被大家信赖最后导致了经济危机的发生。

Some people realized that John Nash’s idea was actually rational and could be right, and they began to invest more conservatively than before. This soothed the economic crisis quickly.

后来，人们及时move on，摆脱了危机。

If people had still held to their conventional idea, they would have disregarded the innovative opinion, and the economic crisis would not have been overcame [overcome].

和前一段一样，这里也是将本段例子中的叙述反过来进行假设，补上了逻辑上的漏洞。



这段的内容与前一段稍有不同。作者其实是在用这样两个主体段进行正反论证。第一段主要是论证move on的好处，第二段主要是论证hold on to the old 的坏处。同时，作者在每段中也分别作了段内的正反论证，用假设的方法将对立面展现出来。这就是我们所说的逻辑的严密性。

结尾段：
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According to the examples, people should not hold to their old when innovations are available.

结尾处，作者简单地总结了前文。

Just as John Nash himself once said, “Outdated views are always harmful for a society’s development.”

后面引用的这句话，其真实性有待考证，不建议考生模仿。



总体点评

这篇文章的优点就是严密的论证方式。虽然文章的结构还有些地方可以改进，词句上也有少量语法错误，但是这些并不妨碍作者得到高分。从中我们也可以大概了解考官的偏好，他们最重点考查的是主体段部分，即考生对题目的论证。所以，积累例子固然重要，但是更重要的是用例子合理诠释题目。

11分作文分析（2）

第二篇11分的作文，题目是：

Does having too much information about public figures distract us from the important issues?

本篇作文有两个亮点，一是例子内容详实，二是作者高超的语言能力。虽然文章在一些细节上有小瑕疵，但是瑕不掩瑜。

开头段
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We can see plenty of materials such as posters, pictures, speeches and TV shows about the public figures.

作者先用社会现象来引入话题。

These materials tend to make people sensitive to the public figures themselves, thus preventing them from considering the core issues.

然后提出自己的观点。



这是一个中规中矩的开头。文章开头虽然有不可否认的重要性，但是当考生有自信写出精彩的主体段时，用一些简单的语句开篇也无妨。

主体段一
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It was 1950s when the US president elections started to be broadcasted on TV shows. There were two candidates at that time: Kennedy and Nixon. Before the broadcasting of their debate, their popularity rivaled each other.

这一部分中，作者先介绍了事件的背景，并对TV shows进行说明，对应了题目中的information，即电视节目是information的来源。

Nevertheless, Kennedy was a charismatic and compelling person, who also possessed intriguing speech skills and handsome appearance; on the contrary, Nixon was a relatively introvert and pensive person, who was apt at writing editorials instead of face-to-face debates.

作者描写两个候选人之间的差异，是对information的细节说明。

When they both attended the same TV show, the difference was magnified. Kennedy took full advantage of his skill of expressing himself contagiously in public, thus suppressing Nixon by some extent. Finally, Kennedy won the support of the majority and become the US president.

论述这样的information让人们作出了怎样的判断。

However, there was a crucial factor that was regretted by most people: Kennedy was a radical person. He started the war against Vietnam, which required a lot of soldiers to go to the front. During the Anti-Vietnam War, a lot of young men suffered from the fear and pain ar the front; a lot of young women suffered from the panic and worries, even bereavement in the nation.

话锋一转，这种判断给人们带来了不好的后果。值得我们学习的是，作者在表达这些不好的后果时，加入了细节描写，而不是简单地进行概括。

This was a catastrophic situation that no one in US was willing to see. The previous TV show could be classified as “too much information,” which almost distracted all the people’s attitude toward the election.

最后总结这些灾难性的后果是由too much information引起的。



通读本段，作者的逻辑是非常清楚的。一些高端词汇的使用，给读者留下了比较深刻的印象；再加上这个例子显示出了作者对美国社会状况和历史文化的深入了解，给作者加了不少的印象分。

主体段二
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If we put the issue into a broader context—that is, to look at the previous era in which additional information was not available.

这个转折写得非常出色，既把上一段的讨论扩充到broader context上，又引出了反例。但是如果能把“没有过多information反而是好事”这个逻辑在这句话中表达充分就更好了。

Here is a story about Louis XVI, the emperor of French in the 19th century.

作者介绍了故事的人物。

One day Louis XVI received the proposal about “a soldier” be elected into the French army. Louis XVI could find nowhere other information about the nobody—Napoleon Ponarpa [Bonaparte], so he simply signed his name on the proposal without an extra glance at the strange name.

讲述Louis XVI在信息不足（nobody）的情况下作出的判断。

If Louis XVI knew Napoleon was just 1.50m tall and had no honor achieved before, he probably wouldn’t let Napoleon become a participant of French Army. The subsequent history proved that Louis XVI’s signature actually had a profound impact: the little dwarf finally became the giant on European Continent.

指出Louis XVI没有获得的信息的内容。作者在此说明如果他获得了这些信息则会阻碍Napoleon后来的成就。

Therefore, we will want to celebrate the lack of information at Louis XVI’s time; otherwise the genuine ability of Napoleon would be overshadowed by his appearance and the height below average.

由此论证，有时缺失一些information反而是好事，从而反过来说明too much information是一种distraction。



结合上一篇文章来看，我们发现要提高文章的逻辑性，正反论证是一个非常常用而且有效的手段，不管是像上一篇文章用假设性的语句来进行正反论证，还是像本文使用完整的例子来说明正反面的效果，都可以让整篇文章逻辑更加严密。

结尾段
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By the examples of Kennedy and Louis XVI, we can easily see that sometimes the additional information can really be the distraction for people.

作者在结尾处简单总结全文。



总体点评

本篇文章，值得借鉴的地方主要还是在语言上。许多高端词汇的准确运用，显示出作者优秀的语言水平。其次，在逻辑上，作者也做到了足够的严密，在重要的段落也都加入了足够的细节描写让读者信服。这是一篇非常典型的11分 作文，值得大家细细品读和学习。


第六章 满分范文示例

总有一些人，他们的身影令人瞩目；总有一些人，他们的作文令人称赞；总有一些人，他们的成绩令人艳羡。他们在考场上文思泉涌，即兴创作。他们的文章，虽然还是会有瑕疵，但是已经有足够的资格得到满分。他们的名字，叫做“学霸”。他们“事了拂衣去，深藏功与名”，却给我们留下了许多值得慢慢品味的满分作文。在本章中，就让我们领略大神之作的风采吧！


[1] Are widely held views often wrong, or are such views more likely to be correct?
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[2] Are people likely to succeed by repeating actions that worked for them in the past?
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[3] Can any obstacle or disadvantage be turned into something good?
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[4] Do people truly benefit from hardship and misfortune?
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[5] Is it necessary for people to combine their efforts with those of others in order to be most effective?
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[6] Does the success of a community—whether it is a class, a team, a family, a nation, or any other group—depend upon people's willingness to limit their personal interests?
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[7] Is it sometimes better to take risks than to follow a more reasonable course of action?
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[8] Is success in life earned or do people succeed because they are lucky?
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[9] Should we care just as much about people in other countries as we do about people in our own country?
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[10] Can people achieve success only if they aim to be perfect?
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[11] What do you think motivates people to do their best?
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附录 例子库

在第三章中，我们已经介绍了Ford，Kepler和Mandela这三个相对全能的例子。以下的这些来自不同时空的例子也是一样，通过灵活地变化可以用在各式的题目当中。大家可以参考这种积累例子的方法，构建属于自己的素材库。

1. Scientific Area

Copernicus

[image: ]


[image: ]


[image: ]


James Dewey Watson

[image: ]


[image: ]


[image: ]


Wright Brothers
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2. Political Realm

Maathai
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Abraham Lincoln
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3. Business World

Steve Jobs

[image: ]


[image: ]


[image: ]


[image: ]


[image: ]


Starbucks
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4.Sports Arena

Kobe Bryant
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Cristiano Ronaldo
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5.Entertainment

Arnold Schwarzenegger
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Michael Jackson
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第一章　SAT考试简介

SAT考试（Scholastic Assessment Test）是由美国大学委员会（College Board）主办的美国大学入学考试，俗称“美国高考”，是世界各国的考生申请美国名校以及奖学金的重要参考标准。SAT考试分为SATⅠ和SATⅡ，通常必备的成绩是SATⅠ考试的成绩。SATⅠ即SAT Reasoning Test（SAT推理测试），旨在测试考生的推理能力以及大学学习中所需的阅读、写作及数学能力，类似于中国高考中的“语文+数学”考试。SATⅡ考试为SAT Subject Test（SAT科目测试），考查考生某一科目的具体能力，类似于中国高考的“文科或理科”考试，目前分为数学、科学、语言、英语、历史与社会科学五大类，是申请美国顶尖名校时很能提升考生竞争力的考试，也是申请一些顶尖名校的必备考试。当然，现在加拿大、澳洲、新加坡等热门留学国家的名校，也越来越多地接受世界各国考生的SAT成绩作为录取衡量标准。

中国高中生参加SATⅠ和SATⅡ考试前常有以下困惑：

1. 什么样的考生适合参加SAT I和SAT II考试？

并不是所有的美国名校都要求SAT的成绩，也不是所有的考生都适合学习SAT。目前美国排名前50的综合性大学大多都需要SAT的成绩，对应托福成绩90分以上；而排名在50~100名的美国大学很多是不要求SAT成绩的，对应托福成绩在60分以上，当然如果有SAT的成绩会更有竞争力。所以，对应起来，建议考生在托福成绩90分左右的前提下再开始SAT的学习，否则可能会两边都不能兼顾。而且托福的词汇、句法、篇章结构相较于SAT都要简单一些、更口语化一些，所以在托福没有90分左右的成绩的情况下开始SAT学习，考生可能会觉得SAT考试很难，学习的积极性受到打击。SATⅡ考试更不是大部分学校必需的，美国排名前30的综合性大学中有很多会硬性要求SATⅡ的分数，排名稍靠后的大学对于SATⅡ的要求并不是非常严格，所以建议考生不要盲目地开始SATⅡ的学习，合理的顺序应该是：

[image: 2-8]


2. SAT与ACT都被称为“美国高考”，两个考试有什么区别？应该选择哪个考试？

SAT考试与ACT（American College Test）考试均是美国大学入学考试，不过SAT考试的历史比ACT考试的悠久，更加被中国考生所知晓。在美国，从申请效力上看，ACT更倾向于被中部及西部的学校所接受，但近两年来越来越多的学校接受ACT的考试成绩作为考生能力的衡量标准，现在两门考试在美国的受认可程度的差别正在缩小。

从学术和备考的角度来说，SAT考试的难度可能更大，其词汇更偏向于文学类，句子结构更为复杂、也更为书面化，文章题材也多偏向于人文、历史等角度，故适合有较长备考时间的考生。

相对来说，ACT考试的词汇量略小于SAT考试，且句子结构稍为简单，更适合没有较长备考时间的考生。不过考生需要重点注意的是，ACT考试中添加了“科学推理”这一模块，主要考查与理科相关的学科，所以不建议理科薄弱的考生盲目尝试ACT考试。

从考场分布上，除了在部分国际学校读书的中国考生，大部分中国考生是不能在中国大陆地区参加SAT或ACT考试的，一般都需要去香港、澳门、台湾等地区参加考试。

3. SAT考试时间有哪些？中国考生适合选择哪些考场？

不像托福考试几乎每个月都有，SAT的考试时间相对固定，是在每年的1月、3月、5月、6月、10月、11月、12月，共七场考试，其中3月份的考试只在北美设有考场。因为SAT的考试时间相对固定，所以建议考生提前规划好SAT考试的相关安排，与托福考试及其他考试合理地穿插开，并提前报名。同时，因为SATⅠ和SATⅡ考试时间相同，故在同一月份，考生不能同时参加SATⅠ和SATⅡ考试，因此准备参加SATⅡ考试的考生，也需要做出合理规划，与SATⅠ考试的时间错开。

至于考场方面，也不像托福考试那样在中国大陆地区设有很多考点，考生可以很方便地参加考试，SAT考试目前没有在中国大陆地区设立考场，所以每次考生要参加SAT考试都要去中国的香港、台湾地区或者新加坡等国家。从地理位置上看，中国的香港、澳门、台湾地区以及新加坡、韩国、日本等国家都比较方便中国大陆地区的考生去参加考试，但考生需提前准备好港澳通行证、赴台证、签证等必备证件，否则无法去参加考试。但近一年来亚洲考场的诚信度持续受到美国主办方的怀疑，出现了多次延迟出分的现象，故如果考生方便，也可以选择远赴美国、加拿大、澳洲等非亚洲国家参加考试，但更需要提前规划好时间，做好办理签证、预订机票、联系住宿等事宜，尤其是因为涉及倒时差的问题，不建议考生考前一两天才去往考场，尽量能多提前几天，以适应考场所在地的时间及环境。

4. SAT与托福考试的时间如何协调？可否交叉安排？

选择出国读大学的考生，通常至少要参加托福和SAT两门考试。这两门考试的成绩不能相互替代，因为托福测试的是英语语言运用方面的能力，主要测试听、说、读、写，题材上主要与校园学习及校园生活相关，更偏重实用方面，是对非英语为母语的考生的语言测试，考生通常需要过了这道“语言门槛”才能赴美读书或工作。

而SAT考试则是“美国高考”，考查的主要是能力方面，不仅测试考生对于美国高中课程的掌握程度，更是从在压力情况下的思考能力、思维流畅且表达具有说服力的写作能力、理解和分析复杂问题的能力以及处理各种数学问题的能力等非高中教学的直接层面预测考生在未来的大学学习中可能的表现，甚至可以窥见考生步入社会后在职场中的能力和表现。SAT考试更偏重思维层面，与托福考试的复习方法完全不同。

故对于想要申请美国名校的考生来说，两门考试往往都是必须参加的。至于考试安排的先后顺序，如前面建议的一样，一般建议考生先考托福，在达到90分左右的成绩后再进行SAT考试，之后如果有时间，可以再安排SATⅡ的考试，甚至也可以参加AP考试。

笔者结合多年教学经验，对于准备去美国读大学的中国考生参加托福、SATⅠ和SATⅡ考试及AP考试的复习及考试时间进行了具体规划，请参照后面的表格。

高一篇
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ED：Early Decision 具有约束力的提前录取

EA：Early Action 不具约束力的提前录取

RD：Regular Decision 常规录取

高二篇
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高三篇
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考生可参考以上表格，结合自己的实际情况以及目标学校的具体要求，提前做好细致规划，以便合理安排学习及考试时间。


第二章　SAT语法概述

2.1　SAT语法题型介绍

SAT考试共分为三个部分，分别为Critical Reading（批判性阅读，800分）、Writing（写作，800分）、Math（数学，800分），共计2400分。对于申请大学来说，一般1600分以上为可用成绩，1700分以上是比较有效的成绩。

其中批判性阅读的题型有两种，分别为Sentence Completion（完成句子）和Reading（阅读理解）；写作部分也有两种题型，分别为Essay（作文）和Multiple Choice（语法单选题）。本书将重点讲解SAT考试中语法单选题的部分。

SAT语法单选题共有49道题目，包括三种题型：

Improving Sentences（改进句子题）

Identifying Sentence Errors（句子挑错题）

Improving Paragraphs（改进段落题）

题目数量的具体分配是：25、18、6。其中14道改进句子题固定为每次考试的Section 10，时间为10分钟；其余35道题组成另外一个25分钟的Section，位置不定，其中1~11题为改进句子题，12~29题为句子挑错题，30~35题为改进段落题。如果考生遇到语法加试，则会再加试一个25分钟的35道语法题的部分。

三种题型分别考查以下能力：

Improving Sentences（改进句子题）：the ability to recognize and write clear, effective and accurate sentences（识别并写出清晰、有效、准确句子的能力）

Identifying Sentence Errors（句子挑错题）：the ability to recognize the grammar and usage errors（识别语法及用法错误的能力）

Improving Paragraphs（改进段落题）：the ability to know how the sentences and paragraphs work together（了解句子和段落如何有效连接成篇章的能力）

语法题与写作的关系

了解了以上三种对于考生能力的要求，也就能理解为什么明明是语法题，却出现在写作部分。SAT语法考试从识别、改正句子错误及段落写作三个层次考查考生将所学的语法知识正确应用到写作中的能力，从而帮助考生减少在写作中会犯的语法错误。句子挑错题考查考生是否能识别出句子中有无语法错误；改进句子题考查考生识别出错误后能否写出正确、简洁的句子；最后，改进段落题要求考生知道句与句间的联系，从而将句子组合成篇章。这些能力对于考生的写作水平是非常重要的。

另外，语法中被认为最正确、最有效的表达，也是非常推荐考生写在自己的SAT作文中的。这样的表达可以为SAT作文加分，更可以使SAT语法部分的知识点分布曲线与作文中的分布曲线更契合，从而不造成压分。这也就能解释为什么同一个月份考试的考生，同样错2道语法题、作文得7分，同学甲写作部分的成绩是700分，而同学乙却是680分。因为同学甲的作文中的句型、逻辑性都与语法部分所展现出来的能力相契合，故没有压分，而同学乙则因为不契合而被压了20分。所以，SAT的writing section要想拿高分，对于语法点的掌握、对于SAT中语言规则的运用是必不可少的。

倒扣分制度

了解了语法题的三种题型后，还有一点十分重要，就是SAT的倒扣分制度。为了增加考试的公平性，减少考生凭运气、随机猜中题目而得分的情况，SAT考试采用倒扣分制度，即做错题目不仅不得分，还要倒扣0.25分，公式如下：

语法题的原始分数＝49-错题数-错题数×1/4

得到结果后四舍五入，即为考生的原始分数。如：

考生如果错了2道题，则原始分数为49-2-2*1/4=46.5≈47分，也就是没有被倒扣分。

但如果考生错了3道题，则原始分数为49-3-3*1/4=45.25≈45，也就是考生在46分的基础上被倒扣了一分。

在每套题目的最后，都会有一个分值换算表，考生语法部分所得的原始分数对应作文的分数，即可得到一个具体的Writing部分的分值。

SAT考试的倒扣分制度提醒考生，蒙猜有风险，做题需谨慎！


2.2　改进句子题及句子挑错题点睛


Improving Sentences：
 改进句子题，要求考生将句子的划线部分改为最佳表达。要求如下：


“The following sentences test correctness and effectiveness of expression…

In making your selection, follow the requirements of standard written English; that is, pay attention to grammar, choice of words, sentence construction, and punctuation. Your choice should result in the most effective sentence—clear and precise, without awkwardness or ambiguity.”

“下列句子测试表达的正确性和简洁性。句子的一部分或整个句子划线；在每个句子下有五种表达方式。A选项就是原句的表达方式；其他四个选项是不同于原句的。如果你认为原句的表达更好，就选A；如果你认为其他选项更好，就选其他选项。

做选择时，要遵循书面英语标准；也就是，要注意语法、选词、句子结构和标点符号。你的选择应是一个最有效的句子——清晰准确，没有表达奇怪或模棱两可的地方。”



改进句子题在语法考试中共有25道，是题数最多的一种题型，考生一定要相当重视。

因改进句子题涉及五个选项，尤其是原句整句划线时，每个选项都会很长，如果没有明确的解题方法，会非常占用时间。考生经常会受困于长的、复杂的改进句子题，结果没有在规定时间内做完所有题目，故改进句子题的方法非常重要。在做改进句子题时，请注意以下几点：


1. 抓主干：
 找出原句的主干结构，包括从句的主干结构（主谓宾、主系表等）

抛弃修饰性成分（定语、状语、插入语等）

回避生词和短语（不要养成翻译句子才能选出选项的习惯）


2. 比选项：
 比较选项的划线部分，抓明显错误排除

通过比较选项得解


3. 读全句：
 不划线部分也要读，因为可能会有主谓、平行、代词等提示（考生尤其要注意原句的前半句划线、后半句没有划线的情况，未划线部分可能会有解题点，一定要读完整句。）

并且考生应特别注意以下两点：

1. 不应改变原句句意

改进句子题的目的是考查考生能否将一个意思用最简洁的句子写出来，所以，绝大多数情况下，都不应该改变原句句意。除非：

(1) 原句有逻辑错误，如本应用because却用了although

(2) 原句出现双重否定，如hardly和no连用

2. 原句哪错改哪，没错的地方不乱改

很多时候，原句只有细节的错误，如时态、代词单复数等，此时，只改正错误、但不改变原句结构的选项往往是最好的。除非原句结构混乱、不通顺，否则不推荐选择将原句改得面目全非的选项。

此时考生应克服一个心理障碍：A选项即为原句没错，这个选项几乎是不能选的。在改进句子题中，A选项正确的概率约为17%~23%，即每套25道改进句子题中有4~6道题目可能是选A选项，故考生不应对A选项有消极的印象，如果A选项确实没有语法错误且比其他选项表达更简洁、更地道，就放心地选A选项吧。


例题

Bobby Brown, a popular R B singer in 1980s, released his first hit song Don’t Be Cruel and he was nineteen years old then.


(A) and he was nineteen years old then

(B) when he was nineteen

(C) at age nineteen years old

(D) upon the reaching of nineteen years

(E) at the time when she was nineteen




答案：B




找句子主干，Bobby Brown是主语，两个逗号在主语后作插入语，可删去不看，released是谓语，his first hit song是宾语，斜体字表示作品名，作hit song的同位语，可删去不看，划线部分是说明这件事发生在“他19岁时”。纵向比较选项，表达这个句意B最简洁，且时态正确，故可直接选B。A、D、E表达冗长。C的表达有错误，应是at the age of nineteen，排除。故答案为B。


Identifying Sentence Errors：
 句子挑错题，要求考生识别出句子的划线部分是否有错。要求如下：


“The following sentences test your ability to recognize grammar and usage errors…In choosing answers, follow the requirements of standard written English.”

“下列句子测试识别句中语法和用法错误的能力。每个句子包含一个或没有语法错误。没有句子有一处以上的错误。句中有划线和字母标号。如果句子有错误，选择一个必须改正的语法错误。如果句子没有错误，选择E选项。在选择选项时，要遵循书面英语原则。”



挑错题只有一句话，无其他对比选项，故解题步骤比较直接、简单：

1. 读句子，改错

因为做题时间有限，读句子时应注意抓主干，将修饰成分略读，生词也不用过于注意。

2. 二次排查选项

E选项是让考生觉得难度最大的选项，如果第一遍读句子时没有挑出错误，考生就会纠结是不是本句没错。所以第二遍应按照语法点逐一选项排除，如A选项是谓语动词划线，则应考虑动词的时态和主谓一致是否正确；如B选项形容词划线，则要考虑形容词的修饰是否正确。以此类推（具体语法点的知识请见第三章），在逐一排查后，如果每个选项都没有错误，则可能选择E选项。


注意：
 在历年的考试中，E选项在18道挑错题中出现的数目从2~6不等，所以考生对于E选项几乎没有规律可循。最靠谱的办法就是记牢语法点，逐一排查选项。

二次排查的方法能帮助考生正确地识别出E选项，但这一方法要求考生对于SAT中常考的语法点要足够熟练。考生可根据本书第三章的内容，将语法知识归类整理，便于分类记忆。


例题

The other (A)
 candidates and her (B)
 immediately (C)
 accepted the suggestion raised by (D)
 the neutral party.




答案：B。


分析句子结构，the other candidates and her为主语，故应使用代词的主格形式，故B应改为she。


第三章　语法点详析

3.1　不完整句

1. 何为不完整句？

不完整句即Fragment Sentence，指句子因为缺少某种成分而导致结构不完整。在文学作品中，因为修辞所需，不完整句较为常见，但在SAT这种正规语言考试中，不完整句是绝对错误的句子，在考试时可用来直接排除选项。尤其是在Improving Sentences题型中，考生一定要注意逐题判断句子是否完整。

2. 考点归纳

SAT语法考试中，不完整句大致可以分为以下几类：

（1） 缺少谓语动词

谓语是句子的“心脏”，一个完整的句子一定有且只有一套谓语动词。缺少谓语动词的句子一定是不完整句，是考试时重点考查的方面。缺少谓语动词的情况可分为：

① 非谓语动词冒充谓语动词，导致句子无谓语

英语中，动词有很多形式，注意doing、done、to do三种形式不能独立充当谓语结构，即所谓的“非谓语动词”，故S doing或S done或S to do的结构可能是不完整句，如：

Tom reading a novel.

The apple eaten.

Tom to be a teacher.

上述三个句子都是缺少谓语动词导致的不完整句，reading、eaten、to be都不能独立作为谓语动词使用。

上述句子的错误很显而易见，那SAT会怎样来增加考题难度呢？SAT考试往往会把一个句子的主语和谓语用一些插入性的迷惑成分隔开很远，以迷惑考生，如：

Tom, who is my classmate, reading a novel with his teacher, who regards reading as a great pleasure.

这个句子依然是不完整句。插入语who is my classmate可括起不看，不影响句子结构，故主语Tom在句子中找不到与其对应的谓语成分，应该把reading a novel改为is reading a novel。SAT真题会比这句在句意和用法上更复杂，但原理一致。如：

Ms. Green’s accusation that a seventeen-year-old girl had stolen her purse being unconfirmed.

本句中，accusation是主语，that引导同位语从句a seventeen-year-old girl had stolen her purse，其后应是accusation的谓语，being不能充当谓语，故本句为不完整句，应将being改为was。考生极易将本句中的had stolen误认为是accusation的谓语动词，此种判断是忽略了从句的成分，从句中a seventeen-year-old girl是主语，had stolen是与之相对应的谓语，即“一个十七岁的女孩偷了她的钱包”是从句，与主句成分无关。


思考：

大多数动词的过去式和过去分词的形式是一样的，那如何区分过去式和过去分词？




答：

过去分词不能充当谓语，但因为经常与过去式形式一样，很难区分。主要方法有以下4种：


1. 根据主被动


“N. + V-ed”形式中，如果名词和动词之间是主动关系，则动词是谓语动词的过去式；如果名词与动词之间是被动关系，则动词为过去分词的形式，放在名词后作后置定语修饰名词。如：

objects discovered in old days，“物体”不可能主动“发现”，两者之间一定是被动关系，即discovered in old days作后置定语，修饰objects，译为“早期被发现的物体”。


2. N. + V-ed by sb./sth.


动词后如果有by，则为过去分词，表示“被”。这种情况比较直接、简单。如：

record left by fossils，left后有by，说明left为过去分词，修饰record，译为“由化石所留下的记录”。


3. 及物动词后是否有宾语


及物动词后应有宾语，如果没有，V-ed应为过去分词。

如第一个例子中，discovered是及物动词，如果作谓语，则需有宾语，但这里discovered后没有宾语，所以这里的discovered是过去分词，用来修饰objects。


4. 及物动词后有介词


与第3种方法其实是一个原理，及物动词后如果没有宾语，而是加了一个介词，那这个V-ed应该是过去分词。第一个例子中，discovered后没有宾语，直接加了介词in，说明这里的discovered应为过去分词。



② 从句单独使用，导致主句无谓语；或主句完整，但从句少谓语

如上所述，SAT考试中，常常将主从句的结构作为考点，在主句的完整性或从句的完整性上作文章，以迷惑考生。如上面Ms. Green’s accusation that a seventeen-year-old girl had stolen her purse being unconfirmed.一句中，即是从句完整而主句不完整，出题者有意用从句的谓语对主句的谓语造成干扰。

当然也存在主句虽完整但从句不完整的情况，如：

The singer sold his CD to his fans, who in turn sharing his music with their friends and families.

这一句中，主句是The singer sold his CD to his fans，是正确完整的句子，who引导定语从句，从句中主语是who，in turn是介宾，不充当主干成分，sharing his music with their friends and families是doing结构，无法充当谓语，故从句无谓语，本句仍为不完整句，需将从句改为who in turn shared his music with their friends and families。


注意：状语从句的省略
 　在表示条件（if）、时间（when/while/before/after等）或让步（although/though/if【if可表示轻微转折，为较正式的用法】）的状语从句中，当从句的主语和主句的主语一致，且从句的谓语里有be动词的时候，可以把从句的主语和be动词一并省略，这种句子是正确的，不能看做不完整句；当从句主语和主句主语一致，而从句的谓语没有be动词的时候，可以把从句主语省略，谓语改为doing的形式，相当于把从句的谓语拆成be doing的形式后将主语和be动词省略。如：

When (I was) in America, I was impressed by its multi-culture.

While (he was) young, Tom began to learn grammar.

Although (he is) old, Tom is still in good health.

Sometimes, that standard is quite difficult, if (it is) not impossible, to achieve.（有时，该标准太难实现，虽然也不是绝对不可能实现。）

上述句子中括号里的部分均可省略，因为从句的主语与主句的主语相同。考生切记要与不完整句的情况区分开。

另如，When I traveled in Shanghai, I met a lot of good friends.

=When traveling in Shanghai, I met a lot of good friends.

即把I traveled改写成I was traveling后将I was省略，故本句也是正确的，不算是不完整句。

关于“连词+doing”这一点，在第四节逻辑主语处还会提及。


思考：

什么情况下将从句写成conj. + doing的形式是错误的呢？




答：

当主句和从句的主语不相同时，不可省略从句的主语和be动词，从句必须完整。如：

When I was young, Tom was my best friend. Ten years passed before meeting him again.

第二句是错误的，因为ten years是主语，根据句意，meeting的主语应是I，故将从句补充完整后应是before I met him again。从句的主语I与主句的主语ten years并非同一个主语，故从句只能写成完整句，而不能省略主语和be动词变为doing的形式。此类题目在考试时会作为难题出现，提醒广大考生注意！



有时，SAT也会在完整句后有一个句号或分号，句号或分号后紧跟一个独立存在的从句，也会导致句子不完整。如：

Every morning, Tom sat there reading novels; which his father gave to him when Tom was young.

在上句中，分号后只有which引导的定语从句并无主句，导致句子不完整。应将分号改为逗号，使得which引导的定语从句和前面的主句构成一个完整的句子。

③ 并列连词或分号后不是完整的句子

分号后一定要是完整的句子，并列连词（and, but, or等）前有逗号时后面一般也应是完整的句子，否则会导致句子不完整。如：

Tom has no girlfriend; often has dinner alone.

Tom has no girlfriend, and often has dinner alone.

两句均为不完整句，应改为Tom has no girlfriend; he often has dinner alone.及Tom has no girlfriend and often has dinner alone. 提醒考生注意，and、but前如有逗号，其后一般是完整的句子；若与前句共用主语，则and、but前不能有逗号，如上句。


思考：

The difference between Tom and Bob is that the former is optimistic; the latter, pessimistic. 这句话是否正确？




答：

正确。很多考生会觉得分号后面明明没有谓语，为什么正确呢？因为the former is optimistic与the latter is pessimistic两句的句式完全相同，故可以省略第二句的谓语。此类题目在考试时会作为难题出现，如Some visitors were impressed by the museum’s sheer size; others by its solemn gravity.



（2） 句子有谓语，但缺少主语

普通语法中，存在一种没有主语的句子，就是祈使句，如Come on! 此类句子主语默认为听话者。但SAT中，尤其是改进句子（Improving Sentences）和改进段落（Identifying Paragraphs）两种题型中，如果句子没有主语，通常是错误的，因为根据句意，动作的发出者并非听话者，此时必须将句子的主语明确地说出来。如：

Teachers suggest that before submitting their application, read the essays carefully.

本句中，因为明确说明是their application，则read的主语应为their的指代，否则句中的their便是空指代，是SAT中代词的典型错误。故本句不能理解为祈使句，一定要补上主语，可改为Teachers suggest that before submitting their application, students should read the essays carefully.

SAT考试中考生一定要注意这种情况。

（3） 其他句子结构错误

① 主语和谓语之间用一个逗号隔开

主语和谓语间不能只有一个逗号。一般来说，主语和与其相对应的谓语应是紧密结合在一起的，有时，在主语和谓语间加入插入语，此时插入语的前后一般用两个逗号隔开，功能上类似于两个破折号或一对括号。两个逗号可以括起不看，不影响主句的成分，如前面提到的例句中的插入语。但主语和谓语之间不存在只有一个逗号的情况，如：

Tom, a boy from Nanjing and is now studying in America.

上句的主语Tom后只有一个逗号，句子结构错误，可直接判断出句子有误。


思考：

既然主谓之间不能只有一个逗号，那主谓之间可能出现有三个逗号的情况吗？




答：

可以。

英语中逗号的用法比较灵活多变，有时可以用于连接简短的平行结构，用法类似于汉语的顿号，如：A class of fresh-faced, eager kindergartners（一班有着新鲜面孔、急切的幼儿园孩子）、a slender, razor-toothed hunter（一个细长、锯齿状的打猎工具）等。如果使用这些本身带有逗号的词组作为插入语解释说明主语并放在主语和谓语之间，主谓之间就会出现三个逗号，如：

The northern spike, a slender, razor-toothed hunter, can devastate other fish.

本句中，the northern pike是主语，a slender, razor-toothed hunter作插入语解释说明主语，用两个逗号隔开，可括起来不看，其后can devastate是谓语，主语和谓语之间就有三个逗号，这种情况出现在SAT中比较难识别，需要考生们特别注意！



② 双主语

SAT的习惯做法是先说一个主语，在这个主语后面加入一个修饰成分，然后在修饰成分后再接上一个完整的句子，而该句的主语和修饰成分前的主语指同一人或物。此种情况称为“双主语”，是错误的结构，即S,..., he/she/they VO。如：

Tom, a boy from Nanjing, he is now studying in America.

上句中，Tom位于句首，为句子主语，故应有相应的谓语成分，但是应接的谓语is studying前本身带有主语he，导致作为句子主语的Tom没有谓语动词。最简洁的方法是直接将插入语括起不看，句子结构便为Tom he is now studying in America，可发现Tom和he重复，应删去he。

这是SAT常见的一种不完整句形式。

③ 主语和谓语之间错误地加入连词

SAT也经常出现S,..., and VO.这种句子试图迷惑考生。主语和谓语之间的插入语删去后，发现主语和谓语之间多了and。and用于连接两个相同的成分，主语和谓语一定不能用and相连，故这种结构也一定是错误的。如：

Tom, a boy from Nanjing, and is now studying in America.


注意：
 带有插入语结构的句子解决方案一致，均是先将插入语括起不看，看其余结构是否正确完整，如：Tom (,a boy from Nanjing,) and is now studying in America.

3. 例题分析



1
 The Four Corners Monument in the southwestern region of the United States, marking the place
 where the boundaries of Arizona, Colorado, New Maxico, and Utah intersect.

(A) States, marking the place

(B) States marks the place

(C) States, the place

(D) States, it marks the place

(E) States marking the place




考点解析
 　考查不完整句。

Monument是主语，in the...States是介宾结构作定语，划线处应是谓语动词，纵观选项，只有B的marks是谓语，故选B。

(A) 不完整句。marking是非谓语动词，导致句子无谓语。句子结构：Monument是主语，in the...States是介宾结构作定语，marking the place是分词结构，where引导定语从句至句终，主句无谓语，排除。

(C) 不完整句。Monument是主语，in the...States是介宾结构作定语，the place where...结构至句终，主句无谓语，排除。

(D) 双主语。Monument...it marks是典型的双主语结构，应删去it。

(E) 与A一样，是不完整句。marking导致句子无谓语，排除。


句子翻译
 　美国西南部的四角落州纪念处标志着Arizona、Colorado、New Mexico和Utah四州的交界。


正确答案
 　B



2
 Visitors are quick to notice (A)
 that the main building of the critically acclaimed (B)
 Denver Art Museum consisting (C)
 of geometric, titanium-clad projections that resemble (D)
 Rocky Mountain peaks. No error (E)





考点解析
 　考查从句是不完整句。

Visitors are quick to notice是主谓，that引导宾语从句，从句中building是主语，of...Museum是介宾短语修饰building，故consisting应是谓语，改为consists。


词汇短语
 　acclaim v. 称赞 consist of 由…组成 resemble v. 类似


句子翻译
 　游客很快注意到，广受好评的丹佛艺术博物馆的主楼由几何形状的、用钛合金制成的凸出物构成，形状类似岩石山的山顶。


正确答案
 　C



3
 While studying mutations in corn, biologist Barbara McClintock discovered that certain genes that were able
 to move their positions on chromosomes and control the activity of other genes.

(A) that were able

(B) that had been able

(C) were able

(D) able

(E) to be able




考点解析
 　考查不完整句。

While studying...corn是状语，McClintock discovered是主谓，that引导宾语从句。宾语从句也应该是一个完整的句子，certain genes是从句的主语，划线部分应该是一个谓语动词，只有C选项可以作谓语动词，故选C。

(A) 引导词that的存在使were able成为主语certain genes后的定语从句的谓语动词，即宾语从句中没有谓语，是不完整句，排除。

(B) 与A错误一样，that使得had been able成为定语从句的谓语动词，导致宾语从句不完整。

(D) 不完整句。able是形容词，不能作谓语动词，故宾语从句的主语certain genes后没有谓语，宾语从句是不完整句。

(E) to do是非谓语动词，宾语从句仍然没有谓语，仍然是不完整句。


词汇短语
 　mutation n. 突变，变异chromosome n. 染色体


句子翻译
 　当研究玉米的变异时，生物学家Barbara McClintock发现某些基因可以在染色体上转移位置并控制其他基因的活动。


正确答案
 　C



4
 The Navajo code talkers, recruited by (A)
 the United States Marine Corps during the Second World War, they designed (B)
 a secret code that was (C)
 used to transmit (D)
 military messages. No error (E)





考点解析
 　考查双主语。

划分句子结构可知，Navajo code talkers是主语，两个逗号之间是插入语，插入语后they又是作为主语，故句子出现双主语的错误，the Navajo code talkers...they designed...，应将B选项中的they删除。


词汇短语
 　recruit v. 招募be used to do sth. 被用于做某事


句子翻译
 　二战期间，美国海军陆战队招募的发报员设计出一种用于传递军事信息的密码。


正确答案
 　B



5
 Sandra Cisneros, she was born in Chicago but
 lived intermittently in Mexico as a child and so grew up between two cultures.

(A) she was born in Chicago but

(B) who was born in Chicago but

(C) born in Chicago, she

(D) though born in Chicago,

(E) though born in Chicago, she




考点解析


考查不完整句和双主语。

Sandra是主语，lived是谓语，主谓之间用两个逗号作插入语，故选D。

(A) Sandra, she was构成双主语，应删去逗号和she，变为Sandra was...but lived...。

(B) 不完整句。Sandra是主语，其后只有一个逗号，逗号后是定语从句，who was...but lived...直至句终，导致主语后无谓语动词。注意：可根据主谓之间不能只有一个逗号快速排除选项。

(C) 两个逗号之间是插入语，删去后又成了Sandra she lived...，仍然是双主语。且缺失转折句意。

(E) 与C一样，去掉两个逗号后仍然是双主语。


词汇短语
 　intermittently adv. 间歇地


句子翻译
 　虽然生于芝加哥，Sandra孩童时期间或会住在墨西哥，所以是在两种文化之间长大的。


正确答案
 　D


3.2　不间断句

1. 何为不间断句？

不间断句即run on句，是指两个完整的独立句之间，没有任何连接词或冒号、分号来对两个句子进行连接。汉语中，run on句真是比比皆是，如朱自清先生的《背影》中，“到徐州见着父亲，看见满院狼藉的东西，又想起祖母，不禁簌簌地流下眼泪。”汉语的单句和单句之间不需要连词，所以中国学生对于独立句之间需要连词这一语法点几乎没有概念。我的一个学生在美国读了一年高中后告诉我，前半年的时间老师只改正她作文中的一个错误：RUN ON句！她对于何为run on句懵懵懂懂，也不能理解为什么句子之间需要连词，更不知道表示同一逻辑关系的词里哪些能连句子哪些不能。下面就是她的作文中一个run on句的例子：

Nowadays, we can find kids keep studying all the time, they work harder than before.

两个句子间缺少连词，是典型的run on句。

那是不是在句子之间加入一个连词，句子就正确了呢？再看一个例子：

Mary is my best friend, although she went to America, we keep in touch on Internet.

这个句子中，出现了although这个连词，但句子仍然run on，因为although连接的是she went to America和we keep in touch on Internet这两句话，构成了一个复合句，但Mary is my best friend与although she went to America, we keep in touch on Internet这两个句子之间还是缺少连词，故句子仍然错误。

由此可见，识别run on句的关键是独立句和连词的数量要匹配，而独立句的数量往往由谓语动词的数量决定，故考生可以简单记住下面这个公式：

“连词数量公式”：N（连词）= N（谓语）-1

也就是：连词的数量=谓语的数量-1

当有两个独立句时，应有一个连词；当有三个独立句时，应有两个连词；如果出现四个独立句，则需要三个连词了。

我们再看一个例子：

The synthetic pesticide DDT was found to be extremely dangerous for humans and the environment, thereby it was banned.

这个句子是否正确呢？两个句子之间有thereby连接，很多考生认为这个句子是正确的。但注意，thereby是副词而非连词，不能连接两个句子，故两句话之间仍然缺少连词，句子错误，可将thereby改为连词so。

这也是考试中的一个难点，考生虽然了解句子要有连词连接，但苦于分辨不出常考的表逻辑的词或词组中，哪些是连词，哪些不是连词。以下是常见的连词副词表，考生需熟记。



转折



	连词（conj.）：but, yet, and yet, although, though, even though/if, while, whereas, as

	副词（adv.）：however, nonetheless, nevertheless, notwithstanding (prep./adv.)

	介词（prep.）：despite, in spite of, for all





注意：and yet相当于一个连词，而不是两个连词。



因果



	连词（conj.）：because, since, for, as, so, and so, so that, in that（弱于because）

	副词（adv.）：therefore, thereby, hence, thus, consequently

	介词（prep.）：because of, for, by, with, from





注意：① and so相当于一个连词，而不是两个连词。

② in that和because同时出现在选项时，优先选择because；但只有in that时，相当于because，可作为正确选项。



并列



	连词（conj.）：and, or（表示选择）

	副词（adv.）：also, even, as well as, in addition, furthermore, moreover, besides

	介词（prep.）：plus, besides





注意：plus being出现在SAT中一定是错误的。



时间



	连词（conj.）: when, while, as, before, after, since, ever since

	副词（adv.）: then, thereafter, since then, since that time

	介词（prep.）: during, before, after, since





注意：与thereby, therefore一样，thereafter也是副词。可巧记为：there构成的都是副词。



标点符号



	分号（；）：相当于句号，前后一定都是完整的句子。

	冒号（：）：可以连接两个完整的句子，后句是对前句的解释说明。冒号后也可以是词或短语等，表示列举或说明。

	逗号（，）：一定不能连接两个完整的句子，只有句中间断功能。





2. 考点归纳

大多考生对于表逻辑关系的连词、副词、介词的用法不甚了解，下面进行几点说明：

(1) FAN BOYS（for, and, nor, but, or, yet, so）这7个连词被称为并列连词，连接并列句，只能放在两个独立句的中间，不能放在句首，且这7个连词前面一般用逗号隔开。如：


正确
 　I’m sorry, but it has nothing to do with you.


错误
 　But it has nothing to do with you, I’m sorry.

在改进段落题中，经常出现以but开头的句子，从语法角度来说都是错误的，因为but只能放在句中连接两句话。

(2) 其他的连词如although, because, when等均为从属连词，引导从句，从句可位于主句之前，也可位于主句之后。如：


正确
 　She walked home by herself although she knew that it was dangerous.


正确
 　Although she knew that it was dangerous, she walked home by herself.

(3) 副词不可用来连接两句话，应与分号一起使用，才能连接两个句子。如：

Progress so far has been very good; we are, therefore, confident that the work will be completed on time.

到目前为止进度良好；因此，我们有信心能按时完成任务。

故常有“逗号连词”=“分号副词”的说法。

但考生要记住，“分号副词”不是万无一失的，判断run on句的核心标准仍然是连词和谓语之间的数量关系。试判断：

He became a citizen in 1978; thereby gaining the right to vote.

他于1978年成为公民；因此获得了投票权。

这个句子中，“分号副词”就是错误的，因为分号后没有谓语动词，是不完整句。根据“连词数量公式”，本句中只有became一个谓语，故连词数应为0，故本句可改为：

He became a citizen in 1978, thereby gaining the right to vote.

或也可认为，如本句中出现1个分号，则谓语数量应为2，故也可将分号后的gaining改为谓语，使分号后成为一个完整句：

He became a citizen in 1978; thereby he gained the right to vote.

故考生应注意，判断run on句以“连词数量公式”为准，一定要找出连词与谓语数量的对应关系，切不可断章取义地只判断连词、分号等。

(4) 副词在句中的位置

表逻辑关系的副词在句中的位置一般比较灵活，如：

The book is expensive; however, it’s worth it.

The book is expensive; it’s, however, worth it.

The book is expensive; it’s worth it, however.

以上三个句子都是正确的，副词可以位于句首、句中，甚至句尾，但语义不变，都表示本句话与上一句话构成逻辑关系。


思考：

Our team lost, it was a good game, though. 这句话是否正确，是由though连接的两句话吗？




答：

错误。

though是个比较特殊的词，虽常用作连词，但其实也有副词的用法，那考生在考试中如何判断呢？我们发现，这个例子中，though被放在了第二句话句尾，只有副词才可以在句中如此“放肆”，连词一定位于它所引导的分句之前，故可以判断中本句中though为副词，则两句话之间缺少连词，为run on句。

可将though置于句首，即“变身”为连词了（但though作副词时意为“然而、不过”，作连词时意为“虽然”，表示的逻辑不同，故位置发生变化）：

Though our team lost, it was a good game.

也可将逗号变为分号，即：

Our team lost; it was a good game, though.



(5) 连词副词不可连用。

我们看这个例子：

The car is old, but it still runs well, however.

这个例子正确与否呢？如果只判断连词的数量，两句话之间有且只有but一个连词，是正确的。但从语义上来说，but和however都是表示转折关系，连用就画蛇添足了。同理，表示同一逻辑关系的yet/although/though和however，because和therefore/thereby/thus，and和also都不应同时出现在一句话里。


特殊：




① but/yet/although/though等表转折的连词可以和nevertheless/nonetheless连用，共同表示转折关系。如：

I knew a lot about the subject already, but her talk was interesting nevertheless.我已经很了解这个主题，但她的谈话还是很有趣的。

② and和also有时会出现在同一句中，但also不是and的“画蛇添足”，而是另起炉灶，用来修饰句中的动词或形容词等。如：

I’m cold, and I’m also hungry and tired.

我很冷，而且还又饿又累。

本句中and起连词作用，连接两个独立句。而also用来修饰hungry and tired。两者各司其职，也就没有错误了。

逻辑相同的连词和副词不能连用，那逻辑不同的呢？如：

She remained silent, for her heart was heavy and her spirits low, however.

这句话中，for作连词，表示“因为”，however表示“但是”，一句话如何能出现两种逻辑关系？所以这种句子也断然是错误的。

(6) 适当判断句间的逻辑关系，选择正确的连词。

我们看这样的一个例子：

Because he’s only 13, he knows how to drive.

因为他只有13岁，所以他知道如何开车。

这句话的连词数量虽然没有问题，但是逻辑关系明显错误，两句话之间是明显的转折关系，故应使用although连接，而非because。

判断连词逻辑关系的题目是比较困难的，考生往往只顾判断连词的数量，而忽略了句意。在考试中，如果有两个或以上的选项均没有语法错误，差别只在于连词的逻辑，则考生一定要考虑句意，判断逻辑关系。且此时原句的逻辑是可能被改变的，不能默认为原句的逻辑一定没错。

(7) 几个特殊用法的词组this moment, immediately, everywhere (anywhere)相当于连词，可以连接句子。如：

Dad got angry the moment he heard the news. (the moment相当于连词as soon as)

Immediately she’d gone, I remembered her name. (immediately相当于连词as soon as或once)

Everywhere she appeared, she was admired. (everywhere相当于连词no matter where)

提醒考生注意，在SAT考试中，run on句往往不作为一道题的主考点，而是经常作为改进句子题（Improving Sentences）的某一个错误选项出现，考生如熟练掌握了识别run on句的方法，则可快速排除一些选项。因此，对于run on句的识别十分重要。更甚，近年的句子挑错题（Identifying Sentence Errors）中，也开始出现run on句的错误，考生不得不防。

(8) 注意识别一些“伪连词”，如since then, since that time, until recently, so引导的倒装句，though放句末等。上述几种情况中这些词都是副词，并非连词。如：

My litter brother fell in love with jazz music at sixteen, since then he worked hard to become a jazz vocalist.

Until recently Anna worked as a teacher in Korea, last week she came back to China.

Tom sat next to me, so close was he to me that I could hear his breath.

前两个例句都是不间断句，因为since then和until recently是副词，不能连接句子。

第三个句子中，so虽然放在两句话之间，酷似连词，但后半句其实是so引导的倒装句，so是副词“如此”才有倒装的用法，故第三句也是错误的，非常具有迷惑性，考生应重点注意。


总结一下判断句间连词或标点使用是否正确的步骤：




(1) 通读句子，判断句中包含几个分句（主要判断谓语动词），以确定连词的数量及标点的使用。

(2) 在确定连词数量无误的前提下，根据逻辑选取语义合适的连词。

3. 例题分析



1
 The new television show has become instantly popular, the characters are realistic and the sound track including with it
 songs by famous bands.

(A) popular, the characters are realistic and the sound track including with it

(B) popular, its characters are realistic with a sound track including

(C) popular; having characters that are realistic and a sound track that includes

(D) popular because the characters are realistic and the sound track includes

(E) popular as the characters are realistic, in addition, the sound track includes




考点解析
 　考查不间断句和不完整句。

根据句意，“新的电视节目很流行”与“角色贴近真实、乐队很著名”两个分句之间应是因果关系，故用连词because连接两个句子即可。选D。

(A) 不间断句。television show has...与characters are...两个完整的句子之间没有连词，是不间断句，直接排除。

(B) 不间断句。television show has...与characters are...两个完整的句子之间没有连词，是不间断句，直接排除。

(C) 不完整句。分号应连接两个完整的句子，分号后的having导致句子无谓语，是不完整句，排除。

(E) 不间断句。in addition不是连词，不能连接两句话，故television show has...与sound track includes仍然为不间断句，排除。


词汇短语
 　instantly adv. 立即地


句子翻译
 　这个新电视节目迅速流行起来，因为角色都是真实的并且有著名乐队的歌曲。


正确答案
 　D



2
 I had never encountered
 such arrogance before, I did not know how to react.

(A) I had never encountered

(B) I never encountered

(C) Never had I encountered

(D) Never having encountered

(E) Never did I encounter




考点解析
 　考查不间断句。

逗号后的I did not know...已经是一个完整的句子，故划线部分应是从句或是状语的结构，不能是单句。故可用never having done的形式作状语。

注意：having done的否定形式是not having done或never having done。

(A) 不间断句。I had never encountered...与I did not know...两个完整的句子之间无连词，是不间断句，排除。注意：before位于句末，故在此处为副词，不可连接两句话。

(B) 与A一样，是不间断句。I never encountered...与I did not know...之间无连词。

(C) 仍然是不间断句，但因为有倒装句所以比较有迷惑性。Never had I encountered是I had never encountered的倒装句，两句话完全相等，故与I did not know...仍然是两个完整的句子之间无连词。

(E) 不间断句。Never did I encounter是I never encountered的倒装句形式，仍然与I did not know...构成不间断句。


词汇短语
 　encounter v. 遭遇


句子翻译
 　之前我从未遇到过如此的傲慢无礼，不知该做何反应。


正确答案
 　D



3
 Although the Milky Way Galaxy is now two and a half million light-years away from the Andromeda Galaxy, but it is predicted by scientists that
 the two galaxies will merge into one in a few billion years.

(A) but it is predicted by scientist that

(B) but scientists predict

(C) scientists who predict

(D) scientists predicting

(E) scientists predict that




考点解析
 　考查不间断句和不完整句。

Although引导让步状语从句至逗号，因此逗号后应是一个完整的主句。且划线部分后the two galaxies will merge into one又是一个完整的句子，故划线部分应是scientists predict that的结构，scientists predict是主句，that引导宾语从句至句终。选E。

(A) Although已经是连词，两个句子之间只能有一个连词，故but是多余的，应删去。

(B) 与A一样，可以根据but直接排除选项。

(C) 不完整句。根据上述分析，逗号后应是主句，scientists是主语，who predict...是定语从句直至句终，主句没有谓语，是不完整句，直接排除。

(D) 也是不完整句。逗号后应是主句，scientists是主语，predicting导致主句没有谓语，排除。


词汇短语
 　galaxy n. 银河merge into 合并成…


句子翻译
 　尽管银河系现在距离仙女座星系有两百五十万光年的距离，但科学家们预测，这两个星系将会在几十亿年后合而为一。


正确答案
 　E



4
 A human runner amazed the world in 2004 by winning (A)
 the Man versus Horse Marathon, it (B)
 has pitted hundreds of people against (C)
 horses every year since (D)
 1980. No error (E)





考点解析
 　考查不间断句。

A human runner amazed the world...是一个句子，it has pitted...又是一个句子，两句话之间没有连词，故B是不间断句的选项。可将it改为which，这样which has pitted“降级”成定语从句，就不与主句构成run on了。

注意：近年来的挑错题中也出现了不间断句的考点，考生应注意识别。


词汇短语
 　pit...against... 使…与…对抗


句子翻译
 　2004年，一个人类跑步选手赢得了“人马马拉松比赛”的冠军，举世震惊；自1980年以来每年都有数百人参加“人马马拉松比赛”与马一较高下。


正确答案
 　B



5
 While Sylvia is justifiably proud of (A)
 the award that she won (B)
 for placing first in the science contest, but Carol (C)
 should not feel disappointed about (D)
 taking second prize. No error (E)





考点解析


考查不间断句中连词与动词的数量关系。

while已经是连词，but又是连词，两句话Sylvia is...与Carol should not feel...之间应只有一个连词，故应将C选项的but去掉。本句中that she won...contest是定语从句，可括起来不看，不干扰主句。考生读题时要注意读整句，否则很容易忽略while而认为本句没错。


词汇短语
 　justifiably adv. 无可非议地be proud of 以…自豪be disappointed about/at/with 对…感到失望


句子翻译
 　虽然Sylvia理应对她在科学竞赛中获得一等奖感到自豪，但Carol也不应因为拿了二等奖而气馁。


正确答案
 　C



6
 A severe storm struck Boston on New Year’s Day, 1900, slowing down the loading of ships in the harbor, the city was caught off guard because of the Weather Bureau being closed for the holidays.


(A) harbor, the city was caught off guard because of the Weather Bureau being closed for the holidays

(B) harbor, because the Weather Bureau was closed for the holidays, the city was caught off guard

(C) harbor; catching the city off guard because the Weather Bureau was closed for the holidays

(D) harbor; the city was caught off guard because the Weather Bureau was closed for the holidays

(E) harbor and catching the city off guard, which was caused by the Weather Bureau being closed for the holidays




考点解析
 　考查不间断句中连词与动词的数量关系。

典型的“三个动词需要两个连词”的问题。本句中struck、was caught off guard、was closed是三个谓语，故应使用两个连词。故D选项是正确选项。

(A) 不间断句。struck是谓语动词，与was caught off两个谓语间只有逗号没有连词，为不间断句，排除。

(B) 也是不间断句，但迷惑性较强。because是连词，连接了struck和was closed两个谓语，看似正确，但千万别急于选B选项，耐心地将句子读完，便能发现原来“螳螂捕蝉，黄雀在后”，was closed与was caught off 两个动词之间缺少连词，导致了不间断句，B选项同样是错误的。

(C) 不完整句。分号后不是一个完整的句子，catching导致分号后没有谓语，为不完整句，排除。

(E) 代词指代错误。which被错误地用来指代前面一句话，且being导致句子不简洁，也可排除。关于which不能指代句子的问题，在第九节的定语从句中会做详细说明。


句子翻译
 　1900年的新年，一场暴雪袭击了波士顿，港口的船只入港速度非常缓慢；波士顿对这场大雪措手不及，因为气象局休假了。


正确答案
 　D



7
 Advertised specials that are located in the front of the store tempt shoppers to stop, the best buys are often found in less prominent spots.


(A) the best buys are often found in less prominent spots

(B) it is the best buys are often found where they are less prominent

(C) but the best buys are often found in less prominent spots

(D) and the best buys are often found less prominent

(E) in spite of this, the best buys are found to be less prominent




考点解析


考查不间断句和连词的逻辑。

specials是主语，that are located...store是定语从句修饰主语，tempt是谓语，即逗号前是一个完整的句子，逗号后...buys are found...又是一个完整的句子，故两句话间需有一个连词。且“广告商品都置于商店中靠前的位置来吸引顾客购买”与“最畅销的商品经常在不太显眼的地方”两句话间为转折关系，故应选C。

(A) 不间断句。如上所述，两句话之间没有连词。

(B) 与A一样，也是不间断句。

(D) 逻辑错误。有连词and连接两句话，但与C选项相比逻辑明显不一样。如上所述，此处应是转折的逻辑关系，而非并列。

(E) in spite of this是一个介宾短语，不能连接两个句子，且this作为名词使用在SAT中本就是必错的。


词汇短语
 　prominent adj. 突出的


句子翻译
 　广告商品都置于商店中靠前的位置来吸引顾客购买，但最畅销的商品经常摆在不太显眼的地方。


正确答案
 　C



8
 For months the press had praised Thatcher’s handling of the international crisis, and (A)
 editorial views changed quickly (B) when (C)
 the domestic economy worsened (D)
 . No error (E)





考点解析
 　考查连词的逻辑。

根据句意，“几个月来报刊一直赞扬Thatcher对于国际危机的处理”与“当国内经济恶化时社论迅速改变”两句话之间明显是转折关系，故A选项and的逻辑是错误的，应改为but。


句子翻译
 　几个月来报刊一直赞扬Thatcher对于国际危机的处理


正确答案
 　A


3.3　动词

动词是句子的核心，每个完整的句子都必须有谓语动词，一个句子有且只有一个谓语动词，如同人类的“心脏”，故动词亦作为SAT语法考试的重点，需要大家重点掌握。本节中我们主要讲解能够充当谓语动词的动词形式，关于非谓语动词，将在第四节进行详细讲解。

在英语表达中，不同的动词形式体现了不同的时态、语态及语气，同时，如果谓语动词是be动词或是现在时态，则会涉及主谓一致的问题，这也是考试的重中之重。时态和主谓一致的考题共占到所有考题的20%左右。本节将重点讲解时态及主谓一致，以及虚拟语气和不规则动词的变化。

一、时态

根据前文所述，SAT语法的考查重点就是一致性，故在时态部分，考查的方向也主要是前后动词的时态是否一致。也就是说，SAT并不倾向于过分考查根据句意来区分细微的时态差别，而主要需要考生根据句子的大的时态背景来确定某个划线处动词的时态是否与大背景一致，不要发生“穿越”。这一点与国内高考的方向十分不一致，故考生在应对SAT语法的时态问题时，一定注意不要将时态问题过分“难题化”，更应该侧重的是句子的大时态背景。

句子的大时态分为两种：


现在的时态：
 包括一般现在时（do/does/am/is/are）、现在进行时（am/is/are doing）、现在完成时（have/has done）、现在完成进行时（have/has been doing），以及一般将来时（will do）、将来进行时（will be doing）、将来完成时（will have done）。因将来完成进行时（will have been doing）很少出现，此处不作讲解。


过去的时态：
 包括一般过去时（did/were/was）、过去进行时（was/were doing）、过去完成时（had done）、过去将来时（would do）。因过去完成进行时（had been doing）、过去将来进行时（would be doing）、过去将来完成进行时（would have been doing）很少出现，此处不作讲解。过去将来完成时（would have done）将在虚拟语气中进行重点讲解。

解题时，时态背景由两点决定：时间状语、前后动词。在无这两种明显提示的情况下，不要无根据地改变原句的时态。

1. 时间状语

所谓时间状语，也就是修饰限定动词时态的一些时间词，常见的时间状语有：


	一般现在时：now, today等表现在的时间状语，也常与频度副词always, ever, frequently, hardly, never, occasionally, often, rarely, seldom, sometimes, usually, never, always, often, every day/week/month/year..., on Sunday(s)...等连用，表示习惯性动作。客观真理、格言及对文学作品内容的转述要用一般现在时。

	一般将来时：soon, next week/month/year..., tomorrow等表示将来的时间状语。

	一般过去时：then, at that time, just now, three days ago, 或者连着一个由when或while等引导的表示过去的时间状语从句。

	过去完成时：by, before等介词或连词引导的、表示到过去某一时间为止的时间状语。

	过去将来时：多用于主句谓语动词是一般过去时的宾语从句中（以实现时态呼应）。




例句：

We get up at six every morning.（一般现在时表示习惯性动作）

我们每天早上六点钟起床。

I have studied English for two years.（现在完成时表示从过去某时间开始一直延续到现在的动作）

我学英语已经两年了。

Next month, my sister will be nineteen.（一般将来时表示相对于说话时间将要发生的动作或出现的情况）

下个月我妹妹将是十九岁了。

Mary’s grandfather died ten years ago.（一般过去时表示过去某一时间发生的动作）

玛丽的祖父十年前就去世了。

John had learned some Chinese before he came to China.（过去完成时表示在过去某一时间之前完成的动作或发生的情况）

约翰来中国之前，学过一些汉语。

He said that he would get married soon.（过去将来时表示在过去某一时间之后将要发生的动作或情况）

他说他不久就要结婚了。



以上就是SAT语法中常考的时间状语。需要注意：

(1) since和by要用完成时，是考试时常考的重点。

since的用法较为特殊。since作介词时，其后加表示过去的时间词，但句子应该使用现在完成时，表示动作或状态从过去的某一点一直持续到现在，如I have worked here since 5 years ago。since作连词时，引导的时间状语从句中，从句的谓语动词一般是过去时，而主句用现在完成时，如：I have lived in Heilongjiang since I was a child.

(2) every day/week/month/year..., on Sunday(s)...等时间状语不是只能用于一般现在时，也可用于一般过去时表示过去经常发生的事。

(3) 过去完成时had done一定是建立在某过去时间点的基础上，表示“过去的过去”。

2. 前后动词时态

句子中若有两个及以上的谓语动词，则通常情况下动词的时态应保持一致，即同为过去时或同为现在时。如：

Mary goes to the park and swims across the lake every day to exercise.

When the teacher asked the student to go to her office as a result of the class disruption, the student refused.

根据前后动词判断时态正误是SAT中常考的时态问题，考生应足够重视。句子中谓语动词的数量大于1时，一定要注意考虑时态是否一致。


思考：

句子中谓语动词的时态一定一致吗？有没有不一致的情况？




答：

有。当主从句有各自的时间状语，表明主从句发生的时间不一致时。如：

Evidence suggests that Tom, when young
 , was quite sociable, although he later became a bookworm and spent all time in library.

本句中，就出现了一般现在时与一般过去时的混用，是因为“证据表明”是现在的情况，而when young说明了宾语从句是过去的时态。故本句时态正确。

Many like Mary’s detailed descriptions of women’s life in her novels, but few have read the lurid thrillers she wrote in her early days.


本句也出现了时态的混用，因为人们的喜好是现在的状态，而从句中的in her early days决定了she wrote这个定语从句的时态应用一般过去时，故本句时态也正确。

可总结为以下两种常见情况：

(1) 主句用现在时，从句用过去时。

一般是现在陈述或评论之前发生过的一件事。因为主句是现在的看法，用现在时正确；而从句是过去发生的一件事，理应用过去的时态。故出现了主句和从句时态不一致的情况。

(2) 从句用一般现在时，主句用任何时态。

如果从句的内容是客观事实、真理，无论主句用何种时态，从句均要使用一般现在时。

since是常考的连接一般过去时和现在完成时的连词：since表示“自从”时，从句用一般过去时，主句用现在完成时，需要重点记忆！如：

It has been a long time since
 we last met each other.



3. 例题分析



1
 In the years following (A)
 the Second World War, as millions of soldiers returned to civilian life, the demand for (B)
 housing will cause (C)
 a massive expansion of (D)
 suburbs. No error (E)





考点解析


考查“in+过去时间点”用一般过去时。

根据In the years following the Second World War及returned可知，本句时态应为过去时，故C应改为caused。


词汇短语
 　demand for 对…的需求


句子翻译
 　在二战后的几年里，因为千百万的士兵回归平民生活，需要大量的房子，使得郊区大规模扩张。


正确答案
 　C



2
 Traffic was heavy, so by the time Wallach got to (A)
 the station, John waited (B)
 for 2 hours, missing (C) at least (D)
 five buses. No error (E)





考点解析
 　考查“by+完成时”。

by the time作状语时句子应使用完成时，got to是过去的时间点，所以by the time Wallach got to后的主句中应使用过去完成时，表示“在Wallach到达车站之前”“已经等了两个小时”。故B应改为had waited。


词汇短语
 　get to+地点 到达（注意区分arrive in/at及reach）　at least 至少


句子翻译
 　交通很拥堵，所以Wallach到达车站时，John已经等了两个小时，错过了至少5趟公交车。


正确答案
 　B



3
 A passion fruit, which is (A)
 about the size (B)
 of an egg, has (C)
 a brittle outer shell that became (D)
 slightly wrinkled when the fruit is ripe. No error (E)





考点解析
 　考查前后动词时态一致。

A fruit has a shell是主句，shell后that引导定语从句，过去式became与is、has、is时态不一致，应改为becomes。


词汇短语
 　brittle adj. 易碎的wrinkled adj. 褶皱的ripe adj. 成熟的


句子翻译
 　西番莲果大小和鸡蛋差不多，外壳易碎，成熟时外壳会有轻微褶皱。


正确答案
 　D



4
 Twenty-five years after (A)
 Alex Haley’s Roots stimulate (B)
 many people to research (C)
 their family histories, new technology has been developed to make the task easier(D)
 . No error (E)





考点解析
 　考查after。

由twenty-five years after可知，stimulate发生在25年前，故B选项应改为stimulated。

本句中stimulated与has been developed的时态就不一致，因为has been developed是在25年后的现在发生的，而stimulated发生在25年前。


词汇短语
 　stimulate sb. to do sth. 激励某人做某事


句子翻译
 　Alex Haley的《根》激励了人们去研究他们的家族历史，25年后，新的科技使得研究家族历史变得更容易了。


正确答案
 　B



5
 By the beginning of 1755, events are reaching
 a stage that made war between Britain and France all but inevitable.

(A) are reaching

(B) could reach

(C) had reached

(D) having reached

(E) will reach




考点解析
 　考查by+完成时。

events是主语，句中划线部分应该为谓语。句中时间状语是by...，表示“在…之前”，一般应用完成时。且由1755和过去式made可知，划线部分应该为过去完成时had done，故只有C选项正确。

(A) 时态错误。are reaching是现在进行时，与by及made时态都不符，排除。

(B) By 1755决定本句应使用过去完成时，could reach为一般过去时，错误。且情态动词could也不符合句意。

(D) 不完整句。划线部分是谓语，having done不能作谓语，导致不完整句，排除。

(E) 时态错误。will reach是一般将来时，与by及made时态都不符，排除。


词汇短语
 　all but 几乎，差不多


句子翻译
 　到1755年初，事态发展严峻，英法战争一触即发。


正确答案
 　C



6
 Since civilization began, some cities have been built
 according to a deliberate plan, whereas others have developed naturally.

(A) some cities have been built

(B) some cities being built

(C) cities that have been built

(D) there has been cities built

(E) they have built some cities




考点解析
 　考查since+完成时。

本句中since为连词，表示“自从…”。since引导的从句用一般过去时，主句用现在完成时。故由Since...began可知，主句时态应用现在完成时，即some cities have...，故选A。

(B) 不完整句。being导致some cities后没有谓语动词，排除。

(C) 不完整句。cities后是that引导的定语从句至句终，主句没有谓语动词。

(D) there be句型表示“存在”，一般不优先作为正确选项。且whereas others have developed...前应用some cities have...构成平行结构。

(E) 代词空指代。根据句意，本句的they应指“建造城市的人们”，在本句中未出现，故they无指代对象，属于空指代，排除。


词汇短语
 　deliberate adj. 深思熟虑的；故意的


句子翻译
 　自文明伊始，有些城市是按照精心策划的方案建设的，而有些则是自然发展而来的。


正确答案
 　A



7
 Last year the apple harvest was rather small, in contrast to that of the previous year, which would be
 quite bountiful.

(A) would be

(B) was being

(C) had been

(D) will be

(E) has been




考点解析
 　考查“过去的过去”用过去完成时。

根据时间状语的提示，last year对应的是was rather small，则previous year对应的谓语就应是表示“过去的过去”的过去完成时，故直接选C选项。

本句中有明显的时间提示，说明划线部分的谓语动词是发生在“过去的过去”，是典型的过去完成时的用法，其他选项的时态就都可以排除了。


词汇短语
 　bountiful adj. 丰富的


句子翻译
 　相比前年的大丰收，去年苹果收成较少。


正确答案
 　C



8
 In an effort to rouse her daughter, Mrs. Green shaked her and called out her name.


(A) Mrs. Green shaked her and called out her name

(B) she was shaken and her name was called out by Mrs. Green

(C) she was shaken by Mrs. Green, who was calling out her name

(D) shaking her, Mrs. Green called out her name

(E) Mrs. Green shook her and called out her name




考点解析
 　考查时态、不规则动词和逻辑主语。

shake和call两个动词由and连接，为同时发生，时态应保持一致，都用一般过去时。原句错误在于shaked的写法错误，shake为不规则动词，过去式为shook，故选E。

(A) shaked拼写错误，应为shook。

(B) 逻辑主语错误，in an effort to rouse her daughter决定了句子的主语应该是Mrs. Green，而不是daughter。被动语态也导致句子结构不简洁。有关逻辑主语的部分，将会在第四节详细讲解。

(C) 逻辑主语错误，被动语态也不简洁。

(D) 根据句意，shake应与call同时发生，故最佳结构就是用and连接shook和called两个动词，而非用shaking作状语，排除。


句子翻译
 　Mrs. Green摇晃着她的女儿，大声叫着她的名字，试图唤醒她。


正确答案
 　E

4. 补充：十大时态

以上为SAT语法中常考的时态。下面附上十种常见时态的用法，供大家参照学习。

时态（Tense）是英语谓语动词的一种形式，表示动作发生的时间（Time）和体态（Aspect）。所谓体态是指动作发生的方式或事物所处的状态。

汉语的谓语动词没有时态，其时间和体态的意义往往通过“通常”、“即将”、“正在”、“已经”、“一直”等助词来表示。而英语谓语动词的时态意义主要是通过谓语动词本身的形式变化来实现的。

英语中，表示动作发生的时间有四种：现在、过去、将来和过去将来；表示动作发生的体态也有四种：一般、进行、完成和完成进行。四种时间和四种体态的结合构成了英语谓语动词的16种时态（见下表）。但是比较常用的时态只有十种。它们是：一般体的四种（一般现在时、一般过去时、一般将来时、一般过去将来时），进行体的三种（现在进行时、过去进行时、将来进行时），完成体的两种（现在完成时和过去完成时）和完成进行体的一种（现在完成进行时）。
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（1） 一般现在时（Present Indefinite Tense）

该时态表示习惯性的动作、讲话时人或事物的特性或状态，以及客观真理等。如Quality comes before quantity. 先求质，再求量。

谓语动词除第三人称单数需要在动词后加s外，其余人称均用动词原形（be和have动词形式随着人称的不同而变化）。该时态常跟有一个含有频度或现在概念的时间状语，如always, ever, frequently, hardly, never, occasionally, often, rarely, seldom, sometimes, usually, never, always, often, every day/week/month/year..., on Sunday(s)...等。此类用法在前面已经举例，此处不作赘述。

关于一般现在时的一些特殊用法，下面加以说明：

① 用于时间和条件状语从句中，代替一般将来时。即常说的“主将从现”：一些时间和条件状语从句中，主句用将来时，而从句用现在时表将来。如：

If it is fine tomorrow, we will go on a picnic.

如果明天是晴天，我们就去野餐。

When you come next time, bring me some beer.

你下次来时，给我带些酒来。

② 表示按日程、计划将要发生的动作或事件。常与表示“出发、到达、举行、开始、结束”的动词一起使用，包括：arrive, be, begin, end, go, leave, start, stay等。如：

The delegation arrives in Shanghai this morning.

代表团将于今天上午到达上海。

There is a concert tonight.

今天晚上有一场音乐会。

③ 用于报刊的新闻标题中。如：

Algerian Troops Fire on Anti-government Rioters

阿尔及利亚部队向反政府暴乱者开火

Wildlife Flourishes in Jilin Reserves

吉林保护区野生动物兴旺

（2） 一般过去时（Past Indefinite Tense）

该时态表示过去某个时间里发生的动作或状态。谓语动词用过去式。规则动词的过去式是在动词原形的后面加-ed或-d；不规则动词的变化形式需要专门记忆（参见附录四）。该时态常跟有一个表示过去时间的状语，如：then, at that time, just now, three days ago，或者连着一个由when或while等引导的表示过去的时间状语从句。


特殊用法：
 有时，一个使用过去时态的句子中并没有表示过去时间的状语，而有一个地点状语。这时，该地点状语往往暗示了动作是在过去某时间发生的。如：

I lost my ticket at the theatre.

我在剧院丢了票。

Where did you get this new book?

你这本新书是在哪儿买的？

（3） 一般将来时（Future Indefinite Tense）

该时态表示将来某一时刻的动作或状态。谓语动词的形式为shall或will加动词原形。（在英式英语中第一人称用shall，其他人称用will；在美式英语中各种人称均用will）。该时态通常与表示将来的时间状语连用，如soon, next week/month/September..., tomorrow等。例如：

I will (shall) return you the book as soon as possible.

我将尽快地把书还给你。


特殊用法：
 表示将来时的其他形式

① be going to do 表示打算、计划要做某事（美国口语中常读作：be gonna）。如：

How are you going to spend your holidays?

你打算怎么度过假期？

I’m not going to write letters this afternoon.

我今天下午不打算写信。

有时，也表示有迹象表明即将发生某事，常用于天气情况。如：

Look, it is going to rain.

看，要下雨了。



be going to与will的对比（了解）




A. will常表示说话人相信或希望要发生的事，可以指遥远的将来。

be going to指有迹象表明某事肯定会发生，通常表示事情很快就要发生。如：

Look at those black clouds! It’s going to rain!

看那些乌云！就要下雨了！

I believe Brian will become a well-known artist.

我相信Brian将会成为一个有名的艺术家。

B. be going to表示打算、计划，will则不表示。如：

I bought some cloth because I’m going to make myself a suit.

我买了些布，因为我想给自己做一套衣服。

—A: I hear Ruth has won some money. What is she going to do with it?

—B: She’s going to buy a new car.

—A: 我听说Ruth赢了些钱。她打算怎么用这些钱？

—B: 她打算买辆新车。

在上例中，不能用will代替be going to，因为例句含有预先计划的含义。

C. 陈述将来的一个事实，用will表示。如：

I’ll be twenty years old next year.

我明年就二十岁了。

D. be going to可用于条件句表示将来时间，而will (shall) 则不能。如：

If you are going to play tennis this afternoon, you had better get your shoes prepared now.

如果你下午要打网球，最好现在就把鞋准备好。



② be to do表示按计划要发生的事情。如：

We are to meet at the school gate.

我们约定在校门口见面。

③ be about to do 结构表示“即将（正要）做某事”。如：

Autumn harvest is about to start.

秋收就要开始了。

（4） 一般过去将来时（Past Future Indefinite Tense）

该时态表示在过去某一时间之后将要发生的动作或情况。该时态多用于主句谓语动词是一般过去时的宾语从句中（以实现时态相对应）。谓语动词的形式为would或should（即will或shall的过去式）加动词原形。如：

I asked Susan when she would come here again.

我问苏珊何时再到这儿来。

与一般将来时一样，一般过去将来时也有其他相应的表达形式，如was/were going to do等。如：

He said that he was going to try again.

他说他要再试试。

（5） 现在进行时（Present Continuous Tense）

该时态表示说话时或现阶段正在进行的动作或发生的情况。谓语形式由be doing构成。如：

You are listening to a lecture on English grammar.（指说话时）

你正在听一个关于英语语法的讲座。

The population of the world is rising very fast.（指现阶段）

世界人口数量正在快速增长。


特殊用法：




① 表示一个按计划即将发生的动作。但仅适用表示“leave（出发）、arrive（到达）、begin（开始）、end（结束）”等意义的动词，而且常跟有一个时间状语。如：

He is coming here next week and is staying here until August.

他将在下星期到这儿来，并且一直待到八月。

② 短暂进行时（Momentary Continuous）

be的进行时态+动态形容词，有时可表示在某一相对短暂时刻人们的活动和行为。如：

You are being foolish. 你在干蠢事。（平时不是这样）

I know I’m being selfish. 我知道这样做是自私的。

He is being generous. 他假装大方。

③ 习惯进行时（Habitual Continuous）

进行时有时可与always, constantly, forever等副词连用，描述并强调一种连续的习惯性动作，往往带有感情色彩，表示某种令人不快的情形。如：

Amy is never satisfied. She is forever complaining.

Amy从来不知满足，永远在报怨。

You’re always watching television. You should do something more active.

你总是在看电视。你应该做些更积极的事。

④ 不用于进行时态的动词

表示感觉、情感、心理状态、所有关系以及特征等意义的状态动词一般不可用于进行时，如：

like love hate prefer want need wish

know think realize suppose mean understand believe remember forget agree mind

have belong contain consist depend seem see hear notice feel

当然，如果这部分词表示其他意思时，有的就可以用于进行时态了。如：

I am seeing Mary tomorrow.

明天我将与Mary会面。

He is thinking about the problem.

他正在考虑这个问题。

（6） 过去进行时（Past Continuous Tense）

① 该时态表示过去某时间或某阶段正在进行的动作或发生的情况。谓语形式由was/were doing构成。通常与表示过去时间的状语连用。如：

This time last year I was living in Brazil.

去年的这个时候我正住在巴西。

What were you doing at 10 o’clock last night?

昨晚十点你正在做什么？

② 描述一个被突然中断了的动作。如：

I was having a beautiful dream when the alarm clock rang.

闹钟响起的时候，我正在做美梦。

I was walking along the road when I saw David, so I stopped and we had a chat.

我正在路上走时看见了David，我便停下来和他聊聊天。

③ 过去进行时还常常用于对故事情节的描述。如：

It was a dark night and a strong wind was blowing.

那是一个漆黑的夜晚，风在呼呼地刮着。

④ 与wonder连用，表示非常礼貌的请求（显示说话者有素质的口语表达）。如：

I was wondering if you could baby-sit for me tonight.

我想请问您今晚是否能帮我照看孩子。

（7） 将来进行时 （Future Continuous Tense）

该时态表示在将来某一时间或某一时段正在进行的动作或发生的情况。谓语形式由shall/will be doing构成。如：

We will be having a meeting from 3 to 4 this afternoon.

今天下午三点到四点，我们要开会。

另外，将来进行时还可表示预料不久就要发生或势必要发生的动作。如：

I will be taking my holidays soon.

我很快就要去度假了。

（8） 现在完成时（Present Perfect Tense）

该时态的谓语形式由have/has done构成。主要有两个用法：

① 表示过去发生的但对现在有影响的动作。常和already, yet, just, once, ever, never, recently, before等时间状语连用。如：

—A: Would you like something to eat?

—B: No, thanks. I’ve just had lunch.

—A: 你想吃些东西么？

—B: 不，谢谢。我刚吃过了。

② 常用于含有延续意义的动词，并且一般与表示一段时间的状语连用，如since, these days, all this year, all my life, in the last/past few years, for+时间段以及since+时间点等。如：

Thomas has been in the army for three years.

Thomas已经参军三年了。



现在完成时和一般过去时的区别（了解）




① 两者都可表示过去发生过的动作，但是前者表示的是过去动作对现在的影响，而后者则是表示过去动作的事实。试比较：

I wonder if he has gone to Beijing. 我不知道他是否到北京去了。

He went to Beijing (last week). 他（上星期）到北京去了。（含义为：动作发生在上周，人现在或许已回来。）

注：两者都可表示过去开始并延续了一段时间的动作，现在完成时的含义为该动作仍在继续，而一般过去时则说明该动作现已终止。

② 含有界限意义的动词如：begin, end, die, lose, find, fall, go, come, join等，以及含有瞬间意义的动词如：knock, jump, strike, hit等，不能用于完成时的第二种用法。如：

×：He has joined our company for ten years.

√：He has been in our company for ten years.

√：It is (has been) ten years since he joined our company.

√：He joined our company ten years ago.

他加入我们公司已经有十年了。



（9） 过去完成时（Past Perfect Tense）

该时态，多用于宾语或定语从句中，以表示与主句的过去时的谓语动词相呼应，表示“过去的过去”。其谓语形式由had done构成。如：

By the end of last year, 85% of the graduates had found jobs.

到去年年底为止，85%的毕业生已经找到了工作。（“找到工作”发生在“去年年底”之前）

He found the book that he had lost.

他找到了他丢失的那本书。（“丢书”发生在“找到”之前）



过去完成时和一般过去时的区别（重点）




两者都表示过去的动作，但是一般过去时表示的是相对于现在的过去时间，而过去完成时表示的是相对于过去某一时刻的过去，即“过去的过去”。

注意不要在无过去相对时间的句子里误用过去完成时，也不要在有过去相对时间的句子里误用过去时。如：

×：They had finished that work yesterday.

√：They finished that work yesterday.

×：All delegates arrived before 6 yesterday afternoon.

√：All delegates had arrived before 6 yesterday afternoon.




思考：

能否想到一些句型常用过去完成时？




答：

【No sooner had主语1 done than主语2 did.】 如：

No sooner had we reached home than it began to rain.

我们一到家，就下雨了。

【Hardly had主语1 done when主语2 did.】如：

Hardly had he entered the office when the phone rang.

他一进办公室，电话铃就响了。



（10） 现在完成进行时（Present Perfect Continuous Tense）

该时态表示从过去某一时间开始的动作或出现的情况一直延续到现在，并且仍然还要继续下去。其谓语动词结构由have/has been doing构成。该时态通常与表示一段时间的状语连用，如for hours, since this morning...等。如：

They have been living here for 5 years.

他们已经居住在这五年了。（已经住了五年，并且仍然将在这里住下去）



现在完成进行时和现在完成时的区别（了解）




现在完成进行时和现在完成时的第二种用法（即表示动作延续）相似并常常可以互换。它们的区别在于：现在完成进行时更强调动作的延续性，可以说是现在完成时的强调形式。试比较：

We have been living here for ten years.（已经住了十年，并且仍然将住下去，强调“住”这个动作的延续）

We have lived here for ten years.（已经住了十年，也强调了动作的延续，但未强调是否会仍然住下去）




注意：
 现在完成进行时在过去场合中的变化形式是过去完成进行时（the Past Perfect Continuous Tense），形式为had been doing。如：

She asked me what I had been doing these years.

她问我这些年在干些什么。

They were sweating all over because they had been playing basketball.

他们浑身是汗，因为他们一直在打篮球来着。



专题：时态的混用情况





1. 一般规则




(1) 若主句谓语动词是现在时态或将来时态，从句中可根据意思需要，选用任何时态。如：

I know that he is (was/will be) in Shanghai.

我知道他（曾、将）在上海。

We shall find out when they arrived (will arrive).

我们将查明他们是何时（将于何时）抵达的。

(2) 若主句谓语动词是过去时态，从句中一般要用过去时态。有以下三种情况：

① 如果从句动作与主句动作同时发生，从句用一般过去时或过去进行时。如：

We could not understand why she spent so much money on clothes.

我们不明白她为什么花那么多钱买衣服。

The professor said that the students were having an exam.

教授说学生们正在考试。

② 当从句动作发生在主句动作之前，从句要用过去完成时。如：

She told me that she had been offered a very well paid position.

她告诉我有人给她提供一个高薪的职位。

We found the train had left.

我们发现车开了。

③ 当从句动作发生在主句动作之后，从句中要用过去将来时。如：

Mary hoped that her boss would give her an early reply.

Mary希望上司尽早给她一个答复。


2. 特殊规则




(1) 当从句表示客观事实或真理时，其时态可不受主句谓语的影响，而用一般现在时。如：

The teacher told us that the sun is the center of the solar system.

老师告诉我们太阳是太阳系的中心。

(2) 时态呼应多见于宾语从句、主语从句、表语从句和同位语从句，状语从句和定语从句中可根据意义的需要来选用任何时态。如：

He spoke much more fluently at the meeting than he usually does.

他在那次会上的发言比他平时说得流利。

The car which often breaks down was bought 10 years ago.

那辆经常出毛病的车是十年前买的。



二、主谓一致

除了时态之外，谓语动词还有主谓一致的问题需要注意。所谓“主谓一致”，顾名思义就是主语要和谓语动词在人称和数上保持一致，即谓语动词的单复数形式要取决于主语的单复数形式。主语如为单数，则谓语应使用第三人称单数；主语如为复数，则谓语就应使用复数或动词原形。这是SAT中非常频繁的考点，占历年考试题目的14%，考生一定要加以重视。而且，在改进句子（IS）题中，有时也可以根据主谓一致快速准确地排除一些选项，提高解题速度。

总则：找到主语中的核心名词及与其对应的谓语动词，在数上保持一致。具体情况如下：

1. 就前原则

就前原则即指主语后有修饰语修饰时，谓语动词与主语被隔离开，此时要注意不要让修饰语对谓语造成干扰。如students in the classroom中students是核心名词，in the classroom是修饰语修饰students，如用这个词组作主语，谓语应和students保持一致，用复数的形式。这种情况也是考试中最常考的情况，不理解主谓一致考点的考生往往落入出题者的圈套，认为谓语前面最近的名词是主语，从而判断错误。如The three sections of my neighbor’s newly planted garden, each totally different in design and composition, harmonizes with one another in color and texture. 这句中，学生会误以为garden或是design and composition是主语，其实真正的主语是the three sections，故harmonizes应改为harmonize，与主语才一致。of my neighbor’s newly planted garden与两个逗号间的each totally different in design and composition都是修饰性成分，并不是主语。

就前原则的情况可分为：

(1) 名词1+＜介词+名词2＞+谓语，其中名词1是主语，＜介词+名词2＞作为定语修饰名词。如：

Careful analysis ＜of pictures of the Moon＞ reveal that the Moon is somewhat similar to the Earth.

其中，analysis是主语，of pictures of the Moon是＜介词+名词2＞的成分，reveal是谓语，故应改为reveals。考生一定要注意将＜介词+名词2＞的结构用括号括起来，以防名词2对于谓语的单复数造成干扰，如本句中会有部分考生误将pictures或the Moon认作主语。

(2) 名词+插入语（经常有两个逗号或两个破折号）+谓语，插入语前面的名词是主语。如：

The recently selected general manager, to the disappointment of players on the team, have asked for the immediate resignation of the head coach.

这一句中，manager是主语，两个逗号之间是插入语，可括起不看，故have应改为has。

(3) 名词+doing/done/to do+谓语，doing/done/to do作定语修饰名词，名词是主语。如：

Fossils (found in the region ＜extending from Kunming to Nanyang＞) proves the existence of ancient animals.

这一句中，fossils是主语，found in the region是done作后置定语修饰fossils，表示“在这个地区被发现的化石”，extending from Kunming to Nanyang是doing作后置定语修饰region，表示“从昆明延伸到南阳的地区”，两个定语都括起来后，可以很明显地发现，proves是谓语，故应改为prove。

注意：doing作后置定语时，与其修饰的名词是主动关系；done作后置定语时，与其修饰的名词是被动关系。

(4) 名词+从句+谓语，从句可括起不看，从句前的名词是主句的主语，与从句后的谓语应保持一至。如：

The most dangerous problems (that we face) is environment problems.

dangerous problems是主语，that we face是定语从句修饰problems，将其括起来不看，可以明显发现is是错误的，应改为are。



专题：名词短语




大家一定已经发现，在SAT中，名词的可数不可数、单复数其实并不是考查重点，名词最核心的考点其实是“使句子变复杂”，即名词经常被其他的词、词组或句子修饰，构成名词短语。正是因为名词短语的存在，SAT的句子才特别长，给考生带来了不小的麻烦。在主谓一致的考点中，考生应找出名词短语中的核心名词，即去掉所有修饰成分，剩下一个光秃秃的名词。下面为大家列举名词短语的几种情况：

(1) adj.+n.或n.+adj.短语，如：

the pretty girl

the jobs available to women（相当于定语从句that are available to women的省略）

(2) n.+n.，如：

a woman teacher

(3) n.+介词短语，如：

a child ＜with reading problems＞

(4) doing/done+n.，如：

a sleeping cat

seemingly limited number

(5) n.+doing/done作后置定语，如：

a cat sleeping on the bed

a book bought by my mother

(6) n.+定语从句，如：

a girl whom I met yesterday

(7) 名词后加多个定语时，一般是词或短语在前，定语从句在后。如：

a movement ＜of black writers＞ (which was known as Harlem Renaissance)

movement后有两个定语，此时要注意两个定语排列的顺序。

学习过名词短语后，在读句子时，考生应将名词短语划分出来，并找到核心名词，这样再长的句子也能简化了。



2. 就后原则

由or, either...or, neither...nor, not only...but also, not...but, whether...or...等结构连接的名词或代词充当主语时，谓语应该与后面的名词或代词保持一致，即“就后原则”。如：

Neither she nor I am to blame.

我和她都不该受责备。

Not only his colleagues but also the mayor opposes the law.

不仅他的同事，就连市长本人也反对这项法律。

这种情况在SAT考试中出现较少，考生记住即可。

3. 倒装句的主谓一致

倒装句即句子内部的语序出现颠倒，SAT考试中常考倒装句的主谓一致问题。那如何识别倒装句呢？两大法宝：1. 句子中的第一个名词是主语；2. 介词后一定管着一个名词不能作主语。
 有了这两点，我们可以识别出一切句子的主语问题，如果谓语动词前没有名词可以作主语，则主语就一定在谓语动词的后面，即为“倒装句”。找到主语后，谓语动词的数与主语保持一致即可。如：

＜On the desk＞ are two books. 书桌上有两本书。

desk要受到on这个介词的管辖，不能充当句子的主语，故are前面并无主语，故主语为are后的two books。

＜Across the surface＞ ＜of the Moon＞ sprawls a crater. 在月球表面有一个火山口。

surface、Moon前分别有介词across、of管辖，均不能充当主语，故主语为谓语动词sprawls后面的名词crater。

Only ＜by camping＞ outside overnight are the fans able to see the star. 只有在外面彻夜露宿，粉丝们才能见到这个明星。

are的前面只有camping是名词性，但受到by的管辖，不能充当主语，而only, outside, overnight都是副词性，不能作主语，故主语为are后的fans。

4. 特殊规则

(1) 由and连接的两个名词充当主语，谓语通常用复数形式。如：

The secretary and the manager were present at the meeting.

书记和经理都出席了会议。

但有两种例外情况：如果用and连接的名词词组表示的是同一个人或同一件事，则应该遵循意义一致的原则，谓语用单数形式：

① 表示“一人身兼两职”

英语中，有时用the N1+N2的名词词组表示同一个人的兼职。因为是一个人，所以谓语应使用单数形式。如：

The secretary and manager was present at the meeting.

那位书记兼经理出席了会议。

注意区别：The secretary and the manager were present at the meeting.

可简单记为：and前后有一个the就是一个人，两个the就是两个人。

② 表示“一件事的两个方面”

有时and连接的两个名词指的不是两个独立的东西，而是指同一件事的两个方面。这种情况也被看作单数，故要求用单数谓语动词。如：

Early to bed and early to rise is a good habit.

早睡早起是个好习惯。（看作一件事）

Introducing new ideas and replacing old ones is always a complicated matter.

引入新想法代替老想法经常是复杂的问题。

(2) 由 both...and 连接两个名词充当主语，谓语用复数形式。如：

Both the secretary and the manager have agreed come.

书记和经理都已同意了要来。

(3) 主语由下列词组修饰时，谓语不受这些修饰词组的影响，与这些词前面的名词形式保持一致：as well as, with (与…), together with, along with, combined with, accompanied by, besides, in addition to, including (包括), rather than (而不是), no less than (多达，不少于)等。如：

He, as well as his teacher, does the job。

他和他的老师做这项工作。

(4) 由“both, (a) few, many, several等词+名词”充当的主语，要用复数谓语形式。如：

Both (of) these stories are interesting.

这两个故事都很有趣。

(5) 由“either, neither, each, every, many a, more than one等+单数名词（如：many a book, more than one book）”充当主语时，应使用单数谓语动词。如：

During the spring holidays, every train is crowded.

春节期间，每列火车都挤满了乘客。

(6) 由“合成代词some (any, no, every) + thing/body/one”等充当的主语，以及由“代词each/every one, no one, either, neither, another, the other等+复数名词（如：each of the boys）”充当的主语，均要求使用单数的谓语动词。如：

No one of my classmates knows anything about it.

我的同学中没有人知道这件事。

(7) 若是“名词或代词+each”作主语时，谓语动词的形式与each之前名词的形式保持一致，不受each的影响，如：

对比：The students each have a book.

Each of the students has a book.

(8) no修饰名词作主语时，需要考虑名词的单复数形式；若名词为单数，谓语用单数形式；若名词为复数，谓语用复数形式。

(9)“X of X结构”作主语时的主谓一致用法总结：

①“one of”结构作主语时，谓语用单数，“two of”就要用复数谓语。

②“both (few, many, several) of +复数名词”中，谓语用复数。

③“either (neither) of”修饰名词作主语，谓语用单数。

④ another, each one, no one, neither, the other, each (each of), either, everything (one, body), anything (one, body)和something (one, body)作主语时，谓语用单数。

⑤“all (some, most, none, any, half, rest, plenty, part, percent/分数, the remainder) of +复数可数名词或不可数名词”时，谓语要看所修饰的名词，若为复数名词，谓语用复数形式，若为不可数名词，谓语用单数形式。

比较：Most of his spare time was spent in reading.

他的大部分业余时间都花在读书上了。

Most of the houses in this town are new.

这个镇上的大多数房屋是新的。

⑥ 量词+of+N结构中，谓语的单复数与量词保持一致。如：

A list of words is on the back of the book.

书的背面有一排字。

⑦“a number of+复数名词”作主语，谓语用复数，表示“一些…”；“the number of+复数名词”作主语，谓语用单数，表示“…的数量”。与之类似的还有“a variety of+复数名词”作主语，谓语用复数，表示“多种多样的…”；“the variety of+复数名词”作主语，谓语用单数，表示“…的品种”。

⑧“an amount (sum) of+不可数名词”作主语，谓语用单数；“quantity of+不可数名词”作主语，谓语用单数；而“a large sums of”或“quantities of+可数或不可数名词”作主语时，谓语用复数。

(10) 单个的doing或to do及主语从句作主语，谓语用单数；如用and连接两个doing或to do或主语从句，谓语才用复数。如：

Modifying eating and exercise habits is the key to controlling weight.

修正饮食和锻炼习惯是保持体重的关键。

Whether she will come or not is still a question.

她是否会来仍然是一个问题。

(11)“there be”句型中，真正的主语在be动词后面，be动词的单复数由be动词后最近的名词决定。如：

There are two books on the desk.

书桌上有两本书。

There was a boy and two girls in the reading room.

阅览室里有一个男孩和两个女孩。

(12) 在强调句型中对主语进行强调时，记住who/that后的谓语的单复数要与who/that前面的真正主语保持一致，如：

It was Mary who does the job well. (does对应Mary)

(13) 由what引导的主语从句，通常用单数谓语形式。但是如果what从句的谓语或主句中充当表语的名词是复数形式时，则要求用复数形式的谓语。如：

What you said is quite to the point.

你所说的非常中肯。

What we need are qualified teachers.

我们所需要的是合格的老师。

(14) 定语从句中的主谓一致：

① 在“N1 of N2 that/which 定语从句”中，that从句中的谓语动词应与先行词的数保持一致。一般来说，of之前的名词N1是先行词，但有时of之后的名词N2也可作定语从句的先行词，具体情况需根据定语从句的句意进行具体分析。

② 在“one of+复数名词+that/who从句”中，从句中的动词用复数形式，因为此时that的先行词是复数名词，而在“the only one of+复数名词+that/who从句”中，从句中的动词一般用单数，因为此时that的先行词是单数名词the only one。如：

He is one of the students who get there on time.

他是准时到达的学生之一。（准时到达的学生有很多，故用get）

He is the only one of the students who gets there on time.

他是学生中唯一一个准时到达的。（准时到达的学生只有他一个，故用gets）

(15) 专有名词，谓语用单数。SAT中，常考用斜体字代表的书名、作品名等，如Star Wars，以及组织、机构的名称，如Food and Drug Administration等，且经常在专有名词中设置名词的复数形式以干扰考生，此时，谨记要用单数的谓语动词。

(16) 以-s结尾的名词，并不一定是复数形式。

① 带有-ics结尾的科学名称若表示学科时，谓语用单数；若表示一种实践活动时，谓语要用复数。如：statistics，作为学科时，翻译为“统计学”，谓语用单数；作为后者，指“统计资料”，则谓语用复数。

表学科的名词有：mathematics（数学），phonetics（语音学），physics（物理学），optics（光学），politics（政治学），acoustics（声学），economics（经济学），electronics（电子学），ethnics（伦理学），mechanics（力学、机械学），aerodynamics（空气动力学），aeronautics（航空学），genetics（遗传学），linguistics（语言学），logistics（后勤学），obstetrics（产科学），thermodynamics（热力学），acrobatics（杂技），athletics（体育运动）等。

② 有一些表示“疾病”的名词也常以-s结尾，但要使用单数谓语动词，如：

aids（艾滋病），arthritis（关节炎），appendicitis（阑尾炎），diabetes（糖尿病），mumps（腮腺炎），bronchitis（支气管炎），measles（麻疹），rabies（狂犬病），rickets（佝偻病），shingles（带状胞疹），syphilis（梅毒），bends（潜水病）等。

③ 另外，means, species, series等单复同形的名词，需根据句中提示具体分析其在句中的单复数，如as a means of, two species等；news为不可数名词，用单数谓语动词。

(17) 一些外来名词的特殊复数形式：

① 以-is结尾的词变复数时-is改为-es：analysis—analyses, crisis—crises

② 以-um结尾的词变复数时-um改为-a：bacterium—bacteria, datum—data, medium—media

③ 以-on结尾的词变复数时-on改为-a：criterion—criteria, phenomenon—phenomena

④ 以-us结尾的词变复数时-us改为-i：nucleus—nuclei, stimulus—stimuli

(18) 在SAT中，集体名词一般情况被认为表示单数概念，谓语动词应使用单数。如：

My family consists of 5 members.

常见集体名词有：army, audience, class, club, committee, company, crowd, couple, family, group, government, jury, party, personnel, staff, team, union, public等。

(19) 集合名词cattle, folk, militia, people, police, poultry, youth等，总是表示成员，故只跟复数动词形式。

(20)“the+形容词”充当的主语，如表示一类可数的人或事物，用复数谓语。如：

The old are well looked after by the government.

政府将老年人照顾得很好。

5. 例题分析



1
 The intricately carved details on (A)
 the pillars that support the balcony is (B)
 even more (C)
 beautiful than the balcony itself (D).
 No error (E)





考点解析
 　考查“名词1+介词+名词2”结构的主谓一致。

主语是details，on the pillars是介宾结构作定语，that support the balcony是定语从句修饰pillars，均可括起不看，谓语是is，与details主谓不一致，应将is改为are。


词汇短语
 　intricately adv. 精细地


句子翻译
 　支撑阳台的柱子上的精雕细刻甚至比阳台本身更漂亮。


正确答案
 　B



2
 There is (A)
 , in spite of the large bay window and (B)
 the new floors, many reasons, such as the poor location and the small basement, for (C)
 Nancy not to buy (D)
 the house. No error (E)





考点解析
 　考查“名词+插入语”结构和there be句型的主谓一致。

There be句型中主语在be动词的后面，两个逗号间的in spite of...floors是插入语，可括起不看，many reasons是主语，故there is应改为there are。


句子翻译
 　尽管飘窗很大，地板很新，但还是有很多原因诸如地理位置差和地下室小等使得Nancy不买这栋房子。


正确答案
 　A



3
 The aquatic weed called “giant salvinia,” which grows far more rapidly than (A)
 do plants native (B)
 to the lakes it infests (C), threaten (D)
 many freshwater ecosystems. No error (E)





考点解析
 　考查“名词+done作后置定语”的主谓一致。

The aquatic weed是主语，threaten是谓语，故应将threaten改为threatens。

注意，本句中called “giant salvinia” 是过去分词作后置定语修饰weed，因为weed和call之间是被动关系。which引导定语从句修饰salvinia，定语从句的主干是which grows more rapidly than plants [native to the lake (it infests)] do，至逗号结束，故weed和threaten之间都是修饰性成分。


词汇短语
 　native to 原生于infest v. 寄生于


句子翻译
 　被称作giant salvinia的水生杂草的生长速度远超过其入侵的湖泊中的原生植物，威胁到许多淡水生态系统。


正确答案
 　D



4
 Thanks to (A)
 the strength of (B)
 the bonds between its (C)
 constituent carbon atoms, a diamond has exceptional physical properties that makes (D)
 it useful in a wide variety of industrial applications. No error (E)





考点解析
 　考查定语从句的主谓一致。

a diamond has properties是主句，that引导定语从句修饰properties，that指代properties在从句中作主语，故谓语makes应改为make。


词汇短语
 　thanks to 多亏了…constituent n. 成分exceptional adj. 杰出的physical property 物理性质a variety of 多种多样的


句子翻译
 　由于组成钻石的碳原子之间有很强的联系，钻石的物理特性很强，这些物理特性被广泛应用于工业之中。


正确答案
 　D



5
 Early rock and roll music, like (A)
 jazz and the blues, celebrated (B)
 characteristics of urban life that was once (C)
 only disparaged: loud, repetitive city sounds were reproduced as (D)
 raucous melodies and insistent rhythms. No error (E)





考点解析
 　考查定语从句的主谓一致。

music celebrated characteristics是主句，of urban life和that引导的定语从句均修饰characteristics，故that指代characteristics，其后的was应改为were。

注意：本句中，that定语从句前面的名词虽然是urban life，但是根据句意，曾经被贬低、现在被摇滚乐所歌颂的是城市生活的一些特点，如冒号后所解释的“大声的、重复的城市声音被制作成沙哑的旋律和重复的节奏”。也就是前面所讲过的，名词后可加多个定语修饰，做题时需要根据句意来具体判断。


词汇短语
 　disparage v. 贬低 raucous adj. 沙哑的


句子翻译
 　早期的摇滚乐，如爵士和蓝调，歌颂了曾经被贬低的城市生活的一些特点：大声的、重复的城市声音被制作成沙哑的旋律和重复的节奏。


正确答案
 　C



6
 Researchers began to suspect that (A)
 fatty acids in fish might have a protective effect when (B)
 they observed that the frequency of heart disease among populations subsisting mainly on (C)
 fish were (D)
 surprisingly low. No error (E)





考点解析
 　考查从句中的主谓一致。

分析句子结构可知，researchers began to suspect是主句，that引导宾语从句(1)，从句中主语是fatty acids，谓语是might have...，when引导时间状语从句，从句中they observed是主谓，that引导宾语从句(2)，其中主语是frequency，谓语是were，主谓不一致，应将were应改为was。


词汇短语
 　subsist on 以…为生


句子翻译
 　研究人员观察到主要以鱼为食的人群中心脏病的发病率非常低，开始怀疑鱼体内的脂肪酸可能起到了保护作用。


正确答案
 　D



7
 The concept of plate tectonics, which explains the way huge sections of Earth’s crust interacts with
 one another, was not developed until the 1960s.

(A) crust interacts with

(B) crust is interacting with

(C) crust, it interacts with

(D) crust, they interact with

(E) crust interact with




考点解析
 　考查复杂从句的主谓一致。

concept是主语，两个逗号后的was not developed...是谓语，构成主句。两个逗号中which引导定语从句修饰tectonics，which是定语从句的主语，explains是从句的谓语，the way是宾语，the way后又是一个定语从句修饰way，这个定语从句中sections是主语，划线部分应是谓语，故用interact即可。

注意：本句的结构为The concept was not developed until the 1960s是主句，which explains the way是第一个定语从句，huge sections of Earth’s crust interact with one another是第二个定语从句。

(A) 主谓不一致。interact with是第二个定语从句的谓语，故应与第二个定语从句的主语sections保持一致，故不能用interacts。

(B) 主谓不一致。interact with是第二个定语从句的谓语，故应与第二个定语从句的主语sections保持一致，故不能用is interacting。

(C) 双主语。第二个定语从句的主语是sections，逗号后的it又是主语，构成双主语，排除。

(D) 也是双主语。第二个定语从句的主语是sections，逗号后的they又是主语，构成双主语，也可排除。

注意：考试时从句的主谓一致是重点考点，考生一定要注意用笔在试卷上划分句子结构，数清每个句子的主谓，才不至于在主谓一致的题目上失分。


词汇短语
 　crust n. 地壳 interact with 与…起作用


句子翻译
 　板块构造论解释了地壳中大的板块之间如何相互作用，该理论直到二十世纪六十年代才形成。


正确答案
 　E



8
 Either a novel by Isaac Asimov or one by Arthur C. Clarke are (A)
 going to be discussed (B)
 at (C)
 the next meeting of (D)
 the Science Fiction Book Club. No error (E)





考点解析
 　考查就后原则中的主谓一致。

either A or B结构中，谓语动词应根据就后原则与B一致，故are应改为is。


词汇短语
 　at the meeting 在会议上


句子翻译
 　科幻小说俱乐部的下一次会议上会讨论Isaac Asimov或Arthur C. Clarke的一部小说。


正确答案
 　A



9
 Across (A)
 the planet’s apparently (B)
 smooth surface run (C)
 a faint pattern that reminds one of cracks (D)
 in an eggshell. No error (E)





考点解析
 　考查倒装句的主谓一致。

Across the...surface是介宾短语，不能充当主语，故run的主语是后面的a faint pattern，主谓不一致，故应将run改为runs。


词汇短语
 　remind sb. of sth. 提醒某人某事


句子翻译
 　这颗行星上的光滑表面上有一个模糊的图案，让人想起蛋壳上的裂缝。


正确答案
 　C



10
 This film has earned (A)
 more money (B) from(C)
 ticket sales than have (D)
 its closest competitor for the Best Documentary Feature Film Award. No error (E)





考点解析
 　考查比较状语从句倒装的主谓一致。

This film has earned more money是主句，than引导比较状语从句，其主语是its closest competitor，have是谓语，是一个倒装句。故have应改为has。


词汇短语
 　competitor n. 竞争者


句子翻译
 　这部电影已经比与之竞争最佳纪录片奖的对手获得了更多的票房收入。


正确答案
 　D



11
 The timber used to frame houses comes from pine trees, as does the sheets on which newspapers are printed.


(A) houses comes from pine trees, as does the sheets on which newspapers are printed

(B) houses comes from pine trees, and so does the sheets on which newspapers are printed

(C) houses and the sheets on which newspapers are printed comes from pine trees

(D) houses comes from pine trees, as do the sheets on which newspapers are printed

(E) houses, like the sheets on which newspapers are printed, come from pine trees




考点解析
 　考查“名词+done作后置定语”时的主谓一致以及状语从句倒装的主谓一致。

timber是主语，used to frame houses是过去分词作后置定语的形式，可括起不看，谓语是comes，as引导方式状语从句，as do the sheets是倒装句型，do是谓语，sheets是主语，on which引导定语从句修饰sheets，可括起不看。

(A) 状语从句中主谓不一致，sheets是主语，谓语应用do而非does。

(B) 与A一样，does the sheets主谓不一致。且so引导状语从句时本身就是连词，前面不应加and，否则就多了一个连词。

(C) 主谓不一致。the timber and the sheets是主语，与谓语comes不一致。

(E) 仍然是主谓不一致，timber是主语，与come主谓不一致。


词汇短语
 　frame v. 建造


句子翻译
 　建造房屋用的木材来自于松树，印刷报纸用的纸片也是取材自松树。


正确答案
 　D



12
 Little Rock and Memphis have a museum commemorating
 the important roles these cities played in changing the social landscape of the United States.

(A) have a museum commemorating

(B) has a museum commemorating

(C) commemorating with a museum

(D) have museums commemorating

(E) commemorates in museums




考点解析
 　考查主谓一致及名词的单复数。

本题的主语是两个城市名，故谓语应用复数的have，且museum也应用复数。故选D。

(A) 名词单复数错误。两个城市中不能只有一个博物馆来纪念两个城市的重要性，故a museum是错的，应用复数。

(B) 主谓不一致。主语是and连接的两个并列名词，即使考生不认识Little Rock和Memphis是两个城市名，也可从these cities中得到提示，动词应用复数。

(C) 不完整句。Little Rock and Memphis是主语，commemorating不能作谓语，句子中也无其他谓语。a museum的单复数也有错。

(E) 主谓不一致。与B选项一样，谓语动词不该用单数形式。


词汇短语
 　commemorate v. 纪念 * play a...role in... 在…起…作用


句子翻译
 　小石城和孟菲斯城都有博物馆来纪念这两座城市在改变美国社会风貌方面起的重要作用。


正确答案
 　D



13
 That there exist (A)
 an infinite number of worlds outside (B)
 our solar system were (C)
 first hypothesized by the (D)
 sixteenth-century philosopher Giordano Bruno. No error (E)





考点解析
 　考查主语从句作主语时的主谓一致。

主语为主语从句（That+SVO+V+O）时，谓语用单数。分析本句，主语为That there exist...system主语从句，故C应改为was。

注意：there be a number of sth.句型中，动词单复数由a number of sth.决定。并一定注意a number of （“一些”，是复数）和the number of （“某物的数量”，是单数）的区别。


词汇短语
 　a number of 一些hypothesize v. 假设


句子翻译
 　太阳系外存在着无数世界这一假设由十六世纪哲学家Giordano Bruno最先提出。


正确答案
 　C

三、虚拟语气

1. 表示非真实的虚拟语气

此类虚拟语气用来表示说话人所说的不是一个事实，而是一种假设、猜测、怀疑等。常用if引导。是SAT语法中较常出现的考点。

（1） if引导的条件状语从句中，谓语的基本形式：
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如：① If I were you, I would take an umbrella.

如果我是你，我会带把伞。（事实：我不可能是你）

② If I had come earlier, I would have met her.

如果我早点来，我就会见到她。（事实：我来晚了）

③ If he should come here tomorrow, I would talk to him.

如果他明天来这儿的话，我就跟他谈谈。（事实：来的可能性很小或不可能）

此处，需要考生注意区别if引导的真实条件句和非真实条件句。条件句可分为两类，一类为真实条件句，一类为非真实条件句。真实条件句为真实可能发生的情况，用普通的时态。而非真实条件句表示的是假设或实际可能性不大的情况，用虚拟语气。如：

If he doesn’t hurry up, he will miss the bus.

如果他不快点，他将错过巴士。（真实，故用普通的时态，此处常考的点为主将从现，即if条件句的主句为一般将来时的话，从句用一般现在时表将来。）

If I were you, I would go at once.

如果我是你，我马上就会去。（非真实，因为“我”不可能是“你”，故采用与现在事实相反的虚拟语气。）


虚拟条件句的倒装：
 当虚拟条件句的谓语动词含有were, should, had时，可将if省略，条件从句变为倒装语序，即把were, should, had等词置于句首，这种多用于书面语。如：

Should he agree to go there, we would send him there.

要是他答应去的话，我们就派他去了。

（相当于If he should agree to go there, we would send him there.）

在SAT考试中，虚拟语气的考查重点是if条件句的时态一致，考生应重点记忆虚拟语气时态的表格，选择时态相匹配的选项。一定不能根据有无if排除选项。

（2） as if可引导虚拟语气

as if=as though，表示“好像”，可以引导表示真实情况的从句，也可以引导表示非真实情况的虚拟语气。如：

It sounds as if it is raining．

听起来像是在下雨。（事实是真的有可能是在下雨。）

He looks as if (as though) he had been hit by lighting.

他看起来好像曾经被闪电击中过似的。（非真实，他不可能被闪电击中过，此时主句用普通的时态，从句使用虚拟语气，虚拟的情况与if从句的虚拟相同。此处从句是对过去的虚拟，故用had done。）

（3） 含蓄条件句

有时非真实的情况并不需要用if或as if从句表达出来，只要暗含在副词、介词短语、上下文中或用其他方式就可以表示出来，如without...，but for...，if not for等。如：

But for his help, we would be working now.

要不是他的帮助，我们现在还在工作呢。

Without your instruction, I would not have made such great progress.

要是没有你的指导，我不会取得如此大的进步。

We didn’t know his telephone number, otherwise we would have telephoned him.

我们不知道他的电话号码，否则我们早就给他打电话了。

SAT考试中，偶尔会涉及这一考点，考生能识别即可。

2. 名词性从句的虚拟

(1) 有些表示主观判断、推测、建议、命令和要求的动词，其后的宾语从句需使用虚拟语气，谓语动词用should do，可省略should，直接用动词原形，如：


suggest + (that) +主语+ (should) do




后接虚拟宾语从句的动词有：一“想要”(desire)，一“宁愿”(prefer)，一“坚持”(insist)，二“命令”(order, command)，三“建议”(advise, suggest, propose/recommend)，四“要求”(demand, require, request, ask)。

要注意，这些词后面的宾语从句中的动词与句子的时态无关，也与主语的单复数无关，只能使用动词原形。如：

He suggested (that) she (should) take her mother’s advice.

他建议她应该听她妈妈的建议。

在SAT中，以上例句经常省略that和should，被写为He suggested she take her mother’s advice. 此时考生极易认为she的格使用错误，想用宾格her，或认为she take的时态及主谓一致均有错误，而认定此句有错误，其实本句是正确的虚拟句。


补充：
 suggest, demand, hope等动词不可接用sb. to do sth.，若想用suggest表达“建议某人去做某事”，只能用suggest that sb. should do的虚拟形式。

(2) 以上动词的名词形式后如接同位语从句，也应使用虚拟语气，即从句中的谓语应为(should) do。如：

My suggestion that we (should) read English newspaper to improve English is useful.

3. 其他使用虚拟语气的情况

(1) 在“It is adj.+that从句”的句型中，如使用essential, imperative, important, necessary, urgent, vital等形容词，主语从句中的谓语动词应用虚拟语气should do，should可省略。如：

Is it necessary that he (should) not be sent to Qingdao?

(2) 在for fear that, in case, lest等表示“以防”的词引导的从句中，可使用虚拟语气，从句谓语为should do，should可省略。如：

She examined the door again for fear that a thief (should) come in.

她又把门检查了一遍，以防盗贼进入。

He set out early lest he (should) be late.

他很早就出发了，以防迟到。

(3) 虚拟语气还可用在定语从句中。表示“早该做某事了”时，定语从句中的谓语动词须用虚拟语气，其结构为：It is (high/about) time that+主语+动词的过去式。

It is time that I went to pick up my daughter at school.

我该去学校接我的女儿了。

(4) 在so that, in order that引导的目的状语从句中，从句中的谓语为can/could/may/might/will/would/should+do。如：

He goes closer to the speaker so that he can hear him clearer.

他走近说话的人以便能听得更清楚。

He read the letter carefully in order that he should not miss a word.

他把信读得很仔细以便不漏掉一个字。

4. 例题分析



1
 Were I to be granted
 a whole month in which to do whatever I wanted, I would travel throughout Africa and see as much of that continent as I could.

(A) Were I to be granted

(B) If I would have been granted

(C) With me being granted

(D) Granting me

(E) By being granted




考点解析
 　考查对将来的虚拟。

根据题干意思，“要是我有一整个月可以做我想做的事，我会环游非洲”，可确定本句是对将来的虚拟，故Were I to do是正确的，故选A。

注意：本句的Were I to be granted是对If I were to be granted的倒装，是正确的形式，应多加注意。

(B) would have done sth.是对过去虚拟的主句表达，不会出现在从句中，错误。

注意：虚拟语气中would出现在if从句中一定是错误的。

(C) 没有使用虚拟语气，体现不出“如果…”的逻辑。且with me being done是非常不好的表达。

(D) 没有使用虚拟语气，体现不出“如果…”的逻辑。且逻辑主语有误，因为I不能主动发出granting me的动作。

(E) 没有使用虚拟语气，体现不出“如果…”的逻辑。且By being granted是不好的表达。


词汇短语
 　grant v. 授予 as much as sb. could 尽可能多地


句子翻译
 　如果我有一整个月来做我想做的任何事情，我将尽可能多地走遍整个非洲大陆。


正确答案
 　A



2
 The bus would not have had to take (A)
 the long detour instead of (B)
 the main highway if the bridge did not become (C)
 treacherous in the aftermath of (D)
 an ice storm. No error (E)





考点解析
 　考查对过去的虚拟。

would not have had...和if表明本句是对过去的虚拟，所以从句应为had done的形式，故C选项应改为had not become。


词汇短语
 　detour n./v. 绕行 treacherous adj. 危险的 aftermath n. 后果


句子翻译
 　如果桥没有在暴风雪后变成危桥的话，公交车本来是可以走主高速路而不用绕行那么远的。


正确答案
 　C



3
 After working in such high temperature for 3 hours, the workers were as soaked as though coming
 through a heavy rain.

(A) though coming

(B) having come

(C) though from coming

(D) though they had come

(E) though they would have come




考点解析
 　考查as if/though从句的虚拟。

根据句意，工人们浑身湿透了的原因是“在如此高温下工作了3个小时”，而不是“从大雨中来的”，所以从句是与过去事实相反的虚拟语气，应使用had come的形式。故选D。

(A) 没有使用虚拟语气。体现不出所说的内容不是事实这样的意思。

(B) 没有使用虚拟语气。错误同A。

(C) 不完整句。as though后应接完整的句子。且也没有使用虚拟语气。

(E) 虚拟语气错误。根据上面分析，as though后的从句应是对过去的虚拟，应使用had come，不能用would have come。


句子翻译
 　在如此高温下工作了3个小时后，工人们浑身湿透了，好像是从大雨中来的一样。


正确答案
 　D



4
 If not for bees, which are (A)
 responsible for pollinating (B)
 the vast majority of Earth’s flowers, many plants were unable (C)
 to produce (D)
 fruits or seed. No error (E)





考点解析
 　考查if not for引导的虚拟。

If not for表示“要不是…的话”，可用于引导虚拟语气。根据本句句意，“要不是蜜蜂的话，很多植物无法繁殖”，这是一种虚拟的情况，并且是对现在的虚拟，故应将C改为would be unable。


词汇短语
 　* if not for 要不是…的话 * be responsible for sth. 对…负责 be unable to do sth. 不能做某事


句子翻译
 　如果没有蜜蜂给地球上的绝大部分花朵授粉，很多植物就不能结出果实或种子。


正确答案
 　C



5
 Our tour guide requested that, while hiking through the national park, our garbage not be thrown
 on the trails.

(A) our garbage not be thrown

(B) our garbage should not be thrown

(C) not to throw our garbage

(D) we did not throw our garbage

(E) we not throw our garbage




考点解析
 　考查名词性从句的虚拟和逻辑主语。

根据名词性从句的虚拟，request后的宾语中应用(should) do构成虚拟语气，故that后的宾语从句中，谓语应使用should do的形式。that从句中，while hiking...park是时间状语从句，划线部分应为主句，且hiking作状语决定了主句的主语只能是we，谓语应用(should) not throw，our garbage作宾语，故选E。

注意：名词性从句的虚拟中，should经常省略，只留下动词原形，容易对考生造成时态和主谓一致的干扰。

(A) 逻辑主语错误。request的宾语从句中，hiking作状语，决定了主句的主语只能是we，本句用our garbage作主语，导致逻辑主语错误，排除。

(B) 与A一样，逻辑主语错误。hiking的主语不能是our garbage，也可直接排除选项。

(C) 宾语从句是不完整句。hiking的逻辑主语应是人，而不应是没有主语，且not to throw...导致句子也没有谓语，宾语从句为不完整句，可直接排除。

(D) 虚拟语气错误。request决定其后的宾语从句中应用虚拟语气，即从句的谓语应用(should) do，而不应是did not throw...，排除。


句子翻译
 　导游要求我们在穿过国家公园徒步旅行时，不得在小径上乱扔垃圾。


正确答案
 　E

5. 补充：情态动词+have done

情态动词：can/could, may/might, must, shall/should, will/would

情态动词短语：be able to, have to, ought to，

半情态动词：dare, need

其后应使用动词原形，动词原形无人称和时态的变化。

关于情态动词的用法，重点强调以下三点：

（1）“情态动词+have done”结构的用法

①“must+have+done”表示对过去事情的肯定推测，意为“一定做过某事”，该结构只用于肯定句。如：

It must have rained last night, for the ground is wet.

昨晚一定下雨了，因为地面还是湿的。

②“can’t+have+done”表示对过去事情的否定推测，意为“不可能做过某事”。如：

Tom can’t have gone to Shanghai; I saw him in the library just now.

Tom不可能去上海了，我刚才还在图书馆见过他。

③“could+have+done”是虚拟语气，表示对过去事情的假设，意为“本来能够做某事而没有做”。如：

He could have passed the exam, but he was too careless.

本来他能够通过考试，但是他太粗心了。

④“would+have+done”虚拟语气，表示对过去事情的假设，意为“本来会做某事而没有做”。如：

I would have told you all about the boy’s story, but you didn’t ask me.

我本来会告诉你这个小男孩的故事，但是你没有问我。

⑤“should+have+done”意为“本来应该做某事，而实际没做”。经常含有指责对方或自责的含义。如：

Tom, you are too lazy. The work should have been finished last week.

Tom，你太懒了，这项工作本应上周就做完的。

⑥“might+have+done”表示对过去事情的推测，might与may意思相同，但可能性更小。多用于虚拟语气结构中。如：

He might have given you more help, even though he was busy.

他或许会多给你一些帮助，即使他很忙。

与这相比，“may+have+done”表示对发生过的事情的推测，意思是“可能已经”或“也许已经”，用于肯定句中。

（2） need do VS need to do

need是半情态动词，可作为情态动词，表示“需要”，一般用于否定句和疑问句中，用法是need do sth.，此时要注意，need没有数和时态的变化。如：

He said that she needn’t pay him back.

而need也可以作为实义动词，表示“需要”，用法是need to do sth.，此时，need就有数和时态的变化了。如：

She said she needed to go out for a walk.

考试中，考生应注意区分，need后有没有to决定了need是情态动词还是实义动词。

另外，need还可以加doing，主动表被动，如：

The house needed painting.

译为“房子需要漆了。”house应是“被漆”，但此处习惯用doing主动表被动。

（3） must VS have to

must与have to都译为“必须”，但must强调主观的意愿，而have to一般译为“不得不”，强调因客观情况不得已而为之。如：

It’s getting late. I really must go.（主观，“必须”）

My brother was very ill, so I had to call the doctor in the middle of the night.（客观，“不得不”）

四、不规则动词

1. 何为不规则动词？

请看这个例句：

Tom had ran quickly all the way but was still late.

例句中，had ran的写法是错误的，had后面应使用动词的过去分词，即had done的形式，英语中一些动词的过去式及过去分词的变法是不规则的，如run, ran, run，即ran是run的过去式，而run的过去分词仍然是run，故had ran应改为had run。

这类错误是SAT考试中常见、但容易被考生忽略的。考点其实很简单，只是考生不习惯思考这一方面。以下列出考试中出现过的不规则动词的变化，考生应重点记忆。
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附录四是完整的高中英语常见不规则动词变化表。对于不规则动词变化不熟练的考生可以重点背一下。

2. 例题分析



1
 We had (A)
 initially planned to (B)
 remove all of the old furniture from the storage area, but (C)
 we decided against doing so because it would have took (D)
 too much time. No error (E)





考点解析
 　考查不规则动词。

would have done，所以have took是错误的，D选项应改为would have taken。


词汇短语
 　* plan to do sth. 计划做某事 decide against doing sth. 决定不做某事


句子翻译
 　我们本打算将所有旧家具都从存放地搬出来，但后来决定不搬了，因为这样太费时间了。


正确答案
 　D



2
 After the grueling (A)
 rehearsal, the pianist felt wore (B)
 out and wanted only (C) to sleep (D)
 . No error (E)





考点解析
 　考查系动词的用法及不规则动词。

felt和wore均是谓语动词，不能同时使用。feel是系动词，后接形容词作表语，而wore是动词wear的过去式，应改为worn，作形容词，表示“疲倦的”。


词汇短语
 　grueling adj. 累垮人的 * be worn out 筋疲力尽的


句子翻译
 　辛苦排练后，钢琴家累坏了，只想睡觉。


正确答案
 　B



3
 Ancient documents wrote on (A)
 vellum, a form of fine parchment made of animal hides, must be stored under carefully (B)
 controlled conditions because changes in humidity (C)
 can be damaging (D)
 . No error (E)





考点解析
 　考查不规则动词的拼写。

documents不能自己主动“wrote”，应是“被写”，故将wrote改为written，written on vellum是分词短语作后置定语修饰documents。

注意：不规则动词也经常“隐藏”在其他的语法点中，考生需重点注意。


词汇短语
 　vellum n. 犊皮纸 parchment n. 羊皮纸 humidity n. 湿度


句子翻译
 　古代文献被写在犊皮纸上（一种由动物毛皮制成的细羊皮纸），必须小心存储于可控条件下，因为湿度的变化会损害犊皮纸。


正确答案
 　A



4
 A poetic form congenial to Robert Browning was the dramatic monologue, it let him explore
 a character’s mind without the simplifications demanded by stage productions.

(A) monologue, it let him explore

(B) monologue, which let him explore

(C) monologue that lets him explore

(D) monologue; letting him explore

(E) monologue by letting him do exploration of




考点解析
 　考查不间断句、时态及不规则动词。

A poetic form...was...monologue是主句，其后用which引导定语从句修饰monologue，且was说明本句应使用过去的时态，故which从句的谓语应为let。

注意：set, let, put, shut, cast, broadcast, cost, cut, fit, hit, hurt, read, spread等词的原形、过去式、过去分词都是相同的，考试时易被迷惑。

(A) 不间断句。A poetic form was...与it let him...两个句子之间没有连词，是典型的不间断句。

(C) 时态错误。本选项是最有迷惑性的选项，考生可能会认为that指代monologue，故谓语应使用lets，从而误选了C选项。一定要注意本句的时态为was，即过去的时态，故lets是错误的。

(D) 不完整句。分号后letting him不是一个完整的句子，没有主语也没有谓语。

(E) 不简洁。by letting him不如直接用定语从句which let him简洁。注意：SAT中，表达复杂句意时，一般使用从句，而非“介词+sb.+doing”的形式。


词汇短语
 　be congenial to sb. 适合某人的 * let sb. do sth. 让某人做某事


句子翻译
 　与Robert Browning相宜的一种诗歌形式是戏剧独白，戏剧独白使他能够探索一个角色的内心，而舞台剧一般要求将角色的内心简化。


正确答案
 　B



5
 He was convinced that if property taxes would have rose
 any higher, he would have had to move to a different area.

(A) if property taxes would have rose

(B) if property taxes would rise

(C) if property taxes had risen

(D) had property taxes rose

(E) were property taxes to rise




考点解析
 　考查虚拟语气和不规则动词。

由主句中的would have had可知，本句考查虚拟语气，是对过去事实的虚拟，前面的从句时态应为had done；且rise的过去分词形式为risen，故答案为C选项。

(A) 虚拟语气错误。would出现在虚拟语气的从句中一定是错误的，可直接排除。

(B) 虚拟语气错误。同A一样，可以根据would出现在从句中直接排除。

(D) 不规则动词拼写错误。此选项非常具有迷惑性，是虚拟语气的倒装形式，看似had...rose符合虚拟语气的时态，但一定要注意到had后应加risen而非rose，故D选项应排除。

(E) 虚拟语气错误。主句中的would have had表明本句是对过去事实的虚拟，故对应的从句的时态应是had done，而非were to do。were to do是对将来事实的虚拟。


句子翻译
 　他相信，要是财产税升高了的话，他早就不得不投身到其他领域去了。


正确答案
 　C


总结：
 过去分词经常出现在have/has/had done（完成时）、be done（被动语态）、n.+done作后置定语等结构中。有时不规则动词的过去式也会作为考点，经常与时态结合出现。考生应记住前面给出的常考动词，在考试中遇见此类动词时要条件反射地注意其过去式和过去分词的拼写是否有误。


3.4逻辑主语

1. 何为逻辑主语？

所谓逻辑主语，狭义上是指非谓语动词（doing, done, to do）的动作发出者或承受者，与非谓语动词在逻辑上存在着主谓或动宾关系，但不能直接作非谓语动词的主语，因此叫逻辑主语。在英语中，非谓语动词在句子中作状语时，其逻辑主语从文法的要求来看，必须是句子的主语。即如果句中有非谓语动词充当状语（通常在句首位置），则决定了句子的主语一定与非谓语动词有相应的主谓或动宾关系。在改进句子（Improving Sentences）题目中，逻辑主语错误的选项一定错误，可以直接排除，大大提高了解题的速度与正确率。如：


After watering flower, I watered vegetables.


(A) I watered vegetables

(B) vegetables were watered by me

(C) watering vegetables was my task

(D) what I did was watering vegetables

(E) vegetables were what I watered




考点解析
 　After watering the flower开头，决定了句子的主语一定是能够发出watering flowers动作的人，纵观选项，只有A选项的主语是人，故可以直接选出A选项。


正确答案
 　A

以上就是一道非常典型的逻辑主语的题目。

逻辑主语题目解题的黄金法则就是：纵向解题找主语。先排除主语错误的选项，此时往往只剩下1个或2个正确的选项，再比较即可。

下面对非谓语动词的逻辑主语的考点进行讲解归纳：

当句子以doing开头时，句子的主语必须是该动作的发出者，即必须是能够“做…”的人或物（一般是人）；

当句子以done开头时，句子的主语必须是该动作的承受者，即必须是能够“被…”的人或物；

当句子以to do开头时，句子的主语必须是该动作的发出者。

在SAT中，为了把doing和done“藏起来”，经常在doing或done前面加入一些连词或介词作为“障眼法”，如when, while, after, before, although, if, by等，此时考生应火眼金睛地识别出doing和done，从容地排除逻辑主语错误的选项，不要受到这些连词或介词的干扰。如：

Although criticized for her poor singing skill, Mary still loves singing.

这一句中，criticized被Although“藏”了起来，但考生仍应能够识别出，criticized应与句子的主语Mary保持一致。



小贴士




英文中有些固定的表达方式，特别是在一些表示说话人态度的结构中，句子的主语和句首的doing或done不需要有任何关系，句子依然正确。常见的有：

(1) 副词+speaking

如：strictly speaking, frankly speaking, generally speaking, seriously speaking等等

例：Generally speaking, people from her country are friendly and open.

此句中，虽然people并不是speaking的动作发出者，但由于generally speaking为习惯表达，全句依然正确。

(2) judging from (从…上看)，talking/speaking of (谈及…)，assuming (=if), allowing for (=considering, 考虑到) 等，如：

Judging from the look on his face, he doesn’t know the answer.

There is a danger of complacency when talking of alternative fuels.

Assuming the house is for sale, would you buy it?

Allowing for his age, he has done a good job.

(3) supposing/supposed that从句=if从句

providing/provided that从句=if从句

granting/granted that从句=although从句

allowing/considering/given that从句

如：Supposing that I would die tomorrow, what should I do today?

Given (Considering) that there was little time left, I think we should accelerate our progress.

这些表达在SAT的考题中偶有出现，考生学会识别即可。



2. 其他逻辑主语考点归纳

需要补充的是，广义上来讲，除了非谓语动词对于句子的主语有约束作用外，一些其他的表达如同位语、介宾短语有时也会决定句子的主语，从而使得句子的表达更连贯、通顺。在SAT考试中，我们将其统一归类为逻辑主语的考点。共有以下四点：

(1) 同位语

N, SVO的结构中，名词与主语构成同位语，主语一定要是与名词同类的事物，否则错误。如：


错误
 　A teacher, there is a lot of work Mary should do.


正确
 　A teacher, Mary has a lot of work to do.

A teacher应与Mary构成同位语，当a teacher置于句首时，Mary就必须充当句子的主语。

(2) 形容词

Adj. , S VO的结构中，当形容词修饰的是句中的某个名词时，这个名词就必须担当句子的主语，否则会造成形容词修饰错误。如：


错误
 　Afraid of failing in the exam, the teacher gave extra exercises to me.


正确
 　Afraid of failing in the exam, I asked the teacher for extra exercises.

Afraid of修饰的是I，故afraid of开头时，句子的主语一定只能是I，否则如果像第一句话一样，会让读者理解成teacher害怕考试挂科，句意错误。

(3) Like/Unlike/Compared to/Compared with/Different from/Similar to/Equal to/than+N, SVO的结构中，名词与主语一定要是同类事物，否则会造成不同类比较。如：


错误
 　Unlike Mary, dance is not my hobby.


正确
 　Unlike Mary, I don’t like dancing.

第一句中，Mary和dance构成比较，显然是不同类比较的错误。Unlike Mary置于句首，则主语一定是能和Mary构成同类比较的I。

(4) Of/Among+N, SVO的结构中，of/among表示“在…之中”，故句子的主语必须是从属于N的一部分，即名词应与主语是同类事物。如：


错误
 　Among all the states, California’s governor was the most handsome.


正确
 　Among all the states, California had the most handsome governor.

“在所有州之中”的一定是一个州，因此句子的主语只能是一个州的名字，而不能是州长。

3. 例题分析



1
 Having lived in Paris for six years, Martha’s fluency in French is not surprising.


(A) Martha’s fluency in French is not surprising

(B) Martha’s being fluent in French is not surprising

(C) Martha’s French is, not surprisingly, fluent

(D) Martha, whose fluency in French is not surprising

(E) Martha is, not surprisingly, fluent in French




考点解析
 　考查doing的逻辑主语。

Having lived作状语，说明本题应纵向解题，先找主语。能够发出having lived动作的应是人，故只有Martha可以作主语，故选E。

(A) 逻辑主语错误。fluency不能发出having lived的动作，可根据逻辑主语错误直接排除。

(B) 逻辑主语错误。主语是being fluent，表达不好，且存在逻辑主语错误。

(C) 逻辑主语错误。主语是French，French不能发出having lived的动作，排除。

(D) 不完整句。主语是Martha，其后一个逗号直至句终。主语后只有一个逗号是错误的。


词汇短语
 　be fluent in 讲…很流利


句子翻译
 　在巴黎待过6年，Martha法语流利并不奇怪。


正确答案
 　E



2
 Apparently honoring the actor’s desire for a flattering biography, there is no mention by the author of any of the scandals in which her subject was involved.


(A) there is no mention by the author of any of the scandals in which her subject was involved

(B) none of the scandals in which her subject was involved is mentioned by the author

(C) none of the scandals in which her subject was involved are mentioned by the author

(D) the author does not mention any of the scandals in which her subject was involved

(E) the author mentions none of the scandals in which her subject were involved




考点解析
 　考查逻辑主语和定语从句的主谓一致。

honoring the actor’s desire...作状语，决定了句子的主语一定是honoring的逻辑主语，即一定是能主动发出honor动作的人，故主语应为author，does not mention any of the scandals是谓宾，in which引导定语从句修饰scandals，从句的主语是her subject，谓语用was involved即可，故选D。

(A) 逻辑主语错误。there be不能作honor的逻辑主语，直接排除。注意：考查逻辑主语的题目中，主句的主语应直接是非谓语动词的逻辑主语，而不应用there be或强调句等其他句型，会造成句子杂糅。

(B) 逻辑主语错误。none of the scandals也不能是主动发出honor动作的主语，故排除。

(C) 与B一样，可根据逻辑主语错误直接排除。

(E) 定语从句中主谓不一致。the author mentions none of the scandals是主句，in which引导定语从句修饰scandals，从句中主语是her subject，故谓语用were involved导致主谓不一致，排除。


词汇短语
 　flattering adj. 谄媚的 scandal n. 丑事，丑闻


句子翻译
 　传记的作者没有提到这个演员的任何丑闻，显然是迎逢了演员希望传记光鲜漂亮的要求。


正确答案
 　D



3
 Sometimes called “the founder of art in Texas,” a sculpture of William Jennings Bryan was completed by Elisabet Ney in her Austin studio in 1899.


(A) a sculpture of William Jennings Bryan was completed by Elisabet Ney in her Austin studio in 1899

(B) William Jennings Bryan’s sculpture was completed by Elisabet Ney in her Austin studio in 1899

(C) in her Austin studio, Elisabet Ney having completed a sculpture of William Jennings Bryan in 1899

(D) because a sculpture of William Jennings Bryan was completed in 1899 in her Austin studio by Elisabet Ney

(E) Elisabet Ney completed a sculpture of William Jennings Bryan in her Austin studio in 1899




考点解析
 　考查done的逻辑主语。

called “the founder of art” 作状语，决定了句子的主语应是一个“被叫作‘艺术的创始人’”的人，纵向解题，主语是人的只有C和E选项，E又是一个完整、正确的句子，故直接选E选项即可。

(A) 逻辑主语错误。a sculpture不能“被叫作‘艺术的创始人’”，排除。

(B) 逻辑主语错误。与A一样，sculpture仍然不能“被叫作‘艺术的创始人’”。但注意本选项较有迷惑性，有些考生没有看清Bryan后的’s，误以为William Jennings Bryan是主语，因而误选B选项。考试中，一定要注意’s的干扰。

(C) 不完整句。逻辑主语是Elisabet Ney，但主语后having completed不能作谓语动词，故句子没有谓语，是不完整句，可直接排除。

(D) 逻辑主语错误，同时也是不完整句。because引导原因状语从句，导致called “the founder of art” 结构无逻辑主语，且造成了句子只有从句没有主句，是典型的不完整句，排除。


句子翻译
 　有时被称为“得克萨斯艺术的创始人”，Elisabet Ney于1899年在她在奥斯汀的画室里完成了一件William Jennings Bryan的塑像。


正确答案
 　E



4
 To help freshmen and sophomores in selecting their courses, candid reviews of courses and instructors compiled by juniors and seniors.


(A) candid reviews of courses and instructors compiled by juniors and seniors

(B) candid reviews of courses and instructors being compiled by juniors and seniors

(C) and to compile candid reviews of courses and instructors by juniors and seniors

(D) juniors and seniors have compiled candid reviews of courses and instructors

(E) with juniors and seniors compiling candid reviews of courses and instructors




考点解析
 　考查to do的逻辑主语。

To help freshmen作状语，决定了句子的主语应该是能够“帮助新生”的人，纵向解题，只有D选项主语juniors and seniors是人，故可直接选出D选项。

(A) 逻辑主语错误。candid reviews不能“帮助新生”，直接排除。

(B) 与A一样，也是逻辑主语错误。

(C) 不完整句。句子没有主语也没有谓语，且and to compile也导致to help freshmen没有逻辑主语。

(E) 不完整句。与C一样，句子仍然没有主语和谓语，且to help freshmen也没有逻辑主语。


词汇短语
 　compile v. 编制 candid adj. 公正的


句子翻译
 　为了帮助大一、大二新生选课，大三大四的学生们收集了关于课程和导师的公正的评价。


正确答案
 　D



5
 An orphan raised in humble surroundings during the early nineteenth century, the novel Great Expectations has a hero who
 is given a fortune and sets out to become a gentleman.

(A) the novel Great Expectations has a hero who

(B) Great Expectations is a novel where the hero

(C) the hero of the novel Great Expectations later

(D) the hero of the novel, that is Great Expectations

(E) when the novel Great Expectations has a hero that




考点解析
 　考查同位语的逻辑主语。

An orphan（孤儿）应与句子的主语构成同位语，故主语只能是人，纵向比较，主语是人的只有C和D两个选项。且C选项句子结构完整，the hero是主语，of the novel Great Expectations是后置定语，is given...and sets out...是谓语动词，而D选项句子不完整，故选C选项。

(A) 逻辑主语错误。novel不能和an orphan构成同位语，排除。

(B) 逻辑主语错误。Great Expectations不能和an orphan构成同位语，排除。

(D) 不完整句。hero是主语，主语后面只有一个逗号，没有谓语动词，是错误的结构。

(E) 不完整句，且逻辑主语错误。when引导时间状语从句至句终，导致句子没有主句。且an orphan也不能和when从句构成同位语。


词汇短语
 　orphan n. 孤儿 humble adj. 卑微的


句子翻译
 　《远大前程》的主人公，一个十九世纪早期出身卑微的孤儿，后来得到了一大笔财富并成为了绅士。


正确答案
 　C



6
 One of the best-selling books of all time, Charlotte Bronte wrote Jane Eyre.


(A) Charlotte Bronte wrote Jane Eyre

(B) Charlotte Bronte was the writer of Jane Eyre

(C) the writer of Jane Eyre was Charlotte Bronte

(D) Jane Eyre was writtern by Charlotte Bronte

(E) Charlotte Bronte’s Jane Eyre was written




考点解析
 　考查同位语的逻辑主语。

One of the best-selling books决定了句子的主语一定是一本书，故纵向解题，主语是书的只有D选项。

(A) 逻辑主语错误。Charlotte Bronte不能是“最畅销的书之一”。

(B) 与A一样，逻辑主语错误。

(C) 逻辑主语仍然错误。writer也不是一本书。

(E) 句子结构不佳。“夏洛蒂·勃朗特的《简爱》被写了”不如说“《简爱》是由夏洛蒂·勃朗特写的”通顺。


句子翻译
 　长期以来都是最畅销书之一的《简爱》是夏洛蒂·勃朗特的著作。


正确答案
 　D



7
 Mindful of the growing popularity of backyard compost piles among home gardeners, experts warn that adding meat, dairy products, or cooking grease to compost will
 attract vermin.

(A) experts warn that adding meat, dairy products, or cooking grease to compost will

(B) adding meat, dairy products, or cooking grease to compost, this is what experts warn will

(C) and with warnings from experts that adding meat, dairy products, or cooking grease to compost will

(D) warnings from experts concerning the addition of meat, dairy products, or cooking grease to compost will

(E) experts warning that adding meat, dairy products, or cooking grease to compost would




考点解析
 　考查形容词的逻辑主语。

Mindful of 决定了句子的主语应该是“留意到后院堆肥越来越流行”的人，纵向解题，主语应为experts，且划线处应为一个完整的句子，故选A。experts是主语，warn是谓语，that引导宾语从句。

(B) 逻辑主语错误。adding meat不是mindful of所描述的对象，且在SAT中，this单独作为名词使用一定是错误的。

(C) 句子不完整。and with...导致句子没有主语，更不用说mindful of没有逻辑主语了，结构一定是错误的。

(D) 逻辑主语错误。warnings不是mindful of所描述的对象，可根据逻辑主语错误排除选项。

(E) 不完整句。主语是experts，逻辑主语正确，但warning不能作谓语，故句子没有谓语，是典型的不完整句的错误。


句子翻译
 　留意到后院堆肥在家庭园艺师中越来越流行，专家提示，在堆肥中添加肉、奶制品或做菜用的油会招致害虫。


正确答案
 　A



8
 Unlike apples and pears, oranges do not continue
 to ripen after they have been picked.

(A) Unlike apples and pears, oranges do not continue

(B) Unlike apples and pears, oranges, which do not continue

(C) Unlike apples and pears, it is oranges not continuing

(D) Oranges, unlike apples and pears, they do not continue

(E) Oranges, unlike apples and pears, not continuing




考点解析
 　考查同类比较的逻辑主语以及句子结构。

unlike/like等结构放在句首时，句子的主语要和unlike/like后的名词是同类事物，才能构成同类比较。所以，unlike apples and pears决定了句子的主语一定是水果，纵观选项，只有A、B的主语oranges符合，且A选项中句子结构完整、正确，oranges是主语，do not continue是谓语。故选A。

(B) 不完整句。逻辑主语正确，但主语oranges后没有谓语，主语后只有一个逗号的结构一定是错误的。

(C) 逻辑主语错误。Unlike apples and pears决定了句子的主语应该是oranges，而不是it is oranges这种表达间接且很复杂的结构。

(D) 双主语。Oranges是主语，两个逗号之间是插入语可删去不看，其后又是they作主语，构成了oranges they do not continue这样的双主语结构，错误。

(E) 不完整句。Oranges是主语，两个逗号之间是插入语可删去不看，continuing不能作谓语，句子不完整，排除。


词汇短语
 　continue to do sth. 继续做某事 = continue doing sth.


句子翻译
 　不像苹果和梨，橙子被采摘后不会再继续成熟。


正确答案
 　A



9
 Among the most flavorful cuisines in the United States, New Orleans has also become
 one of the most popular.

(A) New Orleans has also become

(B) New Orleans has also become famous as

(C) the cuisine of New Orleans is also

(D) cuisines in New Orleans also have become

(E) also the cuisine of New Orleans is




考点解析
 　考查“Among+N, SVO”结构的逻辑主语。

Among...cuisines（在…菜肴中）决定了句子的主语应该是一种菜肴，纵向解题，只有C、D的主语正确。且C选项句子主干正确，the cuisine is one...，选C。

(A) 逻辑主语错误。“在最美味的菜肴中”的一定是菜肴，而不是New Orleans。

(B) 与A一样，逻辑主语错误。

(D) 名词代词单复数错误。逻辑主语是cuisines，正确，但分析句子的主干，cuisines和one的单复数不匹配，错误。

(E) 逻辑主语位置不直接。虽然also是副词，可放句首，但这样的结构就使得逻辑主语与among the...cuisines较远，不是最佳的表达。

注意：逻辑主语的考题中，在主语前加入also, it is, there is等结构都是错误的，逗号后应直接是前面结构的逻辑主语，以保持句子的连贯性。


词汇短语
 　cuisine n. 菜肴


句子翻译
 　作为美国最美味的菜肴之一，新奥尔良菜也是最流行的菜肴之一。


正确答案
 　C



10
 Although snowing furiously (A)
 , all the students who had come (B)
 to visit the campus intended to continue (C)
 the tour of the college grounds rather than go home (D)
 . No error (E)





考点解析
 　考查逻辑主语。

snowing的逻辑主语应为天气，而本句的主语为students，students是无法snow的，所以A应改为Although it was snowing furiously。

注意：缺少了选项之间主语的对比，逻辑主语的考题在挑错（IE）题中比较难识别，但近几年频有出现，考生应该对逻辑主语的考点高度敏感。


词汇短语
 　furiously adv. 猛烈地 * intend to do sth. 打算做某事


句子翻译
 　尽管下着大雪，所有来参观校园的学生还是打算继续逛完大学校园而不是回家。


正确答案
 　A



11
 With its fast whirling of partners held as if in an embrace, many people were shocked by the waltz when it was introduced around 1800.


(A) embrace, many people were shocked by the waltz when it was introduced around 1800

(B) embrace, around 1800, many people were shocked when the waltz was introduced

(C) embrace, the waltz shocked many people when it was introduced around 1800

(D) embrace, the introduction of the waltz, around 1800, shocked many people

(E) embrace is why many people were shocked by the waltz when it was introduced around 1800




考点解析
 　考查逻辑主语。

With its fast whirling...说明本句考查的是逻辑主语问题，应纵向解题，先找主语。主语应是its的指代，且具有“快速旋转”特点的只有waltz（华尔兹），只有C主语是waltz，正确。

(A) 逻辑主语错误。根据以上分析，主语应是waltz而不是many people，可根据逻辑主语错误直接排除。

(B) 主语仍然是many people，仍可根据逻辑主语错误直接排除。

(D) 逻辑主语错误。主语是the introduction，introduction是不能“快速旋转”的，故排除。

(E) 不完整句。With...is why...中没有主语，可直接排除。且is why...的结构在SAT中不优先作为正确选项。


词汇短语
 　whirl v. 旋转 waltz n. 华尔兹


句子翻译
 　当舞者们相拥着快速旋转时，华尔兹在1800年问世的时候震惊了很多人。


正确答案
 　C



12
 Though they had earlier indicated otherwise, it was eventually decided upon by the legislators to have the bill passed.


(A) it was eventually decided upon by the legislators to have the bill passed

(B) it was eventually decided upon by the legislators to pass the bill

(C) the eventual decision of the legislators was for passage of the bill

(D) the legislators’ eventual decision was passing the bill

(E) the legislators eventually decided to pass the bill




考点解析
 　考查代词的逻辑主语。

代词出现在前半句话时，后半句话的主语最好是代词的指代对象。本句中，they指代的是后半句的legislators，故用legislators作主语的选项是最优先的。纵观选项，只有E选项的主语是legislators，且句子结构完整、正确，故选E。

注意：代词并不是必须要与句子的主语一致，所以考生在做题时，遇到代词的逻辑主语问题，可优先考虑主语匹配的选项，但如果没有正确选项，则只要代词指代不出现歧义，不作主语也可。

(A) 逻辑主语不匹配，且不简洁。主语不是legislators，且it was decided upon by the legislators是被动语态，不如直接说legislators decided to...简洁。

(B) 与A的错误一样，逻辑主语也不匹配，并且也不如主动语态简洁。

(C) 逻辑主语不匹配，且不简洁。主语是decision而不是legislators，且the decision was不如直接用动词decide简洁。关于这一点，在第六节简洁性处会详细说明。

(D) 与C的错误一样，逻辑主语不匹配，也不简洁。


词汇短语
 　legislator n. 立法者 *decide to do sth. 决定做某事


句子翻译
 　尽管他们之前不这么想，但立法者最终决定通过此项法案。


正确答案
 　E

4. 独立主格

如前所述，doing/done作状语时，其逻辑主语必须和句子主语一致。如doing/done的主语并非句子主语，则分词前必须补充出自己的主语。这种带有主语的分词结构叫做独立主格。与普通分词作状语相同，独立主格位于句首时通常为时间或原因状语，位于句尾时通常为伴随状语。如：

The rain having stopped, the soldiers continued their march.

雨停了，战士们又继续行军了。（表时间/原因）

The boys returned, their faces covered with sweat.

孩子们回来了，满脸是汗。（表伴随）

在SAT中，常考查带有with的独立主格结构，即SVO, with sb. doing/done，如：

She left the room with the candle burning on the table.

她没有熄灭桌上的蜡烛就离开了屋子。

He wandered in without shoes or socks on.

他慢悠悠地走进来，既没有穿鞋也没穿袜子。

例题分析：



1
 The island of Madagascar, off the coast of Africa, is the habitat of more than 200,000 species of plants and animals, many are not found anywhere
 else on the planet.

(A) animals, many are not found anywhere

(B) animals; many, not found anywhere

(C) animals; of which many are not found anywhere

(D) animals, many found nowhere

(E) animals, finding many nowhere




考点解析
 　考查独立主格。

island是主语，is the habitat是系表结构，句子已经完整，故逗号后不能再有一个完整的单句，故可用many found nowhere这样的独立主格结构。many指代plants and animals，所以与found之间是被动关系，many found不是一个主谓结构，不会导致与前句构成不间断句，且能很好地表示出“附属于前句、对前句进行解释说明”的关系。

(A) 不间断句。The island...is the habitat已经是一个完整的句子，many are not found...又是一个完整的句子，两个句子之间没有连词，构成不间断句。

(B) 分号后是不完整句。分号应用于连接两个完整的句子，而分号后many, not found...至句终没有谓语，不是完整句子，故排除。

(C) 不完整句。分号后面是of which引导的定语从句，不是完整的句子，可直接排除。

(E) 逻辑主语错误。逗号后finding作状语，故本句的主语应是finding的逻辑主语。但本句的主语是island，island不能主动find，所以E选项逻辑主语错误，排除。


词汇短语
 　off the coast 离开海岸，沿海


句子翻译
 　与非洲隔海相望的马达加斯加岛是二十余万种动植物的栖息地，这些物种中有很多都是在地球上的其他地方找不到的。


正确答案
 　D

5. 其他非谓语动词的考点

关于非谓语动词，除了逻辑主语，也有个别的其他考点。总结如下：

（1） doing VS having done

个别题目中会出现having done，需注意其与主语也应是主动发生的关系，与doing的差别在于与谓语动词先后发生的顺序。即：

Doing..., S V O. doing和V同时发生，表示“一边…，一边…”。

Having done..., S V O. having done先于V而发生，表示“先…，然后再…”。

如：

Singing and dancing, I came into the classroom. 我边唱边跳地走进了教室。（singing and dancing与came同时发生。）

Having sung and danced, I came into the classroom. 我唱了歌跳了舞之后进入了教室。（having sung and danced之后 ，才came。）

注意：having done还经常用作原因状语，表示SVO发生的原因。考试中经常和because of doing一起出现，注意此时一般选having done而不选because of doing，因为having done本身就可以作原因状语，且表示发生于主句谓语之前，正确、简洁。而because of doing在SAT中是不优先的结构，这一点在第六节简洁性中会详细说明。

例题分析：



1
 Agreeing upon it beforehand
 , the new municipal budget passed with little opposition when it was put before the city council.

(A) Agreeing upon it beforehand

(B) They agreed upon it beforehand, therefore

(C) It being agreed upon beforehand, so

(D) Having been agreed upon beforehand

(E) Due to agreeing upon it beforehand




考点解析
 　考查having done作状语。

doing和having done同时出现在选项中，需考虑状语和谓语动作的先后顺序。Having done..., SVO.的结构表示伴随的动作先于主语动作发生，相当于After doing..., SVO；而Doing..., SVO.表示doing与V同时发生。由beforehand可知，agree的动作应发生于passed之前，故应用Having done。且budget应是“被同意”，故用Having been agreed upon，选D。

(A) Doing...，SVO.表示伴随的动作和主语动作同时发生，与beforehand不符。且主语budget也不能主动发出agreeing的动作，逻辑主语错误，应改为agreed。

(B) 不间断句。therefore是副词，不能连接句子，故They agreed...与budget passed...两个完整的句子之间无连词，是不间断句。且they没有指代对象，错误。

(C) 与A一样，being表示与passed同时发生，句意错误。且主语budget就是being的逻辑主语，it是多余的。so也是没有必要的。

(E) 主语budget不能主动发出agreeing的动作，逻辑主语错误。agreeing表示与passed同时发生，句意错误。且due to不能用作状语，只能用于be due to的系表结构。


词汇短语
 　agree upon sth. 就…达成一致，municipal adj. 市政的


句子翻译
 　事先已获得同意，新的市政预算在提交给市议会时几乎没有遭到反对。


正确答案
 　D

另外，因为having done表示先于V发生，故一般位于句首。SVO, having done的形式是非常不可取的。

（2） doing作状语的两种情况

① doing位于句首，即Doing, SVO.

可作原因、伴随状语。

② doing位于句末，即SVO, doing.

可作结果状语或表示补充说明。

例题分析：



1
 In his old age, the painter James McNeill Whistler walked to the beach almost every day, and he was carrying
 a small easel and his paints in order to paint the sky, the water, and the shore.

(A) and he was carrying

(B) when he carries

(C) where he carried

(D) carrying

(E) to carry




考点解析
 　考查doing作伴随状语。

SVO, doing结构中，doing可做V的伴随状语，表示与V同时发生。本句的意思是“James带着小画架去海滩”，故用carrying表示与walked同时发生，并补充说明walked的状态，选D。

(A) 不简洁。直接用carrying作状语要比用and连接两个并列句简洁很多。

(B) 时态错误。walked与carries时态不一致。

(C) 定语从句修饰错误。where应用来修饰前面一个地点，但本句中where前并无地点，且用定语从句表示不出carry与walk两个动作同时发生的意思。

(E) to do不能做伴随状语。to do多用于表示目的，E选项的句意就变成了“James去海滩是为了带着画架”，句意错误。


句子翻译
 　画家James McNeill Whistler晚年时，几乎每天都带着小画架和画作去海边，去画天空、水和海岸。


正确答案
 　D



2
 Television weather forecasters sometimes overdramatize the severity of an approaching snowstorm, cause
 segments of their audience unnecessary anxiety.

(A) cause

(B) which cause

(C) causing

(D) they cause

(E) yet caused




考点解析
 　考查doing作结果状语。

SVO, doing结构中，doing可以作结果状语，表示主句的结果。根据句意，“天气预报有时会过度夸大风暴的严重性”的结果是“引起公众的恐慌”，故可直接用causing作结果状语。

(A) 不间断句。用cause后整个句子结构变成了forecasters overdramatize..., cause...，句中有两个谓语，缺少连词。

(B) 根据句意应是“天气预报有时会过度夸大风暴的严重性”这一件事导致了后面的结果，而which引导定语从句时，which不能指代前面的句子，且which与cause主谓不一致，故排除。注意：doing作结果状语时经常与which引导的定语从句同时出现在选项中，此时要注意，which极有可能指代了前面一件事，是错误的。

(D) 不间断句。forecasters overdramatize...和they cause...两个完整的句子之间没有连词，是不间断句，直接排除。

(E) 逻辑错误。yet表转折，本句前后应该是因果关系，逻辑不对。且“, yet”后应接完整的句子，而yet caused...中无主语，故排除。


词汇短语
 　overdramatize v. 过分夸大 approaching adj. 即将到来的


句子翻译
 　电视天气预报有时会过分夸大即将到来的暴风雪的严重性，给部分观众造成不必要的焦虑。


正确答案
 　C



3
 Swimmer Mark Spitz was the most decorated athlete of the 1972 Summer Olympic Games, he won seven gold medals.


(A) Games, he won seven gold medals

(B) Games, winning seven gold medals

(C) Games by winning seven gold medals

(D) Games; therefore, he won seven gold medals

(E) Games; seven gold medals were won by him




考点解析
 　考查doing作状语表示补充说明。

Mark was the most decorated athlete是主句，“赢得7枚金牌”是“Mark是得奖最多的运动员”的补充说明，故可用winning seven gold medals作状语表示补充说明。B选项正确，且表意清晰、表达简洁。

(A) 不间断句。Mark was...与he won...两个完整的句子中间无连词连接，为不间断句，排除。

(C) 逻辑错误。by winning...表示方式，放在此处句意不通，如用by winning，可将主句改为Mark became the most decorated athlete by winning...。

(D) 逻辑错误。therefore表示“因此”，“Mark是得奖最多的运动员，因此，他赢得7枚金牌”，明显逻辑错误。

(E) 被动语态使用不当，改为主动语态会更直观、简洁。且分号将原句隔为两个独立的句子，分隔了句意，不是最佳表达。


词汇短语
 　decorate v. 给…授勋


句子翻译
 　游泳运动员Mark Spitz是1972年夏季奥运会上获奖最多的运动员，他赢得了七枚金牌。


正确答案
 　B

6. 补充：非谓语动词的用法

前面提到过非谓语动词，那何为非谓语动词呢？英语中，不是用作句子谓语，而是用于充当其他语法功能的动词形式，叫做非谓语动词。非谓语动词不像谓语动词那样受到主语人称、数等因素的限定，因此又被称作非限定动词（Nonfinite Verb）。非谓语动词有三种：不定式（to do）、分词（doing和done）和动名词（doing）。

非谓语动词有着不同的词性，也决定了它们各自迥异的句法功能：动名词本质上是名词，因此可以充当几乎所有名词的功能（但在SAT中，不如名词优先）。分词（现在分词doing和过去分词done）具有形容词和副词的属性，故可以充当形容词和副词的功能。而不定式则兼有名词、形容词和副词属性，用法较为复杂。以下各举一个例句，方便考生了解非谓语动词的基本用法：

（1） 不定式to do在句中的成分

① To say is one thing; to practice is another.（to do作主语。）

说是一码事，做是另一码事。

② We choose to go by train.（to do作宾语。）

我们决定坐火车去。

My mother will tell me how to go there.（how to do作宾语，注意不能用how doing，是SAT中一个考点。）

我妈妈将会告诉我怎么去那。

Mary found it impossible to get everything ready in advance.（it作形式宾语，to do是真正的宾语。）

Mary发现提前做好一切准备是不可能的。

③ My suggestion is to cease the project immediately.（to do作表语。）

我的建议是马上中止这个项目。

④ He is always the first (one) to come and the last to leave.（to do作定语，注意：名词或代词前有first, last等序数词修饰时后面固定用to do作定语，是SAT的一个考点。）

他总是第一个到来，最后一个离去。

⑤ We will go out to meet the guests.（to do作目的状语。）

我们将出去迎接客人。

⑥ We are surprised to see you.（to do作原因状语。）

我们见到你很惊讶。

⑦ I hurried to Professor Chen’s office only to find he was out.（only to do常常表示令人不快的结果，作结果状语。）

我匆匆赶到陈教授的办公室，却发现他外出了。

⑧ He is too young to travel alone.（too...to...意为“太…以至于不能…”，to do此处为程度状语。）

他太年轻了，不能一人独自旅行。

⑨ To fail, one must make an attempt first.（to do放句首可作条件状语。）

如果要失败，一定先是做过尝试的。

⑩ To tell you the truth, I am not in favor of your proposal.（to do作独立成分。）

说实话，我不支持你的建议。

注意：to do一般表示发生在谓语的将来，即“将要”，而to have done表示发生在谓语动词动作之前。如：

The enemy was reported to have surrendered two days before.

据报道，敌人在两天前投降了。

注意：某些动词的“过去式+to have done”表示未实现的行为，如：wish, hope, intend, mean, plan以及was/were等动词，表示“本打算/本将会做某事（事实上没做）”。如：

I was to have returned you the book, but I was too busy that day.

我本来要将那本书还给你的，可是我那天太忙了。

（2） 现在分词doing在句中的成分

现在分词doing有形容词和副词两种词性，所以可以当作形容词或副词充当表、定、状、补等成分。

① His argument is very convincing.（doing作表语。）

他的论点很令人信服。

② I love the girl sitting there.（doing作定语，与所修饰的名词是主动关系。）

我爱坐在那边的那个女孩。

③ He likes to sit on the beach and watch the sea gulls flying.（doing作宾语补足语。）

他喜欢坐在海边看海鸥飞翔。

④ Hearing the bad news, Mary began to cry.（doing作原因状语，通常置于句首，是SAT常考的结构）

听到这个坏消息，Mary开始哭了起来。

⑤ They stood there, waiting for the bus.（doing作伴随状语。）

他们站在那儿等公共汽车。

⑥ By using the air ambulance to transport patients between hospitals, they can save up to￡15,000 per patient.（doing作方式状语，经常和by连用。）

通过使用空中救护车在医院间运送病人，他们每运送一个病人可节省15,000英镑。

⑦ During the earthquake, all Mary’s photos fell off the wall, leaving most of them shattered.（doing作结果状语，表示前面一句话的结果，且经常和thereby, therefore, thus等表结果的副词连用，一般位于句末，是SAT常考的用法。）

地震中，Mary所有的照片都从墙上掉下来了，大部分都碎了。

另外，doing表示与谓语动词同时发生，而having done表示分词的动作发生在句子谓语动作之前，经常等于after doing。如：

Having been there many times, Tom offered to be our guide.（having done表示发生在offered之前。注意having done一般不放在句末。）

因为他到过那里多次，所以Tom主动提出当我们的向导。

（3） 过去分词done在句中的成分

① They were very interested in the new game.（done作表语。）

他们对这个新游戏很感兴趣。

② Those (who have been) elected as committee members will attend the meeting.（done作定语，与被修饰的名词是被动关系。）

那些被选为委员的人将出席这次会议。

③ The task left us excited.（done作宾语补足语。）

那个任务使我们很兴奋。

④ Asked to work overtime that evening, I missed a date.（done作原因状语。）

由于那天晚上被要求加班，我错过了一次约会。

⑤ (If water is) Heated, water changes into steam.（done作条件状语，一般位于句首。）

水受热会变成水蒸气。

⑥ (Although they were) Defeated, they remained popular players.（done作让步状语。）

尽管被打败了，他们仍然是很受欢迎的运动员。


思考：

分词作定语与定语从句可以互换么？有什么差别？




答：

当定语的动作与谓语动词的动作是同时发生时，分词和定语从句可以互换，如：

The girl sitting over there is my classmate.

=The girl who is sitting over there is my classmate.

但是以下三种情况分词与定语从句不能相互替代：

(1) 当分词的动作与谓语动词的动作发生的时间不一致时，分词不能取代定语从句。如：

The young man who sat between Mary and John yesterday will come to our party.

yesterday与will come时态不一致，此句的中who sat就不能替换成sitting。

(2) 有情态动词的定语从句不能用分词来代替。如：

I’ll find my roommate who can repair the computer.

此句中的定语从句不能改写为repairing，否则就缺失了情态动词的意思。

(3) 表示法令或权力的内容，可用现在分词短语来对该法令或权力进行限定，表示该法令或权力的永久属性，如the regulation banning smoking，此时不能用that从句修饰。




3.5　平行结构

说起平行结构，其实汉语也有类似的结构，两者称为并列，三者叫做排比。从狭义上来说，平行结构指的是由两个或两个以上句法功能相同、结构相似的词、短语或句子，通过并列词连接起来而构成的，共同承担句子的某一成分的结构。从广义上来说，在没有并列词的情况下，两个句子之间也可以由同义词或反义词构成平行结构，类似汉语的对联：

琴瑟琵琶，八大王一般头角

魑魅魍魉，四小鬼各样心肠

这个千古绝对就是一个绝妙的平行结构的例子，从形式上看，两句的结构完全一致；从词性上来划分，分别是名词“琴瑟琵琶”与名词“魑魅魍魉”、数词“八”与“四”、名词“大王”与“小鬼”、形容词“一般”与“各样”、名词“头角”与“心肠”一一平行。之所以称之为“千古绝对”，也是因为两个句子之间的绝对平行、工整吧。

从这个例子也可以看出，平行结构讲求词性和形式上的一致性，可以是名词、形容词、副词、动词等的并列；从形式上看，a cup of water最好就和a container of blueberry平行，而不是和many blueberries平行；从担当句子的成分来看，平行结构可以充当主语、谓语、表语、状语等；而从句法结构上看，平行结构可以是单个词的并列、词组的并列及句子的并列。

在SAT中，平行的结构是优先被考虑成为正确选项的，所以考生要注意识别平行结构。下面，我们将平行分为三者平行和两者平行来讲解。

1. 三者平行

三者平行的结构一般为A, B, and C，这类结构中，有以下注意事项：

(1) 三者平行一般用and连接，不能用as well as连接。

(2) and位于最后两者平行之间，标记平行结构的终结，前面的平行成分之间都用逗号连接。注意，此处的逗号的功能类似于汉语的顿号，连接句内的短平行成分，如a class of fresh-faced, eager kindergartners中的逗号就是连接了fresh-faced和eager两个形容词，类似于汉语“一班有着新鲜面孔的、急切的幼儿园小孩”中的顿号的功能。逗号的这一功能对于考生进行断句很重要，需特殊记忆。

(3) 三者平行的结构中，还有一处与汉语的习惯不同，就是and前面的逗号。在汉语中，“桔子、苹果和梨”中的“和”字前面是没有逗号的，但英语中，最标准的写法是“orange, apple, and pear”，and前面应该有一个逗号，此处与汉语习惯不同，易对考生造成困扰。

以下我们列举一些SAT中常见的三者平行的结构：

名词，名词，and 名词

动词，动词，and 动词

形容词，形容词，and 形容词

doing, doing, and doing

to do, to do, and to do

done, done, and done

句子，句子，and句子

如：

orange, apple, and pear

repeat, refine, and formalize some actions into fixed ceremonies

lovely, young, and energetic

recycling trash, minimizing packaging, and developing new technology for incinerators and landfills

to exercise regularly, to relax yourself, and to have plenty of rest

The garden was abandoned, the windows had no shutters, and the lawn was overrun by weeds.

2. 两者平行

一般由and, as well as, both...and..., between...and..., neither...nor..., either...or..., or, or otherwise, nor, whether...or..., not only...but also..., not...but..., rather than, instead of, from...to..., more...than..., as...as..., so...as...等连接词构成，所连接的两个成分要保持词性一致，且尽可能保持形式一致，如to do and to do, between doing and doing等。


注意：
 not only...but also...结构中，but also不可换成and also。SAT中，也基本不会省略also。

另外，两者平行中要注意一个固定句型：To do is to do. 不能写成To do is doing. 如：

To see is to believe. 眼见为实。

SAT考试中，常写为To see is believing来要求考生判别平行结构的错误。这一句型考生应牢牢记住。

以上是平行结构的基本构成形式，下面强调三点考生在平行结构中比较迷惑的情况：

（1） 平行的本质是词性

如：日子红火喜迎门，天随人意福星照

“日子红火”与“天随人意”其实并不工整，“喜迎”与“福星”更是不太对称，但受语义限制，似乎也没有能够绝对平行的表达，所以总体来说这仍然是一副合格的春联。

像汉语的对联有时不能十分工整一样，英语的平行结构有时受语义限制，也很难做到完全平行，如continued inflation and loss of faith这一平行中，inflation和loss两个名词平行，但结构并非完全一致。出现类似情况时，判断是否平行的依据是构成平行的核心部分词性是否一致，而非单纯从构成平行的词数或形式上判断。

（2） 平行的省略问题

考生大多能识别will do and will do的结构是正确的，是平行的，但却有为数较多的考生认为will do and do的结构是错误的，因为and后面缺少will，这是一个理解上的误区。类似于数学的公因式，2*3+2*4完全等于2*(3+4)，将两者共有的公因式2提出，3+4的结构共用2。will do and do的结构也是同理，do and do共用will，相当于will do and will do中第二个will省略，是完全正确的。

其实在平行结构中，相同的成分是可以省略的，可以从第二个重复开始省略，但要注意保持省略的一致性，如三者平行的结构中，to do, to do, and to do就是正确的结构，这个结构因为三个to重复，也可以进行省略，可省略成to do, do, and do，三个do共用一个to，是正确的省略结构。但考生们请思考一个问题，to do, do, and to do这样的结构是否平行呢？答案是否，因为这一结构没有保持省略的一致性：将重复的第二个to省略，但保留了第三个to，造成句子结构无法平行，是错误的。类似于2*3+4+2*5这一数学式子，是无法提取公因式的，因为2的重复情况不一致。

（3） 识别平行的诀窍

当出现以上的省略情况，或是平行结构本身过长，导致难以辨别平行的构成时，如...ceased to consider these rites essential for their well-being and abandoned them中，一些考生会觉得困惑，到底是哪个与哪个平行呢？有一个十分好用的诀窍教给大家，就是“平行从后向前看，三者平行看BC”，意思就是will do and do的结构中，and是平行的标记词，说明句中一定有平行的结构，但如何判断这个结构是否正确呢？考生可以根据and后的do判断出，and前面应有一个do与之平行，即will后面的do，也就是说明，两个do平行，共用前面的will，即为正确结构。应用这一方法，可以判断出上面例子中and后的abandoned决定了其应与and前的一个动词过去式平行，即为ceased...and abandoned...构成平行，翻译为“（不再认为一些仪式对于他们的丰衣足食很必要）并且（放弃了这些仪式）”。考生切不可翻译成“停止［（认为一些仪式对于他们的丰衣足食很必要）并且（放弃了这些仪式）］”，语义就反了。我们再用这个方法来看这个例子，might help to lower blood cholesterol levels in humans and reducing the risk of heart disease这一结构中，and后面的reducing说明and前面必须有一个doing的形式与之平行，但句中并未出现，故reducing的形式一定是错误的，考试中即可快速做出判断。

那“三者平行看BC”也是同理了，比如在to do, do, and to do结构中，如果考生看B，也就是do，可以确定平行从do开始，那就应该是三个do平行，那么and后面的to do就要改成do了；而如果考生看C，则说明平行的起始点是to do，应该是三个to do的平行，那B的位置上的do就明显格格不入了，应改为to do。用这样一种从后向前倒推的方法，是不是很容易识别出平行的起始点以及是否正确呢？考生在考试时不妨一试！

3. 同类比较

提到平行结构，就一定要提到SAT中必考的同类比较的问题。所谓的同类比较，指的是构成比较的两者应是同类事物，尤其是当比较中出现所有格时，另一比较对象的所有格不能省略。如“中国的人口”只能和“日本的人口”比较，而不能和“日本”比较，即China’s population is larger than Japan.这个句子是错误的，应是China’s population is larger than Japan’s (population)。

在构成比较句时，为了避免重复，常用一些另外的词替代前面出现过的词：

(1) 如果前面出现过’s或s’构成的所有格，另一比较对象多用所有格’s的省略形式，即保留’s，将后面的重复部分省略，如China’s population is larger than Japan’s。

(2) that代替指物的单数可数名词或不可数名词，一般是特指的。

如：The output of coal this year is twice as much as that of last year.

今年的煤产量是去年的两倍。

(3) those代替指人或指物的复数名词，一般是特指的。

如：The books on this desk are more interesting than those on that desk.

这个书桌上的书比那个书桌上的书更有趣。


注意：
 在SAT考试中，一定要重点区分that和those的使用，不要被that迷惑，只考虑比较的同类性，而忽略了代词指代的单复数。如上句话改为：

The books on this desk are more interesting than that on that desk.就是错误的，that不能用来代替复数名词books，应将that改为those。此点为SAT考试中的重点和难点。

(4) 需要注意的是，有时也可用one或ones来代替前文提到的名词，但多为泛指。如：

Red apples are often better than green ones.

红的苹果常常比绿的苹果好。

one或ones指代前面名词的情况在SAT中不常出现，考生了解即可。

提到比较结构，有很多关于比较从句的考点，将在下面的比较状语从句中详细讲解。

4. 例题分析



1
 The proposed environmental legislation would devote (A)
 billions of dollars in (B)
 federal grants to (C)
 conservation activities such as acquiring new public lands, preserving coastal habitats, and to establish (D)
 urban parks. No error (E)





考点解析
 　考查三者平行结构。

本题为A, B, and C的三者平行结构。由acquiring..., preserving..., and可知，and后应是establishing而不是to establish。


词汇短语
 　* devote sth. to sth. 把某物奉献给…


句子翻译
 　提议的环境法案会把联邦资助金中的数十亿美金投入到环保活动中，如收购新的公有土地、保护沿海野生栖息地和建立城市公园等。


正确答案
 　D



2
 Richard Axel and Linda B. Buck’s research has demonstrated how receptors in the nose detect odors, how receptor cells send information to the brain, also the brain recognizes particular odors.


(A) also the brain recognized particular odors

(B) and the brain recognizes particular odors

(C) and how the brain recognizes particular odors

(D) and how particular odors recognized by the brain

(E) then particular odors are recognized by the brain




考点解析
 　考查三者平行结构。

本题考查and连接的三者平行，即A, B, and C结构。根据how..., how...可知，划线部分应有and连接三者平行，且and后也应是how...的结构，故选C。

(A) 不平行。没有how的结构与前面的两个how...构成平行。且also是副词，不能连接三者平行结构。

(B) and后的the brain...和and前的两个how...形式不一致，不平行。

(D) 不平行。and how后odors recognized by...不是一个完整的句子，缺be，无法和前面的两个how引导的从句平行，且与and前的语态也不一致。

(E) then是副词，不能连接平行结构，可直接排除。


词汇短语
 　receptor n. 受体 detect v. 探测 odor n. 气味


句子翻译
 　Richard Axel和Linda B. Buck的研究证明了鼻子里的受体如何探测气味，受体细胞如何将信息送到大脑，以及大脑如何识别特定的气味。


正确答案
 　C



3
 Because the garden was untended (A)
 , the windows had no (B)
 shutters, and the lawn overrun (C)
 by weeds, people passing by (D)
 the old house assumed that it was unoccupied. No error (E)





考点解析
 　考查三者平行结构和不完整句。

本题是三个句子平行，即the garden was untended, the windows had no shutters与and后的句子平行，而the lawn overrun by weeds结构中overrun是过去分词，句子缺少谓语，是不完整句，无法和前面两个句子平行。故应将C改为was overrun。

注意：很多考生会纠结于was和had两个动词一个是系动词、一个是实义动词，觉得不平行，这里就是前面说过的平行结构的本质是词性，本题中三个句子平行，是三个句子就可以，至于每个句子的结构是什么、谓语是什么，并不需要强求。


句子翻译
 　因为花园没有人照料、窗户没有百叶窗、草坪上长满了杂草，路过这栋老房子的人们都觉得这座房子是没人住的。


正确答案
 　C



4
 Unlike (A)
 bears and some other carnivorous animals that can survive (B)
 on plants when meat is scarce (C)
 , wild cats must capture prey or to go (D)
 hungry. No error (E)





考点解析
 　考查两者平行结构。

or连接平行结构，根据句意，应是must capture和 (must) go平行，故应去掉to。此平行结构也可使用前面提到过的“平行从后向前看”的诀窍，or后的to go应与or前面的to do形式平行，但or前面并无to do的结构，故to go一定是错误的。


词汇短语
 　carnivorous adj. 食肉的


句子翻译
 　不像熊和一些其他食肉动物一样可以在肉稀缺时以植物为食，野猫必须抓猎物为食，否则只能挨饿。


正确答案
 　D



5
 Lorena Ochoa has been recognized not only as a champion golfer but also being
 a humanitarian, having created a foundation to support young people in Mexico.

(A) but also being

(B) but also as

(C) she also is

(D) also that she is

(E) and also as




考点解析
 　考查not only...but also...引导的平行结构。

not only as...应与but also as...平行，故选B。

(A) 不平行。not only后是as a champion，故but also后不应是being a humanitarian，应是as a humanitarian。

(C) 不平行。not only应与but also构成固定搭配，而本选项没有but，且not only as也无法与she also is构成平行。

(D) 不平行。not only无法与also that构成固定搭配，且not only as也无法与also that she is构成平行。

(E) 不平行。not only...but also...是固定搭配，不能写成not only…and also…。


词汇短语
 　* be recognized as 被认做… humanitarian n. 人道主义者


句子翻译
 　Lorena Ochoa不仅是高尔夫球冠军，还是公认的人道主义者，创立了一项基金以帮助墨西哥的年轻人。


正确答案
 　B



6
 Until Johannes Gutenberg invented the printing press in the mid-1400s, reproducing a book generally means writing
 it out again by hand.

(A) means writing

(B) has meant to write

(C) had meant you write

(D) meant writing

(E) would mean to write




考点解析
 　考查时态和平行。

invented和in the mid-1400s说明主句也应用过去时，且reproducing...meant writing...中两个doing的结构非常平行，故选D。

(A) 时态错误。means与invented和in the mid-1400s时态不一致，应改为meant。

(B) 与A一样，也是时态错误。has meant与invented和in the mid-1400s时态不一致。且to write与reproducing不平行。

(C) you write与reproducing不平行。且you人称使用不当，并不是“你”用手抄一遍。you也会导致句子不简洁。

(E) 时态错误。would mean表示过去将来，表示发生在invented的将来，与until（到…为止）的句意不符。且to write与reproducing不平行。

注意：平行结构有时不是必须用并列词引导，is, mean等表示“是”的动词、分号、乃至句中的同义及反义词都可以构成平行结构。所以在考试时，考生应注意句中是否有平行，有平行结构的选项，在没有语法错误的前提下，是比较优先的。


词汇短语
 　by hand 用手


句子翻译
 　直到Johannes Gutenberg于十五世纪中叶发明印刷机前，复制一本书通常意味着再手抄一遍。


正确答案
 　D



7
 To insist that a poem means whatever one (A)
 wants it (B)
 to mean is often ignoring (C)
 the intention and even (D)
 the words of the poet. No error (E)





考点解析
 　考查To do is to do.的平行结构。

To insist...is ignoring是不平行的，应将C改为to ignore。


句子翻译
 　坚持诗歌可以表达任何人想读出来的意思，经常就需要忘掉诗人的本意甚至是用词。

注意：to do放句首，一般有两个考点：

(1) To do is to do.的平行结构

(2) to do后的逻辑主语


正确答案
 　C



8
 Researchers have found that large fish are most likely to contain high levels of mercury than small fish.


(A) are most likely to contain high levels of mercury than small fish

(B) are more likely to contain high levels of mercury compared to small fish

(C) are more likely than small fish to contain high levels of mercury

(D) compared with small fish most likely contain high levels of mercury

(E) are more likely contain higher levels of mercury than in small fish




考点解析
 　考查more...than...构成的平行结构。

more...than...引导平行结构，more前面的事物应能和than后面的事物构成同类比较，故large fish应与small fish构成平行，be likely to do是固定搭配，故选C选项。

(A) 平行结构错误。most不能与than构成平行结构，应将most改为more。

(B) 平行结构错误。more只能与than构成平行结构，不能将than改为compared to/with等其他表示比较的词。

(D) 比较错误。compared with表示比较，而most表示最高级，两者不能搭配使用。

(E) 不平行。large fish应与small fish构成平行，但small fish前面多了一个介词in，与large fish不平行，排除此选项。E选项难度较大，需要考生足够细心。


词汇短语
 　* more...than... 比…更… * be likely to do sth. 有可能做某事 mercury n. 水


子翻译
 　研究者发现，大鱼比小鱼更可能含有高含量的水银。


正确答案
 　C



9
 The director valued the actor not so much for his broad commercial appeal but because he approached every role with passion and intelligence.


(A) but because he approached every role with passion and intelligence

(B) but because of his approaching every role with passion and intelligence

(C) but for being passionate and intelligent in approaching every role

(D) as for him approaching every role passionately and intelligently

(E) as for his passionate and intelligent approach to every role




考点解析
 　考查so much...as...构成的平行结构。

so much...as...应构成平行结构，so much后接的是for his appeal，故as后也应该是for his approach。故答案选E。

(A) 平行结构错误。so much应与as构成平行结构，而不是but。

(B) 与A一样，平行结构错误，so much不应与but搭配。

(C) 与A、B一样，可以根据but直接排除选项。

(D) 不平行。so much...as...构成平行结构，但so much后是“for+名词”的结构，但D选项中as后是for him approaching的结构，不如E选项结构平行。


词汇短语
 　* so much...as... 像…一样… appeal n. 吸引力


句子翻译
 　导演十分看重这个演员，不仅仅是因为他广泛的商业吸引力，更是因为他对每个角色都有热情睿智的演绎方法。


正确答案
 　E



10
 The first emperor of Rome was Augustus, and many people think that it was
 Julius Caesar.

(A) and many people think that it was

(B) many people thinking

(C) not, as many people think,

(D) not what many people are thinking,

(E) but many people think it to be




考点解析
 　考查not构成的平行结构。

was后的Augustus与not后的Julius Caesar构成平行，not与Julius Caesar之间用两个逗号作插入语，插入语中是as引导的定语从句，表示“正如很多人所认为的那样”，正确且简洁，故选C。这个题目的平行结构比较隐晦，考生需重点记忆。

(A) 不平行且不简洁。and后连接了一个并列句，不如C选项的平行结构那么平行、简洁。且and表示并列的逻辑关系，但两句话间应是转折关系。

(B) 不平行。不如C选项平行，且表意也不好，没有表示出“很多人认为罗马的第一任皇帝是Julius Caesar”的含义。

(D) 不平行且不简洁。不如C选项平行，表达不简洁，表意也不清楚。

(E) 不平行。表意没问题，但是不如C选项平行。在两个选项都没有语法及语义错误的情况下，优先选择平行的选项。


句子翻译
 　第一任罗马皇帝是Augustus，而不是很多人所认为的那样是Julius Caesar。


正确答案
 　C



11
 Representatives of two groups have been asked (A)
 to review recent studies comparing (B)
 the monthly (C)
 costs of using cell phones with conventional phones (D)
 . No error (E)





考点解析
 　考查同类比较。

compare...with...构成比较，进行比较的两者应是同类的事物。compare后的比较对象是 (the monthly) costs ＜of using cell phones＞，而with后的比较对象是 (conventional) phones，两者不是同类事物，故应将D选项改为those of conventional phones，those指代costs。


句子翻译
 　两个小组的代表被要求审阅近来一些比较手机费用与传统电话费用的研究。


正确答案
 　D



12
 A good online course at the high school level provides resources that are comparable to courses
 in which teachers and students are in the same room.

(A) courses

(B) providing courses

(C) that of courses

(D) ones provided by them

(E) those provided by courses




考点解析
 　考查同类比较。

online course...provides resources是主句，that引导定语从句修饰resources，that是从句中的主语，are comparable to是谓语，comparable是同类比较考点的标志词，所以划线部分应能与resources形成同类比较，故可用those provided by courses，those指代resources，E选项正确。

(A) 不同类比较。comparable to前比较的是online course所提供的resources，courses无法与resources构成同类比较。

(B) 不同类比较。resources无法与providing...动词短语比较，排除。

(C) that单复数错误。resources是复数，故that指代resources是单复数错误，应将that改成those。

(D) them无指代对象。them应指代前文出现的复数名词，而前文只出现了course，不能用them指代。且后文的resources与前面的course不是同一个事物，也不能用them指代。


词汇短语
 　be comparable to 比得上


句子翻译
 　高中水平的好的网络课程所提供的资源可以与面授相匹敌。


正确答案
 　E



13
 A giant otter reclining on a riverside log is as regal, and as spellbinding, as that
 of any cheetah or tiger.

(A) as that of

(B) compared to

(C) like

(D) than

(E) as




考点解析
 　考查平行结构和同类比较。

A giant otter是主语，is as regal, and (as) spellbinding是谓语，（注意：and后第二个as表示与第一个as平行，可省略，省略后句子结构更清晰易懂，regal和spellbinding平行，共同受第一个as修饰），故划线部分应选as来与as regal构成比较句的搭配，且划线的as后应是可与a giant otter构成同类比较的动物作主语，故选as，句子主干为A giant otter is as regal as any cheetah。

(A) that of是错误的。比较的主体是otter，前面并无所有格，故as后如果用that of any cheetah则会出现that没有指代对象，是空指代。故排除。A选项非常具有迷惑性。

(B) 固定搭配错误。as...as...为固定句型，不能写成as...compared to...，直接排除。

(C) 与B一样，是固定搭配的错误。as...as...同样不能换成as...like...，直接排除。

(D) 与B、C一样，也是固定搭配错误，as...than...仍然是错的，排除。

注意：本题的一个难点在于as regal, and as spellbinding, as any cheetah or tiger的结构，其中as regal和as spellbinding平行，如果理解为as (legal and spellbinding) as any cheetah or tiger，本句的结构就更好理解了。类同：as desperate and as undernourished as those whom they had seen earlier in the week.


词汇短语
 　recline v. 斜倚 regal adj. 庄严的 spellbinding adj. 引人入胜的


句子翻译
 　斜倚在河边圆木上的大水獭像猎豹或老虎一样地威严迷人。


正确答案
 　E


引申：that of出现多为干扰，分为两种情况：

(1) 单复数错误，如：

Few matters are as likely to provoke public interest as that involving danger to the safety of children.

(2) 出现空指代，即前文并无所有格与其构成同类比较，用that of会造成空指代。此种考点是抓住学生喜欢选带所有格的选项的心理，如本题。



5. 比较从句

英语中比较句的写法可谓是一大难点，与汉语有很大出入。例如，“他比我年长”这一句子翻译成英文，大部分考生会随口说出“He is older than me.”这个在口语中十分常见的表达，在SAT语法考试中却是绝对错误的。这就涉及到了比较从句的知识点。

英语中的比较从句可分为原级比较和比较级比较，即as...as...结构和more...than...结构。在这两个结构中，考生有一个十分普遍的误区，即认为第二个as以及than都是介词，其后只能用宾格的代词，即只能说“He is older than me.”在此，考生一定要牢牢记住，第二个as和than都是连词，其后引导的是一个比较状语从句，和主句构成比较。

比较状语从句的构成其实十分讨巧，和主句一致即可。考生在写比较句和判断比较句是否有错时，注意两步走：1. 参照主句将从句写出来；2. 将与主句重合的部分省略或用较简单的代替词来代替。所以，前面提到的“他比我年长”的例子，是“他年长”和“我年长”之间的程度构成比较，主句为He is older than...，than后面的结构完全仿写主句即可，也就是先将句子完整地写为He is older than I am old；第二步，从句中的am old明显与主句重复，可省略，句子就成了He is older than I。细心的考生们发现了吧，与我们的口语非常不一致的是，than后面使用了主格代词I，至于为什么，相信前面的“两步走”已经说明了。

那我们根据以上的“两步走”再来写一个例子：“他做得像我一样好。”第一步：He did as well as I did. 第二步：可省略重复的did，即变为He did as well as I. 第二个as后面也是用了主格代词I。

我们来看一下比较复杂的例子：“没有其他人能将激情和准确的表达结合得像Edison一样地好。”第一步：No one else could combine passion with accurate expression as well as Edison combined passion with accurate expression. 第二步：将明显重复的combined passion with accurate expression省略，或也可改为简单的did来替代，原句即变为No one else could combine passion with accurate expression as well as Edison (did)。

注意：比较状语从句中的谓语常常可以倒装，如上面的例句也可写成No one else could combine passion with accurate expression as well as did Edison。


思考：

所有情况下，从句的谓语都可以省略吗？




答：

并非所有情况下从句的谓语都可以省略，请看下面的例子：

他喜欢这本书比他喜欢你多。

He likes the book more than he likes you.

他喜欢这本书比你喜欢这本书多。

He likes the book more than you like the book.

试想，若像前面的句子一样，将从句中与主句重复的部分（分别是he likes和like the book）完全省略的话，将会得出两个完全相同的句子：He likes the book more than you. 这样，句子的表达就有歧义了，到底是you和he构成比较呢还是you和the book构成比较呢？

所以，比较状语从句的省略是有限制的，考生要保证将从句的成分省略后不会造成歧义。如之前的例子，Edison后面的动词之所以可以省略，是因为Edison是一个人，只和主句的主语No one else有可比性，而无法与passion有可比性。但刚才的例子中，因为like这个动词，使you和主语he及宾语book都有了可比性，此时从句就应该写得完整、明确，切不可因为省略而造成歧义。第二个例句可简单写成He likes the book more than you do，但切不可将you后的谓语完全省略。

在这个例子的基础上，我们再进行一个思考：

He likes the book more than I.

He likes the book more than me.

这两个句子是否正确？如正确，than后面何时使用宾格的代词呢？相信聪明的考生已经知道答案了。



考点补充：

(1) 表示“一方像另一方那样…”，用结构“as+形容词或副词原级+as+名词或代词（多为主格）”。如：

Some of the stars may be as large as the sun.

有一些星球的体积也许与太阳一样大。

as...as...句型中，第二个as切不可替换成than，这是SAT考试中常考的错误结构。

(2) 表示“一方不如另一方那样…”，用结构“not so/as+形容词或副词原级+as+名词或代词（多为主格）”。如：

The melting point of copper is not so/as high as that of iron.

铜的熔点不如铁那么高。

not so/as...as...句型中，第二个as切不可替换成but, than等词，这也是常考的必错结构。

另外，这种结构有时为了方便，也可以翻译成“与其说…不如说…”，如：

He is not so clever as hardworking.

与其说他聪明，不如说他勤奋。

考生在翻译时，也不必墨守成规，只要肯定后者、否定前者即可。

(3) 有时，肯定式原级比较结构前面用倍数或分数，表示“一方为另一方的若干倍或若干分之几”。如：

This model of car can run twice as fast as that one.

这种型号的车的速度是那种型号的两倍。

(4) 表示“一方比另一方更（不）…”，可用结构“more/less...than...”。如：

Tom walks less quickly than I (do).

Tom没我走得快。

翻译这一结构时，也可以译为“与其说…不如说…”。如：

He is more diligent than clever.

与其说他聪明，不如说他勤奋。

注意：more/less后只能用than来引出比较对象，切不可用compared to/with等其他表示比较的词，more...as..., more...compared with..., less...but not...等结构一定是错误的。

(5) 如进行比较的主体与比较对象同类时，应用other将比较主体排除在被比较对象外。如：

［错］Tom is more diligent than any student in his class.（因为any student也包括了Tom在内，而Tom不能比自己还勤奋。）

［对］Tom is more diligent than any other student in his class.（用other将Tom排除在外。）

汤姆比班里其他任何学生都用功。

考生在考试中如见到比较级和any...构成比较，一定要注意要加入other。

同理，如使用最高级，则后面一定不能使用other，如：

Tom is the most diligent of any other students in his class. 这句话也是错误的。

(6) 当谓语内容一致，比较两个主语的时候，在than之后，我们要尽量补出谓语动词，其原则是：当than之前的谓语动词为一般现在时或一般过去时，than之后相应地用do, does, did或are, is, were, was来代替；当than之前的谓语动词由“助动词（情态动词）+do”构成时，则在than之后保留此助动词（情态动词）即可。

例题分析：



1
 Few poets combine passion with precise expression as well as Edna St. Vincent Millay’s poetry.


(A) Edna St. Vincent Millay’s poetry

(B) Edna St. Vincent Millay

(C) the poetry of Edna St. Vincent Millay

(D) in the poems of Edna St. Vincent Millay

(E) Edna St. Vincent Millay would do




考点解析
 　考查as...as...引导的比较状语从句和时态。

as...as...引导比较状语从句，第二个as后的从句的主语应与第一个as前的主句的主语构成同类比较，从句的谓语应与主句的谓语平行。主句的主语是few poets，从句的主语也应是人，故应使用Edna St. Vincent Millay作主语。主句的谓语是combine，故从句的谓语应是combines，在比较状语从句中，谓语动词一般可省略，故答案为B。

(A) 不同类比较。将poets和poetry构成比较，是错误的。考生要记住poet是“诗人”，而poetry是“诗歌”。注意：比较状语从句中只有一个名词时，通常默认为是与主句的主语构成比较。

(C) 不同类比较。与A一样，还是将poets和poetry构成了比较，是不同类比较。

(D) 不同类比较。as后的in the poems与主句无法构成平行，可直接排除。

(E) 时态错误。Edna与poets构成了同类比较，但would do的时态与combine的时态不一致，应改为does。


词汇短语
 　poet n. 诗人 poetry n. 诗歌


句子翻译
 　几乎没有诗人能像Edna St. Vincent Millay那样将热情与精确的表达结合得如此之好。


正确答案
 　B



2
 The bookstore sold three times as many textbooks this week as they ordinarily do
 in an entire month.

(A) as they ordinarily do

(B) as they ordinarily sell

(C) as it ordinarily sells

(D) than they ordinarily sell

(E) than it ordinarily dose




考点解析
 　考查as...as...引导的比较状语从句和代词单复数。

The bookstore sold as many...后应接as the bookstore sells，the bookstore可用it指代，故变成了as it sells。本句中前面用sold是因为时间状语是this week，后面的sell是因为有ordinarily和an entire month，即将本周卖出去的书与通常一个月卖出去的书进行比较，故时态不一致。

(A) 代词单复数错误。由比较结构可知，as后的they指代的应是主语bookstore，故应改为it。

(B) 与A一样也是代词单复数错误，仍然应将they改为it，指代bookstore。

(D) 固定搭配错误。as...as...是固定搭配，不能替换成as...than...。同时本句也有代词单复数的错误。

(E) 也是固定搭配错误。as...as...也不能替换成as...than...。


句子翻译
 　该书店本周所售书量是通常整月销量的三倍。


正确答案
 　C



引申：




英文倍数的表达方式，该知识点很少在SAT考试中出现，应该注意，总结如下：

(1) A+be+倍数+as+计量形容词原级+as+B.（用as...as 句型）

This tree is three times as tall as that one.

His father is twice as old as he.

(2) A+be+倍数+计量形容词比较级+than+B.（用more...than 句型）

The Yangtze River is almost twice longer than the Pearl River.

The dictionary is exactly five times more expensive than that one.

(3) A+be+倍数+the+计量名词+of+B.（用计量词+of句型）

The newly broadened square is four times the size of the previous one.

上面的句型有时候也可以调换顺序，变形为：

The+计量名词+of+A+be+倍数+that+of+B.

The size of the newly broadened square is four times that of the previous one.




3.6简洁性

1. 什么是简洁性？

在SAT的Improving Sentences（改进句子）题型中，考生被要求选出一个most effective的句子，而非是一个correct的句子。most effective可理解为“简洁性”。与平时写作时的观点可能不同，在SAT语法中，越简单、越易懂的句子往往才是最好的，特别复杂、啰嗦的句子反而是不好的。“All authorities on the style of English prose agree that good writing is concise. 所有关于英语文体的权威都一致认为好的写作应是简洁的”，这句话非常好地诠释了英语中简洁性的重要性，如：to engage in free discussion of就不如to discuss...freely简洁。在SAT语法的改进句子题（IS）中，根据语法知识排除一些明显错误的选项后，剩下的没有语法错误的选项往往是可以根据简洁性来排除的。正确选项应能用最简洁的语言来表达最清晰的意思。

但是一定要注意：简洁原则是一条相对性原则，是基于句子没有绝对语法错误的基础上的，如果句子有语法错误，即使非常简洁，也不能选为正确选项。所以，很多时候，最短的选项并非正确选项，因为其有绝对的语法错误。做题时，一般应先排除语法错误的选项，在余下的选项中筛选最为简洁的；且注意简洁与句子长短无必然联系。

2. 简洁原则

下面我们就来具体说明一下SAT中的简洁原则。

（1） 总原则：词＞词组＞句子

能用一个词就不用一个词组，能用一个词组就不用一个句子，实现句子的最简化。

如：an egotist ＞ an egotistical person

“以自我为中心的人”在英语中有专门对应的词egotist，所以一定优于用一个词组egotistical person来解释。

再如：while ＞ at the same time when

另外，during dry periods ＞ when it is in dry periods

介宾短语经常用来表示时间，如果用一个介宾短语就能充当时间状语，那何必用一个时间状语从句呢？

根据这一条总原则，可以具体得出以下四点：

① 动词＞名词

能用动词表达的，尽量不用名词。一是因为动词的表达往往比名词更有力，是英语中偏爱的表达；二是因为名词一般需要与动词构成“动宾短语”以匹配动词的功能，所以动词往往比其派生名词构成的短语简洁，如：

guide ＞ give guidance to

investigate ＞ make an investigation of

② 表目的

to do ＞ for purpose to do，so that从句，in order that从句，for doing等。如：

go abroad to visit his grandmother ＞ go abroad for the purpose to visit his grandmother

或go abroad so that/in order that he can visit his grandmother

或go abroad for visiting his grandmother

③ 同位语＞“as+名词”或定语从句

同位语是句子中指代同一事物的两个名词或词组构成同位关系，也就是用一个较长的名词或词组对一个相邻的名词进行进一步解释说明。同位语中两个名词的位置相邻，可前可后。如：

Mary, a pretty girl, is my best friend.

这句话中，a pretty girl就与Mary构成了同位语，来解释说明Mary。

这句话中，Mary, a pretty girl就优于Mary, as a pretty girl或Mary, who is a pretty girl等表达。

注意：SAT中，也经常出现用一个名词来概括说明一个句子的情况，即“句子，a+名词（+定语从句）”，译成“…，这是一种…的…”，如：

Ancient societies attributed desirable and undesirable occurrence to supernatural forces, a belief that led them to develop rituals to win the favor of these forces.

这句话中，a belief是对于前面句子“古代社会把想要和不想要发生的事都归因于超自然力量”的一个概括，其后that引导的定语从句对belief这个名词进一步地进行了解释说明，a belief that...结构与前面的句子构成了一种同位的关系。整句话可译为“古代社会把想要和不想要发生的事都归因于超自然力量，这是一种导致社会发展出仪式以赢得这种超自然力量支持的信念。”在SAT中，经常出现的干扰选项是this belief that...以及this was a belief that...等，注意这两个选项都是错误的，考生应牢记“句子，a+名词（+定语从句）”这一结构。

因为其极度简洁性，同位语成为了SAT中的宠儿，出现同位语“名词，名词”或“句子，名词”两种选项时，如本身无语法错误，一般即为正确选项。

④ 形容词＞定语从句

形容词与定语从句都是用来修饰名词，如果可以用一个形容词就能表达句意，何必要用定语从句呢？如：

mass-produced product ＞ the product that is mass-produced

（2） 表达清晰、有力的结构优先

说话不要“弯弯绕”，能用简单明了、表达有力的结构，就不要拐着弯说话。具体如下：

① 直接＞间接

如果能用简洁的“主谓宾”句型来表达，就不用There be句型、It is the case that...等复杂抽象的句型来表达。如：

Scientists believe that sunflowers could reduce America’s dependence on imported natural rubber.

＞ It is a belief of scientists that sunflowers could reduce America’s dependence on imported natural rubber.

The word tofu comes from Chinese word doufu.

＞ The word tofu means that it comes from Chinese word doufu.

② 表示原因

because ＞ because of doing, aware of, considering that, being that, provided that, because...is why等。

注意：because of doing或because of sb./one’s doing的形式出现在SAT中一定是错误的，因为SAT不喜欢“杂交产品”。because和because of均可表示原因，because后加从句，because of后加名词，故如需表示“因为（某人）做了某事”，使用“because+句子”的结构是最为直接的。如用because of，就需要强制地将动词变为动名词doing的形式，是不直接的表达，所以“because+句子”优于“because of (sb./one’s) doing”的结构。

当然，如果表达的原因不太复杂，可以用一个词或词组解决，那么SAT就倾向于使用because of sth.这样的词组。如：

Because his wife was there, I said nothing about the matter.

＞ Because of his wife(’s) being there, I said nothing about the matter.

Because of the rain, I cannot go out right now.

＞ Because it is raining, I cannot go out right now.

③ 主动＞被动

能用主动表达的就不用被动表达，因为主动语态表意更为直接、有力。SAT中，主动与被动同时出现时，在主动语态语法和逻辑都正确的情况下，优先选择主动语态。如：

Mary’s father wants to retire, but he cannot afford to do so.

＞ Mary’s father wants to retire, but retirement cannot be afforded by him.


思考：

被动语态一定错误么？




答：

不一定。当动作发出者没有出现时，主动语态往往会出现代词的空指代，此时为避免需要提及动作发出者，往往会选用被动语态。如：

Jim’s office was broken into yesterday.

＞ They broke into Jim’s office yesterday. 因为本句中的they是空指代。

以下是SAT中被动语态正确的三种情况：

1. 动作发出者未出现

2. 有逻辑主语的要求时（详见第四节逻辑主语部分）

3. 为构成平行结构

如：While watering flowers in the garden, Mr. Chen was stung by a bee.

watering flowers决定了句子的主语只能是Mr. Chen，所以本句只能用被动语态。

The president is negotiating a contract that will satisfy all demands of workers and can be accepted by all managers.

本句中，and决定了其后的动词要与will satisfy共用主语contract，contract只能被经理们接受，故and后只能用被动而不能用主动语态。



④ being和having一般不优先选

doing的形式表示动作正在进行，being表示处于某种状态，意义上与形容词、分词等重叠，故“being+adj./分词”表状态的形式一般是错误的，如is being difficult就是不简洁的，being没有任何意义，应直接写为is difficult。

being和having情况类似，都易造成句子不简洁，出现时要斟酌，除非没有其他正确选项，否则一般不选being和having。


思考：

being在任何时候都一定是错误的么？




答：

答：不一定。有时being为了满足结构或意义等需求，是必需的。有以下四种情况：

1. 介词后出现被动语态

如：be sensitive to being criticized 此处to是介词，其后要加doing的形式，故被动语态be criticized中的be只能使用being。

2. 表示被动语态的进行时

be done表示被动，如果要表示某一时刻“正在被…”则需要使用be being done的形式。如：

When I came back yesterday, my little brother is being scolded by mom.

昨天我回家时，我的弟弟正在被妈妈训呢。

下面请看一个真题中的例子：

Unlike other predators, which are being studied because their populations are declining, coyotes are being studied by ecologists because the coyote population is growing in suburban areas.

生态学家正在研究土狼，因为郊区中土狼的数量在增长，这与生态学家们正在研究的其他食肉动物不同，其他动物的数量正在下降。

3. 为了与doing构成平行结构

如果平行结构中出现doing，而与其平行的正好是be，则须用being的形式。如：

Being free to confront one’s own failures is more important than gaining success.

4. 为了构成独立主格结构（详见第四节中独立主格部分）

有时，根据句意要求，独立主格中的doing可以用being的形式。如：

They are very different, she being an optimist and he, a pessimist.



⑤ 名词＞动名词

正式的写作中，能用名词的地方就不必使用动名词，因为动名词与名词充当同样的功能，但比名词复杂。如：

I like my work.

＞ I like my working.

因为work本身有“正牌”的名词性，就不用使用working这样的动名词来“救场”。

注意：“介词+sb.+doing”或“介词+one’s doing”一般错，如上面所述，because of my getting up late这种结构在SAT中是不会作为正确选项的。介词的正确搭配是“介词+名词结构”，如需表达复杂的内容，SAT倾向于使用“连词+从句”的形式，而不是“介词+sb.+doing”或“介词+one’s doing”的结构。这点与上面提及的because和because of doing对比的内容类似。

⑥ 代词造成不简洁

英语中，代词是为了在提到前面已提及的名词时，避免重复而使用的。过度地使用代词，往往会造成句子不简洁，如：

His new book attracted them, as new readers.

句中的them就是指代new readers，结构上造成句子不简洁，应改为：

His new book attracted new readers.

（3） 语义重复

在SAT中，切不能出现语义重复的选项。如：

She holds annual concert every year. 这一句中，annual和every year都表示“每年”，语义重复，应去掉一个。

SAT中出现过的语义重复如下：

sufficient ＆ enough

annually ＆ every year

possible ＆ chance

whether ＆ or did not

unlike ＆ differ from

or else ＆ otherwise

similarly ＆ the same way

imminent ＆ soon

alter ＆ change

influence ＆ impact

commence ＆ begin

simultaneously ＆ at the same time

equally ＆ as...as...

feel ＆ want

environs ＆ in and around

3. 例题分析



1
 When, after bleak and lonely years in an English public school, he returned to India, there was suddenly perceived by himself
 a strong desire to write about the people and land he loved.

(A) there was suddenly perceived by himself

(B) he suddenly was perceived

(C) suddenly the feeling that came to him being

(D) he suddenly felt

(E) suddenly he had the feeling of




考点解析
 　考查简洁性。

表达“他觉得”用he felt这样的主谓结构是最简洁的，其他选项与之相比都很啰嗦，可直接选D选项。

(A) 不简洁。能用直接的主谓结构表示出来的意思，就不选择用there be这种表示“客观存在”的句型来表达。

(B) 不简洁。he was perceived不如he felt这样的主动语态表达简洁、直接。

(C) 不简洁。the feeling that不如直接说he felt直接。

(E) 不简洁。had the feeling of不如直接用动词felt简洁。


词汇短语
 　bleak adj. 凄凉的


句子翻译
 　在英国公立学校凄凉孤寂的几年之后，他回到了印度，突然非常想写写这些他热爱的人民和这片他热爱的土地。


正确答案
 　D



2
 In the event that the survey results confirm our assumptions that we made, there will be a change implemented by us in our advertising.


(A) In the event that the survey results confirm our assumptions that we made, there will be a change implemented by us in our advertising.

(B) When the event occurs that the survey results confirm our assumptions, there will be advertising changes implemented.

(C) Having the survey results confirm our assumptions will lead to advertising changes by us.

(D) To have the survey results confirming our assumptions, we will change our advertising because of it.

(E) If the survey results confirm our assumptions, we will change our advertising.




考点解析
 　考查简洁性。

表达“如果调查结果证明了我们的假设，我们就会更改我们的广告”，由if引导从句the survey results confirm our assumptions，we will...作主句即可，简洁且时态正确。

(A) 不简洁。our assumptions就包含了we made the assumptions的句意，不需用that we made作定语从句，应删去。且there will be a change implemented by us...的句式非常不简洁，直接改为we will change...即可。注意：there be句型经常会导致间接表达，如there be sth. done by sb.，应直接改为sb. did sth.，简洁明了。

(B) 不简洁。When the event occurs that不如直接用if表示条件简洁。且there will be advertising changes implemented也应直接改为we will change...。

(C) 缺少主语。Having the survey results confirm...应是状语而不是主语，故will lead...前无主语。且changes by us也是不简洁的表达。

(D) have sth. doing是错误的结构，应是have sth. do/done，表达“让某事去做或让某事被做”。且because of it也是多余的，直接删去并不影响句意。且it指代前面一件事，也是错误的用法。


词汇短语
 　confirm v. 证实 assumption n. 假设


句子翻译
 　如果调查结果证实了我们的假设，我们就会更改我们的广告。


正确答案
 　E



3
 A rapid transit system, though often costly
 , can be a practical solution to growing urban traffic congestion.

(A) though often costly

(B) while it is often being costly

(C) often in spite of their costliness

(D) even though they often cost a lot

(E) although it often has a lot of cost




考点解析
 　考查简洁性和插入语。

主语是system，两个逗号之间是插入语，can be是谓语，主句结构完整，故划线部分选择一个插入语成分修饰主语即可。A选项最简洁且清晰表达了costly和practical之间的转折句意。注意：though costly是though it is costly的省略。

(B) 不简洁。being导致选项不简洁，代词it也与system重复，不必要。

(C) 不简洁。their指代system，单复数错误。将形容词costly转化成名词consliness，没有A简洁。

(D) 代词单复数错误。they指代system 单复数错误，排除。且也不如A简洁。

(E) 没有A简洁，代词it也与system重复，不必要。


词汇短语
 　transit system 运输系统 solution to sth. 某问题的解决方法


句子翻译
 　快速运输系统，虽然常常价格昂贵，但可以切实解决日益增长的城市交通拥堵。


正确答案
 　A



4
 Collector Hans Sloane donated all his collections to the British Museum with the goal being to arouse
 greater public interest in history.

(A) with the goal being to arouse

(B) and the goal was to arouse

(C) to arouse

(D) therefore to arouse

(E) he aroused




考点解析
 　考查to do表目的最简洁。

纵观选项，表示“为了引起公众的兴趣”用to arouse是最简洁的，可直接选出C选项。

(A) 不简洁。with the goal是不必要的表达，直接用to do即可表示出“目的是”的含义。

(B) 不简洁。the goal是多余的，直接用to do即可。

(D) 不简洁。to do即可表示目的，不用加therefore。

(E) 不间断句。Hans donated...与he aroused...两个句子之间没有连词，是典型的不间断句。


词汇短语
 　* donate sth. to sth./doing sth. 把…捐赠给… arouse v. 唤起


句子翻译
 　收藏家Hans Sloane把毕生的收藏都捐赠给了大英博物馆，以引起公众对历史的兴趣。


正确答案
 　C



5
 Vladimir Ilyich Lenin’s influence had a strong impact on Chinese revolution.


(A) Vladimir Ilyich Lenin’s influence had a strong impact on Chinese revolution

(B) Vladimir Ilyich Lenin’s influence had a strong impact regarding Chinese revolution

(C) Vladimir Ilyich Lenin strongly influenced Chinese revolution

(D) The influence of Vladimir Ilyich Lenin was strong on Chinese revolution

(E) Vladimir Ilyich Lenin’s influence strongly impacted Chinese revolution




考点解析
 　考查动词优于名词。

表达“弗拉基米尔·伊里奇·列宁影响了中国革命”，用动词influenced作谓语即可，C选项明显优于其他选项。

(A) 不简洁。动词＞名词，influence had a strong impact不如直接用动词influenced简洁，且influence和impact都表示“影响”，语义重复。

(B) 与A一样，不简洁。influence用作名词，且与impact语义重复。

(D) 不简洁。The influence was strong不如直接用动词influenced简洁。

(E) 不简洁。与A、B一样，influence用作了名词，且与impact语义重复。


句子翻译
 　弗拉基米尔·伊里奇·列宁深深地影响了中国革命。


正确答案
 　C



6
 A Seneca Indian with legal training,
 Ely Parker made history by writing out the terms of the final Confederate surrender at the end of the American Civil War.

(A) A Seneca Indian with legal training

(B) A Seneca Indian to have been trained in the law

(C) Because he has had legal training, Seneca Indian

(D) With legal training, and being a Seneca Indian

(E) With having been, as a Seneca Indian, trained in the law




考点解析
 　考查同位语。

用同位语对名词进行解释说明是最简洁的，原句用a Seneca Indian来解释Ely Parker的身份，Indian后用介宾短语with legal training来表示“学过法律的”也是非常简洁的表达，可直接选A选项。

(B) 不简洁。虽然也用了同位语，但与A相比，用to have been trained in the law修饰Indian不如用介宾短语with legal training简洁，排除。

(C) 不简洁，且时态错误。has had的时态与made、at the end of the American Civil War等不一致，时态错误。且用because从句不如用同位语简洁。

(D) 不简洁。being a Seneca Indian的表达不如同位语简洁。

(E) 不简洁。结构混乱、复杂，不如A简洁易懂。


词汇短语
 　confederate adj. 联盟的 surrender n./v. 投降


句子翻译
 　Ely Parker是一个学过法律的塞内加族印度人，他在美国内战结束时写出了最后的联盟投降条款，因而被载入了史册。


正确答案
 　A



7
 Although all primates use vocal and facial expressions to communicate, only the great apes—chimpanzees, bonobos, orangutans, and gorillas—use gestures as well, they share this behavior
 with humans.

(A) they share this behavior

(B) this behavior is shared

(C) sharing which behavior

(D) a behavior shared by them

(E) a behavior they share




考点解析
 　考查同位语。

Although引导让步状语从句至逗号，其后是主句，the great apes是主语，use gestures是谓宾，其后用a behavior直接解释说明apes use gestures这句话即可，表示“类人猿使用手势，这是一种与人类相同的行为”，故选E。

(A) 不间断句。Although连接primates use...与apes use...两句话，但apes use...与they share...两个完整的句子间没有连词，构成不间断句，排除。

(B) 仍然是不间断句。Although连接primates use...与apes use...两句话，但apes use...与this behavior is...两句话之间没有连词，排除。

(C) which在这里表示“哪个”，放在此处语义不当。且用sharing...也表示不出“类人猿使用手势是一种…行为”这样的定义关系，排除。

(D) a behavior对前面的apes use...进行定义、解释，但shared by them with humans这样的被动语态不好，不如使用 (that/which) they share with humans这样的主动语态简洁。


词汇短语
 　primate n. 灵长类动物 ape n. 猿 chimpanzee n. 黑猩猩 orangutan n. 猩猩 gorilla n. 大猩猩


句子翻译
 　虽然所有的灵长类动物都会用声音及面部表情交流，但只有类人猿（包括黑猩猩、倭黑猩猩、猩猩及大猩猩）才像人类一样也会使用手势。


正确答案
 　E



8
 Martin did not travel with his friends for the reason that he never received
 his passport in time.

(A) for the reason that he never received

(B) for the reason being he never received

(C) for the reason of not receiving

(D) because he had not received

(E) because of him not receiving




考点解析
 　考查表原因用because最简洁。

纵向比较选项可知，本句应是一个表原因的从句，故根据简洁原则，直接选用because从句即可，答案为D。

(A) 不简洁。for the reason不如because简洁。

(B) 与A一样，for the reason不如because简洁。且being也十分不简洁。

(C) 与A、B一样，可根据for the reason排除。

(E) 不简洁。SAT中，because of sb. doing的形式一定错误，应改为because sb. did的结构。


句子翻译
 　Martin没有和朋友一起去旅行，因为他没有及时拿到护照。


正确答案
 　D



9
 What was (A)
 most apparent at the food science convention was (B)
 the industry’s continuing emphasizing on (C)
 health-promoting ingredients (D)
 . No error (E)





考点解析
 　考查动名词与名词的用法。

名词优于动名词，在名词存在的情况下优先使用名词。emphasize的名词形式是emphasis，industry’s后应使用名词，故C应使用名词emphasis而非emphasizing。


词汇短语
 　* emphasis on 对…的强调


句子翻译
 　食品科学大会上最明显的一件事是食品行业一直在强调有益健康的食品成分。


正确答案
 　C



10
 Bill simultaneously listened to music and did (A)
 homework at the same time (B)
 because he believed that music enabled him (C)
 to relax while (D)
 he studied. No error (E)





考点解析
 　考查同义重复。　simultaneously表示“同时”，与at the same time语义重复，故应将B选项删去。


句子翻译
 　Bill一边听歌一边做作业，因为他相信音乐能使他在学习时放松下来。


正确答案
 　B

总结：在改进句子（IS）题和改进段落（IP）题中，不仅要考虑句子的正确性，还要考虑简洁性。正确性优先，其次考虑简洁性。考虑简洁性时，要在句意表达清晰的基础上，选择最简洁的：如果是简单的意思，可以直接用形容词或介词短语等表达的，就不必用从句；如果句意较为复杂，用短语表达不清楚句意，则用从句最佳。

4. 其他的最优结构

(1) 表示“像…”或“不像…”用like和unlike最简洁，优于the same as, not as with, unlike the case of, opposite to, in contrast with等表达。

(2) 表示“像…一样…”用as...as...最简洁，优于equally the same as, equally...and..., with almost as much等表达。

(3) 表示“举例”，尤其是列举一些名词时，用including, such as最简洁，优于such...like, like, like that of, like...for instance, one example being等表达。

注意：such as可以分开写，如：

tasks such as doing research and completing papers

= such tasks as doing research and completing papers


3.7　代词指代

1. 知识储备

与汉语一致，为了行文简洁，避免重复，英语中也常用代词来指代上文提到过的名词或名词词组。

代词可分为：人称代词、物主代词、反身代词、相互代词、指示代词、疑问代词、关系代词、不定代词等八大类。其中，SAT考试常考的人称和物主代词见下表：

[image: 2-8]


其基本要求是代词在人称和数方面应与先行词一致。即：前面是Mary，代词只能用her；前面是a student，代词只能用his or her而不能用they。而且，在一句话或一段话中，叙事人称也应保持一致，不能是“我今天去了图书馆”，然后“你在那看了很多书”，这一点与汉语的表达习惯也是一致的。同时，代词在句中的位置和功能决定了代词的格（主格、宾格和所有格），主语只能用主格，宾语只能用宾格，所有格用在名词前，表示“…的”。以上的数、人称、格三个方面在SAT改错（ISE）题中常常考到，在改进句子（IS）题中，熟练掌握代词的用法也可以帮助考生快速排除一些选项，缩小解题范围，加快解题速度。

2. 考点归纳

（1） 数

如上所述，代词必须与其指代的名词保持数上的一致性，如employees用he or she指代是错误的，tax用they来指代也是错误的。在SAT中，it, its, they, them, their, he, she, his, her以及one, ones, that, those等代词出现时一定要注意单复数的问题。

另外，名词的单复数也会成为SAT的考点，请看下面的例句：

Many of my classmates want to become a doctor.

这一句中，classmates显然不能成为a doctor，应改为doctors。SAT考试经常考查这种名词单复数不一致的问题，而这一问题通常表现为主语与表语的单复数不匹配。

（2） 人称

如上所述，一句话或一段话中的叙事人称应保持一致，即“同你同我同他”，we, you, one等人称均不能混用。注意：one是第三人称，表示不定的某人，不能与you, we等混用，也不可与they混用（单复数错误）。

（3） 格

人称代词：主语位置（动词之前）用主格，宾语位置（动词或介词之后）用宾格。

物主代词：形容词性物主代词是形容词性，不能单独使用，其后需加名词，相当于名词性物主代词。

（4） 指代不明

代词指代的对象必须明确，如果句中出现两个或以上的同类事物，往往会造成代词的指代不明。如前文说了Lily和Lucy两个女孩，则后面用she一定会造成指代不明。

此处，有两点需要注意：

① SAT中代词通常只用来指代名词，而不能指代动词或句子。如：She was late, which was caused by bad weather.中which指代了前面一句话，是错误的用法。

② they经常被错误地用作“空指代”，那么前后都没有其指代对象，凭空使用they，是错误的用法。

（5） 反身代词

表示动作反作用于自身，即作宾语时主语必须是其本人，如He established himself a good reputation。也可以作同位语，修饰其本身，如Tom himself can finish the task，表示强调。但反身代词不能单独充当主语或宾语。

（6） 关系代词

定语从句中的who/whom只能用来指人，which只能用来指物，SAT中经常出现错误使用。如：

a person which travels a lot

animals who feed on fish

以上两个例子中，关系代词的用法都是错误的。which不能用于指代person，who也不能用于指代animals。


注意：




① whose指人指物均可，但不能单独使用，其后要加一个名词。如：

a girl whose is blond是错误的，应该是whose hair is blond。

② which不能指代一件事。这一点在前面的指代不明中已经强调过。

（7） 指示代词

① this在SAT中只能作为限定词使用，即其后面必须有名词，不能单独使用this，如I love this.这个句子在SAT中是错误的，可以写成I love this movie。this/that用来指一件事都是错误的。

② those后加定语从句或其他修饰成分也是SAT中常见的结构，相当于those people，表示“那些…样的人”，是正确的结构。those不可替换成they或them，如：those who want to become teachers是正确的表达，但不能说成them who want to become teachers。

③ that/those of经常出现在同类比较中，用来替代前面已经出现过的名词，以避免重复，如The population of China is larger than that of Japan.这句话中that替代了population。具体用法详见第五节平行结构中的同类比较部分。

（8） 形式主语

形式主语“It is+adj.+that从句/to do”、形式宾语“think/find/consider it+adj.+that从句/to do”以及强调句“It is...that/who...”结构中，it都是用来构成固定结构的，是代词起形式功能的用法，是正确的，不要与指代不明或空指代等概念混淆。

另外，it作非人称代词时可以表示非人称句，表示天气、时间和距离等。如：

It’s cold today. 今天很冷。

It’s ten o’clock. 现在是十点。

It’s a long way to the railway station. 这儿距离火车站很远。

这些用法在SAT中也是对的，不属于空指代的范畴。

（9） 代词可指代后面提及的名词

从句先于主句出现时，从句的主语如为代词，应优先指代主句中的主语。如：

When they came back, my parents found I was out.

SAT中也出现过少数的例外的情况，理解即可。

（10） 名词＞代词

① SAT的改进句子题（IS）和改进段落（IP）题中，代词多的选项不优先，因为易造成指代不明。代词与名词同时出现时，优先选择名词，以确保句子意思清晰，没有表述不清或模棱两可的地方。如：

The speechwriters were asked to avoid controversial matters before they made speeches.

优于They were asked to avoid controversial matters before they made speeches.

因为speechwriters在第二个句子中并未出现，所以不能直接用代词they，会造成空指代。如果这两个选项同时出现时，应优先考虑使用名词的选项，虽然这样选项看起来会长一些。

② 代词的出现也经常导致句子不简洁，如：

I love it, his new book.

这句话中，it指代new book，十分不简洁，直接用I love his new book即可。

3. 例题分析



1
 If it is (A)
 confirmed experimentally (B)
 , the theories of Lisa Randall and Raman Sundrum will be among (C)
 the greatest (D)
 advances in physics of the past few decades. No error (E)





考点解析
 　考查代词指代单复数。

由句意可知，被confirmed的对象应该是后面的theories，故应将it is改为they are。

注意：几乎每次考试中都会出现it/they指代的单复数问题，考生应非常敏感。


词汇短语
 　experimentally adv. 实验上


句子翻译
 　如果实验上能够得到验证，Lisa Randall和Raman Sundrum的理论将成为过去几十年中最伟大的物理学进步之一。


正确答案
 　A



2
 Although polls showed that many voters felt sympathetic toward (A)
 the embattled politician, he or she (B)
 voted him (C)
 out of office in (D)
 the election. No error (E)





考点解析
 　考查代词指代的单复数。

根据句意，“尽管很多选民同情这个政治家，但还是把他投下台了”，可知，he or she指代的应是voters，故应改为they。

注意：he or she或his or her是用来指代单数、男女不明的人，不能用来指代复数名词。如本题为a medical student，后面就应该用he or she来指代。he or she及his or her出现在SAT中绝大多数为错误的，考生应非常敏感。另外，不能用one指代前面已经出现过的具体的人。


词汇短语
 　be sympathetic toward 同情… embattled adj. 被敌人围住的


句子翻译
 　尽管民意调查表明许多选民都同情这位四面楚歌的政治家，但选民们还是在选举中投票罢免了他的职务。


正确答案
 　B



3
 Elizabeth Ellet is best known (A)
 for her historical accounts that focus on (B)
 ordinary lives, especially that of (C)
 women, rather than (D) on larger political and socioeconomic events. No error (E)





考点解析
 　考查代词指代的单复数。

根据句意，that指示的应该是复数名词lives，故应将C的that改为those。注意：that of划线时一定要注意that的单复数问题，如指示的是前面的复数名词，则应改为those。


词汇短语
 　be known for 以…而闻名 focus on 重点为


句子翻译
 　Elizabeth Ellet最出名的是她以普通生活，尤其是女性的普通生活，为重点的史学资料，而不是更大的政治和社会经济活动。


正确答案
 　C



4
 Country-and-western musicians, who (A)
 in the past were thought to lack (B)
 market consciousness, are (C)
 now seen as one of (D)
 the most commercially savvy performers in show business. No error (E)





考点解析
 　考查代词单复数。

句子主干为musicians are seen as one of the...performers，one与musicians单复数不一致，musicians应是ones of...，故D应改为as ones of。


词汇短语
 　* be thought to do sth. 被认为… savvy adj. 精明的


句子翻译
 　曾经被认为缺乏市场洞察力的西部乡村音乐家，现在则被视作娱乐圈最具商业头脑的艺人。


正确答案
 　D



5
 The museum experienced a greatly increased number of visitors in one year, and analysts cited the museum’s expansion, free admission, and new family-oriented education center to be reasons for their
 appeal.

(A) to be reasons for their

(B) to be a reason for their

(C) as reasons for its

(D) as a reason for its

(E) as being reasons for their




考点解析
 　考查名词、代词单复数。

the museum’s expansion, free admission, and new family-oriented education center为三个并列的原因，对应reasons，its指代 the museum，用单数。综上，应选C。另外，cite...as...为固定搭配，表示“引述…作为…”，不用to be。

(A) 固定搭配错误。cite...as...为固定搭配，不可将as改为to be。且their指代museum单复数错误，应用its。

(B) 与A一样，to be导致固定搭配错误。且a reason单复数错误，their指代museum单复数错误。

(D) the museum’s expansion, free admission, and new...center为三个并列的原因，应是reasons而非a reason。

(E) being导致句子不简洁，应删去。且their指代museum单复数错误。


词汇短语
 　a number of 一些 cite v. 引证


句子翻译
 　博物馆一年内游客人数大量增加，分析家认为博物馆的扩张、门票免费和新型家庭导向教育中心是吸引游客的原因。


正确答案
 　C



6
 If one wants (A)
 to improve (B)
 status of nutrition and health, you should (C)
 consider proper diet (D)
 and exercise. No error (E)





考点解析
 　考查代词的人称。

句子中叙事人称应保持一致，第二人称you不能和第三人称one混用，故C的you应改为one。

注意：you和one出现时常有人称错误，考生应敏感。


句子翻译
 　如果想改善营养和健康状况，就应该考虑合理的饮食和运动。


正确答案
 　C



7
 My mother always gave my sister and I (A)
 the same treats when we were little so that (B)
 neither of us would be (C)
 jealous of the other (D)
 . No error (E)





考点解析
 　考查代词的格。

动词后应使用代词的宾格，A选项的I应改为me，作gave的宾语。考生不要被my sister and迷惑而忽略I的格的问题，考试中经常在代词前加入并列成分，但不影响代词的格。


词汇短语
 　* be jealous of 妒忌


句子翻译
 　我和姐姐小的时候，妈妈总是同样对待我俩，所以我们都不会妒忌对方。


正确答案
 　A



8
 It would be (A)
 much more efficient for you and I (B)
 to work together on both projects than (C)
 for each of us (D)
 to work separately on one. No error (E)





考点解析
 　考查代词的格。

介词后应使用代词的宾格，B选项中的I应改为me，作for的宾语。


句子翻译
 　我们两个一起做两个项目会比分别做一个项目要高效得多。


正确答案
 　B



9
 Among (A)
 the discoveries made possible by (B)
 the invention of (C)
 the telescope they found (D)
 that dark spots existed on the Sun in varying numbers. No error (E)





考点解析
 　考查代词的空指代。

根据句意，D选项的they指代的应是做出discoveries的“人们”，people并未在句中出现过，故D选项中的they为空指代，应改为people或是scientists等具体的名词。


句子翻译
 　望远镜的发明促成了许多发现，其中包括人们发现太阳上存在着数量不等的黑子。


正确答案
 　D



10
 Though Rivers had done all (A)
 the work, Peters had taken all the credit (B)
 , and so he held him (C)
 in contempt (D)
 . No error (E)





考点解析
 　考查代词的指代不明。

句中提及了Rivers和Peters两个男性，故he held him中两个代词都不能明确表明指代的是哪一个人，C选项是典型的指代不明的错误。

注意：文中提及两个同类事物时，代词易出现指代不明。


句子翻译
 　尽管Rivers做了所有的工作，Peters却得了所有功劳，所以Rivers很鄙视Peters。


正确答案
 　C



11
 When Doris Lessing published The Golden Notebook in 1962, it (A)
 instantly established (B)
 herself as one (C)
 of the most important (D)
 literary voices of her generation. No error (E)





考点解析
 　考查反身代词的用法。

如前面讲解的，反身代词herself只能与she搭配使用，所以A选项的it应改为she，指代Doris。


句子翻译
 　1962年Doris Lessing发表小说《金色笔记》，迅速成为她那一代中最伟大的作家之一。


正确答案
 　A



12
 Psychologists advise that before making any major changes in your life, a person needs to focus on one’s goals.


(A) your life, a person needs to focus on one’s goals

(B) their life, a person needs to focus on their goals

(C) their lives, focus on the goals

(D) one’s life, you should focus on your goals

(E) their lives, people should focus on their goals




考点解析
 　考查代词的用法。

句中的代词与名词、代词与代词应保持一致，E选项中their指代people正确，people should focus...是句子主干，结构正确简洁，应选E选项。

(A) 人称不一致。your和a person以及one’s人称不一致，排除。

(B) 代词单复数错误。their指代a person单复数错误。

(C) 代词空指代。focus是谓语，前面没有主语，导致their没有指代对象，成了空指代，也导致making没有逻辑主语。

(D) 人称不一致。one和you的人称不一致。


词汇短语
 　* focus on 关注，以…为焦点


句子翻译
 　心理学家建议，在做任何重大的人生改变之前，人们都应该以人生目标为中心来考虑。


正确答案
 　E


总结：
 SAT语法中，如果题目中有代词划线，考生应注意判断代词的单复数、人称、格、指代不明等问题。

关于关系代词who和which的指代问题，请见第九节三大从句中的定语从句部分。


3.8　形容词＆副词

1. 形容词的用法

SAT考试中，形容词及副词的使用也是考查的重点。英语中，形容词用来修饰名词或代词，表示人或事物的性质和特征。形容词一般放在名词之前，如a lovely dog，也可放在名词之后，如a writer famous in his day的结构中，famous是形容词，修饰writer这个名词，放在了名词的后面，此时可以理解为是定语从句的省略形式：a writer (who was) famous in his day。

考试时比较具有迷惑性的形容词的用法有两个：

（1） 形容词作补足语

如：Angry and confused, he rushed out.

此句中，angry和confused两个形容词并列，作主语he的补足语，修饰he。

再如：

I found the book interesting.

此句为“主+谓+宾+宾补”结构，interesting作book的宾语补足语，用来补充说明book，故使用形容词的形式。

Deemed useless, the program turned out to be valuable.

本句中，useless是program的补足语，用来修饰program，deemed useless的分词结构还原后为the program (was) deemed useless，可清晰地发现useless修饰的是program，故使用形容词。此处需要注意的是，useless不是修饰分词deemed，不能使用副词形式。

（2） 系表结构

在系表结构中，系动词后面应该接形容词作表语，切勿误用副词。如：

The dish smells good.

这盘菜闻起来很香。（smell是系动词，不用well。）

She felt bad at the news.

听到这消息，她很难过。（feel是系动词，不用badly。）

SAT中，常考查“系副副”的形式，第二个副词是错误的，应改为形容词。如：

She felt surprisingly badly.中的surprisingly没有影响，badly应改为bad。


常见的系动词有：




① 状态系动词be

② 感官系动词feel, smell, sound, taste, look, seem, appear

③ 持续系动词，表示主语保持一种状况或态度，主要有keep, rest, remain, stay, lie, stand，如：

He always kept silent at meeting.

他开会时总保持沉默。（silent修饰的是he，所以不能使用副词。）

④ 变化系动词，表示主语变成什么样，主要有become, grow, turn, fall, get, go, come, run。

⑤ 终止系动词，主要有prove, turn out，表达“证实”之意，如：

The rumor proved (to be) false.

这谣言证实有假。

The search turned out (to be) difficult.

搜查证实很难。

2. 副词的用法

副词可以用来修饰动词、形容词或另一副词，表示方式、程度、时间、地点等意义，在句中作状语，如extremely large, run quickly, run surprisingly quickly。SAT中，副词常被误用为形容词，可总结为“形形名”和“动副形”两种形式，即：


“形形名”：
 两个形容词连用，第一个形容词很有可能是错误的，应改为副词，修饰第二个形容词。如：

astonishing dense population中astonishing和dense两个形容词连用，应引起考生注意，根据语义判断，astonishing修饰的是dense，故应改为副词astonishingly。


“动副形”：
 其中的形容词往往是错误的，应改为副词，修饰前面的动词。夹在动词和形容词之间的副词可以删去，因为不管其后的形容词正确与否、是否应该改为副词，都应该用副词修饰。如：

run surprisingly quick中，surprisingly是副词修饰形容词quick，但quick作为形容词修饰动词run是错误的，应改为副词quickly。

3. 比较级和最高级

大多数的形容词和副词都有比较级和最高级。比较级用于两个人或事物的比较，常与than连用；最高级用于三个及以上的人和物进行比较, 常构成“the+最高级+范围（通常由of/in/among引导）”的结构。SAT中，经常把表示两个或三个范围的短语放句首，将比较或最高级放句末以迷惑考生。

另外，考生也要注意比较级和最高级的写法，单音节及部分双音节词是直接加er或est变比较级或最高级，而长音节的词通常在词的前面加more或most变比较级或最高级。考生切勿写成more healthier的形式，此类错误是比较简单的，考试中如出现，考生注意即可得分。关于比较级和最高级的详细变法，请见后面的补充用法。

需注意：不是所有的形容词和副词都可用于比较级或最高级。一般来说，有修饰作用的形容词和副词是可用于比较级的，但本身已有“最”、“独一无二”等含义的形容词或副词是没有比较级和最高级的，如absolute（绝对的），sole（唯一的），eternal（永恒的），total（总的），first（第一的），ultimate（最终的），true（真实的），unique（独特的），wrong（错误的），final（最终的），correct（正确的），last（最后的），only（仅有的），perfect（完美的），primary（首要的），unanimous（一致的）等词都是没有比较级和最高级的。

另外，在使用比较级时，要注意比较的排他性。请看下面的例子：

He is taller than any student in his class.

He is taller than any other students in his class.

第一个句子是错误的，因为he也是any student之一，he无法和自己构成比较，故第一句话逻辑上是错误的。第二个句子用other将he排除在被比较对象之外，就正确了。SAT中，比较级与any连用时一定要警惕，一般需加other。

4. 补充用法

(1) 有时，形容词加一个定冠词，起名词作用，表示某一类人或事物，通常看作复数。

The old are to be respected. 老人是要被尊敬的。

(2) ly是常见的副词词尾，但是有少部分形容词也是以ly结尾的，需特殊记忆。如：

costly, daily, monthly, timely, friendly, lovely, ugly, orderly, manly, motherly, kindly, early, likely, deadly, lively, lonely, lowly, silly

其中，early，kindly和likely也可以用作副词。

(3) 一些形容词本身也是副词，如：

early, enough, far, fast, hard, likely, late, kindly, much, alike

其中，enough用作副词修饰形容词或其他副词时，总是放在被修饰词的后面。如：

They did not work hard enough.

(4) 有些形容词加ly后虽变为副词，但语义发生改变，如：

bad（坏的）—— badly（非常）

bare（光秃的）—— barely（仅仅）

hard（坚硬）—— hardly（几乎不）

large（大的）—— largely（主要地）

late（迟的，晚的）—— lately（近来）

like（像）—— likely（很可能）

scarce（稀少）—— scarcely（几乎不）


注意：
 表示方位的一些词，如high, low, deep, close, near等本身就有副词性，加ly后仍为副词性，区别为：high等副词表示的是具体的高低深近等，而highly等词表示的是抽象意义上的“高度地、深刻地”等含义。试比较：

You’ll have to hit the ball quite high to get it over that net.（high指球的具体高度）

a highly profitable line of products（highly表示有利可图的程度，为抽象概念）

(5) 形容词在句中既可作表语也可作定语，但一些词有特殊的用法限定。

只能用作表语的形容词有：asleep, afraid, aware, awake, alike, content, alone, ashamed, glad, alive（活着的）, unable, well（健康的）, fond, sorry

只能用作定语的形容词有：outer, inner, little, daily, former, latter, weekly, spare, only, elder, live（活的）

(6) 形容词、副词比较级和最高级的变法：

① 在词尾加er变比较级，加est变最高级：适用于单音节词， 以元音结尾的双音节词，重音在后一个音节的双音节词，以及其他一些常用的双音节词。

以e结尾的词，直接加r或st；以y结尾的词，要先变y为i，再加er或est；以短元音加一个辅音字母结尾的词，要先双写该辅音字母，再加er或est。如：

strong→stronger→strongest（单音节词）

happy→happier→happiest（把y变i加er或est）

early→earlier→earliest

big→bigger→biggest（双写词尾辅音字母）

② 在形容词或副词前面加more或most

适用于大部分重音在第一音节的双音节词和所有两个音节以上的词。如：

careful→more careful→most careful（双音节）

fertile→more fertile→most fertile（双音节）

brightly→more brightly→most brightly（双音节）

extravagant→more extravagant → most extravagant（多音节）

注：由分词演变而来的形容词，用more或most构成比较级和最高级。如：

tired→more tired→most tired

pleased→more pleased→most pleased

③ 特殊形容词和副词的比较级和最高级的形式：

good/well→better→best

many/much→more→most

little→less→least（修饰不可数名词，修饰可数名词要用few→fewer→fewest）

bad/badly/ill→worse→worst

far→farther→farthest/→further→furthest

old→older→oldest/→elder→eldest（elder和eldest的含义不是指年龄的大小，因此不可与than连用，而是指年长，主要用于说明家人的关系，如：my elder brother我的哥哥）

(7) 可修饰普通形容词和副词的程度状语有very, quite, extremely, so, fairly, rather, too等；可修饰形容词和副词比较级的程度状语有much, far, still, even, a lot, a little等。

(8) 形容词的比较级有时也用于“the+比较级+of+两者比较范围”的结构，注意此时的比较范围一定是两者。如：

He is the cleverer (boy) of the two boys.

他是这两个孩子中比较聪明的一个。

所以考生见到“the+比较级”的形式不要盲目地认为一定错误，而是需要判断是两者比较还是三者比较。

另外，关于最高级前有无the的问题：形容词最高级前应该用定冠词the，副词最高级前用与不用定冠词the均可。考生只需记住，在SAT考试中比较级和最高级前面的the并不是考点，有无均可。

(9) so/such/as/too修饰名词的位置

so和such都表示“如此”，形容程度，so常用来修饰形容词或副词，such常用来修饰名词。such修饰单数名词时，可转换为用so修饰，语序一定是：

such + a/an + adj. + n. = so + adj. + a/an + n. 如：

such a pretty girl = so pretty a girl

as和too也一般用来修饰形容词或副词，如果用来修饰单数名词，语序同so。如：

as expensive a car as this one

too great a distance to be heard

(10) not more than和no more than 的差别：

not more than只是一般的比较级结构，意思为“不超过、不及”；而no more than则超出了一般比较级意义，转义为“只不过，仅仅”。类似的区别还有：

not less than（不少于）；no less than（有…之多）

not better than（不比…好）；no better than（一样得不好）

(11) 少数以or结尾、含有比较意义的形容词，后面要求接to来引导比较对象。如：

inferior（劣等的），superior（优越的），这些都是SAT常考的固定搭配。

(12) 句型The more..., the more...，译为“越…，越…”。如：

The harder you work, the better you will become.

你越努力，就会变得越好。

5. 例题分析



1
 Poets during the Romantic period felt more freely (A)
 to express (B)
 emotions in their writing (C) than did (D)
 poets of the Victorian period. No error (E)





考点解析
 　考查系动词用法。

feel是系动词，后应接形容词作表语，而freely是副词，错误。A选项的more freely应改为freer。注意：D选项的than did poets...是比较状语从句的倒装，正序为than poets did，D选项正确。


句子翻译
 　比起维多利亚时期的诗人，浪漫主义时期的诗人在写作中能更自由地表达情感。


正确答案
 　A



2
 A recent study of animal language offers (A)
 provocative theories about (B)
 the origins of such complex behaviors as (C)
 the colorfully and noisy (D)
 signals animals use to communicate. No error (E)





考点解析
 　考查形容词的用法。

colorfully and noisy中，colorfully是副词，noisy是形容词，两者不平行，所以D选项一定是错误的。应将D选项中的colorfully改为形容词colorful，与noisy并列修饰名词signals。


词汇短语
 　provocative adj. 挑衅的


句子翻译
 　最近一项对于动物语言的研究提出了有争议的理论，认为动物语言这种复杂行为起源于动物用来交流的多彩喧闹的信号。


正确答案
 　D



3
 The restoration of the once bustling (A)
 neighborhood, an area recently marred (B)
 by litter and graffiti, is one of the high praised (C) efforts of (D)
 the mayor’s administration. No error (E)





考点解析
 　考查形容词副词用法。

high prasied efforts是“形形名”结构，第一个形容词high修饰第二个形容词praised，故应改为highly praised efforts。

注意：如前面补充用法中的(4)所述，high本身也有副词性，但其表示具体高度，而表示抽象的“高度赞扬”一定要用highly。


句子翻译
 　曾经热闹的、现在却被垃圾和涂鸦破坏了的小区被修复了，市长的这项措施得到了高度赞扬。


正确答案
 　C



4
 The lecture we were required (A)
 to attend was delivered so poor (B)
 that it seemed to go on (C)
 not just for one (D)
 hour, but for several. No error (E)





考点解析
 　考查形容词副词用法。

was delivered so poor属于“动副形”结构，根据句意，poor修饰的是was delivered，修饰动词应用副词，故应将B改为so poorly。


词汇短语
 　* require sb. to do sth. 要求某人做某事 * seem to do sth. 似乎… * go on 继续


句子翻译
 　我们被要求参加的那个讲座特别糟，它似乎不只持续了一个小时，而是几个小时


确答案
 　B



5
 Of the five films that Phuong saw (A)
 during (B)
 the film festival, the last was unquestionably (C)
 the more enjoyable (D)
 . No error (E)





考点解析
 　考查比较级和最高级用法。

比较级用于两者比较，最高级用于三者或三者以上。故根据Of the five films，应将D改为most enjoyable。


词汇短语
 　enjoyable adj. 令人愉快的


句子翻译
 　Phuong在电影节期间看过的五部电影中，最后一部毫无疑问是最欢快的。


正确答案
 　D



6
 Jocelyn, my friend since (A)
 junior high school, believes she is more well suited (B)
 to a career in the sciences than to (C)
 the business career her parents have urged her (D)
 to pursue. No error (E)





考点解析
 　考查比较级的变法。

well的比较级是better，而不是more well。B选项是形容词比较级变法错误。


词汇短语
 　* be suited to/for sth. 适合于 * urge sb. to do sth. 督促某人做某事


句子翻译
 　Jocelyn，我初中起的好友，相信她自己更适合从事科学领域，而不是按照父母的要求去从事商业工作。


总结：
 考试中，看到形容词或副词划线，应注意考虑其修饰问题。看到比较级或最高级划线，应该考虑比较的数量问题，偶尔也会考比较级或最高级的变法。


3.9　三大从句

从句，也就是从属于主句的句子。在从句的学习中，需要注意以下三点：

1. 从句也是句子，也要有自己的完整的结构，如主谓结构、主谓宾结构、主系表结构等。别把从句不当句子。

2. 注意学习从句各引导词的含义和用法。

3. 灵活地将从句的语法点和SAT中各考点相结合。

以下，我们将把从句分成三类来具体讲解：名词性从句（主宾表同）、形容词性从句（定语从句）和状语从句。

一、名词性从句

1. 何为名词性从句？

什么性从句即在主句中充当什么词性的成分，名词性从句即在主句中充当名词性的成分，可分为主语从句、宾语从句、表语从句和同位语从句。

可引导名词性从句的引导词：

连接词：that（无意义，无成分），if/whether（有意义，无成分）

连接代词：what, which, who/whom, whose（有意义，有成分，作名词或形容词成分）

连接副词：when, where, why, how（有意义，有成分，作状语成分）

如：


What I want
 is true love.（what引导主语从句。注意：what引导的名词性从句一般译为“…的东西”。）

I know that he is wrong
 .（that引导宾语从句。）

I’m not sure whether she will come
 .（whether引导宾语从句，作sure的宾语。）

The question remains whether we should go
 .（whether引导表语从句。）

The doctors came to the conclusion that the patient was cured.
 （that引导同位语从句，说明conclusion的内容。）

在SAT考试中，名词性从句常考以下七点：

(1) 名词性从句用陈述语序

由连接词whether/if及连接副词引导的从句往往具有疑问句意，但一定要使用陈述语序，这是SAT中常考的一个语法点。如：

Do you know whether will he ride here at 8 tomorrow morning？


这句话中，whether引导的宾语从句中使用了will he ride这样的疑问语序，是错误的，应改为whether he will ride...。

(2) 主语从句作主语时，主句的谓语应使用第三人称单数，即is/was/does等。如：


How we can help the twins
 is to be discussed.

How引导的主语从句作主语，视为单数概念，故主句的谓语用is。这也是SAT中的重要考点。

(3) 形式主语、形式宾语

为了让句子结构平衡、优美，常常使用it作为形式主语或宾语来替代真正的主语或宾语从句，或to do不定式。如：

It is known to all that light travels in straight lines.

= That light travels in straight lines is known to all.

Mary found it important to study a foreign language.

= Mary found to study a foreign language important.

注意：形式主语或宾语中的to do不能改为doing，即不能说Mary found it important studying a foreign language.

这一点在第七节代词处也有提及。

(4) The reason...is that...是常考的表语从句的句型，这里的is that切不可换成is because。事实上，is because及is if出现在SAT中一定是错误的，因为because和if两词均不能引导表语从句，看到可以直接排除。并且SAT中，is when/where/why出现也经常是错误的，因为主语往往与when/where/why等表语从句不匹配。如：

A socialist is when a person believes in socialism.

这句话中，socialist是一类人，人不能是“当…时”，故本句逻辑上是错误的。

(5) 宾语从句的that可省略，但主、表、同三个从句中，that一般不可省略。

(6) whether (or not) 可引导所有名词性从句；if 仅可引导宾语从句，而且不可跟or not连用。故在SAT中，可以理解为当引导名词性从句时，whether正确时则不选if。

(7) that引导的宾语从句除有时可和介词in, except, but, besides等构成固定用法外，不能用作其他介词的宾语。

in that = because，如两者同时出现，则优先选because。如没有because，则in that也可选。

except that/besides that表示“除…之外”。这一点在第二节不间断句处也有提及。

but that表示“倘若不是”。

2. 例题分析



1
 The investors wanted to know did the company make
 a profit in the last quarter of the previous year.

(A) did the company make

(B) has the company made

(C) had the company made

(D) if the company has made

(E) whether the company had made




考点解析
 　考查宾语从句的语序。

The investors wanted to know是主句，后接宾语从句。宾语从句一定要用陈述句语序。且根据wanted、in the last quarter of the previous year可判断本句用过去的时态，故选E。

(A) did the company make不是陈述句语序而是疑问语序，错误。

(B) has the company made不是陈述句语序而是疑问语序，错误。且has时态错误。

(C) had the company made不是陈述句语序而是疑问语序，错误。

(D) has made时态错误，in the last quarter of the previous year表示动词要用过去时态。


词汇短语
 　make a profit 盈利


句子翻译
 　投资者们想知道公司有没有在去年最后一个季度盈利。


正确答案
 　E



2
 Whether the Green team can avoid losing these two important games depends on
 each member’s ability to stay alert.

(A) losing these two important games depends on

(B) losing these two important games depend on

(C) losing these two important games depending on

(D) to lose these two important games depends on

(E) to lose these two important games depending on




考点解析
 　考查主语从句后的谓语动词。

avoid doing sth.是固定搭配，表示“避免做某事”，故答案应在A、B、C中选择，且whether引导主语从句至games，主句的谓语应使用depends，故选A。

(B) 主谓一致错误。Whether...games是主语从句，其后应使用depends而不是depend。

(C) 不完整句。Whether...games是主语从句，其后应是谓语动词，depending导致主句不完整。

(D) 固定搭配错误。avoid doing sth.，直接根据to lose排除选项。

(E) 与D一定，可根据固定搭配错误直接排除。


词汇短语
 　* avoid doing sth. 避免做某事 * depend on sth. 取决于 * ability to do sth. 做某事的能力


句子翻译
 　Green队能否赢得这两场重要的比赛取决于每一个队员能否保持警觉。


正确答案
 　A



3
 The reason that many films succeed is that it reflects
 the private yearnings of audiences.

(A) is that it reflects

(B) is that they reflect

(C) is because of reflecting

(D) are because they reflect

(E) are their reflection of




考点解析
 　考查表语从句和代词指代。

The reason...is that...是常考的表语从句的句型，注意表语从句中的that不可省略。The reason是主语，that...succeed是定语从句，is后that引导表语从句，从句中they指代films作主语，reflect是谓语，yearnings是宾语，故选B。

(A) 代词单复数错误。表语从句中it指的应是many films，故应用they。

(C) 表语从句错误。because of不可以用在is后作为表语，且The reason...is that...是固定的表语从句句型，此处that不能换成because (of)。

(D) 主谓一致错误。The reason是主语，故谓语用are会导致主谓不一致。

(E) 同样是主谓不一致。


词汇短语
 　yearning n. 渴望


句子翻译
 　很多电影成功的原因是它们反映出观众们内心的渴望。


正确答案
 　B



4
 Economics is when you study
 the production, distribution, and consumption of goods and services.

(A) when you study

(B) what you study about

(C) your studying of

(D) doing a study on

(E) the study of




考点解析
 　考查系表结构和简洁性。

系表结构中be动词前后如连接两个名词，be相等于是等号，所连接的两个名词应是同类事物。economics是一门学科，直接用economics is the study即可，E选项句意正确且简洁。

(A) 系表结构中主语和表语不对等。Economics不能等于“当你研究…时”这样一个表语从句，即不能用“当…的时候”来解释一门学科。

(B) 不简洁。what you study about...是表语从句，表示“你所研究的东西”，不简洁。economics是一门学科，直接用study对economics进行解释即可。且study作动词时，是及物动词，study sth.，不能用study about sth.。

(C) 不简洁。名词优于动名词，your studying不如the study简洁。且one’s doing不是标准的表达，一般不选，应改为one’s + n.。

(D) 语意错误。Economics is doing a study的句意是“经济学正在做研究”，句意错误。


词汇短语
 　distribution n. 分配


句子翻译
 　经济学是研究商品与服务的生产、分配和消费的学科。


正确答案
 　E

二、形容词性从句（定语从句）

1. 何为形容词性从句？

形容词性从句（定语从句）即为修饰名词的从句，一般放在所修饰的名词之后。

定语从句的引导词有：

关系代词：that（指人、物）、which（物）、who（人，主格）、whom（人，宾格）、whose（…的，既可指人，也可指物，其后需加名词），指代前面的名词，在从句中充当名词性（whose充当形容词性）成分。

关系副词：when（时间）、where（地点）、why（原因）、whereby（=by which，借此、凭此、因此），指代前面的名词，在句中充当状语成分，相当于“介词+关系代词”。

定语从句在SAT中的考点有以下八点：

（1） who/whom和which的混用

在SAT中，who/whom经常被错误地用来指物，which被错误地用来指人，这些都是明显的语法错误，考生应对who和which划线高度敏感，能迅速识别出错误。这一点在第七节代词处中也有提及。如：

Where is the girl which was injured in the accident?

which不能指代girl，应改为who。

The cat who I met is Mary’s.

who不能指代cat，应改为which或that。

（2） where前面只能是地点，而不能是抽象名词

如：Tom reached a point where medicine couldn’t help.

这一句中，where指代point，是错误用法，SAT中，where只能用来指代一个地点，在从句中作地点状语。

（3） which不能用来指代前面一件事

如：He was always late, which made the teacher angry.

这一句中，which指代了he was always late这一件事，在SAT中是绝对错误的。

（4）“介词+关系代词”的用法

“介词+关系代词”通常在定语从句中充当状语，类似于关系副词，如where可以相当于in which, at which, on which等，when可以相当于in which, during which, at which等，why可以相当于for which，whereby相当于by which。但有时“介词+关系代词”没有相对的关系副词与之对应，此时需注意介词的选择。如：

The speed at which the machine operates is indicated on the meter.

仪表上显示出这台机器运转的速度。

speed与介词at搭配，表示“以…样的速度”，故此处用at which。

I can assure the accuracy with which the weight is measured.

我能保证重量测量的精确度。

accuracy与介词with搭配，表示“以…样的准确度”，故此处用with which。

有时，关系代词作介词的宾语时，介词会与关系代词一起提前，形成“介词+关系代词”结构，如：

The matter in which Tom is involved is serious.

= The matter which Tom is involved in is serious.

Tom被卷入的事件很严重。

本句中，be involved in是固定搭配，表示“被卷入”，which作in的宾语，in which一起提前。

注意：在这种情况中，介词由后面的动词或形容词决定，而非由先行词决定。

（5） whose相当于of which或of whom

如：The house whose roof was damaged has now been repaired.

= The house the roof of which was damaged has now been repaired.

He is a man whose opinion I respect.

= He is a man opinion of whom I respect.

（6）“XXX of which/whom”等定语从句的识别

SAT中经常出现few of whom, none of which, several of which等定语从句，考生不要受到few of等结构的影响而识别不出这是定语从句，从而忽略了考点。如：

In the room are many people, most of which I don’t know.

本句中，most of which引导定语从句，修饰people，which明显用错了，应改为most of whom，但如果考生因为most of而识别不出定语从句，可能就会失分了。

再如：

He went with a group of people, few of them were correctly equipped for such a climb.

本句中，两句话之间没有连词，应将them改为whom，后半句即变成了定语从句，就不会与主句构成不间断句了。

（7） 关系代词在从句中充当宾语时可省略

如：I didn’t find the book (that/which) I want.

（8） what和how不能引导定语从句

2. 例题分析



1
 The number of travelers which reached (A)
 the Americas, by accident or design, well before (B)
 Columbus is (C)
 enormous, if we are to believe (D)
 every claim. No error (E)





考点解析
 　考查who和which的区别。

先行词是travelers，其后用which引导定语从句修饰travelers，修饰人的关系代词应用who，而非which。故A应改为who。

注意：切不可认为which修饰的是number，因为number不能发出travel的动作。


词汇短语
 　by accident 偶然


句子翻译
 　如果每种说法都是真的，在哥伦布之前就会有很多旅行者到达过美洲，不管是偶然的或是故意的。


正确答案
 　A



2
 A brand name first appeared (A)
 on the outside of clothing in 1936, where (B)
 the Levi Strauss company began stitching (C)
 small red labels bearing (D)
 its name onto the back pockets of its jeans. No error (E)





考点解析
 　考查定语从句的引导词。

In 1936后的where引导定语从句修饰1936，指代时间应用when而不是where。


词汇短语
 　stitch v. 缝 bear v. 带有，具有


句子翻译
 　1936年，Levi Strauss公司开始在牛仔裤后口袋上缝上带有品牌名的小红标签，这是品牌名字第一次出现在衣服外面。


正确答案
 　B



3
 Henry Wadsworth Longfellow was a descendant of John and Priscilla Alden, whose romance he celebrated
 in the narrative poem The Courtship of Miles Standish.

(A) whose romance he celebrated

(B) he celebrated their romance

(C) their romance was celebrated by him

(D) it was their romance he celebrates

(E) having celebrated their romance




考点解析
 　考查定语从句和不完整句。

Henry was a descendant of John and Priscilla是主句，可用whose引导定语从句修饰John and Priscilla，whose romance相当于romance of John and Priscilla，在定语从句中充当celebrated的宾语。A选项正确且简洁。

注意：定语从句引导词whose相当于of whom或of which，表示“…的”，与其后的名词构成名词性短语，在从句中充当成分。

(B) 不间断句。Henry was...与he celebrated...两个完整的句子之间没有连词，是不间断句，直接排除

(C) 不间断句。Henry was...与their romance was...两个完整的句子之间没有连词，是不间断句，直接排除。

(D) 不间断句。Henry was...与it was...两个完整的句子之间没有连词，是不间断句，直接排除。

(E) having done作状语表示动作发生在主句谓语动词之前，相当于after doing。本选项中having celebrated...表示发生在was之前，即在“Henry是John和Priscilla的后代”前，Henry就已经“用诗歌纪念了他们的浪漫爱情”，不符合逻辑，排除。


词汇短语
 　descendant n. 后代，后裔 narrative poem 叙事诗


句子翻译
 　Henry Wadsworth Longfellow是John和Priscilla Alden的后代，他在他的叙事诗《迈尔斯?斯坦迪什求爱记》里歌颂了他们的浪漫爱情。


正确答案
 　A



4
 The name “transferware” comes from a nineteenth-century technique for which
 a pattern is engraved onto a copper roll, printed on tissue paper, and transferred onto earthenware dishes.

(A) comes from a nineteenth-century technique for which

(B) comes from a nineteenth-century technique according to which

(C) comes from a nineteenth-century technique whereby

(D) is a nineteenth-century technique wherein

(E) means, it is a nineteenth-century technique by which




考点解析
 　考查whereby和“介词+关系代词”的用法。

transferware comes from a technique是主干，其后用定语从句来修饰technique，纵向比较选项，主要是选择“介词+关系代词”结构中的关系代词。将which指代的technique代入定语从句，a pattern is engraved onto a roll by the technique，介词by是最通顺的，表示“通过这项技术，图案被刻在铜箔上”，故选C。

注意：“介词+关系代词”结构中介词的选择是难点，最直接的方法就是将which指代的名词代入从句中，从而选择一个所需要的、让句意最通顺的介词。

(A) 定语从句中介词使用错误。for the technique表示“为了这项技术”，不能说“为了这项技术，图案被刻在铜箔上”，故排除A选项。

(B) 解法与A选项一样，according to the technique本身就是错误的，according to表示“据…所说，按…所载”，其后一般加人或理论、陈述等，不能加technique。

(D) 系表逻辑错误。name不能是technique，应该说name comes from a technique。同时也是定语从句介词使用错误，wherein=in which，代入从句中，“在这个技术中”意思不通顺。wherein是很冷门的词，从未在SAT中作为过正确选项。

(E) 不间断句。The name means...与it is...两句话之间没有连词，排除。


句子翻译
 　“transferware”这个名字来源于一项十九世纪的技术，就是将图案刻在铜箔上，印在薄纸上，然后转移到陶器餐具上。


正确答案
 　C

三、副词性从句（状语从句）

1. 何为副词性从句？

副词性从句即状语从句，是在主句中充当状语的从句，分为时间、地点、原因、结果、目的、让步、条件、方式和比较等九类。

（1） 时间状语从句

引导词有when, while, as, before, after, since, till, until, once, as soon as, immediately, directly, the moment, the instant等，其中，as也有其他含义，while也可表示对比转折。

（2） 地点状语从句

引导词有where(ever)，一般译为“…的地方”。如：

Where there is a will, there is a way.

有志者，事竟成。（有意志的地方，就有道路。）

（3） 原因状语从句

引导词有because, as, since, now that, in that。注意：in that弱于because，两者同时出现时，选择because，没有because时，可用in that表原因。

注意：for也可表示原因，但不能放句首，只能放句中，且前面应有逗号。

另外，部分表示感情的状态形容词后常用that引导的从句表示原因。如：

He is very glad that his son has got the first prize.

（4） 结果状语从句

引导词有so/such...that..., so (that)。

（5） 目的状语从句

引导词有so that（以便），in order that（以便），in case（以防），lest（以免），for fear that（以免）。

注意：so that 引导目的状语时， 该从句中常常使用 may/might, can/could, should, would等情态动词。如：

He got up early so that he could go out early.

他起得很早，以便能早点出去。

Lest anyone should doubt my story, I have brought documents to attest to its truth.

lest后的从句常常用should do表示虚拟，如不用虚拟语气，可用一般现在时或一般过去时。

（6） 让步状语从句

引导词有：

① though, although, even though, even if, as，表示对比转折。注意as需倒装，详见后面补充用法中as的用法。

② whenever, wherever, whatever和however，表让步，相当于no matter when, no matter where, no matter what, no matter how。如：

Wherever (No matter where) he goes, he is welcome among girls.

However (No matter how) much advice you give him, he does exactly what he wants.

However 修饰 much，注意此时however意为“不管怎样”，引导从句，与however表“但是”、作副词时的用法不同。

③ while一般放句首，并含有前后对比之意。如：

While I admit his good points, I can see his shortcomings.

注意：在SAT中，若while和although同时出现在选项中，原句若有对比意味，选while；如没有对比意味，选although。

（7） 条件状语从句

引导词有if, unless, as/so long as（只要）, on condition that（条件是）。

if和unless一般考查时态：主将从现。详见第三节动词的时态部分。

if除了可以引导真实条件句，也可以引导非真实条件句，即虚拟语气，详见第三节动词的虚拟语气部分。

（8） 方式状语从句

引导词有as（正如），as if/as though（好像）。如：

Air is to man as water is to fish.

空气对于人（的作用），犹如水对于鱼（的作用）一样。

注意：as if/as though引导的状语从句常用虚拟语气，表示与事实相反，其时态与if引导的虚拟语气的从句的时态一致，但主句不虚拟。如：

He speaks English as if he were a native.

他说起英语来好像是个本地人。（as if后是对现在的虚拟，用were。）

（9） 比较状语从句

详见第五节平行结构部分。

2. 例题分析



1
 In some places the sea is unusually rich in nutrients, tiny plants multiply there,
 turning the water green.

(A) In some places the sea is unusually rich in nutrients, tiny plants multiply there

(B) Where the sea is unusually rich in nutrients, tiny plants multiply

(C) The unusual nutritional richness of the sea in some places multiplying tiny plants

(D) Unusually rich in nutrients in some places, where tiny plants multiply in parts of the sea

(E) Tiny plants multiplying in the unusual nutritional richness of the sea




考点解析
 　考查where引导地点状语从句。

the sea is...与tiny plants multiply...是两个完整的句子，之间缺少连词。根据句意，可用where将the sea is...变为地点状语从句，用tiny plants multiply作主句，句子结构完整且逻辑正确，故选B。

(A) 不间断句。the sea is...与tiny plants multiply...两个完整的句子之间缺少连词连接，是不间断句，排除。

(C) 不完整句。句子主干是The unusual nutritional richness...multiplying...，multiplying不能作谓语动词，句子缺少谓语，是不完整句，排除。

(D) 不完整句。rich in...是个形容词短语，where引导从句，turning是分词结构，主句无主语和谓语，是不完整句，排除。

(E) 不完整句。multiplying不能作谓语动词，句子缺少谓语，排除。


词汇短语
 　multiply v. 繁殖


句子翻译
 　在海水富有营养的海域，微植物大量繁殖，使海水变绿。


正确答案
 　B



2
 One of the earliest of the ancient Greek writers of love poetry, Sappho has had such a profound influence on
 later lyric poets that she came to be known as “the tenth Muse.”

(A) has had such a profound influence on (B) has so profoundly influenced

(C) has had so profound an influence on (D) profoundly influenced

(E) so profoundly influenced




考点解析
 　考查结果状语从句、简洁性和时态。

本题划线部分后是that引导的结果状语从句，故划线处应有so或such与之构成固定句型。主语Sappho后划线，划线部分应是谓语，故可用so profoundly influenced作谓语，时态与came一致，正确、简洁，选E。

(A) 时态错误。has与came时态不一致。且influence用作名词，has had a profound influence不如用动词influenced直接、简洁。

(B) 时态错误。has与came时态不一致。

(C) 时态错误。has与came时态不一致。且influence用作名词，has had a profound influence不如用动词influenced直接、简洁。

(E) 固定句型错误。没有so与that构成so...that...句型，原句主干即为Sappho influenced...that she came...，不通顺，且缺失“如此…以至于…”的结果状语的句意。


词汇短语
 　influence on 对…的影响


句子翻译
 　作为古希腊最早的爱情诗作家之一，Sappho对后世诗人的影响很深，被称为“第十个缪斯”。


正确答案
 　E



3
 Just as his mother collected Civil War memorabilia and his father collected commemorative stamps, so Andrew has started to collect autographs.


(A) so Andrew has started to collect autographs

(B) Andrew has started collecting, and it is of autographs

(C) so Andrew’s collection is autographs

(D) and so, for Andrew, a collection of autographs

(E) and like them Andrew has started to collect autographs




考点解析
 　考查Just as..., so...句型和同类比较。

Just as..., so...是一个固定句型，表示“正如…一样，…也…”，连接两个句子，且两个句子一般使用平行结构。故本题应从A、C选项中选择，且考虑到his mother和his father应与Andrew平行，而不是与Andrew’s collection平行，故选择A选项。

(B) 固定句型错误。Just as应与so搭配。且and it is of autographs的表达不简洁。

(C) 不同类比较。根据题意，“正如他妈妈收集内战纪念品、他爸爸收集纪念邮票一样”，其后应是“Andrew开始收集亲笔签名”，而不应是Andrew的收集与他妈妈、爸爸构成平行。

(D) 固定句型错误。Just as应与so搭配，而不是and so。且so后面也不是一个完整的句子。

(E) 固定句型错误。Just as应与so搭配，而不是and。且and后的句子不简洁。


词汇短语
 　memorabilia n. 纪念品 commemorative adj. 纪念性的


句子翻译
 　正如他妈妈收集内战纪念品、他爸爸收集纪念邮票一样，Andrew开始收集亲笔签名。


正确答案
 　A

四、补充用法

1. 状语从句的省略

在表示条件（if）、时间（when/while/before/after等）或让步（although, though, if【if可表示轻微转折，为较正式的用法】）的状语从句中，当从句的主语和主句的主语一致，且从句的谓语里有be动词的时候，可以把从句的主语和be动词一并省略，这种句子是正确的，不能看作不完整句；当从句主语和主句主语一致，而从句的谓语没有be动词的时候，可以把从句主语省略，谓语改为doing的形式，相当于把从句的谓语拆成be doing的形式后将主语和be动词省略。

这一点在第一节不完整句部分有详细提及。

2. since的用法

since的词性和词义较多，以下是详细讲解：

（1） 作介词，表示“自从”，要用现在完成时

如：The factory has been here since the 1970s.

（2） 作副词

① 表示“自从那以后”。如：

They left town and haven’t been here since.

他们离开了镇子，从那以后再也没有来过这儿。

② 常考的搭配为long since，表示“很久以前”。如：

Margaret has long since given up trying to moderate his language.

Margaret对纠正他的语言早已经失去信心了。

（3） 作连词

① 表示“自从”，考点是时态，从句用一般过去时，主句用现在完成时。如：

He hasn’t been home since he graduated.

他毕业后没回过家。

② 表示“因为”，相当于because。如：

Since you’re not interested, I won’t tell you about it.

既然你不感兴趣，那我就不告诉你了。

3. as的用法

as这个词看起来很简单，用法却非常多，是SAT的重点和难点。下面一一讲解。

（1） 作介词

① 表示“作为”，要与like相区分，like作介词时表示“像（但不是）”。所以，可以说like other teachers（像其他老师一样），但不能说as other teachers（作为其他老师，逻辑有问题）。

② 一些固定搭配中常用as，如：

recognize sth. as sth.

regard sth. as sth.

cite sth. as sth.

condemn sth. as sth.

elect sth. (as) sth.

accept sth. as sth.

succeed sb. as sth.

think of sth. as sth.

这些搭配中，as不能替换成to be。

而下面的结构中，只能用to be不能用as：

turn out (to be)

consider sth. (to be)

suppose sth. to be

think sb. to be sth.

注意：be known as = be known to be

（2） 作副词

表示“如此”，常构成as...as...固定搭配。

在as...as...搭配中，第一个as为副词，用来修饰形容词或副词原形，第二个as为连词，引导比较状语从句，详见第五节平行结构中的比较状语从句部分。

（3） 作连词时

as作连词时用法是最多、最为复杂的。

① 表示时间，意为“随着…”，类似于when和while，引导时间状语从句，考试中出现时要注意时态。如：

I slipped on the ice as I ran home.

我跑回家时在冰上滑了一跤。

② 表原因，相当于because。如：

I went to bed early, as I was exhausted.

我睡得早，因为我筋疲力尽了。

③ 表示“正如，以同样的方式”，引导方式状语从句。此时要与like区分，as和like都表示“像，正如”时，as是连词，后面加句子，而like是介词，后面只能加名词。

Think as I think.

像我这样去想。

不能说成：Think like I think.

注意：SAT中，like后面加句子一定是错误的。

④ 表让步，相当于though，语序要发生变化。如：

Ridiculous as it seems, the tale is true.

= Though it seems ridiculous, the tale is true.

= Ridiculous though it seems, the tale is true.

这个故事看似荒唐，却是真的。

此时，ridiculous前面可以加一个as，强调程度，即As ridiculous as it seems，“尽管这个故事看上去如此荒唐”。

再如：

Fail as he did, he would not give up.

尽管他失败了，但他不会放弃。

SAT中，常出现的是形容词前置的情况，动词后置的情况考生了解即可。

（4） as引导定语从句，表示“正如”

① 跟在“the same+名词”结构之后, as的先行词为the same所修饰的名词，此时可替换为that。如：

I read the same book as/that my mom does. (as = that)

② as指代整个句子，在从句中充当主语、宾语或表语，且常用于被动语态。这一点SAT中也经常出现，如：

As is known to all, China is a developing country.

He is from Shanghai, as we can know from his accent.

（5） as构成的固定词组

① as it is = as it turns out，表示事情的进展与预期不一样，常与转折连词连用。如：

I want to work at home on a Tuesday but as it turns out sometimes it’s a Wednesday or a Thursday.

我想周二在家办公，但有时却是在周三或周四。

② as/so...as... 像…一样…。用法详见第五节平行结构中比较状语从句处。

③ such as 例如。用法详见第六节简洁原则处。


3.10　介词及固定搭配

每次SAT考试都一定会涉及介词的用法。所谓“英语是介词的语言”，英语中介词的用法十分灵活、复杂，包括介词的正确选用、用来实现句子的简洁性、一些固定搭配等，都是考生最头疼的地方。

介词（preposition），是用来连接句中名词和其他成分的词。所以，介词后一定接名词，介词不会单独出现。故我们常把“介词+宾语”称之为“介宾短语”，其对于划分句子的意群至关重要。如：

employees of the company（介词of用来连接名词company和名词employees）

look for sth.（介词for用来连接名词sth.和不及物动词look）

SAT语法中，能用简单的“介宾短语”就能表达出来的意思，优于用从句表达；但如果句意较为复杂，需要用“介词+sb./one’s doing”结构来表达时，就不如使用从句。关于这一点，详见第六节简洁性部分。

以下，列出常考的13个介词及其常见用法，考生需掌握。

1. to

(1) in a direction toward so as to reach

为了到达…而朝一个方向

如：walk to the office

(2) towards

朝着

如：turn to me

(3) toward a given state

朝向一个特定的状态

如：helping minority women to economic equality

(4) used to indicate appropriation or possession

用于表示归属或占有

如：the key to the door

(5) until

直到

如：to this day

(6) indicating a comparison

表示比较

如：prefer...to...

inferior/superior to

compare to


to do VS to doing




我们非常熟悉的是to do的用法，但考试中偶尔会出现to doing的搭配，此时to其实是介词，其后应加名词作宾语，如果为动词，则需变为doing的形式。


区别：




to do是不定式，表示“去做，目的”。

to doing中to是介词，表示“给，为了”等。

常见加to doing的搭配有：

look forward to doing 期待做…

get/be used to doing 习惯于…

devote oneself to doing 献身于，致力于…

be addicted to doing 沉溺于…

prefer doing to doing 比起…更喜欢…

make a contribution to doing 为…做出贡献

object to sth./doing sth. 反对…

admit to sth./doing sth. 承认…

be sensitive to sth./doing sth. 对…敏感

limit sth./oneself to sth./doing sth. 把…限制于…

be subject to sth./doing sth. 受限于…

attest to sth./doing sth. 证实了…

2. for

(1) used to indicate the object, aim, or purpose of an action or activity

为了：用来指一个动作或活动的目的、目标或意图

如：trained for the ministry

(2) used to indicate purpose or function

表示目的或功能

如：go for a walk

eager for fame and fortune

(3) used to indicate the recipient or beneficiary of an action

为了：用来指一个活动的接受者或受益者

如：prepared lunch for us

(4) as a representative of sb./sth.

代表（某人/某事物）

如：I am speaking for all the workers in this firm.

(5) in defense or support of sb./sth.

保卫、支持或拥护（某人/某事物）

如：Are you for or against the new road scheme?

(6) because of sth.

因为，由于

如：be famous for

(7) indicating a length of time

表示一段时间

如：He was in prison for twenty years.

(8) in honor of

为纪念…

如：named for her grandmother

(9) for all = despite

尽管

如：For all the problems, it was a valuable experience.

尽管还存在许多问题，这仍不失为一次宝贵的经验。

3. by

(1) used after a passive

常用于被动式动词之后（是SAT中常考的点，一定不能换成from等其他介词）

如：a play written by Shakespeare

(2) near, at the side of

靠近，在…旁边

如：by the window

(3) not later than ( a time); before

不迟于（某时）；在…之前（SAT中的考点是by作时间状语时主句应使用完成时）

如：By the time this letter reaches you, I will have left the country.

(4) through the means of

通过（某事物/做某事物）的方式

如：He earns his living by writing.（by doing经常作为考点）

travel by air/land/sea

(5) past (sb./sth.)

经过（某人/某物）

如：go by the church

(6) used before particular nouns without “the”, to say that sth. happens as a result of sth.

由于（名词前不加the）

如：by chance

by mistake

4. with

(1) in the company or presence of sb./sth.

和某人/某事物在一起

如：discuss the plans with an expert

(2) having or carrying sth.

有或带着（某物）

如：a girl with red hair

(3) indicating the tool or instrument used

表示使用的工具或器具

如：cut it with a knife

(4) having received

收到，获得

如：With her permission, he left.

(5) in spite of

尽管

如：With all her experience, she could not get a job.

尽管很有经验，她还是找不到工作

5. through

(1) in one side and out the opposite or another side of

穿越：从一边进，从相对的或另一边出

如：went through the tunnel

(2) indicating the agent or means

表示作用物或方法

如：bought the antique vase through a dealer

(3) from the beginning to the end of sth.

从（某事的）开始至结束；从头到尾

如：stayed up through the night

注意：through不能在被动语态中代替by


引申：





throughout




in, to, through, or during every part of; all through

遍及；处在、到达或经过每部分

如：The road is kept open throughout the year.

这条路全年开通。

6. of

(1) used to show possession, belonging or origin

用以表明占有、所属或起源（注意：“A of B”结构翻译为“B的A”）

如：the president of the United States

a man of honor

(2) composed or made from

由…组成或由…制成

如：a dress of silk

丝制的衣服

(3) with reference to; about

指…的；关于

如：think highly of her proposals

speak of

7. on

(1) covering, touching, or forming part of

覆盖，接触（某表面）或形成其一部分

如：a picture on the wall

(2) in or into ( a large public vehicle)

在（大型交通工具）或进入其中

如：on the plane

(3) used to indicate occurrence at a given time

用于表示事件发生在某指定的时间

如：on July third

(4) about; concerning

关于；论及

如：a book on astronomy

(5) supported financially by sb./sth.

财务上依靠（某人/某事物）

如：live on a pension


引申：





upon = on




upon doing sth. = on doing sth. 表示“一…，就…”

如：On/upon arriving at the airport, we all were welcomed warmly.

8. in

(1) indicating place

表示地方（一般是范围较大的地方）

如：in the world

the biggest shop in town

(2) within the shape of sth.; enclosed by

在…之内；在…之中

如：a cigarette in her mouth

(3) during

在（某段时间）内

如：in the twentieth century

(4) indicating the state or condition of sb./sth.

表示某人/某事物的状态或状况

如：in poor health

(5) indicating the medium, means, material, etc.

表示媒体、手段、材料等

如：speak in English

9. at

(1) indicating a point in space

在空间的某一点（一般指具体的小点）

如：at the corner of the street

(2) used with the name of a building, especially with reference to the activities going on inside

与建筑物名称连用，尤指其中进行的活动

如：She works at the hospital.

(3) used with the name of a person+’s to refer to that person’s home or place of work

与人名+’s连用，指其家或工作处

如：I was at my father’s.

(4) indicating a point in time or a period of time

指时间的某一点或者一段时间（一般指具体的时间点）

如：at a quarter past 3

at 55（表年龄）

(5) indicating a state, condition or continuous activity

指某状态、情形或持续的活动

如：at work

put sb. at risk

(6) indicating a rate, price, speed

指比率、价格、速度等

如：at 50% discount

at the expense of

10. over

(1) through the period or duration of

在…时期或期间

如：records maintained over two years

(2) with reference to; concerning

涉及；关于

如：an argument over methods

(3) in superiority to

优先于

如：have an advantage over sth.

victory over

11. against

(1) in opposition to

逆着，与…相反；反对

如：against the law

(2) in contact with so as to rest or press on

倚在，紧靠

如：leaned against the tree

(3) in hostile opposition or resistance to

反抗；抵抗

struggle against fate

12. among VS between

均表示“在…之间”，among用于三者或三者以上，between用于两者之间。

13. despite/in spite of

without being affected by (the factors mentioned)尽管


第四章　改进段落题点睛

1. 考什么？怎么考？

考生们对于改进句子（IS）题和挑错（IE）题都比较熟悉，但对于改进段落（IP）题，则往往第一反应是：“咦，怎么是阅读题？”那改进段落题究竟是不是阅读题？为什么会放在语法考试的部分里？与改进句子（IS）题和挑错（IE）题有什么关系？以下是官方针对改进段落（IP）题的说明：


“以下文章是一篇作文的初稿，有一些地方需要重写。

读这篇文章，选出每个问题的最佳答案。一些问题是关于特定的句子或句子的某部分，要求你改进句子结构或措辞。其他问题要求你考虑文章组织结构和脉络发展。选择答案时，需遵循标准书面英语的要求。”



由此可知，改进段落（IP）题相当于把改进句子（IS）题和挑错（IE）题的语法点融合进一篇文章中，综合考查考生识别及改正语法错误的能力，当然很多时候是需要考虑文章的上下文的。这种题型也可以很好地说明，为什么语法部分是在写作考试中。语法题目设置的最终目的就是考查和锻炼考生修改文章的能力，希望考生可以自行修改文章中的语法及逻辑错误。

2. 题目特点和解题步骤

改进段落（IP）题共1篇文章，6道题目，设置在大语法部分的30-35题中。文章一般为三至五段，12-20句左右。为方便考生解题，每句话都有序号标识。

关于解题步骤，一般有以下两个误区：

（1） 先读全文，再做题

改进段落题不是阅读题，这篇文章本身就有语法及逻辑的错误，所以考生在不改正错误的情况下，通读全文有时并不能正确地理解文章的主要意思，只是浪费了考试时宝贵的时间。正确的顺序应是一边读文章一边做题、带着问题去读文章。模拟的情境就是老师给学生改作文，都是边读边改，在读的时候如果发现有单句的语法错误，一般会直接改正过来，而不是读完后再回头来改语法错误。如果涉及段落或全文主旨的问题，则需要在读完全文后改正。那考生在做改进段落题时，也应记住，边读文章边做题。或者可以先通读每段的首尾句，了解文章大意，再解题，但不可浪费时间将全部文章通读。

（2） 只读出题的句子，没出题的句子一概不读

如果只读出题的句子，则很难正确理解文章的大意，那么涉及段落修改、文章中心等题目时就很难做出来。并且根据近几年的考试趋势，改进段落题越来越注重文章理解，考生应养成良好的阅读习惯，不出题的句子也一定要读。

与前面两种题型不同，每一道改进段落题都有自己的题干，考生需阅读题干，判断本题考查什么，然后再行解题。下面，根据官方指南和历年真题中总结出来的题目类型，进行题型分类讲解。

3. 题型及解法

改进段落题可分为语法题和语义题两种。语法题可以根据语法点直接选出正确选项，而语义题则需结合上下文的语义及至全段、全篇文章的语义。前面的改进句子（IS）题以及挑错（IE）题中讲过的所有语法点都适用于改进段落（IP）题。下面对于语法题和语义题分别进行详解。

语法题

单纯考查语法的题目在所有题目中约占24%，这些题目往往只考虑本句话有无语法错误即可，并不需要联系上下文，非常类似于改进句子题，是考生短时间内可以拿分的题。在考试时间不够的情况下，考生一定要先挑出改进段落题中的语法题作答。

（1） 单句改错

要求考生改进一个或两个给定的句子，句子可能有部分划线，也可能不划线。大多数是单纯的语法题，是最常见的一种题型，每篇文章的6道题中至少有1道。

① 划线修改


典型问法：
 Which is the best version of the underlined part of sentence X?


解法：
 一般只需考虑划线部分的语法错误即可，包括代词、时态、主谓一致、虚拟语气、平行结构、形容词副词修饰、不间断句、不完整句、简洁原则和逻辑主语等。

② 不划线修改


典型问法：
 Which is the best version of sentence X?

What must be done to/with sentence X?

In context, what is the best way to deal with sentence X?


解法：
 相当于改进句子题中的全句划线修改，考生需注意整句的结构。句子中的任何地方都有可能出错，需细心排查错误。其他注意事项与划线修改句子题一致。


特别强调：
 如句子本身无语法错误，或所有改正语法错误的选项都不能改进句子，甚至让句子更加不通顺，选项中往往会出现“Delete it from the passage”的选项，即直接将整句从文章中删除，此时，这个选项往往为正确选项。事实上，在不划线修改句子题中，凡是出现“Delete it from the passage”选项的，除一道题不选这个选项外，其余题目均以此作为正确选项。考生可以重点关注这一选项。至于为何会将整句删除，将会在下面的删除句子题型中细讲。

有时，题目可能会问哪一个选项“would NOT improve sentence X”，考生不要马虎即可，要排除四个可以改进句子的选项，选出不能改进句子的选项。

在IP题中，语法点方面需要注意的是：

(A) 如果时态划线，则除了要保证句内时态正确外，还应注意时态要与上下文的时态一致，这是考生常常会忽略的。

(B) 如果人称代词如you, one等划线，也要注意不仅本身人称应一致，也要与整段的人称保持一致。

(C) 如果they, it等代词划线，则一般考虑改成名词，此时应向前文寻找代词的具体指代对象。事实上，代词改为名词的题目在改进段落题中经常出现，占所有题目的10%，所以考生一定要对代词高度敏感。

(D) 对比选项，如果选项中出现了各种逻辑词，则需考虑本句话与上一句之间的逻辑关系。

（2） 合并句子

要求将两句话或甚至三句话合并成一个句子，有时会要求考生直接合并，有时会将前一句的句末处和后一句的句首处划线，考生只合并划线部分即可。

① 划线合并


典型问法：
 Which is the best version of the underlined portion of sentences X and X?


解法：
 一般只考查语法错误。考生根据语法知识将两句话的划线部分合并成一句话即可，合并时需考虑两句话间的逻辑关系，难度不大。

② 不划线合并


典型问法：
 Of the following, which is the best way to revise and combine sentences X and X?


解法：
 句子的结构可能整体都会发生改变，考生需要考虑的方面更多，相对于划线合并句子，难度较大。考生应先排除有明显语法错误的选项，在剩下的选项中对比句意。将两句话合为一句，优先考虑主从复合关系（如非谓语作状语、介宾作状语等）及主从复合句（如定语从句、状语从句等），其次才会考虑并列句，因为将两个单句合并成由and、but等连接的并列句意义不大。在主从结构中，考生需要注意用哪一个句子作主句，哪一个句子“降”为从属结构，这就需要根据上下文的意思来判断了。考虑了语法和主从关系两个方面，合并句子题就万无一失了。


小技巧：
 如果待合并的两句话中，第一句话的最后一个词与第二句话的第一个词是相同的名词，则可以直接将第二句话改为定语从句。这一点在第九节的定语从句中也有提及。

例题分析



1
 In context, which of the following is the best version of the underlined portion of sentence 10 (reproduced below)?

Some people are also concerned that large wind farms may interrupt birds' migratory patterns, although they counter
 that conventional electrical power lines pose much more of a threat to birds.

(A) they would like to argue

(B) their argument for wind power is

(C) the people who were for wind power argued

(D) people in favor of wind power argue

(E) to argue in favor of wind power means




考点解析
 　考查划线修改句子中的代词。

题目要求修改第10句的划线部分。代词划线一定要注意指代问题，纵观选项，名词和代词同时出现，可知本题考查的是they的指代问题。根据句意，第10句中“有些人担忧风车农场会影响到鸟类的迁移”，后半句是让步，认为“传统电能对鸟的影响更大”，反驳前半句的观点，故they指代的应是风力发电的支持者，此处如使用they则只能指代some people，即风力发电的反对者，故应改为具体名词，选D。

(A) 综上所述，本句中的they指代错误，应改为具体名词。

(B) 综上所述，本句中的的their也有指代错误。

(C) 时态错误。虽将they改为具体的people who...，但were、argued为过去时，第10句前半句中的are concerned、may interrupt为现在时，后半句也应是现在时。

(E) 表意不清。原句的错误在于they的指代对象在原文中没出现，应改为具体的名词。本句用to argue...作主语，无法说明后半句是“支持者”的观点。


正确答案
 　D



2
 In context, which of the following revisions to sentence 2 (reproduced below) is most needed?

Little did Carrier suspect that his “Apparatus for Treating Air,” the first modern air conditioner, had changed the way people in the United States worked and lived.

(A) Change “Little did Carrier suspect” to “Carrier did not suspect”.

(B) Change “his” to “this”.

(C) Insert “which was” before “the first modern air conditioner”.

(D) Change “had changed” to “would change”.

(E) Change “people” to “individuals”.




考点解析
 　考查不划线修改句子。

题目要求改进第2句。根据句意，“Carrier没有想到，他的发明将会改变美国人的生活方式”，changed应是在suspect的未来发生的，故应用would change这样的将来时而非had changed这个表示“过去的过去”的过去完成时。

(A) Little did Carrier suspect是倒装句，没错，无须改成Carrier did not suspect。

(B) his指代前面的Carrier，没错，无须换成this。

(C) the first modern air conditioner是同位语，解释说明“Apparatus...Air”，该表达很好，如改成which was...定语从句不如同位语简洁。

(E) 用people in the US表示“美国人”很好，改成individuals...不好。


词汇短语
 　apparatus n. 设备


正确答案
 　D



3
 （第一段省略）

(8) A definite evolutionary connection between birds and dinosaurs was first uncovered in 1861. (9) The fossil was the petrified remains of an animal that in many respects resemble a small, winged dinosaur. (10) There was, similarly, one astonishing difference between this fossil and any dinosaur fossil previously found. (11) The newly discovered animal’s body was covered with fully developed feathers. (12) Scientists gave the creature the name Archaeopteryx, which means “ancient wing” in Greek, and declared it a transitional species between dinosaurs and birds. (13) Ancient Greek is a language that lends itself to forming logical compound words such as these.（后面的段落省略）


In context, which is the best way to deal with sentence 13 (reproduced below)?

Ancient Greek is a language that lends itself to forming logical compound words such as these.

(A) Insert it immediately after sentence 1.

(B) Delete it from the passage.

(C) Change “is” to “was”.

(D) Change “lends” to “lent”.

(E) Change “these” to “Archaeopteryx”.




考点解析
 　考查不划线修改句子。

题目要求“处理第13句”。整句修改的题目，先考虑改进语法错误，如果仍然无法改进句子，也可以考虑整句删除。根据翻译可知，本句重点描述了Greek是一种怎样的语言，而与本篇文章的中心“恐龙的起源”几乎没有任何关系，故是完全多余的，应直接删除整句。

(A) “放在第1句后面”。由上述分析可知，本句句意其实与全文中心无关，直接删除即可，不需考虑变换位置。

(C) 时态错误。本句中is和lends时态一致，均为描述客观事实，故如将is改为was会与lends时态不一致。

(D) 与C一样会导致时态错误。本句中is和lends时态一致，均为描述客观事实，故如将lends改为lent也会与is时态不一致

(E) 将these改为Archaeoperyx会表意更明确，但并未改进本句最根本的错误，即偏离原文主旨，应直接删除。


正确答案
 　B



4
 In context, which of the following is the best way to revise and combine sentence 11 and 12 (reproduced below) at the underlined part?


He is not content to repeat this amusing process endlessly. So he will move
 closer and closer to water’s surface, forcing himself to work harder each time to catch the bubbles before they disappear.

(A) He is not content to repeat this amusing process endlessly, therefore he will move

(B) He was not content repeating this amusing process endlessly, so he moved

(C) Not content to repeat this amusing process endlessly, the dolphin moves

(D) The dolphin, not being content to repeat this amusing process endlessly, moving

(E) Repeating this amusing process endlessly does not content the dolphin, so that moving




考点解析
 　考查合并句子。

题目要求将11、12句合并成一句话。根据翻译，两句话之间明显为因果关系，故可用Not content to repeat...形容词短语作原因状语，用the dolphin moves...作主句，答案为C。

(A) 不间断句。therefore是副词，不能连接He is not...与he will move...两个完整的句子，本选项可根据语法错误直接排除。

(B) 时态错误。本句的was、moved是过去的时态，与本段时态不符，错误，应改为现在的时态。

(D) 不完整句。The dolphin是主语，两个逗号之间的成分是插入语，可删去不看，moving导致句子无谓语。且not being content也是不简洁的表达。

(E) 逻辑主语错误。本句的主语是repeating this amusing process，不能发出moving的动作，逻辑主语错误，排除。且本句句式十分不简洁。


词汇短语
 　be content to do sth. 满足于做某事


句子翻译
 　不满足于无止境地重复这个有趣的动作，海豚会离水面越来越近，更努力地在气泡消失之前抓住气泡。


正确答案
 　C



5
 Which of following is the most effective way to combine sentence 5 and 6 (reproduced below) at the underlined part?

The wide availability of a relatively inexpensive mode of transportation had a particularly dramatic impact on the lives of women. Women
 had traditionally been much less mobile than men.

(A) women’s lives that

(B) women’s lives because they

(C) women, their lives

(D) the lives of women, who

(E) the lives of women, although they




考点解析
 　考查合并句子。

题目要求合并第5、6句，第5句的最后一个名词与第6句句首的名词均为women，故根据合并句子的原则，可直接合并成定语从句。故可用who引导定语从句，修饰women。

(A) 违反原意。原句想表达的是women活动性没有男性强，而非women’s lives。且lives与men也无法构成同类比较。

(B) they容易理解为指代lives，同A一样违反原意，且也为不同类比较。

(C) 此处无连词连接两个独立分句，为不间断句，可根据语法错误直接排除。且lives也会违反原意且造成不同类比较。

(E) although表示转折，不符合第5、6句间的逻辑关系。且they会出现指代不明，既可指women也可指the lives。


正确答案
 　D

语义题

语义题在改进段落题中占的比例很大，单纯根据语义来解答的题目约占39%，需要考虑语法并结合上下文语义来解答的题目约占37%，故考生在做改进段落题时一定要重视上下文的语义。常考的语义题有以下四种：

（1） 插入句子

要求考生在原文中给定位置插入一个合适的句子，常考的位置有两句话之间、段首及段尾。实际考查的是考生对于段落中句与句之间逻辑性、关联性的把握。考生应在五个待选的句子中，先将有明显语法错误的选项排除（但实际做题中，考生往往只顾考虑句意而忽略了语法错误），然后在余下的选项中选择一个与上下文语义最有联系的。

有时也会给定一个句子，要求考生将其放回原文中合适的位置，十分类似于托福阅读中的文本插入题。

① 在某位置插入句子


典型问法：
 Which sentence is best inserted after/before XXX?

可将其分为在句间、段首和段尾插入句子三种情况。

1) 在两句话之间插入句子


解法：
 正确选项一定与上下文均有联系。排除语法错误选项后，排除与上下文无关的选项。在余下的选项中，选择一个能与上下文都结合在一起的选项。此时有个小技巧：优先考虑有指示性词的选项，如this+n., such+n., other, another, there, then, also等，因为这些词往往都和上文有关。事实上，带有这些指示性词的选项，绝大多数时候都是正确选项。

2) 在段首插入句子

有两种情况：一是做这一段的中心句，总领全段。二是做过渡句，与上一段承上启下。


解法：
 先读本段，判断本段的中心，看选项中是否有能够做这一段中心句的选项。如果没有，则需要读上一段，概括上一段的中心，尤其是要注意上一段的最后一句话与本段的第一句话之间的联系，选一个能够承上启下的句子放在段首。

3) 在段尾插入句子

一般是起总结作用。总结的范围可以是全文、全段或是上一句话。


解法：
 概括出全文或本段的中心，总结句应带有中心词。与全文或本段中心无关的选项一定不是正确选项。

如果没有这样总结性很强的选项，也可以只考虑段末的句子，正确选项很可能只是对于段末句子的一个总结或进一步说明。只是这种正确选项不是很受考生的青睐，因为不具有太强的总结性，考生需额外注意这种情况。

② 将某句子放回原文


典型问法：
 Which is the best place to put the following sentence?


解法：
 先通读这一句话，然后判断这一句话所在的段落，不在该段落的选项可以直接排除，这一方法可以节省很多时间。然后找出这一句话中与上文或下文有明显联系的地方，带回原文判断。正确的选项应能保证这句话与上下文都有关系。

（2） 加入逻辑词


典型问法：
 Which is best to add to the beginning of sentence X?

Which is the best sentence to put after/before sentence X?


解法：
 读本句和上一句，判断两句话之间的逻辑关系，选择正确的逻辑词即可。


小 技 巧：
 对于这种题目，也可以通过对比选项来识别。如选项中出现了各种逻辑词，则说明本题考查的是本句与上句间的逻辑关系。

改进段落题中，有22%的题目要求考生根据本句与上句的关系加入适当的逻辑词，考试频率非常高，考生应对于逻辑词十分敏感。

（3） 删除句子

要求考生删除与文章无关的句子，考查次数较少，占所有题目的4.2%。


典型问法：
 Which of the following sentences should be omitted to improve the unity of the passage?


解法：
 无关的句子经常与上下文无关联，与上下文会构成“ABA汉堡包结构”，即上文讲述的是A这件事，下一句转成B事件，但之后又回归了A事件，则B事件的句子一定是与上下文无关、应该删除的句子。

（4） 词汇替换


典型问法：
 In sentence 7, the word/phrase XXX is best replaced by...


解法：
 考生应将这种题目当作“填空题”对待，不用考虑原词在原文中语义是否正确、应该选一个与原词同义还是反义的词，只需将五个选项中没有语法错误（如时态、主谓一致等）的词或词组带入原文，通顺的就是正确选项。

（5） 改进段落


典型问法：
 Which of the following would most improve the X paragraph?

The X paragraph would be improved if which of the following?


解法：
 目前为止出现过的改进段落题，正确选项均为加入某具体的细节、事例以使得原段的中心或某个分中心能有更多细节支撑。考生在解题时应重点关注“加入…细节”的选项，重点判断该细节是否能加强段落中心句或分中心句。

2011年以来，改进段落题目有增多的趋势，考生应重点注意。

（6） 文章写作手法、作者意图等


典型问法：
 A strategy that the writer uses within the XXX paragraph is to...

In the X paragraph, the author is primarily...


解法：
 基本相当于是纯阅读题，考生应通读该段，然后判断该段中使用到的写作手法或作者写该段的主要目的。与语法几乎无关。

例题分析



1
 （1-4句省略）

(5) Certain people, called early adopters, are eager to buy any new gadget, download any software upgrade, or participate in any new form of Internet-based social networking. (6) At the other end of the spectrum are people, known as resisters, who barely use modern technology at all. (7) A resister may nevertheless still use a manual typewriter or refuse to own a television set.

(8) Many early adopters brag about their latest acquisitions. (9) They entertain, or bore, friends with tales of their adventures on the technological cutting edge. (10) Resisters berate others for their dependence on trendy gadgetry. (11) They proudly call themselves Luddites, after a group of nineteenth-century British workers who fought against industrialization.

（后面的段落省略）

1. In context, which is the best version of the underlined portion of sentence 7 (reproduced below)?

A resister may nevertheless
 still use a manual typewriter or refuse to own a television set.

(A) (As it is now) (B) may inevitably

(C) may, for example (D) may, in other words

(E) may, by the same token




考点解析
 　考查句间逻辑关系。

题目要求改进第7句的划线部分。通过纵向比较，发现考查的是6、7句之间的逻辑关系。细读前3句，5句、6句分别为列举两类人的特点，6句和7句中都提到了resisters，且结合阅读的知识及第7句中出现的typewriter和television set这等具体的事物，可知7句为例子，故选C。

注意：像这种五个选项采用副词短语或者插入语表示逻辑关系时，通常都考上下句逻辑关系，需要回到原文看上句。

(A) 逻辑错误。由上述分析可知，第7句是对第6句的举例，两句话之间并非nevertheless所表示的转折关系，排除。

(B) inevitably表示“不可避免地”，同上所述，放在此处逻辑不对。

(D) in other words表示“换言之”，用于引出“对上句较简单的一种解释”，由上文分析可知，第7句是对第6句的举例，而不是对第6句“换一个说法”，故排除。

(E) by the same token表示“由于同样原因”，第7句也不是与第6句“同样原因地”而是举例。


词汇短语
 　in other words 换言之 by the same token 由于同样原因


正确答案
 　C


2.Which of the following sentences, if inserted immediately before sentence 8, would best introduce the second paragraph?

(A) In 1950 only nine percent of United States households had television sets.

(B) People at the opposite ends of this technological divide tend to be very outspoken in their attitudes.

(C) In the nineteenth century, numerous inventors in Europe tried to design a typewriter.

(D) Like their earlier counterparts, modern Luddites look back longingly to another era.

(E) Opposition to the notion of technological progress is a sentiment that is echoed throughout history.




考点解析
 　考查段首插入句子。

题目要求“在第二段首加入一个句子来引出整段。”需要总结第二段段意。由翻译可知，第二段中8、9句描述early adopters如何吹嘘自己的新玩意儿，而第10、11句resisters谴责其他人过度依赖电子设备，可见第二段描述了两种人的不同态度，中心句应带有两种人及其态度，并且两种人的态度都是outspoken（直言不讳的），故选B。

(A) “在1950年，美国只有百分之九的家庭有电视机。”与上下文没关系，也完全不能引出第二段对于两种人各自态度的描绘。

(C) “在十九世纪，欧州很多发明家尝试发明打字机。”与A选项一样，仍然与上下文关系不大，且也不能引出第二段对于两种人各自态度的描写。

(D) “像他们早期的对手一样，现在的卢德派迫切地回顾了另一个年代。”Luddites在下文第11句话中才提到，并且第11句才对Luddites进行解释，所以不可能在第8句前插入带有Luddites的句子。且Luddites是resisters的代名词，故本句只提到了resisters而未提到adopters，不能用于引起第二段。

(E) “反对技术进步的观点遍及整个历史。”E选项只提到了反对新技术的人，未提到adopters，仍然不能用于引出第二段。且第二段也与反对者的历史无关。


词汇短语
 　outspoken adj. 直言不讳的


句子翻译
 　对于该科技持两种极端态度的人对自己的态度都是直言不讳的。


正确答案
 　B



2
 （前面段落省略）

(6) In recent years, wind power has demonstrated many advantages over conventional power sources. (7) Because wind power is a renewable resource, it does not deplete Earth’s natural resources.

（后面段落省略）

In context, the second paragraph (sentences 6-7) would be most improved by including

(A) a brief list of reasons why some people prefer conventional power sources to wind power

(B) information on how ancient windmills differed from modern ones

(C) additional examples of advantages that wind power has over conventional power

(D) a list of countries that depend on windmills to produce energy

(E) an account of how windmills are constructed




考点解析
 　考查改进段落。

题目要求改进第二段，改进段落题一般需考虑加入例子进一步支持中心句。第二段的第6句“风能优于传统电能”为中心句，第7句陈述了风能的一个advantage，例子过少，不具体，所以应再加入一些例子说明风能的优势，故选C。

(A) “列出一些人更喜欢传统能源的原因”，第二段重在说明风能的优势，而非传统电能优于风能，偏离原段中心，排除。

(B) “关于古代风车和现代风车区别的信息”，第二段重在说明风能相比传统电能的优势，而非古代风车和现代风车的区别，排除。

(D) “列出依赖风车发电的国家”，第二段重在说明风能相比传统电能的优势，本选项与第二段的中心无关，排除。

(E) “讲述如何建风车”，也与第二段的中心无关，排除。


正确答案
 　C



3
 （前面段落省略）

(13) My father’s ability to listen affects his whole life. (14) His ability allows him to form strong relationship with his coworkers and earns him lasting friendships. (15) It allows him to have open conversations with his children. (16) Furthermore, it has strengthened his relationship with my mother. (17) Certainly, his talent is one that I hope to develop as I mature.

A strategy that the writer uses within the third paragraph is to

(A) make false assumptions and use exaggeration

(B) include different vocabularies

(C) repeat certain words and sentence patterns

(D) argue in a tone of defiance

(E) turn aside from the main subject




考点解析
 　考查段落写作手法。

第三段中，从第13句的My father’s ability to...开始，每句都采用了相同的句式His ability allows...It allows him...it has strengthened等。故本段的写作手法是重复一些词及句式，故答案为C选项。

(A) “做错误的假设并且使用夸张”。本段都是肯定句，完全没有错误的假设和夸张。

(B) “包括不同的词汇”。不是different，恰恰相反，是重复相同的词汇。

(D) “以反抗的口吻争辩”。本段一直在肯定my father的能力，而不是defiance。

(E) “与主题偏离”。本段的第1句话即说“我爸爸有一种特殊的天赋”，通篇都在讲my father’s ability，所以本段并未与主题偏离。

注意：解答“写作手法”类问题时，最直接的方法是使用排除法，将作者没有用到的手法逐一排除，即可得到正确答案。


正确答案
 　C


强调：
 在做改进段落题时，考生应注意将语法与语义充分结合，不能只考虑语法而忽略语义或只注意到语义而忘记了语法错误。所有选项中，应先排除有绝对语法错误的选项，然后必要时再考虑语义，这样既节省时间，也能提高解题的正确率。


附录一　固定搭配

A

(be) able to do sth. VS (be) capable of doing sth.

ability to do sth. VS capability of doing sth.

(be) abundant in = (be) rich in

a (great) deal of

a large quantity of+单数动词

large quantities of+复数动词

a number of+复数名词+复数动词

the number of+复数名词+单数动词

a plenty of

a swarm of

abandon oneself to sth./doing sth.

above all

absence from

(be) absent from

acceptance of

access to

account for

accuse sb. of sth./doing sth.

acquaint sb. with sth.

(be) acquainted with

adapt to sth.

adapt...for...

(be) addicted to

adhere to sth.

(be) adjacent to

adjust to sth.

admire sb. for sth.

admit doing sth.

advocate (n.) for/of

affiliate...to/with...

(be) afraid of

after all

agree on sth.

agree to do sth.

agree with sb.

ahead of

(be) akin to

all but

allow for

allow/permit sb. to do sth.

(be) ample of

answer for = be liable for = take charge of

answer to sth.

(be) anxious about sth.

apologize to sb. for sth.

appeal to sb.

appear to do = seem to do

appetite for

apply to/for

appreciate doing sth.

approach to sth.

approve of

arrange for

arrive in/at

as a means of

ask sb. to do sth.

assure sb. sth./that...

at a distance

at a glance

at a time when+句子

at one’s peril

at random

at the cost of...= at the expense of

at the risk of

(be) attached to sth.

attempt to do sth.

attest to sth.

aversion to sb./sth.

avoid doing sth.

(be) aware of = (be) conscious of

B

(be) baffling to

be absorbed in

be accustomed to sth.

be afflicted with

be ashamed of

be associated with

association with

be based on

(be) beneficial to

(be) busy with sth.

be centered on

be concentrated on

be concerned with

be confronted with

be confused with

be credited with

be discharged from

be engrossed in

be faced with

be fascinated with

be focused on

be fond of

be good at = be adept at

be inclined to do sth.

be known as

be known for

be lacking in

be lack of

be regarded as

be related to sth.

be teeming with

be to do sth.

be willing to do

believe in

belong to sb.

benefit from

between...and...

blame sb. for sth.

both...and...

break a tie

but for

by accident = by chance

by birth

by comparison

C

call for

care about/for

cater for/to

cause sb. to do sth.

(be) cautious of

celebrate...with...

(be) certain of = be sure of

(be) characteristic of

charge for

charge sb. with sth.

claim to do sth.

coax sb. into doing sth.

coincide with

collaborate with

collide with

commit to sth.

compare to/with

compensate for = make up for

complain sb. of/about sth.

comply with

(be) compliant with

cope with = deal with

condemn...as...

condemn...for...

confidence in

(be) confident of

confine to sth.

congratulate sb. on sth.

congratulation on

(be) conscious of

consent to sth.

consist of = be composed of

(be) (in) consistent with

contempt for

in contempt of

continue to do sth./doing sth.

(be) contrary to

contribute to sth.

(be) convenient for

convert A to/into B

correspond to

correspond with

count on/upon

cover...with...

criticize sb. for doing sth.

culminate in

D

debate on/over/about sth.

debate with sb.

decide to do sth. = be determined to do sth.

declaim against

deduce from

defer to sb./sth.

(be) deferential to

depend on/upon

deprive...of

derive from

descend from

desire (n./v.) to do

desire (n.) for

(be) desirous of

detach from

deviate from

devote...to doing sth.

differ from

(be) different from

discourse on/upon

dismiss...from

dissolve in

distinguish from

do one’s best/utmost to do sth.

(be) due to

E

elect sb. (as) president/leader/mayor

(be) eligible to do sth.

emerge from

encourage sb. to do sth.

engage in

entice sb.into doing sth.

equal to

equate...with...

escape from

excel in/at

exclude sb./sth. from sth.

exempt from

expect sb. to do sth.

(an) expert in

F

fail to do sth.

fall prey to

sth. be familiar to sb.

sb. be familiar with sth.

fancy doing sth.

far from

fight to do sth.

finish doing sth.

for fear that

for the benefit of

forbid doing sth.

force sb. to do sth.

G

give in to sth.

go in for

H

have an advantage/edge over

have difficulty/problem (in) doing sth.

help sb. (to) do sth.

help sb. with sth.

hinder from

(be) home to = (be) native to

hope for

hope to do sth.

I

immerse sb./sth. in

immune from

immune to sth.

(an) impact on

in accordance with = in agreement with

in addition to sth.

in advance

in alliance with

in case of

in charge of

in common

in comparison with

in conclusion

in confidence

in consideration of

in danger of

in defiance of

(be) indicative of

in disguise

in dispute

in effect = in fact

in favor of

in haste

in order (for sb.) to do sth.

in principle

in recognition of

in regard to

in relation to

in retrospect

in ruins

in sequence

in that

(be) intimate with sb.

in the event of/that

in the face of

in the hope of

incorporate...in/into...

(be) indifferent to

infer from

(be) inferior to

insight into

insist on/upon

instruct sb. in doing sth.

integrate...into/with...

interest in

(be) interested in

investigate into

(be) involved in

isolate from

It is easy/difficult to do sth.

It takes sb.+时间/金钱+to do sth.

J

(be) jealous of

Just as..., so...

K

keep company with

keep on doing sth.

keep sb. from doing sth.

L

lapse into

lash out at

lead sb. to do sth.

lead to sth.

leave for

leave...to do sth.

(be) liable to

(be) likely to do sth.

limit sth. to sth.

linger on

listen to

live on

long since

look forward to doing sth.

M

manage to do sth.

meditate on/upon

(a) menace to sth./sb.= (a) threat to sth./sb.

mistake...for

mistrust of

more than enough

N

(be) necessary for sb. (to do sth.)

negotiate with sb.

neither...nor.../either...or...

no sooner...than...

now that

O

object to sth.

(be) oblivious of/to sth.

of one’s own accord

of...descent

offer (n.) of sth.

offer (v.) to do sth.

on behalf of

on condition that

on display

on occasion

on principle

on schedule

on the basis of

on the grounds that/of

on the verge/brink of doing sth.

oppose to

order sb. to do sth.

out of breath

overflow with

owe...to sth./sb.

P

partake of

(be) partial to

participate in

(be) particular about

(be) peculiar to

persuade sb. to do sth.

(be) pertinent to

pine away

pine for

ponder on/over sth.

preclude sb. from doing sth.

prefer...to...

prejudice against

preoccupation with

preside over/at

prevail on/upon

prevail over

prevent sb. from doing sth. = keep/deter sb. from doing sth.

prey on

prior to sth.

profit from

(be) prone to sth.

protect...from...

protest for/against

(be) proud of

take pride in

prove (to be)+adj.

provide sb. with sth.

provide sth. for sb.

put questions to sb.

R

rail at/against

range/vary from...to...

react to

reaction to

reaction against

reconcile sb. to sth.

recover from

refer to sth.

refrain from

refuse to do sth.

regardless of

reign over

release from

relief from

(be) reluctant to do

reluctance to do sth.

rely on/upon

remind sb. of sth.

(be) reminiscent of

request for

require sb. to do sth.

resist to = be resistant to

resolve to do sth.

respect (n.) for

respond to

response to

(be) responsible for

responsibility for

restrict...to sth.

result from

result in

rob sb. of sth.

S

save up

(be) secondary to sth.

seek to do sth.

(be) sensitive to sth./doing sth.

serve as

shield from

(be) short of

sign up for

(be) similar to

socialize with

solution to sth.

something of

specialize in

speculate on/about

spend+时间/金钱 (in) doing sth.

stare at

(be) steadfast in

stem from

stick to sth.

stir up

stop to do sth. VS stop doing sth.

stress on

(be) subject to sth./doing sth.

submit to sth.

subordinate sb. to sth.

subscribe to sth.

succeed in doing sth.

succeed sb. as sth.

suggest doing sth.

(be) suitable for

summon up

(be) superior to

surrender to sth.

(be) susceptible to

(be) sympathetic to/towards

(be) symptomatic of

T

take a fancy to sth.

take advantage of

take...into account

talent for

tamper with sth.

tempt sb. into doing sth.

tempt sb. to do sth.

tend to do sth.

tendency to do sth.

thanks to sth.

the bulk of

the method of doing sth.

the possibility/likelihood of doing sth.

the same as

the way to do sth.

to excess

to...extent

transfrom...into...

try doing sth. VS try to do sth.

(be) typical of

U

(be) unique to

use sth. to do sth.

used to do sth. VS be used to do sth. VS be used to doing sth.

V

vary/change with

vote for/against

vote on sth.

W

wait for VS await

want to do sth.

warn/alert sb. of sth.

warning to

watch/see sb. do sth. VS watch/see sb. doing sth.

(be) weary of

with ease

with regard to

work on

work out

worry about = be worried about

Y

yield to sth.


附录二　形近词

注：加粗的词对为SAT考试中已出现过的，需重点记忆

1. irreverent adj. 不敬的　irrelevant adj. 无关的

2. contemptible adj. 可鄙的　contemptuous adj. 傲慢的，轻视的

3. benefactor n. 捐款人，行善者　beneficiary n. 受惠者

4. machinery n. 机器，机械　machination n. 阴谋

5. soporific adj. 催眠的　sporadic adj. 零星的

6. surreptitious adj. 鬼鬼祟祟的　superstitious adj. 迷信的

7. venerable adj. 可敬的　vulnerable adj. 脆弱的，易受伤害的

8. stimulate v. 刺激　simulate v. 模仿

9. imprudent adj. 不慎重的　impudent adj. 无礼的

10. hybrid n. 杂交生物　hubris n. 傲慢

11. hackneyed adj. 陈腐的　halcyon adj. 平静而愉快的

12. propitious adj. 吉利的；顺利的　propitiate v. 平息，抚慰

13. supercilious adj. 骄傲的　superfluous adj. 多余的

14. inept adj. 无能的　inapt adj. 不合适的，不适当的

15. munificent adj. 慷慨大方的　magnificent adj. 壮丽的，宏伟的

16. indigent adj. 贫穷的　indignant adj. 愤怒的　indigenous adj. 本地的　imperative adj. 必要的，紧急的　imperious adj. 专横的　imperial adj. 皇家的

17. affable adj. 友好的　arable adj. 可耕种的

18. subservient adj. 顺从的，奴性的　subversive adj. 颠覆性的

19. invade v. 入侵　evade v. 逃避　pervade v. 弥漫，普及

20. ingenious adj. 天才的　ingenuous adj. 天真无邪的

21. innocent adj. 天真无邪的　innocuous adj.（言论/行为）无害的

22. noxious adj. 有毒的，有害的　obnoxious adj. 令人讨厌的

23. quiescent adj. 静止的　acquiescent adj. 默许的

24. erratic adj. 古怪的　erroneous adj. 错误的

25. discreet adj. 谨慎的　discrete adj. 分离的

26. retrospect v. 回顾　introspect v. 反省

27. elusive adj. 难懂的　evasive adj. 推托的

28. supplement v. 补充 n. 补充物　complement v. 补充 n. 补充物　implement v. 实施 n. 工具

29. penchant n. 倾向，癖好　trenchant adj. 一针见血的　disenchant v. 使醒悟

30. solution n. 解决办法　resolution n. 决心，坚决

31. exasperate v. 激怒　exacerbate v. 恶化

32. voracious adj. 贪婪的　veracious adj. 诚实的

33. indolent adj. 懒惰的　insolent adj. 傲慢无礼的

34. industrial adj. 工业的　industrious adj. 勤奋的

35. subside v. 平息；下沉　subsidy n. 津贴，补助金

36. sedative adj. 有镇静作用的　seditious adj. 煽动叛乱的

37. duplicitous adj. 奸诈的　duplicate v. 复制

38. daunt v. 使胆怯，使气馁　taunt v. 挑衅，嘲笑　flaunt v. 炫耀 gaunt adj. 瘦削的　haunt v. 常出没于…；萦绕

39. incline v. 倾向于　recline v. 斜倚，躺卧　decline v. 下降，衰退

40. define v. 定义　refine v. 精炼，提纯；使优美　confine v. 限制；禁闭

41. persist v. 坚持　consist v. 组成　insist v. 坚持，坚决要求　resist v. 抵抗　assist v. 帮助，协助　subsist v. 生存

42. constitute v. 组成；建立　institute n. 学院；研究所　substitute n. 代替品　destitute adj. 贫困的

43. involve v. 卷入，涉及　revolve v. 旋转　evolve v. 进化，演化

44. include v. 包括　exclude v. 排除　seclude v. 使隔离conclude v. 推断，断定　preclude v. 阻止，排除

45. invoke v. 祈祷　convoke v. 召集　revoke v. 取消　provoke v. 激怒；激起　evoke v. 唤起，使人想起

46. pronounce v. 宣布；发音　renounce v. 放弃　denounce v. 谴责

47. popular adj. 流行的　populous adj. 人口稠密的

48. captivate v. 迷住，迷惑　capture v. 抓住

49. eminent adj. 突出的，杰出的　imminent adj. 即将发生的

50. incredible adj. 难以置信的　incredulous adj. 怀疑的，不轻信的

51. desirable adj. 值得拥有的（指物）　desirous adj. 充满渴望的（指人）

52. audible adj. 可听见的　auditory adj. 听觉的

53. affect v. 影响　effect n. 结果，影响

54. complementary adj. 补充的　complimentary adj. 称赞的

55. raise vt. 举起　rise vi. 升起

56. indecisive adj. 犹豫不决的　indefinite adj. 不确定的

57. prospective adj. 未来的　perspective n. 视角，观点

58. successive adj. 接连的　successful adj. 成功的

59. except v. 除了　accept v. 接受　expect v. 期待

60. expectant adj. 期待的（指人）　expected adj. 被期待的

61. adapt v. 适应　adept adj. 熟练的

62. respectful adj. 恭敬的　respective adj. 各自的

63. close adv. 紧密地（具体）　closely adv. 紧密地（抽象）

64. coordinate v. 协调　corroborate v. 证实

65. precede v. 在…之前　proceed v. 前进　concede v. 妥协；承认　recede v. 后退　accede v. 同意


附录三　同义重复

sufficient ＆ enough

annually ＆ every year

possible ＆ chance

whether ＆ or did not

unlike ＆ differ from

or else ＆ otherwise

similarly ＆ the same way

imminent ＆ soon

alter ＆ change

influence ＆ impact

commence ＆ begin

simultaneously ＆ at the same time


附录四　不规则动词表

注：加粗的词为SAT考试中已出现过的，需重点记忆
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第一章　基础语法知识讲解

1.1　非谓语动词

●概述

在句子中不作谓语，而具有除谓语外其他语法功能的动词，叫做非谓语动词。非谓语动词包括：不定式、动名词、现在分词和过去分词。

●句法功能

非谓语动词在句中分别可以充当以下成分：

[image: ]


非谓语动词是动词的一种变化形式，所以也有时态和语态的变化以及对应的主语。但是为了和句子的主语进行区分，非谓语动词的主语被称为“逻辑主语”。

●真题例句


不定式




Sample 1:


To stimulate the memory back into existence with fair regularity
 , one must believe in the fundamental importance of what one is doing.




语法分析
 句中的To stimulate the memory back into existence with fair regularity是状语，用来表示目的。


句子翻译
 为了刺激记忆清晰重现，一个人必须深信自己正在做的事情是至关重要的。


Sample 2:

She did not change her to fit the image she presented
 ; rather, she invented a highly individualistic personal style to dramatize the personality that was already there
 .




语法分析
 句中的to fit the image she presented和to dramatize the personality that was already there都是目的状语，二者之间相互对比。


句子翻译
 她并没有改变自己以迎合她描绘出来的形象；实际上，她创造了一种高度个人主义的风格，来夸大那个已经存在于此的形象。


Sample 3:

The aim of translation is to find words
 that bring over the sense and spirit of the original so that they are understood.




语法分析
 句中的to find words是表语，用来对The aim of translation进行补充说明。


句子翻译
 翻译的目的是通过遣词造句表达出原作的意义和精髓，使其被人们所理解。


Sample 4:

Arnold, however, argued that in Homer's works, several qualities were to be found
 —clarity, nobility, simplicity, and so on.




语法分析
 句中的to be found是表语，是不定式to find的被动形式。


句子翻译
 然而，Arnold认为在Homer的作品中可以发现好几种品质——清晰、高贵、简洁等等。


Sample 5:

I began to translate conversations
 they had with the customers, switching between English and Chinese.




语法分析
 句中的to translate conversations是谓语began的宾语，表示开始做的具体事情。


句子翻译
 我开始为他们翻译和顾客之间的对话，在中英文之间转换。


Sample 6:

We want to know who he was
 hoping that the narrative of his life will somehow explain the genius of his writing.




语法分析
 句中的to know who he was是谓语want的宾语，表示我们想的具体事情；其中的who he was是know的宾语从句。


句子翻译
 我们想知道他是谁，希望关于他生活的故事能以某种方式解释他所具有的写作天赋。


Sample 7:

It is impossible to take advantage of multiplicity of choice without being able to get around easily.





语法分析
 句中的to take advantage of multiplicity of choice without being able to get around easily是真正的主语，it是形式主语。当不定式作主语时，常用it作形式主语，并放在句首。


句子翻译
 当无法轻松应付的时候，就无法利用选择的多样性。


Sample 8:

Steiner indicates that there will be many further questions that will suggest experiments whose results may allow us to print pictures on the pieces of the jigsaw puzzle.





语法分析
 句中的to print pictures on the pieces of the jigsaw puzzle是宾语us的补语，起补充说明的作用。


句子翻译
 Steiner指出，将会有更多的问题来启发出那些能够让我们在这幅拼图上印出图片的实验。


Sample 9:

It surely has something to do with their unconventional beauty
 : their unique combination of features, demure down-turned snout and tightly curled tail, as sensitive and nimble as an elephant's trunk.




语法分析
 句中的to do with their unconventional beauty是不定代词something的后置定语，起修饰的作用。不定式作定语时，要放在被修饰名词或代词的后面。


句子翻译
 这一定和它们非同寻常的美丽有关：各种特征的独一无二的结合，端庄向下的鼻子，紧紧卷曲的尾部，像大象的鼻子那般敏捷灵活。


Sample 10:

The decision to disbelieve all scientific explanations
 is not to be sneered at
 .




语法分析
 句中的to disbelieve all scientific explanations是名词decision的后置定语；to be sneered at是句子的表语，用来对decision进行补充说明。


句子翻译
 质疑一切科学解释的决定不应该受到嘲笑。


动名词




Sample 1:


Trying to read on a branch fifteen feet off the ground
 while holding on to the silly doll
 was not easy.




语法分析
 句中的Trying to read on a branch fifteen feet off the ground和holding on to the silly doll都是名词性成分，作主语。这里的while是连词，Trying to read on a branch fifteen feet off the ground和holding on to the silly doll二者之间形成对比。


句子翻译
 试图在十五英尺高的树枝上读书，同时还得抱着一个可笑的洋娃娃，可真不是一件易事。


Sample 2:

Two years later, D.F. Fleming seconded Williams' critique, specifically blaming President Truman for ending President Roosevelt's policy of cooperation with the Soviets
 and turning to confrontation
 , thereby beginning the Cold War.




语法分析
 句中的ending President Roosevelt's policy of cooperation with the Soviets和turning to confrontation都是介词for的宾语，表示责备的原因。


句子翻译
 两年后，D. F. Fleming支持了Williams的评论，明确指责总统杜鲁门，认为他结束罗斯福总统与苏联合作的政策，并转向对峙，从而引起了冷战。


现在分词




Sample 1:

Copepods move in jerks, pouncing on yet smaller prey.





语法分析
 句中的pouncing on yet smaller prey是状语，表示动作的目的。


句子翻译
 桡足类动物依靠肌肉的痉挛移动，去袭击更小的猎物。


Sample 2:


Recognizing that many employees are chronically sleep deprived
 , some companies have set up nap rooms.




语法分析
 句中的Recognizing that many employees are chronically sleep deprived是状语，表示建立午睡休息室的原因。


句子翻译
 意识到许多雇员长期缺乏睡眠，一些公司便建立了午睡休息室。


Sample 3:

Some of them argued that they should incorporate their African heritage into their art production and choose themes representing the shared experiences of Black people.





语法分析
 句中的representing the shared experiences of Black people是名词themes的后置定语，对themes进行修饰，themes是representing的逻辑主语。


句子翻译
 他们中的一些人认为应该把非洲的传统融入到他们的艺术作品中，并且选择那些代表黑人共同经历的主题。


Sample 4:

I am no Tom Keating, aging a picture with a spoonful of instant coffee
 , spraying on fly specks with a mixture of asphalt and turpentine, pretending to have come upon an unknown Old Master in a junk shop or attic.





语法分析
 句中的aging a picture with a spoonful of instant coffee, spraying on fly specks with a mixture of asphalt and turpentine和pretending to have come upon an unknown Old Master in a junk shop or attic是三个并列的现在分词短语，都是Tom Keating的后置定语，对其进行修饰。Tom Keating是aging, spraying和pretending的逻辑主语。


句子翻译
 我不是 Tom Keating，用一勺速溶咖啡把画做旧，用沥青和松脂的混合物在画上弄出一些斑点，假装在一个旧货商店或者阁楼里偶遇一位鲜为人知的绘画大师。


Sample 5:


Leafing through the pages of this book
 , I found myself entering a "universe" I had no idea existed.





语法分析
 句中的Leafing through the pages of this book是状语，表示伴随状态；entering a "universe" I had no idea existed是宾语myself的补足语，对myself进行补充说明。


句子翻译
 匆匆翻阅这本书时，我发现自己进入了一个我从来都不知道的“世界”。


过去分词




Sample 1:

Tall Mrs. Alexander always kept in the background so far as the renting of rooms was concerned, determined not to be confused with a landlady.





语法分析
 句中的determined not to be confused with a landlady是状语，表示原因。


句子翻译
 只要房租能按时收齐，高个的Alexander太太从不露面，决意不能被误认为是个女房东。


Sample 2:


Isolated from light
 , warmed only from below
 , starved of nutrients
 , the life-forms of Vostok could teach scientists how life might persist in Europa's frigid climate, where temperatures average minus 250 degrees Fahrenheit.




语法分析
 句中的Isolated from light, warmed only from below和starved of nutrients是三个并列的过去分词，作状语，表示原因。


句子翻译
 与光隔绝、温度完全来自底部、缺乏营养，Vostok的生命形态可以为科学家提供这样的信息：生命是如何坚持存活于Europa平均温度为零下250华氏度的寒冷气候中的。


Sample 3:

In the mid-nineteenth century, a scholar named Francis William Newman
 attempted a literal translation of the works of Homer.




语法分析
 句中的named Francis William Newman是名词scholar的后置定语，对其进行修饰。


句子翻译
 19世纪中期，学者 Francis William Newman试图逐字翻译荷马的作品。


Sample 4:

In the United States, the 1994 and 1996 elections showed the largest gaps ever between candidates favored by women
 and those favored by men
 .




语法分析
 句中的favored by women和favored by men分别是candidates和those的后置定语，二者之间形成对比。


句子翻译
 在美国，1994年和1996年的选举显示，女性支持的候选人和男性支持的候选人在这两次选举中表现出了最大的差异。


1.2　插入语

●概述

插入语是在句子中插入的一个部分，用来对句子进行修饰，常用逗号、破折号与其他成分隔开。插入语通常放在句子中间，偶尔也会放在末尾，陈述句、分词、不定式短语等都可以作为插入语。

插入语对句子理解造成的困难在于，大段插入语出现在句子中间，容易打断读者的思路，常常刚读完插入部分，就完全忘了前面的句子，后面的句子成分更不知所云了；或者，将插入语和句子前后部分内容混淆，对句意的理解出现偏差，给理解文章带来很大不便。

考生在阅读过程中，若发现句子还不完整时便出现逗号（或破折号），且逗号后成分太长（如两行以上），建议此时先跳过逗号部分，将前后句子部分连贯起来读，意思完整后，再回过头来读插入语部分。如果插入语较短时，不必跳过，直接读完整句话即可。

●真题例句


Sample 1:

When we look at a realistic painting—a portrait of a historical figure
 —we accept by convention that the portrait represents a real person or actual objects.




语法分析
 a portrait of a historical figure在句中作插入语，对realistic painting作进一步说明。


句子翻译
 当我们看一幅写实画作时，如一个历史人物的肖像画，我们习惯性地认为这幅肖像画代表了一个真实的人或实物。


Sample 2:

That is, they are not written compositions, as had long been supposed
 , but rather transcriptions of orally chanted poems.




语法分析
 That is在句中作插入语；as had long been supposed在句中作插入语。


句子翻译
 也就是说，它们并非像人们长期以来猜想的那样，是书面创作，而是对于口头吟诵诗歌的文字记录。


Sample 3:

Many landscapes were beautiful—meadows in spring, soft valleys, oak trees, banks of flowers (daisies especially)
 —but they were not sublime.




语法分析
 meadows in spring, soft valleys, oak trees, banks of flowers (daisies especially)前后用两个破折号与主句隔开，作插入语，对前半句many landscapes were beautiful进行举例说明。


句子翻译
 许多风景是美丽的——春天的草坪、绵延的山谷、橡树林、花海（特别是雏菊花）——但是它们并不会让人产生敬畏之情。


Sample 4:

According to Tim Washer, a former improv performer who is now a communications executive at a large corporation
 , humor helps foster team building and, of course, "thinking outside the box."




语法分析
 a former improv performer who is now a communications executive at a large corporation在句中作Tim Washer的同位语，起补充说明的作用。


句子翻译
 Tim Washer之前是一位即兴表演者，现任一家大公司的传播执行官，据他所说，幽默有助于发展团队建设，当然，也有助于“拓展思维”。


Sample 5:

The hints of the computer's potential, like our glimpses of string theory's explanatory power
 , would have provided strong motivation for containing complete facility.




语法分析
 like our glimpses of string theory's explanatory power在句中作插入语，起举例说明的作用，对hints进行修饰。


句子翻译
 电脑具有潜力的迹象，就像我们看到的弦理论的解释能力一样，将为（人们）获取它完整的能力提供强烈动力。


1.3　定语从句

●概述

定语从句是由关系代词或关系副词引导的句子，在句中作定语，起到修饰它前面名词的作用。

在SAT阅读的长难句中，经常会出现从句套从句的情况，一个定语从句中完全可能再套一个另外的从句。阅读过程中，从句太长或从句内部结构太复杂，都会对快速阅读造成很大困难，这是因为从语言习惯上讲，中文里常常将修饰部分放在修饰对象的前面，而英文中的从句恰恰相反，是放在修饰对象之后。

阅读过程中，考生一定要学会准确断句。前期练习时，遇到从句过于冗长的情况，先找主干，再一个部分一个部分地把句子意思补全；后期通过反复练习，最终做到“一句话不回读”。

●真题例句


Sample 1:

A few years later and I would no longer remember a time when I didn't speak their words and read their books.





语法分析
 由连接词when引导的定语从句，修饰先行词time，对某一段时期进行进一步说明。


句子翻译
 几年后，我已经不记得那段我不会说他们的语言、不会读他们的书的时光了。


Sample 2:

The TV game show To Tell the Truth asked me to be a contestant on the show, which had celebrities guess the real contestant from imposters after receiving clues about the real person.





语法分析
 由连接词which引导的非限定性定语从句，对主句中的主语进行修饰。


句子翻译
 电视游戏竞猜节目"To Tell the Truth"邀请我去作参赛者，在这档节目中一些名人要通过若干线索，从几位冒充者中猜出真正的参赛者。


Sample 3:

You will be seen as someone who wastes time that could better be spent discussing a project or an issue.





语法分析
 who wastes time是由who引导的定语从句，修饰someone；that could better be spent discussing a project or an issue是这个定语从句中又包含的一个定语从句，由that引导，对time进行修饰。


句子翻译
 你将会被看作一个浪费时间的人，而这些时间可以更好地用来讨论一个项目或者一个问题。


Sample 4:

The paramount concern must be to increase crop yields in environmentally sensitive ways that protect human health and the soil and water that are agriculture's very foundation.





语法分析
 that protect human health and the soil and water是that引导的定语从句，修饰先行词ways；that are agriculture's very foundation是that引导的定语从句，修饰soil and water。整个大的定语从句中又包含了一个小的定语从句。


句子翻译
 首要问题在于，必须以环境友好型方式提高谷物产量，从而保护人类健康，以及农业的最根本——土地和水。


Sample 5:

In academic circles, I linger on the fringes where the warmth of the fire never reaches
 , an irreverent outsider, a loner who prefers fieldwork to the university, and general readership to academic journals.





语法分析
 where the warmth of the fire never reaches是由where引导的定语从句，修饰fringes，对其范围进行描述；who prefers fieldwork to the university, and general readership to academic journals是由who作连接词引导的定语从句，对loner的特点作进一步解释。


句子翻译
 在学术圈子里，我总是徘徊在火的温暖到不了的边缘（即，不受欢迎），是一个不够虔诚的局外人，是一个更喜欢实地考察而不是大学（工作）、喜欢通俗读物而不是学术期刊的孤独者。


1.4　名词性从句

●概述

名词性从句，就是把一个从句当做名词，在句中发挥名词的作用。因为名词可以作为主语、宾语、表语和同位语，所以名词性从句也分为主语从句、宾语从句、表语从句和同位语从句。

●真题例句


主语从句




Sample 1:


What we have here
 is a painting of a paradox.




语法分析
 句中由what引导的What we have here就是主语从句，直接位于主语的位置。


句子翻译
 我们在这里进行的是对一个悖论的描绘。


Sample 2:


What you generally see first
 is a cloudy luminescence.




语法分析
 句中what引导的What you generally see first是主语从句，直接位于主语的位置。


句子翻译
 通常你首先看到的是朦胧的冷光。


Sample 3:


How a would-be scientist decides on a discipline, settles on a problem, and goes to work
 is often as much a matter of chance as it is of temperament.




语法分析
 句中how引导的How a would-be scientist decides on a discipline, settles on a problem, and goes to work是主语从句，直接位于主语的位置。


句子翻译
 一个准科学家如何确定一门学科，解决一个问题，以及展开工作，常常是机遇使然，往往也和性格有关。


Sample 4:


That no one theory of the universe can deservedly gain permanent predominance
 does not mean that all theories are equally valid.




语法分析
 句中that引导的That no one theory of the universe can deservedly gain permanent predominance是主语从句。主语从句由that引导时，不能省略that。


句子翻译
 没有哪种宇宙理论能理所当然地获得永久的主导地位，但这并不意味着所有理论都是同等正确可靠的。


Sample 5:

In the case of navigation, it might be said that with increasing reliance on satellite-based positioning and guidance systems, the old skills of stellar navigation may no longer be taught even as a "manual backup" and will in time be lost altogether.





语法分析
 句中that引导的that with increasing reliance on satellite-based positioning and guidance systems, the old skills of stellar navigation may no longer be taught even as a "manual backup" and will in time be lost altogether是主语从句，作真正的主语，而it是形式主语。当it作形式主语时，主语从句要后置。


句子翻译
 在导航方面，据说随着越来越依赖卫星定位和导航系统，恒星导航这种古老的技术即使是作为“后备指南”都不大可能再被教授，并且最终将完全失传。


宾语从句




Sample 1:

Newman supposed that a literal translation must be the most faithful translation.





语法分析
 句中that引导的that a literal translation must be the most faithful translation是宾语从句，作supposed的宾语。


句子翻译
 Newman认为逐字翻译一定是最忠于原文的翻译。


Sample 2:

Some believe Vostok should be left alone
 because exploration might permanently damage its pristine ecosystem.




语法分析
 句中Vostok should be left alone是宾语从句，作believe的宾语，这里省略了that。当单个宾语从句由that引导时，可以省略that。


句子翻译
 有些人认为应该维持Vostok的原有状态，因为勘探可能会给当地原始的生态系统带来永久性的破坏。


Sample 3:

We know this structure is always on the same place in the cell
 and that the position of this structure is inherited.





语法分析
 句中this structure is always on the same place in the cell和that the position of this structure is inherited是两个并列的宾语从句，作know的宾语。其中第一个宾语从句省略了引导词that，而第二个没有省略。这是因为当多个并列宾语从句由that引导时，第一个that可以省略，但其余的必须保留。目的是为了便于识别，不致引起混乱。


句子翻译
 我们知道这个组织总是在细胞里的同一个地方，它的位置也是遗传来的。


Sample 4:

Perhaps one can say with more than mere intuition that certain skills do atrophy through not being used
 , that an increasing reliance on electronics to mediate our apprehension of the world does lead to the loss of certain sensitivities
 , and that to lose any sensitivity or awareness is limiting and unwise.





语法分析
 句中的that certain skills do atrophy through not being used, that an increasing reliance on electronics to mediate our apprehension of the world does lead to the loss of certain sensitivities和that to lose any sensitivity or awareness is limiting and unwise是三个由that引导的并列的宾语从句，作say的宾语。


句子翻译
 也许一个人凭直觉就可以说，那些不再使用的技能一定会退化；在越来越依赖电子产品来认识世界的过程中，确实会导致某些感官敏感性的丧失；而任何感官的敏感性或意识的丧失都是有局限性的，并且是不明智的。


Sample 5:

In a recent survey concerning plagiarism among scholars, two University of Alabama economists asked 1,200 of their colleagues if they believed their work had ever been stolen.





语法分析
 句中if they believed their work had ever been stolen是由if引导的宾语从句，作ask的直接宾语，这里if当“是否”讲。


句子翻译
 在最近的一项关于学者抄袭的调查中，两位阿拉巴马大学的经济学家调查了1200位同事，询问他们是否认为自己的作品曾被抄袭。


Sample 6:

We are humiliated by what is powerful and mean
 but awed by what is powerful and noble.





语法分析
 句中what is powerful and mean和what is powerful and noble是两个由what引导的宾语从句，作介词by的宾语。


句子翻译
 我们对强大而卑劣的事物感到羞辱，但是对强大而高贵的事物却感到敬畏。


Sample 7:

I worked in neurophysiology and behavior and did experiments on how bats determine the direction from which a sound is coming, how owls locate their prey in total darkness by hearing it
 , and how moths determine the direction from which a bat is approaching (so they can make evasive maneuvers to avoid it).





语法分析
 句中的how bats determine the direction from which a sound is coming, how owls locate their prey in total darkness by hearing it和 how moths determine the direction from which a bat is approaching (so they can make evasive maneuvers to avoid it) 是三个由how引导的并列的宾语从句，作介词on的宾语。


句子翻译
 我研究神经生理学和生物习性，做的实验是关于蝙蝠如何通过声音的来源判断方向，猫头鹰如何在黑暗中透过听觉定位猎物，以及蛾如何通过蝙蝠的靠近来确定方向（从而采取逃避策略来避开蝙蝠）。


表语从句




Sample 1:

The most likely possibility is that the copepod itself wishes to remain invisible.





语法分析
 句中that引导的that the copepod itself wishes to remain invisible是表语从句，直接位于表语的位置。


句子翻译
 最大的可能性是桡足动物自己不希望被看到。


Sample 2:

One explanation for this sensory crossover is that synesthetes, people with synesthesia, are simply experiencing childhood memories and associations.





语法分析
 句中that引导的that synesthetes, people with synesthesia, are simply experiencing childhood memories and associations是表语从句，直接位于表语的位置，其中people with synesthesia是synesthetes的同位语。


句子翻译
 对于这种知觉交叉的一个解释是有联觉者，即有联觉的人，只是在经历童年的回忆和联想而已。


Sample 3:

The truth, of course, is that nobody can grasp reality whole, that each person's universe is to some extent unique
 , and that this circumstance makes it impossible for us to prove that there is but one true reality.





语法分析
 句中that nobody can grasp reality whole, that each person's universe is to some extent unique和that this circumstance makes it impossible for us to prove that there is but one true reality是三个由that引导的并列的表语从句，其中that there is but one true reality是宾语从句，作prove的宾语。


句子翻译
 当然，事实是没有人可以完全理解真实的世界，每个人所理解的世界在某种程度上都有一定的独特性，而这使我们无法去证明只有一个真实的世界。


同位语从句




Sample 1:

A century ago, opponents of women's suffrage in the United States scoffed at the notion that extending the vote to women would make any difference.





语法分析
 句中由that引导的that extending the vote to women would make any difference是同位语从句，作notion的同位语，对其进一步阐释说明。


句子翻译
 一个世纪之前，美国反对女性选举权的人对于“女性参与选举将会带来一些改变”这一观点进行冷嘲热讽。


Sample 2:

But the last two decades of research by 4000 dedicated physicists and mathematicians has given us well-founded hope that we are on the right and possibly final track.





语法分析
 句中由that引导的that we are on the right and possibly final track是同位语从句，作hope的同位语，对其进一步阐释说明。


句子翻译
 然而，在过去二十年中，四千位专注的物理学家和数学家的研究，已经给予我们充足的希望，即我们正处于正确的并且也许是最终的道路上。


Sample 3:

For a time the sheer volume of revisionist works dominated the Cold War debate, despite criticism from traditionalists that revisionists ignored Soviet aggressiveness and failed to consider the totalitarian nature of the Soviet regime.





语法分析
 句中由that引导的that revisionists ignored Soviet aggressiveness and failed to consider the totalitarian nature of the Soviet regime是同位语从句，作criticism的同位语，对其进一步阐释说明。


句子翻译
 尽管有来自于传统主义者的批判，即修正主义者忽视了苏联的侵略性并且没有考虑到苏联政权的极权本质，但有段时间大量修正主义者的作品还是主导着关于冷战的讨论。


Sample 4:

Yet, I think even such people would accept the fact that a major accident is sufficiently serious
 , and that probability of occurrence is sufficiently uncertain, that nuclear power cannot be perceived as a desirable technology from the perspective of safety.





语法分析
 句中的that a major accident is sufficiently serious, that probability of occurrence is sufficiently uncertain和that nuclear power cannot be perceived as a desirable technology from the perspective of safety是三个由that引导的同位语从句，作fact的同位语，对其进一步阐释说明。


句子翻译
 然而，我认为，就连这些人也会接受这样的事实，即一次重大意外事故（带来的危害）是相当严重的，事件发生的可能性也非常不确定，以及从安全角度来看，核能并不能被认做一项可取的技术。


1.5　状语从句

●概述

状语从句是在句中起副词作用的句子，根据其作用和连接词，可以分为时间状语从句、地点状语从句、方式状语从句，原因状语从句、结果状语从句、目的状语从句、条件状语从句、让步状语从句、伴随状语从句、对比状语从句等。状语从句可以放在主句前或主句后，有些情况下也会插在句子中间；放在句前和句中时，常用逗号隔开。

状语从句也是长难句构成中的一大难点，练习过程中，要掌握不同类型状语从句的修饰作用，将句子和出题点结合起来。

●真题例句


Sample 1:


When a noted historian was recently found to have lifted passages from other historians
 , she was asked to resign from the board of the Pulitzer Prize committee.




语法分析
 由when引导的When a noted historian was recently found to have lifted passages from other historians是时间状语从句。


句子翻译
 当一位著名的历史学家最近被发现抄袭其他史学家的作品时，她便被普利策奖委员会辞退了。


Sample 2:

Some claim that since PBS is no longer the fledgling weakling that it was when it was founded
 , there is no longer any need for taxpayers to continue to fund it.




语法分析
 由since引导的since PBS is no longer the fledgling weakling that it was when it was founded是原因状语从句，对后半句there is...的原因进行解释说明。这个状语从句中还包含了that引导的定语从句that it was when it was founded，修饰the fledgling weakling。而这个定语从句中when引导的when it was founded又是一个状语从句，表示时间。


句子翻译
 有些人认为，因为PBS已经不再是刚刚被创建时的虚弱菜鸟，所以纳税人不再有义务继续资助它。


Sample 3:

But she described her life with such clarity and vividness that I knew all those memories lived on inside her.





语法分析
 such...that...句型，that引导结果状语从句，如句中的that I knew all those memories lived on inside her。


句子翻译
 她如此清晰地、绘声绘色地描述着她（以前）的生活，所以我知道，所有的回忆都鲜活地刻在她的记忆中。


Sample 4:


Although I refer to a conifer guide when I'm cross-country skiing
 , I am still not trustworthy on the difference between a spruce and a fir.




语法分析
 由although引导的Although I refer to a conifer guide when I'm cross-country skiing是让步状语从句，I am...与从句形成转折关系。其中，由when引导的when I'm cross-country skiing也是一个状语从句，表示时间。


句子翻译
 虽然我在越野滑雪时参考过一本有关针叶树的指导手册，可我仍然弄不清楚云杉和冷杉之间有什么区别。


Sample 5:

Many scholars have argued that the utterances of apes should not be characterized as true language unless they employ grammatical rules similar to those found in human languages.





语法分析
 由unless引导的unless they employ grammatical rules similar to those found in human languages是条件状语从句。


句子翻译
 很多学者认为，猿猴发出的声音并不能被描述为真正的语言，除非它们采用和人类语言相类似的语法规则。


1.6倒装

●概述

倒装是一种语法手段，为了强调句中某一成分或由于特定句子结构而形成，可分为完全倒装和部分倒装。完全倒装，是把整个谓语放到主语之前，部分倒装是把谓语的一部分放在主语前。考生在复习中要学会辨识一些常见的倒装结构，如，由否定词或否定副词开头的句子，或是虚拟条件句引发的倒装。

●真题例句


Sample 1:


Here were images
 that revealed worlds of unaccountable feature and action.




语法分析
 由地点副词here开头的句子，主语为名词，构成完全倒装。


句子翻译
 这些图片展示了难以理解的天体特征与活动。


Sample 2:

"The instant the State took upon itself educative, charitable, or personally helpful work,"
 claimed one suffragist
 , "it became in need of the service of women."




语法分析
 took upon itself...，宾语前置；claimed one suffragist，直接引语后，谓语动词提至主语之前。


正确语序
 "The instant the State took educative, charitable, or personally helpful work upon itself," one suffragist claimed, "it became in need of the service of women."


句子翻译
 “国家一旦开始承担教育、慈善，或者对个人有益的工作，”一个妇女参政权主张者认为，“它就一定需要女性的服务。”


Sample 3:


Had the celestial motions been simple
 , it might have been possible to explain them solely in terms of the simple, poetic tales that had characterized the early cosmologies.




语法分析
 虚拟条件句中，省略if，had提前至句首，构成部分倒装。


正确语序
 If the celestial motions had been simple, it might have been possible to explain them solely in terms of the simple, poetic tales that had characterized the early cosmologies.


句子翻译
 如果天体运动是简单的，那么就有可能仅仅用早期宇宙学简单且有诗意的故事来解释。


第二章　SAT阅读长难句分类讲解与练习

2.1　复杂修饰类难句讲解与练习

修饰的类型包括分词结构的修饰、介词短语的修饰、不定式的修饰以及从句的修饰，其中从句包括定语从句、状语从句、主语从句、宾语从句、表语从句、同位语从句。通常，在SAT阅读的一个难句中至少包含其中一种修饰成分，而正是由于这些修饰成分的存在导致考生在阅读时难以把握主干成分。因此，只要能够正确地识别出这些修饰成分，考生就能轻松地找出句子主干，从而读懂句子。

2.1.1　分词短语


Sample 1:

Copepods move in jerks, pouncing on yet smaller prey.




难度等级
 E


句子主干
 Copepods move


难句类型
 现在分词


语法分析
 Copepods（主语）
 move（谓语）
 in jerks（状语）
 , pouncing on yet smaller prey.（现在分词作状语）



句中难词
 copepod n. 桡足类动物　jerk n. 肌肉痉挛　pounce v. 突袭


句子翻译
 桡足类动物依靠肌肉的痉挛移动，去袭击更小的猎物。


意群训练
 (Copepods move in jerks), (pouncing on yet smaller prey).


Sample 2:

I am no Tom Keating, aging a picture with a spoonful of instant coffee, spraying on fly specks with a mixture of asphalt and turpentine, pretending to have come upon an unknown Old Master in a junk shop or attic.




难度等级
 M


句子主干
 I am no Tom Keating


难句类型
 现在分词


语法分析
 I（主语）
 am no（系动词）
 Tom Keating（表语）
 , aging a picture with a spoonful of instant coffee, spraying on fly specks with a mixture of asphalt and turpentine, pretending to have come upon an unknown Old Master in a junk shop or attic.（并列的现在分词作后置定语）



句中难词
 spray v. 喷，撒　speck n. 小颗粒

asphalt n. 沥青　turpentine n. 松脂

pretend v. 假装　attic n. 阁楼


句子翻译
 我不是 Tom Keating，用一勺速溶咖啡把画做旧，用沥青和松脂的混合物在画上弄出一些斑点，假装在一个旧货商店或者阁楼里偶遇一位鲜为人知的绘画大师。


意群训练
 (I am no Tom Keating), (aging a picture with a spoonful of instant coffee), (spraying on fly specks with a mixture of asphalt and turpentine), (pretending to have come upon an unknown Old Master in a junk shop or attic).


Sample 3:

Isolated from light, warmed only from below, starved of nutrients, the life-forms of Vostok could teach scientists how life might persist in Europa's frigid climate, where temperatures average minus 250 degrees Fahrenheit.




难度等级
 E


句子主干
 the life-forms could teach scientists how life might persist in Europa's frigid climate


难句类型
 过去分词+宾语从句+定语从句


语法分析
 Isolated from light, warmed only from below, starved of nutrients（并列的过去分词作状语）
 , the life-forms（主语）
 of Vostok（定语）
 could teach（谓语）
 scientists（间接宾语）
 how life might persist in（直接宾语从句）
 Europa's frigid climate, where temperatures average minus 250 degrees Fahrenheit.（定语从句）



句中难词
 starve v. 缺乏　persist v. 持续存在　frigid adj. 严寒的


句子翻译
 与光隔绝、温度完全来自底部、缺乏营养，Vostok中的生命形态可以为科学家提供这样的信息：生命是如何坚持存活于Europa平均温度为零下250华氏度的寒冷气候中的。


意群训练
 (Isolated from light, warmed only from below, starved of nutrients), (the life-forms of Vostok could teach scientists how life might persist in Europa's frigid climate), (where temperatures average minus 250 degrees Fahrenheit).

2.1.2　介词短语


Sample 1:

Traffic arteries, along with parking lots, gas stations, and driveways, are powerful and insistent instruments of city destruction.




难度等级
 E


句子主干
 Traffic arteries are instruments


难句类型
 介词短语


语法分析
 Traffic arteries（主语）
 , along with parking lots, gas stations, and driveways（介词短语作状语）
 , are（系动词）
 powerful and insistent（定语）
 instruments（表语）
 of city destruction.（定语）



句中难词
 artery n. 干道　driveway n. 车道

insistent adj. 显著的instrument n. 设施


句子翻译
 交通干线，以及停车场、加油站和车道，都是破坏城市的强烈而显著的方式。


意群训练
 (Traffic arteries), (along with parking lots, gas stations, and driveways), (are powerful and insistent instruments of city destruction).


Sample 2:

Thucydides also considered increased knowledge of seafaring in the Aegean Sea and the gradual construction of walled cities with acquired wealth and a more settled life.




难度等级
 M


句子主干
 Thucydides considered knowledge and the construction


难句类型
 介词短语


语法分析
 Thucydides（主语）
 also（状语）
 considered（谓语）
 increased knowledge（宾语）
 of seafaring in the Aegean Sea（介词短语作后置定语）
 and the gradual construction（并列的宾语）
 of walled cities with acquired（介词短语作后置定语）
 wealth and a more settled life.（包含with引导的介词短语）



句中难词
 the Aegean Sea 爱琴海


句子翻译
 Thucydides也考虑到了不断增长的关于爱琴海的航海知识，以及随着财富的积聚和生活更加稳定而逐渐建起的有城墙的城市。


意群训练
 (Thucydides also considered increased knowledge of seafaring in the Aegean Sea) (and the gradual construction of walled cities with acquired wealth and a more settled life).


Sample 3:

The ideals of the Arts and Crafts movement were in complete sympathy with the concepts of Art Nouveau, and artists and artisans implemented them in practical ways by forming small groups, guilds, and workshops in Britain, Germany, and Austria.




难度等级
 M


句子主干
 The ideals were in complete sympathy with the concepts, and artists and artisans implemented them


难句类型
 介词短语


语法分析
 The ideals（主语）
 of the Arts and Crafts movement（介词短语作后置定语）
 were（系动词）
 in complete sympathy with the concepts of Art Nouveau（介词短语作表语）
 , and artists and artisans（主语）
 implemented（谓语）
 them（宾语）
 in practical ways（介词短语作状语）
 by forming small groups, guilds, and workshops in Britain, Germany, and Austria.（介词短语作状语）



句中难词
 sympathy n. 一致，对应　implement v. 执行　guild n. 行会，协会


句子翻译
 工艺美术运动的理想与“新艺术”的概念完全一致；在英国、德国和奥地利，艺术家和手工艺者成立小组、行会和工作坊，通过实践来贯彻这些理念。


意群训练
 (The ideals of the Arts and Crafts movement) (were in complete sympathy with the concepts of Art Nouveau), (and artists and artisans implemented them in practical ways) (by forming small groups, guilds, and workshops in Britain, Germany, and Austria).

2.1.3　不定式


Sample 1:

The decision to disbelieve all scientific explanations is not to be sneered at.




难度等级
 E


句子主干
 The decision is not to be sneered at.


难句类型
 不定式


语法分析
 The decision（主语）
 to disbelieve all scientific explanations（不定式作后置定语）
 is not（系动词）
 to be sneered at.（不定式作表语）



句中难词
 sneer v. 嘲笑


句子翻译
 质疑一切科学解释的决定不应该被嘲笑。


意群训练
 (The decision to disbelieve all scientific explanations) (is not to be sneered at).


Sample 2:

To stimulate the memory back into existence with fair regularity, one must believe in the fundamental importance of what one is doing.




难度等级
 M


句子主干
 one must believe in the importance


难句类型
 不定式


语法分析
 To stimulate the memory back into existence with fair regularity（不定式作目的状语）
 , one（主语）
 must believe in（谓语）
 the fundamental importance（宾语）
 of what one is doing.（介词短语作后置定语（含宾语从句）



句中难词
 stimulate v. 刺激


句子翻译
 为了刺激记忆清晰重现，一个人必须相信自己正在做的事情是至关重要的。


意群训练
 (To stimulate the memory back into existence with fair regularity), (one must believe in the fundamental importance of what one is doing).


Sample 3:

It surely has something to do with their unconventional beauty, their unique combination of features, demure down-turned snout and tightly curled tail, as sensitive and nimble as an elephant's trunk.




难度等级
 M


句子主干
 It has something


难句类型
 不定式


语法分析
 It（主语）
 surely（状语）
 has（谓语）
 something（宾语）
 to do with their unconventional beauty（不定式作后置定语）
 , their unique combination of features, demure down-turned snout and tightly curled tail, as sensitive and nimble as an elephant's trunk.（补语）



句中难词
 demure adj. 端庄的　nimble adj. 灵活的，敏捷的


句子翻译
 这一定和它们非同寻常的美丽有关：各种特征的独一无二的结合，端庄向下的鼻子，紧紧卷曲的尾部，像大象的鼻子那般敏捷灵活。


意群训练
 (It surely has something to do with their unconventional beauty), (their unique combination of features, demure down-turned snout and tightly curled tail), (as sensitive and nimble as an elephant's trunk).

2.1.4　从句


Sample 1:

When I began my research, I was amazed at the dearth of scientific information on eastern diamond rattlesnakes.




难度等级
 E


句子主干
 I was amazed


难句类型
 状语从句+介词短语


语法分析
 When I began my research（时间状语从句）
 , I（主语）
 was（系动词）
 amazed（表语）
 at the dearth of scientific（介词短语作状语）
 information on eastern diamond rattlesnakes.（介词短语作后置定语）



句中难词
 dearth n. 缺乏


句子翻译
 当我开始我的研究时，我惊讶地发现关于东方菱背响尾蛇的研究资料十分缺乏。


意群训练
 (When I began my research), (I was amazed at the dearth of scientific information on eastern diamond rattlesnakes).


Sample 2:

Although I refer to a conifer guide when I'm cross-country skiing, I am still not trustworthy on the difference between a spruce and a fir.




难度等级
 E


句子主干
 I am not trustworthy


难句类型
 状语从句


语法分析
 Although I refer to a conifer guide（让步状语从句）
 when I'm cross-country skiing（时间状语从句）
 , I（主语）
 am still not（系动词）
 trustworthy（表语）
 on the difference between a spruce and a fir.（介词短语作状语）



句中难词
 conifer n. 针叶树　cross-country adj. 越野的

trustworthy adj. 确信的　spruce n. 云杉

fir n. 冷杉


句子翻译
 虽然我在越野滑雪时参考过一本有关针叶树的指导手册，可我仍然弄不清楚云杉和冷杉之间有什么区别。


意群训练
 (Although I refer to a conifer guide) (when I'm cross-country skiing), (I am still not trustworthy on the difference between a spruce and a fir).


Sample 3:

In academic circles, I linger on the fringes where the warmth of the fire never reaches, an irreverent outsider, a loner who prefers fieldwork to the university, and general readership to academic journals.




难度等级
 M


句子主干
 I linger


难句类型
 定语从句+插入语（同位语）



语法分析
 In academic circles（状语）
 , I（主语）
 linger（谓语）
 on the fringes（状语）
 where the warmth of the fire never reaches（定语从句）
 , an irreverent outsider, a loner who prefers fieldwork to the university, and general readership to academic journals.（并列的同位语（包含定语从句）



句中难词
 fringe n. 边缘　irreverent adj. 无礼的

fieldwork n. 实地调查　journal n. 杂志


句子翻译
 在学术圈子里，我总是徘徊在火的温暖到不了的边缘（即，不受欢迎），是一个不够虔诚的局外人，是一个更喜欢实地考察而不是大学（工作）、喜欢通俗读物而不是学术期刊的孤独者。


意群训练
 (In academic circles), (I linger on the fringes where the warmth of the fire never reaches), (an irreverent outsider, a loner who prefers fieldwork to the university, and general readership to academic journals).


Sample 4:

In other words, science proceeds along a zigzag path toward what we hope will be ultimate truth, a path that began with humanity's earliest attempts to fathom the cosmos and whose end we cannot predict.




难度等级
 M


句子主干
 science proceeds


难句类型
 介词短语+宾语从句+定语从句+不定式


语法分析
 In other words（状语）
 , science（主语）
 proceeds（谓语）
 along a zigzag path（介词短语作状语）
 toward what we（介词短语作后置）
 hope will be ultimate truth（定语（含宾语从句）
 , a path（同位语）
 that began with humanity's earliest（定语从句）
 attempts to fathom the cosmos（不定式作后置定语）
 and whose end we cannot predict.（并列的定语从句）



句中难词
 zigzag adj. 曲折的　fathom v. 理解，搞清楚　cosmos n. 宇宙


句子翻译
 换句话说，科学沿着一条曲折的道路，朝着我们希望的终极真理前进，这条路始于人类探究宇宙的最初尝试，而其终点，我们仍无法预知。


意群训练
 (In other words), (science proceeds along a zigzag path) (toward what we hope will be ultimate truth), (a path that began with humanity's earliest attempts to fathom the cosmos) (and whose end we cannot predict).


Sample 5:

It may seem that I have gone to great lengths to avoid the conclusion that Kanzi has a meaningful appreciation of the grammar of English, given that he can apparently understand many English sentences.




难度等级
 M


句子主干
 It may seem that I have gone


难句类型
 主语从句+不定式+同位语从句+宾语从句


语法分析
 It（形式主语）
 may seem（系动词）
 that I have gone（主语从句）
 to great lengths to avoid the（不定式作目的状语）
 conclusion that Kanzi has a meaningful appreciation of the grammar of（同位语从句）
 English, given that he can apparently understand many English sentences.（分词引导的状语从句，作原因状语）



句中难词
 given that... 考虑到…


句子翻译
 看上去似乎我谈论了太多，要刻意避免Kanzi能理解英文语法这样的结论，考虑到Kanzi明显是能理解很多英文句子的。


意群训练
 (It may seem) (that I have gone to great lengths to avoid the conclusion) (that Kanzi has a meaningful appreciation of the grammar of English), (given that he can apparently understand many English sentences).


Sample 6:

I remember that she smiled when she asked me, expecting me to talk about the excitement of discovery, the thrill of uncovering lost civilizations.




难度等级
 M


句子主干
 I remember that she smiled


难句类型
 宾语从句+状语从句+现在分词


语法分析
 I（主语）
 remember（谓语）
 that she smiled（宾语从句）
 when she asked me（时间状语从句）
 , expecting me to talk（现在分词作伴随状语）
 about the excitement of discovery, the thrill of uncovering lost civilizations.


句中难词
 thrill n. 兴奋　uncover v. 发现


句子翻译
 我记得当她问我这个问题的时候她是微笑着的，期待我能够谈谈有所发现时的兴奋，还原失落文明时的激动之情。


意群训练
 (I remember that she smiled when she asked me), (expecting me to talk about the excitement of discovery, the thrill of uncovering lost civilizations).


Sample 7:

Perhaps one can say with more than mere intuition that certain skills do atrophy through not being used, that an increasing reliance on electronics to mediate our apprehension of the world does lead to the loss of certain sensitivities, and that to lose any sensitivity or awareness is limiting and unwise.




难度等级
 M


句子主干
 one can say that skills do atrophy, that an increasing reliance does lead to the loss, and that to lose any sensitivity or awareness is limiting and unwise


难句类型
 宾语从句


语法分析
 Perhaps（状语）
 one（主语）
 can say（谓语）
 with more than mere intuition（状语）
 that certain skills do atrophy through not being used（宾语从句）
 , that an increasing reliance on electronics to mediate our apprehension of the world does lead to the loss of certain sensitivities（并列的宾语从句）
 , and that to lose any sensitivity or awareness is limiting and unwise.（并列的宾语从句）



句中难词
 intuition n. 直觉　atrophy v. 萎缩，退化　sensitivity n. 敏感性


句子翻译
 也许一个人凭直觉就可以说，那些不再使用的技能一定会退化；在越来越依赖电子产品来认识世界的过程中，确实会导致某些感官敏感性的丧失；而任何感官的敏感性或意识的丧失都是有局限性的，并且是不明智的。


意群训练
 (Perhaps one can say with more than mere intuition) (that certain skills do atrophy through not being used), (that an increasing reliance on electronics to mediate our apprehension of the world does lead to the loss of certain sensitivities), (and that to lose any sensitivity or awareness is limiting and unwise).


Sample 8:

We've always been taught that America's war of independence from England was a true revolution, something of an exaggeration in itself.




难度等级
 E


句子主干
 We've been taught that war was a revolution


难句类型
 宾语从句


语法分析
 We've（主语）
 always been taught that America's war of independence（宾语从句）
 from England was a true revolution, something of an exaggeration（同位语）
 in itself.（含介词短语作后置定语）



句中难词
 exaggeration n. 夸张


句子翻译
 我们总是被灌输这样的教育，即美国独立于英国的战争是一场真正的革命，这本身是比较夸张的说法。


意群训练
 (We've always been taught) (that America's war of independence from England was a true revolution), (something of an exaggeration in itself).


Sample 9:

However, it cannot be denied that it was Smith who introduced such a target for later novelists and that when she did, her action was considered so audacious that it laid her open to the charge of being a "menace."




难度等级
 M


句子主干
 it cannot be denied


难句类型
 主语从句+状语从句+so...that...强调结构+it was...who...强调句型


语法分析
 However（状语）
 , it（形式主语）
 cannot be denied（谓语）
 that it was Smith who introduced such a target for later novelists（主语从句）
 and that when she did（时间状语从句）
 , her action was considered so audacious that it laid her open to the charge of being a "menace."（并列的主语从句）



句中难词
 novelist n. 小说家　audacious adj. 大胆的　menace n. 威胁


句子翻译
 然而，不能否认的是Smith为后世的小说家引出了这样一个目标，但当她这么做的时候，她的行为被认为是胆大妄为的，被公开指责成一种“威胁”。


意群训练
 (However, it cannot be denied) (that it was Smith who introduced such a target for later novelists) (and that when she did, her action was considered so audacious that it laid her open to the charge of being a "menace.")


Sample 10:

But the Tunisian eyes that watch me can see that I at least am not from Tunisia.




难度等级
 E


句子主干
 the eyes can see that I am not from Tunisia


难句类型
 宾语从句+定语从句


语法分析
 But the Tunisian eyes（主语）
 that watch me（定语从句）
 can see（谓语）
 that I at least am not from Tunisia.（宾语从句）



句中难词
 Tunisia n. 突尼斯


句子翻译
 但那些看着我的突尼斯双眼，至少能够知道我并不是来自突尼斯。


意群训练
 (But the Tunisian eyes that watch me) (can see that I at least am not from Tunisia).


Sample 11:

How a would-be scientist decides on a discipline, settles on a problem, and goes to work is often as much a matter of chance as it is of temperament.




难度等级
 M


句子主干
 How a would-be scientist decides on a discipline, settles on a problem, and goes to work is a matter of chance


难句类型
 主语从句+状语从句


语法分析
 How a would-be scientist decides on a discipline, settles on a problem, and goes to work（主语从句）
 is（系动词）
 often（状语）
 as much a matter of chance（表语）
 as it is of temperament.（状语从句）



句中难词
 temperament n. 性格，性情


句子翻译
 一个准科学家如何确定一门学科，解决一个问题，以及展开工作，常常只是机遇使然，往往也和性格有关。


意群训练
 (How a would-be scientist decides on a discipline, settles on a problem, and goes to work) (is often as much a matter of chance as it is of temperament).


实战演练



Exercise 1

Beginning in the 1780’s, novelist Charlotte Smith's explicit and implicit criticism of English life and laws, of England's social organization, earned her a reputation as a "subversive."

Exercise 2

We heave a sigh of relief when a movie like Mulan is released, using real Asian American actors' voices.

Exercise 3

Though he has asked his parents to do precisely this, the fact of it troubles him, making him feel in that instant that he is not related to them, not their child.

Exercise 4

Recognizing that many employees are chronically sleep deprived, some companies have set up nap rooms.

Exercise 5

Sitting in the cockpit on a night watch, it takes a little time to become adapted to the dark and to realize how much is going on in the sea around you.

Exercise 6

It is impossible to take advantage of multiplicity of choice without being able to get around easily.

Exercise 7

Kneeling motionless on the ground, I watched as a husky eastern diamondback rattlesnake slid from my 5-gallon can into winter home, a dark gopher tortoise burrow.

Exercise 8

So we spent much of our time in devilish pursuits, wandering the fields and gardens surrounding the school, searching for the spark of creation we used to mold the ordinary into the magical.

Exercise 9

The aim of translation is to find words that bring over the sense and spirit of the original so that they are understood.

Exercise 10

In fact, to understand the limitations of science (and art and philosophy) can be a source of strength, emboldening us to renew our search for the objectively real even though we understand that the search will never end.

Exercise 11

You will be seen as someone who wastes time that could better be spent discussing a project or an issue.

Exercise 12

Steiner indicates that there will be many further questions that will suggest experiments whose results may allow us to print pictures on the pieces of the jigsaw puzzle.

Exercise 13

Deceptions typically involve trying to conceal feelings that are inappropriate or trying to cover up the fear, guilt, and distress that may be provoked when one attempts to get away with a lie.

Exercise 14

There is more at stake in exploring her story than an interesting intellectual exercise or even the worthy act of writing a corrective history that adds a previously muted, Black, female voice to the chorus of people from the past.

Exercise 15

I worked in neurophysiology and behavior and did experiments on how bats determine the direction from which a sound is coming, how owls locate their prey in total darkness by hearing it, and how moths determine the direction from which a bat is approaching (so they can make evasive maneuvers to avoid it).

Exercise 16

That is, the traditions of prealphabetic Greece were actively preserved in numerous oral stories regularly recited and passed along from generation to generation by the Greek bards, or "rhapsodes" ( from the Greek rhapsodies, which means "to stitch song together").

Exercise 17

That does not mean that they invent facts; rather, they put them in a particular order, shaping them, placing an emphasis here and not there, dramatizing events that may have seemed undramatic at the time.

Exercise 18

I owed him no rent but he kept insisting that I should take a larger and more expensive room in his house, seeing that I had overcrowded the small single room with my books, my papers, my boxes and bags, my food-stores and the evidence of constant visitors who stayed to tea or came late.

Exercise 19

But Eno, who became a global celebrity of sorts, boating off to Paris and Sao Paulo to solve local traffic problems, was as much a social engineer as a traffic engineer, teaching vast numbers of people to act and communicate in new ways, often against their will.

Exercise 20

Since they were not written down, they were never wholly fixed, but would shift slightly with each telling to fit the circumstances or needs of a particular audience, gradually incorporating new practical knowledge while letting the obsolete fall away.

Exercise 21

They insisted that in 1945 the Soviet Union, badly damaged by the fighting during World War II and having suffered huge population losses, was far weaker than the United States and in no position to threaten the West.


答案分析




Exercise 1:

Beginning in the 1780’s, novelist Charlotte Smith's explicit and implicit criticism of English life and laws, of England's social organization, earned her a reputation as a "subversive."




难度等级
 E


句子主干
 criticism earned her a reputation as a "subversive"


难句类型
 现在分词


语法分析
 Beginning in the 1780’s（现在分词作状语）
 , novelist Charlotte Smith's explicit and implicit（定语）
 criticism（主语）
 of English life and laws, of England's social organization（后置定语）
 , earned（谓语）
 her（间接宾语）
 a reputation（直接宾语）
 as a "subversive."（宾语补足语）



句中难词
 explicit adj. 明确的　implicit adj. 含蓄的　subversive n. 危险分子


句子翻译
 18世纪80年代初期，小说家 Charlotte Smith对于英国生活、法律和社会机构的或明或暗的批评让她有了“危险分子”的名声。


意群训练
 (Beginning in the 1780’s), (novelist Charlotte Smith's explicit and implicit criticism of English life and laws, of England's social organization), (earned her a reputation as a "subversive.")


Exercise 2:

We heave a sigh of relief when a movie like Mulan is released, using real Asian American actors' voices.




难度等级
 E


句子主干
 We heave a sigh


难句类型
 现在分词+状语从句


语法分析
 We（主语）
 heave（谓语 ）
 a sigh（宾语）
 of relief（后置定语）
 when a movie like Mulan is released（时间状语从句）
 , using real Asian American actors' voices.（现在分词作状语）



句中难词
 heave v. 发出（叹息、呻吟等）


句子翻译
 当得知像《花木兰》这样的电影允许让真正的亚裔美国人来配音时，我们都松了一口气。


意群训练
 (We heave a sigh of relief) (when a movie like Mulan is released), (using real Asian American actors' voices).


Exercise 3:

Though he has asked his parents to do precisely this, the fact of it troubles him, making him feel in that instant that he is not related to them, not their child.




难度等级
 E


句子主干
 the fact of it troubles him


难句类型
 现在分词+状语从句+宾语从句


语法分析
 Though he has asked his parents to do precisely this（状语从句）
 , the fact of it（主语）
 troubles（谓语）
 him（宾语）
 , making him feel in that（现在分词作状语）
 instant that he is not related to them（宾语从句）
 , not their child.


句中难词
 precisely adv. 精确地　instant n. 时刻，瞬间


句子翻译
 尽管他要求父母一定要这样做，可事实是，当父母真的这么做了时又让他感到不舒服，就在那一瞬间，他觉得自己和父母好像没有任何关系，觉得自己不是他们的孩子。


意群训练
 (Though he has asked his parents to do precisely this), (the fact of it troubles him), (making him feel in that instant) (that he is not related to them, not their child).


Exercise 4:

Recognizing that many employees are chronically sleep deprived, some companies have set up nap rooms.




难度等级
 E


句子主干
 companies have set nap rooms


难句类型
 现在分词+宾语从句


语法分析
 Recognizing that many employees are chronically sleep deprived（现在分词作状语+宾语从句）
 , some companies（主语）
 have set up（谓语）
 nap rooms.（宾语）



句中难词
 chronically adv. 长期地


句子翻译
 意识到许多雇员长期缺乏睡眠，一些公司便建立了午睡休息室。


意群训练
 (Recognizing that many employees are chronically sleep deprived), (some companies have set up nap rooms).


Exercise 5:

Sitting in the cockpit on a night watch, it takes a little time to become adapted to the dark and to realize how much is going on in the sea around you.




难度等级
 E


句子主干
 it takes a little time to become adapted to the dark and to realize how much is going on


难句类型
 现在分词+宾语从句+不定式


语法分析
 Sitting in the cockpit on a night watch（现在分词作状语）
 , it（形式主语）
 takes（谓语）
 a little time（宾语）
 to become adapted to the dark and to realize（两个并列的不定式作真实主语）
 how much is going on in（宾语从句）
 the sea around you.


句中难词
 cockpit n. 驾驶舱


句子翻译
 晚上，坐在驾驶舱里观察海洋，需要花一点时间去适应周遭黑暗的环境，（逐渐去）了解你身边的海洋所发生的一切。


意群训练
 (Sitting in the cockpit on a night watch), (it takes a little time to become adapted to the dark) (and to realize how much is going on in the sea around you).


Exercise 6:

It is impossible to take advantage of multiplicity of choice without being able to get around easily.




难度等级
 E


句子主干
 It is impossible to take advantage of multiplicity of choice


难句类型
 介词短语+不定式


语法分析
 It（形式主语）
 is（系动词）
 impossible（表语）
 to take advantage of multiplicity of choice（不定式作真实主语）
 without being able to get around easily.（介词短语作状语）



句中难词
 multiplicity n. 多样性 get around 应付


句子翻译
 当无法轻松应付的时候，无法利用选择的多样性。


意群训练
 (It is impossible to take advantage of multiplicity of choice) (without being able to get around easily).


Exercise 7:

Kneeling motionless on the ground, I watched as a husky eastern diamondback rattlesnake slid from my 5-gallon can into winter home, a dark gopher tortoise burrow.




难度等级
 E


句子主干
 I watched


难句类型
 现在分词+状语从句


语法分析
 Kneeling motionless on the ground（现在分词作状语）
 , I（主语）
 watched（谓语）
 as a husky eastern（时间状语从句）
 diamondback rattlesnake slid from my 5-gallon can into winter home, a dark gopher tortoise burrow.（同位语）



句中难词
 kneel v. 跪　motionless adj. 静止的

husky adj. 强壮的　diamondback adj. 有菱形斑纹的

rattlesnake n. 响尾蛇　slide v. 滑行

gopher tortoise n. 穴居沙龟 burrow n. 地洞


句子翻译
 我一动不动地跪在地上，注视着那条强壮的东方菱斑响尾蛇，从我的5加仑罐头盒里滑向它过冬的家，那是一个黑暗的穴居沙龟洞。


意群训练
 (Kneeling motionless on the ground), (I watched as a husky eastern diamondback rattlesnake slid from my 5-gallon can into winter home), (a dark gopher tortoise burrow).


Exercise 8:

So we spent much of our time in devilish pursuits, wandering the fields and gardens surrounding the school, searching for the spark of creation we used to mold the ordinary into the magical.




难度等级
 E


句子主干
 we spent much of our time


难句类型
 现在分词+定语从句


语法分析
 So（状语）
 we（主语）
 spent（谓语）
 much of our time（宾语）
 in devilish pursuits（状语）
 , wandering the fields and gardens（现在分词作状语）
 surrounding the school（现在分词作后置定语）
 , searching for the spark of creation（并列的现在分词作状语）
 we used to mold the ordinary into the magical.（定语从句）



句中难词
 devilish adj. 顽皮的　mold v. 塑造


句子翻译
 因此，我们把大部分时间花在不务正业的事情上，在学校周围的田地和花园里游荡，寻找化腐朽为神奇的灵感。


意群训练
 (So we spent much of our time in devilish pursuits), (wandering the fields and gardens surrounding the school), (searching for the spark of creation) (we used to mold the ordinary into the magical).


Exercise 9:

The aim of translation is to find words that bring over the sense and spirit of the original so that they are understood.




难度等级
 E


句子主干
 the aim is to find words


难句类型
 定语从句+状语从句+不定式


语法分析
 The aim of translation（主语）
 is（系动词）
 to find words（不定式作表语）
 that bring over the sense and spirit of the original（定语从句）
 so that they are understood.（状语从句）



句中难词
 sense n. 意思　original n. 原作


句子翻译
 翻译的目的是通过遣词造句以表达出原作的意义和精髓，从而被人们所理解。


意群训练
 (The aim of translation is to find words) (that bring over the sense and spirit of the original) (so that they are understood).


Exercise 10:

In fact, to understand the limitations of science (and art and philosophy) can be a source of strength, emboldening us to renew our search for the objectively real even though we understand that the search will never end.




难度等级
 M


句子主干
 to understand the limitations of science (and art and philosophy) can be a source of strength


难句类型
 现在分词+不定式+状语从句+宾语从句


语法分析
 In fact（状语）
 , to understand the limitations of science（不定式作主语）
 (and art and philosophy)（补语）
 can be（系动词）
 a source of strength（表语）
 , emboldening us to renew our search for the objectively real（现在分词作后置定语）
 even though we understand that the search will never end.（状语从句+宾语从句）



句中难词
 embolden v. 鼓励　objectively adv. 客观地


句子翻译
 事实上，承认科学（艺术以及哲学）的有限性是一种力量的源泉，鼓励我们为了客观真实性而去更新我们的研究，尽管我们知道这样的研究永无止境。


意群训练
 (In fact, to understand the limitations of science (and art and philosophy) ) (can be a source of strength), (emboldening us to renew our search for the objectively real) (even though we understand that the search will never end).


Exercise 11:

You will be seen as someone who wastes time that could better be spent discussing a project or an issue.




难度等级
 E


句子主干
 You will be seen


难句类型
 定语从句


语法分析
 You（主语）
 will be seen（谓语）
 as someone（状语）
 who wastes time that could better be spent（定语从句+定语从句）
 discussing a project or an issue.


句中难词
 issue n. 问题


句子翻译
 你将会被看做一个浪费时间的人，而这些时间可以更好地用来讨论一个项目或者一个问题。


意群训练
 (You will be seen as someone) (who wastes time) (that could better be spent discussing a project or an issue).


Exercise 12:

Steiner indicates that there will be many further questions that will suggest experiments whose results may allow us to print pictures on the pieces of the jigsaw puzzle.




难度等级
 M


句子主干
 Steiner indicates that there will be questions


难句类型
 定语从句+宾语从句+不定式


语法分析
 Steiner（主语）
 indicates（谓语）
 that there will be many further questions（宾语从句）
 that will suggest experiments（定语从句）
 whose results may allow（定语从句）
 us to print pictures on the（不定式作宾语补足语）
 pieces of the jigsaw puzzle.


句中难词
 jigsaw n. 拼图


句子翻译
 Steiner指出，将会有更多的问题来启发出那些能够让我们在这幅拼图上印出图片的实验。


意群训练
 (Steiner indicates that there will be many further questions) (that will suggest experiments) (whose results may allow us to print pictures on the pieces of the jigsaw puzzle).


Exercise 13:

Deceptions typically involve trying to conceal feelings that are inappropriate or trying to cover up the fear, guilt, and distress that may be provoked when one attempts to get away with a lie.




难度等级
 M


句子主干
 Deceptions involve trying to conceal feelings or trying to cover up the fear, guilt, and distress


难句类型
 定语从句+动名词+状语从句


语法分析
 Deceptions（主语）
 typically（状语）
 involve（谓语）
 trying to conceal feelings（动名词作宾语）
 that are（定语从句）
 inappropriate or trying to cover up the fear, guilt, and distress（并列的动名词作宾语）
 that may be provoked（定语从句）
 when one attempts to get away with a lie.（时间状语从句）



句中难词
 conceal v. 隐藏，隐瞒　provoke v. 激起


句子翻译
 欺骗通常包括试图隐藏不适当的感情，或试图掩盖摆脱谎言时可能被激起的恐惧、内疚和不安。


意群训练
 (Deceptions typically involve trying to conceal feelings) (that are inappropriate) (or trying to cover up the fear, guilt, and distress) (that may be provoked) (when one attempts to get away with a lie).


Exercise 14:

There is more at stake in exploring her story than an interesting intellectual exercise or even the worthy act of writing a corrective history that adds a previously muted, Black, female voice to the chorus of people from the past.




难度等级
 M


句子主干
 There is more at stake...than...


难句类型
 定语从句


语法分析
 There（表语）
 is（系动词）
 more at stake（主语）
 in exploring her story（状语）
 than an interesting（状语）
 intellectual exercise or even the worthy act of writing a corrective history that adds a previously muted, Black, female voice to the chorus of people from the past.（定语从句）



句中难词
 at stake 在危险中　chorus n. 合唱


句子翻译
 相对于一项有趣的智力训练，或者一个有价值的行为，如书写一段矫正的历史——将先前沉默的黑人女性的声音加入到过去人们的“大合唱”中，探索她的故事会带来更多危险性。


意群训练
 (There is more at stake in exploring her story) (than an interesting intellectual exercise or even the worthy act of writing a corrective history) (that adds a previously muted, Black, female voice to the chorus of people from the past).


Exercise 15:

I worked in neurophysiology and behavior and did experiments on how bats determine the direction from which a sound is coming, how owls locate their prey in total darkness by hearing it, and how moths determine the direction from which a bat is approaching (so they can make evasive maneuvers to avoid it).




难度等级
 M


句子主干
 I worked and did experiments


难句类型
 宾语从句+定语从句


语法分析
 I（主语）
 worked（谓语）
 in neurophysiology and behavior（状语）
 and did（谓语）
 experiments（宾语）
 on how bats determine the direction from which a sound is coming（介词短语作后置定语+宾语从句+定语从句）
 , how owls locate their prey in total darkness by hearing it（并列的介词on的宾语从句）
 , and how moths determine the direction（并列的介词on的宾语从句）
 from which a bat is approaching（定语从句）
 (so they can make evasive maneuvers to avoid it).（补语）



句中难词
 neurophysiology n. 神经生理学　moth n. 蛾

evasive adj. 逃避的　maneuver n. 策略


句子翻译
 我研究神经生理学和生物习性，做的实验是关于蝙蝠如何通过声音的来源判断方向，猫头鹰如何在黑暗中透过听觉定位猎物，以及蛾如何通过蝙蝠的靠近来确定方向（从而采取逃避策略来避开蝙蝠）。


意群训练
 (I worked in neurophysiology and behavior) (and did experiments on how bats determine the direction) (from which a sound is coming), (how owls locate their prey in total darkness by hearing it), (and how moths determine the direction) (from which a bat is approaching) (so they can make evasive maneuvers to avoid it).


Exercise 16:

That is, the traditions of pre-alphabetic Greece were actively preserved in numerous oral stories regularly recited and passed along from generation to generation by the Greek bards, or "rhapsodes" ( from the Greek rhapsodies, which means "to stitch songs together").




难度等级
 M


句子主干
 the traditions were preserved


难句类型
 过去分词+定语从句


语法分析
 That is（插入语）
 , the traditions of pre-alphabetic Greece（主语）
 were actively（状语）
 preserved（谓语）
 in numerous oral stories（状语）
 regularly recited and passed along（过去分词作后置定语）
 from generation（状语）
 to generation by the Greek bards, or "rhapsodes" (from the Greek（补语）
 rhapsodies, which means "to stitch songs together"（定语从句）
 ).


句中难词
 bard n. 吟游诗人　rhapsode n. 史诗吟诵者　stitch v. 缝合


句子翻译
 也就是说，字母语言出现之前的希腊传统被活跃地保存在无数口头故事中，它们不断地被希腊吟游诗人或“史诗吟诵者”（来源于希腊狂想曲，意为“把歌曲缝到一处”）背诵下来，并一代又一代地口口相传下去。


意群训练
 (That is, the traditions of pre-alphabetic Greece were actively preserved in numerous oral stories) (regularly recited and passed along from generation to generation) (by the Greek bards, or "rhapsodes") ( from the Greek rhapsodies, which means "to stitch songs together").


Exercise 17:

That does not mean that they invent facts; rather, they put them in a particular order, shaping them, placing an emphasis here and not there, dramatizing events that may have seemed undramatic at the time.




难度等级
 M


句子主干
 That does not mean that they invent facts; they put them


难句类型
 现在分词+宾语从句+定语从句


语法分析
 That（主语）
 does not mean（谓语）
 that they invent facts（宾语从句）
 ; rather, they（主语）
 put（谓语）
 them（宾语）
 in a particular order（状语）
 , shaping them, placing an emphasis here and not there（并列的现在分词作伴随状语）
 , dramatizing events that may have seemed undramatic at the time.（定语从句）



句中难词
 dramatize v. 使戏剧化，夸张


句子翻译
 这并非意味着他们在创造事实；实际上，他们是把这些事件以特殊的顺序组合，调整它们，对某些地方给予重点强调，夸大那些当时看来本平淡无奇的事情。


意群训练
 (That does not mean that they invent facts); (rather, they put them in a particular order), (shaping them, placing an emphasis here and not there, dramatizing events) (that may have seemed undramatic at the time).


Exercise 18:

I owed him no rent but he kept insisting that I should take a larger and more expensive room in his house, seeing that I had overcrowded the small single room with my books, my papers, my boxes and bags, my food-stores and the evidence of constant visitors who stayed to tea or came late.




难度等级
 M


句子主干
 I owed him no rent but he kept insisting that I should take a larger and more expensive room in his house


难句类型
 动名词+宾语从句+现在分词+定语从句


语法分析
 I（主语）
 owed（谓语）
 him（间接宾语）
 no rent（直接宾语）
 but he（主语）
 kept insisting（谓语）
 that I should（宾语从句）
 take a larger and more expensive room in his house, seeing（现在分词作状语）
 that I had overcrowded the small single room with my books, my papers, my boxes and bags, my food-stores and the evidence of constant visitors（宾语从句）
 who stayed to（定语从句）
 tea or came late.


句中难词
 overcrowd v. 使…过度拥挤


句子翻译
 我并不欠他房租，但他坚称，我应该在他的房里租一个更大、更贵的房间，因为我的书籍、文件、盒子、袋子以及储备的食物已经把这个小单间挤得满满当当，而且还有常来喝茶并停留很久的访客。


意群训练
 (I owed him no rent) (but he kept insisting) (that I should take a larger and more expensive room in his house), (seeing that I had overcrowded the small single room with my books, my papers, my boxes and bags, my food-stores) (and the evidence of constant visitors) (who stayed to tea or came late).


Exercise 19:

But Eno, who became a global celebrity of sorts, boating off to Paris and Sao Paulo to solve local traffic problems, was as much a social engineer as a traffic engineer, teaching vast numbers of people to act and communicate in new ways, often against their will.




难度等级
 H


句子主干
 Eno was as much a social engineer as a traffic engineer


难句类型
 现在分词+定语从句+不定式


语法分析
 But Eno（主语）
 , who became a global celebrity of sorts（定语从句）
 , boating off to Paris（现在分词作后置定语）
 and Sao Paulo to solve local traffic problems（不定式作目的状语）
 , was（系动词）
 as much a social engineer as a traffic engineer（表语）
 , teaching vast numbers of people to act and communicate in new ways, often against their will.（现在分词作状语+不定式作状语补语）



句中难词
 celebrity n. 名人


句子翻译
 然而，Eno在这一方面变成全球名人后，坐船去了Paris和San Paulo解决当地的交通问题，他同时充当了社会工程师和交通工程师的角色，教导众多民众用新的方式行动和沟通，但往往违背人们的意愿。


意群训练
 (But Eno, who became a global celebrity of sorts), (boating off to Paris and San Paulo to solve local traffic problems), (was as much a social engineer as a traffic engineer), (teaching vast numbers of people to act and communicate in new ways), (often against their will).


Exercise 20:

Since they were not written down, they were never wholly fixed, but would shift slightly with each telling to fit the circumstances or needs of a particular audience, gradually incorporating new practical knowledge while letting the obsolete fall away.




难度等级
 M


句子主干
 they were never fixed, but they would shift


难句类型
 状语从句+不定式+现在分词


语法分析
 Since they were not written down（原因状语从句）
 , they（主语）
 were never wholly fixed（谓语）
 , but would shift（谓语）
 slightly with each telling（状语）
 to fit the circumstances or needs of a particular audience（不定式作目的状语）
 , gradually incorporating new practical knowledge while letting the obsolete fall away.（现在分词作伴随状语）



句中难词
 circumstance n. 情况　incorporate v. 合并　obsolete adj. 过时的


句子翻译
 由于没被写下来，它们从来都不是完全固定的，而是随着每次讲述，为了符合不同情况或某一特定受众的需求，会有轻微的变化，这样逐渐地将新的实用信息不断融入进去，过时的信息则会自动剥离。


意群训练
 (Since they were not written down), (they were never wholly fixed), (but would shift slightly with each telling to fit the circumstances or needs of a particular audience), (gradually incorporating new practical knowledge while letting the obsolete fall away).


Exercise 21:

They insisted that in 1945 the Soviet Union, badly damaged by the fighting during World War II and having suffered huge population losses, was far weaker than the United States and in no position to threaten the West.




难度等级
 M


句子主干
 they insisted that the Soviet Union was weaker and in no position


难句类型
 宾语从句+过去分词+现在分词+不定式


语法分析
 They（主语）
 insisted（谓语）
 that in 1945 the Soviet Union（宾语从句）
 , badly damaged by the fighting during World War II and having suffered huge population losses（过去分词作后置定语）
 , was（系动词）
 far weaker（表语）
 than the United States（状语）
 and in no position（并列表语）
 to threaten the West.（不定式作后置定语）



句中难词
 Soviet Union 前苏联


句子翻译
 他们坚称，1945年的前苏联已深受二战重创，经历了巨大的人口流失，（因此）远比美国脆弱，根本不会对西方构成威胁。


意群训练
 (They insisted that in 1945 the Soviet Union), (badly damaged by the fighting during World War II and having suffered huge population losses), (was far weaker than the United States and in no position to threaten the West).


2.2　插入语及同位语类难句讲解与练习


Sample 1:

On a quiet night, with just enough wind to ghost along without the engine, it can be euphoric.




难度等级
 E


句子主干
 it can be euphoric


难句类型
 插入语


语法分析
 On a quiet night（状语）
 , with just enough wind to ghost along without the engine（插入语）
 , it（主语）
 can be（系动词）
 euphoric.（表语）



句中难词
 ghost v. 像鬼魂似的悄悄地行走　euphoric adj. 愉快的


句子翻译
 在一个宁静的夜晚，熄灭引擎，让风恰到好处地吹着，带着船缓缓地前行，这种感受无比幸福。


意群训练
 (On a quiet night), (with just enough wind to ghost along without the engine), (it can be euphoric).


Sample 2:

In 1757, at the age of twenty-four and after giving up his legal studies in London, Burke composed A Philosophical Enquiry into the Orient of Our Ideas of the Sublime and Beautiful.




难度等级
 E


句子主干
 Burke composed A Philosophical Enquiry into the Orient of Our Ideas of the Sublime and Beautiful


难句类型
 同位语


语法分析
 In 1757（状语）
 , at the age of twenty-four and after giving up his legal studies in London（同位语）
 , Burke（主语）
 composed（谓语）
 A Philosophical Enquiry into the Orient of Our Ideas of the Sublime and Beautiful.（宾语）



句子翻译
 1757年，24岁的Burke放弃了他在伦敦的法学学业，之后，他写了一本书，名为《对伟大与美丽的哲学问询》。


意群训练
 (In 1757), (at the age of twenty-four and after giving up his legal studies in London), (Burke composed A Philosophical Enquiry into the Orient of Our Ideas of the Sublime and Beautiful).


Sample 3:

In short, Samuel is proud to be considered first a woman composer, one whose connection to the Welsh language and people resurfaces at interludes throughout her musical life.




难度等级
 M


句子主干
 Samuel is proud


难句类型
 同位语


语法分析
 In short（状语）
 , Samuel（主语）
 i（系动词）
 proud（表语）
 to be considered first a woman composer（不定式作状语）
 , one（同位语）
 whose connection to the Welsh language and people resurfaces at interludes throughout her musical life.（同位语中的定语从句）



句中难词
 at interludes 每隔一段时间，不时地


句子翻译
 简而言之，Samuel对于被当做第一个女性作曲家感到自豪，在她的音乐生涯中，她与威尔士语言和威尔士人的联系不时地被重新展现。


意群训练
 (In short), (Samuel is proud to be considered first a woman composer), (one whose connection to the Welsh language and people resurfaces at interludes throughout her musical life).


Sample 4:

There could be prehistoric life in its waters, an indigenous ecosystem surviving with few resources—no sunlight, the tiniest of fresh-food inputs—and spurring adaptations never seen before.




难度等级
 M


句子主干
 There could be life


难句类型
 同位语+现在分词+插入语


语法分析
 There（表语）
 could be（系动词）
 prehistoric life（主语）
 in its waters（状语）
 , an indigenous ecosystem（同位语）
 surviving with few resources（现在分词作后置定语）
 —no sunlight, the tiniest of fresh-food inputs（插入语）
 —and spurring adaptations never seen before（介词with后的并列宾语）.



句中难词
 prehistoric adj. 史前的　indigenous adj. 本土的，本地的

tiny adj. 微小的　spur v. 刺激


句子翻译
 这些水域里可能有史前生命，一个幸存的本土生态系统，基本上没有什么资源——没有阳光，也几乎没有新鲜食物——刺激性的适应在之前也从未出现过。


意群训练
 (There could be prehistoric life in its waters), (an indigenous ecosystem surviving with few resources)—(no sunlight, the tiniest of fresh-food inputs)—(and spurring adaptations never seen before).


实战演练



Exercise 1

To scientists, Lake Vostok, beneath 2.5 miles of solid ice, is unbearably attractive.

Exercise 2

Many landscapes were beautiful—meadows in spring, soft valleys, oak trees, banks of flowers (daisies especially)—but they were not sublime.

Exercise 3

He is the presiding genius of the national spirit, a kind of hero in a neck ruff.

Exercise 4

That is, they are not written compositions, as had long been supposed, but rather transcriptions of orally chanted poems.

Exercise 5

For people with synesthesia, a condition in which the senses get mixed up, the number five may be red.

Exercise 6

The hints of the computer's potential, like our glimpses of string theory's explanatory power, would have provided strong motivation for containing complete facility.

Exercise 7

Numerous accounts of tourists' "loving nature to death" have been reported, and concern is growing that ecotourism is becoming nothing more than a "green" label that dresses up exploitative and destructive human behavior.

Exercise 8

It explains people who have injuries but feel no pain, but it doesn't explain the reverse, which is far more common—the millions of people who experience chronic pain, such as back pain, with no signs of injury whatsoever.

Exercise 9

I look back at that same childhood incident, recall my third gift, the book in red tissue paper, and I, too, take inventory of the experiences that have made me who and what I am.

Exercise 10

Scattered pinpoints of light, barely resolvable on the photographic emulsion of a small telescope, Trojan planets were almost impossible to find.


答案分析




Exercise 1:

To scientists, Lake Vostok, beneath 2.5 miles of solid ice, is unbearably attractive.




难度等级
 E


句子主干
 Lake Vostok is attractive


难句类型
 插入语


语法分析
 To scientists（状语）
 , Lake Vostok（主语）
 , beneath 2.5 miles of solid ice（插入语）
 , is（系动词）
 unbearably（状语）
 attractive.（表语）



句中难词
 unbearably adv. 无法容忍地　attractive adj. 有吸引力的


句子翻译
 对于科学家来说，位于冰层下面2.5英里的Vostok湖有着让他们无法抗拒的吸引力。


意群训练
 (To scientists), (Lake Vostok), (beneath 2.5 miles of solid ice), (is unbearably attractive).


Exercise 2:

Many landscapes were beautiful—meadows in spring, soft valleys, oak trees, banks of flowers (daisies especially)—but they were not sublime.




难度等级
 E


句子主干
 landscapes were beautiful but they were not sublime


难句类型
 插入语


语法分析
 Many landscapes（主语）
 were（系动词）
 beautiful（表语）
 —meadows in spring, soft valleys, oak trees, banks of flowers (daisies especially)（插入语）
 —but they（主语）
 were（系动词）
 not sublime.（表语）



句中难词
 meadow n. 草地　daisy n. 雏菊　sublime adj. 庄严的


句子翻译
 许多风景是美丽的——春天的草坪、绵延的山谷、橡树林、花海（特别是雏菊花）——但是它们并不会让人产生敬畏之情。


意群训练
 (Many landscapes were beautiful)—(meadows in spring, soft valleys, oak trees, banks of flowers (daisies especially))—(but they were not sublime).


Exercise 3:

He is the presiding genius of the national spirit, a kind of hero in a neck ruff.




难度等级
 E


句子主干
 He is the genius


难句类型
 同位语


语法分析
 He（主语）
 is（系动词）
 the presiding genius（表语）
 of the national spirit（介词短语作后置定语）
 , a kind of hero in a neck ruff.（同位语）



句中难词
 presiding adj. 首席的

neck ruff是一种用于装饰衣领的丝织品，于16世纪中期至17世纪中期流行于西欧地区的上流社会之间。


句子翻译
 他是最有民族精神的首屈一指的天才，是戴着襞襟的英雄。


意群训练
 (He is the presiding genius of the national spirit), (a kind of hero in a neck ruff).


Exercise 4:

That is, they are not written compositions, as had long been supposed, but rather transcriptions of orally chanted poems.




难度等级
 E


句子主干
 they are not compositions but transcriptions


难句类型
 插入语


语法分析
 That is（插入语）
 , they（主语）
 are（系动词）
 not written compositions（表语）
 , as had long been supposed（插入语）
 , but rather transcriptions（表语）
 of orally chanted poems.（介词短语作后置定语）



句中难词
 composition n. 创作　transcription n. 文字记录　chant v. 吟诵


句子翻译
 也就是说，它们并非像人们长期以来猜想的那样，是书面创作，而是对于口头吟诵诗歌的文字记录。


意群训练
 (That is), (they are not written compositions), (as had long been supposed), (but rather transcriptions of orally chanted poems).


Exercise 5:

For people with synesthesia, a condition in which the senses get mixed up, the number five may be red.




难度等级
 E


句子主干
 the number five may be red


难句类型
 同位语+定语从句


语法分析
 For people with synesthesia（状语）
 , a condition in which the senses get mixed up（同位语+定语从句）
 , the number five（主语）
 may be（系动词）
 red.（表语）



句中难词
 synesthesia n. 联觉


句子翻译
 对于联觉者来说，他们的感觉是混淆的，（在他们眼里）数字5可能是红色的。


意群训练
 (For people with synesthesia), (a condition in which the senses get mixed up), (the number five may be red).


Exercise 6:

The hints of the computer's potential, like our glimpses of string theory's explanatory power, would have provided strong motivation for containing complete facility.




难度等级
 M


句子主干
 The hints would have provided motivation


难句类型
 插入语


语法分析
 The hints of the computer's potential（主语）
 , like our glimpses of string theory's explanatory power（插入语）
 , would have provided（谓语）
 strong motivation（宾语）
 for containing complete facility.（目的状语）



句中难词
 glimpse n. 一瞥


句子翻译
 电脑具有潜力的迹象，就像我们看到的弦理论的解释能力一样，将为（人们）获取它完整的能力提供强烈动力。


意群训练
 (The hints of the computer's potential), (like our glimpses of string theory's explanatory power), (would have provided strong motivation for containing complete facility).


Exercise 7:

Numerous accounts of tourists' "loving nature to death" have been reported, and concern is growing that ecotourism is becoming nothing more than a "green" label that dresses up exploitative and destructive human behavior.




难度等级
 M


句子主干
 accounts have been reported, and concern is growing


难句类型
 同位语从句+定语从句


语法分析
 Numerous accounts of tourists' "loving nature to death"（主语）
 have been reported（谓语）
 , and concern（主语）
 is growing（谓语）
 that ecotourism is becoming nothing more（同位语从句）
 than a "green" label that dresses up exploitative and destructive human behavior.（定语从句）



句中难词
 ecotourism n. 生态旅游　exploitative adj. 剥削的


句子翻译
 大量关于旅游者“爱自然爱到死”的事件被报道，大众的担心也不断在增长，即生态旅游正变为不过是用“绿色”标签粉饰的具有剥削性和破坏性的人类行为。


意群训练
 (Numerous accounts of tourists' "loving nature to death" have been reported), (and concern is growing) (that ecotourism is becoming nothing more than a "green" label) (that dresses up exploitative and destructive human behavior).


Exercise 8:

It explains people who have injuries but feel no pain, but it doesn't explain the reverse, which is far more common—the millions of people who experience chronic pain, such as back pain, with no signs of injury whatsoever.




难度等级
 M


句子主干
 It explains people, but it doesn't explain the reverse


难句类型
 定语从句+同位语


语法分析
 It（主语）
 explains（谓语）
 people（宾语）
 who have injuries but feel no pain（定语从句）
 , but it（主语）
 doesn't explain（谓语）
 the reverse（宾语）
 , which is far more common（定语从句）
 —the millions of people who（同位语+定语从句）
 experience chronic pain（插入语）
 , such as back pain, with no signs of injury whatsoever.（状语）



句中难词
 reverse n. 相反　chronic adj. 慢性的，长期的


句子翻译
 它解释了那些受伤却感受不到疼痛的人（的情况），但它没有解释那些更为普遍的相反（的情况）——数百万的人能感到长期的疼痛，如背疼，却没有任何受伤的迹象。


意群训练
 (It explains people who have injuries but feel no pain), (but it doesn't explain the reverse), (which is far more common)—(the millions of people who experience chronic pain, such as back pain), (with no signs of injury whatsoever).


Exercise 9:

I look back at that same childhood incident, recall my third gift, the book in red tissue paper, and I, too, take inventory of the experiences that have made me who and what I am.




难度等级
 M


句子主干
 I look, recall my gift and I take inventory


难句类型
 同位语+定语从句+宾语从句


语法分析
 I（主语）
 look back（谓语）
 at that same childhood（状语）
 incident, recall（谓语）
 my third gift（宾语）
 , the book in red tissue paper（同位语）
 , and I（主语）
 , too, take inventory of（谓语）
 the experiences（宾语）
 that have（定语从句）
 made（谓语）
 me（间接宾语）
 who and what I am.（直接宾语从句）



句中难词
 incident n. 事件；插曲　inventory n. 目录，清单


句子翻译
 我回想起儿时那相同的事情，回忆自己的第三份礼物——一本用红色棉纸包装的书，我也开始梳理把我塑造成现在的我的那些经历。


意群训练
 (I look back at that same childhood incident), (recall my third gift), (the book in red tissue paper), (and I, too), (take inventory of the experiences that have made me who and what I am).


Exercise 10:

Scattered pinpoints of light, barely resolvable on the photographic emulsion of a small telescope, Trojan planets were almost impossible to find.




难度等级
 E


句子主干
 Trojan planets were impossible to find


难句类型
 同位语+插入语


语法分析
 Scattered pinpoints of light（同位语）
 , barely resolvable on the photographic emulsion of a small telescope（插入语）
 , Trojan planets（主语）
 were（系动词）
 almost（状语）
 impossible（表语）
 to find.（状语）



句中难词
 resolvable adj. 可溶解的，可分解的　photographic emulsion 照相乳胶


句子翻译
 特洛伊群小行星几乎是无法找到的，它们是分散的、针尖般大小的亮光，在小型望远镜的照相乳胶上几乎无法分解。


意群训练
 (Scattered pinpoints of light), (barely resolvable on the photographic emulsion of a small telescope), (Trojan planets were almost impossible to find).


2.3　倒装类难句讲解与练习


Sample 1:

"The instant the State took upon itself educative, charitable, or personally helpful work," claimed one suffragist, "it became in need of the service of women."




难度等级
 E


句子主干
 claimed one suffragist, "it became in need of the service of women."


难句类型
 倒装


语法分析
 "The instant the State took upon itself educative, charitable, or personally helpful work,"（时间状语从句（倒装）
 claimed（谓语（倒装）
 one suffragist,（主语）
 "it became in need of the service of women."（宾语从句）



正确语序
 One suffragist claimed, "The instant the State took educative, charitable, or personally helpful work upon itself, it became in need of the service of women."


句中难词
 take upon 承担　charitable adj. 慈善的　suffragist n. 妇女参政权主张者


句子翻译
 “国家一旦开始承担教育、慈善，或者对个人有益的工作，”一个妇女参政权主张者认为，“它就一定需要女性的服务。”


意群训练
 ("The instant the State took upon itself educative, charitable, or personally helpful work,") (claimed one suffragist), ("it became in need of the service of women.")


Sample 2:

The chanted tales carried within their narratives much of the accumulated knowledge of the culture.




难度等级
 E


句子主干
 The tales carried knowledge


难句类型
 倒装


语法分析
 The chanted tales（主语）
 carried（谓语）
 within their narratives（状语）
 much of the（宾语（倒装）
 accumulated knowledge of the culture.（分词作定语）



正确语序
 The chanted tales carried much of the accumulated knowledge of the culture within their narratives.


句中难词
 chant v. 吟诵 accumulated adj. 堆积的，积累的


句子翻译
 口头唱诵的故事中在叙述时携带着大量积累的文化知识。


意群训练
 (The chanted tales carried within their narratives) (much of the accumulated knowledge of the culture).


Sample 3:

Readers bring with them a great body of knowledge which you may assume, but they must rely on you for all information necessary to the understanding of this story which, after all, you have written.




难度等级
 M


句子主干
 Readers bring a body of knowledge, but they must rely


难句类型
 倒装


语法分析
 Readers（主语）
 bring（谓语）
 with them（状语）
 a great body of knowledge（宾语（倒装）
 which you may assume（定语从句）
 , but they（主语）
 must rely（谓语）
 on you（宾语）
 for all information（状语）
 necessary to the understanding of this story（后置定语）
 which（定语从句）
 , after all（插入语）
 , you have written.


正确语序
 Readers bring a great body of knowledge which you may assume with them, but they must rely on you for all information necessary to the understanding of this story which, after all, you have written.


句中难词
 assume v. 假设


句子翻译
 读者自身拥有很多你所假设（他们具有）的知识，但是他们必须依赖于你才能得到理解这个故事所需要的全部信息，毕竟，这个故事是你写的。


意群训练
 (Readers bring with them a great body of knowledge) (which you may assume), (but they must rely on you for all information necessary to the understanding of this story) (which, after all, you have written).


实战演练



Exercise 1

As her self-portraits confirmed her existence, so did the costumes make the frail, often bedridden woman feel more magnetic and visible, more emphatically present as a physical object in space.

Exercise 2

The novelist depends upon that relatively small audience who brings to reading a frame of reference, a sophistication, a level of understanding not lower than the novelist's own.

Exercise 3

It was not bohemian casualness that prompted Frida Kahlo to choose for her wedding dress the borrowed clothes of a Tehuana Indian woman.

Exercise 4

They must bring to life feelings appropriate to their character's situation, using whatever means necessary to do so, including the actual lines in the scripts, their own life experiences.

Exercise 5

Not only would I try to persuade Dad to start farming differently using natural, holistic methods, I hoped to integrate a new philosophy into all of my family's life, including meals.

Exercise 6

But then be sure that before your story is finished you explain in some manner that inside the open window lives the character's great-uncle, who keeps a monkey who devours apple cores and catches them on the fly as they come through the window.


答案分析




Exercise 1:

As her self-portraits confirmed her existence, so did the costumes make the frail, often bedridden woman feel more magnetic and visible, more emphatically present as a physical object in space.




难度等级
 M


句子主干
 so did the costumes make the woman feel more magnetic and visible, more emphatically present


难句类型
 状语从句+倒装


语法分析
 As her self-portraits confirmed her existence（状语从句）
 , so did（状语（倒装）
 the costumes（主语）
 make（谓语）
 the frail, often bedridden woman（宾语）
 feel more magnetic and visible, more emphatically present（宾语补足语）
 as a physical object in space.（状语）



正确语序
 As her self-portraits confirmed her existence, the costumes made the frail, often bedridden woman feel more magnetic and visible, more emphatically present as a physical object in space.


句中难词
 frail adj. 虚弱的　bedridden adj. 卧床不起的


句子翻译
 就像她的自画像能证实她的存在一样，这些服装也能让这个虚弱的、常常卧床不起的女人感到更有吸引力，更加引人注视，更加像空间中的一个物体一样有存在感。


意群训练
 (As her self-portraits confirmed her existence), (so did the costumes make the frail, often bedridden woman) (feel more magnetic and visible, more emphatically present as a physical object in space).


Exercise 2:

The novelist depends upon that relatively small audience who brings to reading a frame of reference, a sophistication, a level of understanding not lower than the novelist's own.




难度等级
 M


句子主干
 The novelist depends


难句类型
 倒装


语法分析
 The novelist（主语）
 depends（谓语）
 upon that relatively small audience（状语）
 who brings（定语从句）
 to reading a frame of reference, a sophistication, a level of understanding not lower than the novelist's own.（状语（倒装）



正确语序
 The novelist depends upon that relatively small audience who brings a frame of reference, a sophistication, a level of understanding not lower than the novelist's own to reading.


句中难词
 sophistication n. 老练，成熟


句子翻译
 小说家依赖于那些数量相对较少的读者，他们在阅读时带入的思想体系、成熟度和理解水平并不亚于小说家们。


意群训练
 (The novelist depends upon that relatively small audience) (who brings to reading a frame of reference, a sophistication, a level of understanding) (not lower than the novelist's own).


Exercise 3:

It was not bohemian casualness that prompted Frida Kahlo to choose for her wedding dress the borrowed clothes of a Tehuana Indian woman.




难度等级
 M


句子主干
 It was not casualness


难句类型
 倒装


语法分析
 It（主语）
 was（系动词）
 not bohemian casualness（表语）
 that prompted Frida Kahlo to（定语从句）
 choose for her wedding dress（状语（倒装）
 the borrowed clothes of a Tehuana Indian woman.（定语从句的宾语）



正确语序
 It was not bohemian casualness that prompted Frida Kahlo to choose the borrowed clothes of a Tehuana Indian woman for her wedding dress.


句中难词
 bohemian adj. 放荡不羁的　casualness n. 漫不经心


句子翻译
 并不是放荡不羁的随意性促使Frida Kahlo选择了一件从特旺纳印第安妇女那里借来的衣服作为她的结婚礼服。


意群训练
 (It was not bohemian casualness) (that prompted Frida Kahlo to choose for her wedding dress) (the borrowed clothes of a Tehuana Indian woman).


Exercise 4:

They must bring to life feelings appropriate to their character's situation, using whatever means necessary to do so, including the actual lines in the scripts, their own life experiences.




难度等级
 M


句子主干
 They must bring feelings


难句类型
 倒装+现在分词


语法分析
 They（主语）
 must bring（谓语）
 to life（状语）
 feelings（宾语（倒装）
 appropriate to their character's situation（后置定语）
 , using whatever means necessary to do so（现在分词作方式状语）
 , including the actual lines in the scripts, their own life experiences.（补语）



正确语序
 They must bring feelings appropriate to their character's situation to life, using whatever means necessary to do so, including the actual lines in the scripts, their own life experiences.


句中难词
 lines n. 台词


句子翻译
 他们必须让符合角色情境的感觉富有生命力，无论用到何种需要的方式，包括剧本里真实的台词，以及他们自己的生活经历。


意群训练
 (They must bring to life feelings appropriate to their character's situation), (using whatever means necessary to do so), (including the actual lines in the scripts, their own life experiences).


Exercise 5:

Not only would I try to persuade Dad to start farming differently using natural, holistic methods, I hoped to integrate a new philosophy into all of my family's life, including meals.




难度等级
 M


句子主干
 Not only would I try, I hoped to integrate


难句类型
 倒装+不定式+现在分词


语法分析
 Not only would（状语（倒装）
 I（主语）
 try（谓语）
 to persuade Dad（不定式作宾语）
 to start farming differently（不定式作宾语补足语）
 using natural, holistic methods（现在分词作方式状语）
 , （主语）
 hoped（谓语）
 to integrate a new philosophy（不定式作宾语）
 into all of my family's life（状语）
 , including meals.（补语）



正确语序
 I would not only try to persuade Dad to start farming differently using natural, holistic methods, I hoped to integrate a new philosophy into all of my family's life, including meals.


句中难词
 holistic adj. 整体的　integrate v. （使）融入，（使）成为整体


句子翻译
 我不仅会尝试说服父亲开始用自然、整体的不同方式耕种，我还希望将一种新的哲学融入到我所有的家庭生活中，包括我们的三餐。


意群训练
 (Not only would I try to persuade Dad) (to start farming differently) (using natural, holistic methods), (I hoped to integrate a new philosophy) (into all of my family's life, including meals).


Exercise 6:

But then be sure that before your story is finished you explain in some manner that inside the open window lives the character's great-uncle, who keeps a monkey who devours apple cores and catches them on the fly as they come through the window.




难度等级
 M


句子主干
 be sure that you explain that inside the open window lives the character's great-uncle


难句类型
 状语从句+倒装+宾语从句+定语从句


语法分析
 But then be（系动词）
 sure（表语）
 that before your story is finished you explain（宾语从句（含状语从句）
 in some manner（状语）
 that inside the open window lives the character's great-uncle（宾语从句（倒装）
 , who keeps a monkey who devours apple cores and catches them on the fly（定语从句）
 as they come through the window.（时间状语从句）



正确语序
 But then be sure that before your story is finished you explain in some manner that the character's great-uncle lives inside the open window, who keeps a monkey who devours apple cores and catches them on the fly as they come through the window.


句中难词
 devour v. 吞食


句子翻译
 但在你的故事讲完前，确保用某种方式解释（给读者），在那扇开着的窗户内，住着主角的叔祖父，他养了一只会吞食苹果核的猴子，会接住穿过窗户在空中飞过的苹果核。


意群训练
 (But then be sure) (that before your story is finished you explain in some manner) (that inside the open window lives the character's great-uncle), (who keeps a monkey) (who devours apple cores and catches them on the fly) (as they come through the window).


2.4　省略类难句讲解与练习


Sample 1:

The modern-day proxy species—African elephants in place of American mammoths, etc., —are "wrong" (that is, different in composition from Pleistocene ecosystems as well as from those in which the modern-day proxy species evolved).




难度等级
 M


句子主干
 The species are "wrong"


难句类型
 省略


语法分析
 The modern-day proxy species（主语）
 —African elephants in place of American mammoths, etc.,（插入语）
 —are（系动词）
 "wrong"（表语）
 (that is, different in composition from（同位语）
 Pleistocene ecosystems（省略）
 as well as from those in which the modern-day proxy species evolved).（定语从句）



完整语句
 The modern-day proxy species—African elephants in place of American mammoths, etc., —are "wrong" (that is, different in composition from Pleistocene ecosystems as well as different in composition from those in which the modern-day proxy species evolved).


句中难词
 proxy n. 代理


句子翻译
 当今的替代物种——非洲象替代美洲猛犸象，等等——是“错误的”（也就是说，从构成要素来讲与更新世的生态系统不同，并且与当今替代物种进化时所处的生态系统也不同）。


意群训练
 (The modern-day proxy species)—(African elephants in place of American mammoths, etc.,)—(are "wrong") ((that is, different in composition from Pleistocene ecosystems as well as from those) (in which the modern-day proxy species evolved)).


Sample 2:

Yet ecotourism brings many people into environments in which they can learn about the locale and learn environmental principle that can heighten their awareness of and commitment to environmental protection in general.




难度等级
 M


句子主干
 ecotourism brings people


难句类型
 省略


语法分析
 Yet ecotourism（主语）
 brings（谓语）
 many people（宾语）
 into environments（地点状语）
 in which they can learn about the locale and learn environmental principle（定语从句）
 that can heighten（定语从句）
 their awareness of and commitment to environmental protection in general.（省略）



完整语句
 Yet ecotourism brings many people into environments in which they can learn about the locale and learn environmental principle that can heighten their awareness of environmental protection and commitment to environmental protection in general.


句中难词
 ecotourism n. 生态旅游　locale n. 场所，现场


句子翻译
 然而，生态旅游把很多人带入了一些环境。在这些环境中，人们可以了解当地的状况，并且体会环境法则，从而整体上增强他们的环保意识，并促使他们对于环保有更多投入。


意群训练
 (Yet ecotourism brings many people into environments) (in which they can learn about the locale and learn environmental principle) (that can heighten their awareness of and commitment to environmental protection in general).


Sample 3:

If additional nuclear power plants are to be built, let them be based on a design in which safety comes first, a system that is easy to analyze, a system that is designed specifically to contain meltdown.




难度等级
 M


句子主干
 let them be based on a design, a system, a system


难句类型
 省略


语法分析
 If additional nuclear power plants are to be built（条件状语从句）
 , let（谓语）
 them（宾语）
 be based（宾语补足语）
 on a design in which safety comes first（定语从句）
 , a system that is easy to analyze（定语从句（省略）
 , a system that is designed specifically to contain meltdown.（定语从句（省略）



完整语句
 If additional nuclear power plants are to be built, let them be based on a design in which safety comes first, let them be based on a system that is easy to analyze, and let them be based on a system that is designed specifically to contain meltdown.


句中难词
 meltdown n. 熔毁


句子翻译
 如果要建造额外的核电站，它们必须被建立在以安全为第一原则的设计基础之上，必须被建立在易于分析并且即使在熔毁时也不泄露的系统之上。


意群训练
 (If additional nuclear power plants are to be built), (let them be based on a design) (in which safety comes first), (a system that is easy to analyze), (a system that is designed specifically to contain meltdown).


实战演练



Exercise 1

Least of all did she realize that constantly in the course of her labors she trod back and forth on certain humble, dusty fragments that, had she bothered to examine them, afforded the true—and rather disappointing—key to the entire structure.

Exercise 2

Had the celestial motions been simple, it might have been possible to explain them solely in terms of the simple, poetic tales that had characterized the early cosmologies.

Exercise 3

Once the discipline is established, the problem chosen, and the scientist immersed in the work, he or she becomes as persuaded as need be of the centrality and urgency of the particular work being done.

Exercise 4

Twisting hilly roads are long in terms of seconds but are much more enjoyable on a cycle where you bank into turns and don't get swung from side to side in any compartment.

Exercise 5

I admire her for the ways in which she redefined the meaning of radical and engaged intellectual work, of cross-class and interracial organizing, and of a democratic and humanistic way of being in the world, all the while trying to mold the world around her into something better.

Exercise 6

If you would like them to rest for a minute so you can sneak up behind them and stun them with something new, let them have a little peaceful description, or perhaps a little something funny to smile over, or a little moment of superiority.


答案分析




Exercise 1:

Least of all did she realize that constantly in the course of her labors she trod back and forth on certain humble, dusty fragments that, had she bothered to examine them, afforded the true—and rather disappointing—key to the entire structure.




难度等级
 H


句子主干
 did she realize that


难句类型
 倒装+省略


语法分析
 Least of all（状语（倒装）
 did she（主语）
 realize（谓语）
 that constantly in the course of her labors she trod back and forth on certain humble, dusty fragments（（宾语从句）
 ） that, had she（定语从句）
 bothered to examine them（条件状语从句（倒装+省略）
 , afforded the true—and rather disappointing（插入语）
 —key to the entire structure.


完整语句
 She realized least of all that constantly in the course of her labors she trod back and forth on certain humble, dusty fragments that, if she had bothered to examine them, afforded the true—and rather disappointing—key to the entire structure.


句中难词
 trod（tread的过去式）v. 踩


句子翻译
 她一点儿也没有意识到，如果她不嫌麻烦，去检查在她忙碌的过程中不断被来来回回踩踏的某些不起眼、布满尘土的碎片的话，它们将提供真实的——并且非常令人失望的——关于整个事件的关键信息。


意群训练
 (Least of all did she realize that) (constantly in the course of her labors) (she trod back and forth on certain humble, dusty fragments) (that, had she bothered to examine them, afforded the true—and rather disappointing—key to the entire structure).


Exercise 2:

Had the celestial motions been simple, it might have been possible to explain them solely in terms of the simple, poetic tales that had characterized the early cosmologies.




难度等级
 M


句子主干
 it might have been possible


难句类型
 倒装+省略


语法分析
 Had the celestial motions been simple（条件状语从句（倒装+省略）
 , it（形式主语）
 might have been（系动词）
 possible（表语）
 to explain them solely in terms of the simple, poetic tales（真实主语）
 that had characterized the early cosmologies.（定语从句）



完整语句
 If the celestial motions had been simple, it might have been possible to explain them solely in terms of the simple, poetic tales that had characterized the early cosmologies.


句中难词
 celestial adj. 天体的　cosmology n. 宇宙学


句子翻译
 如果天体运动是简单的，那么仅仅用早期宇宙学所具有的简单的、具有诗意的故事来解释它们就是有可能的。


意群训练
 (Had the celestial motions been simple), (it might have been possible to explain them solely in terms of the simple, poetic tales) (that had characterized the early cosmologies).


Exercise 3:

Once the discipline is established, the problem chosen, and the scientist immersed in the work, he or she becomes as persuaded as need be of the centrality and urgency of the particular work being done.




难度等级
 M


句子主干
 he or she becomes as persuaded as need be


难句类型
 省略


语法分析
 Once the discipline is established（条件状语从句）
 , the problem chosen（省略）
 , and the scientist immersed in the work（省略）
 , he or she（主语）
 becomes（系动词）
 as persuaded as need be（表语）
 of the centrality and urgency of the particular work being done.（后置定语）



完整语句
 Once the discipline is established, the problem is chosen, and the scientist is immersed in the work, he or she becomes as persuaded as need be of the centrality and urgency of the particular work being done.


句中难词
 immerse v. 使沉浸


句子翻译
 一旦学科被确立，问题被选择，并且科学家沉浸在工作中，他或她就会对于正在从事的工作的核心地位以及紧迫性变得深信不疑。


意群训练
 (Once the discipline is established, the problem chosen, and the scientist immersed in the work), (he or she becomes as persuaded as need be) (of the centrality and urgency of the particular work being done).


Exercise 4:

Twisting hilly roads are long in terms of seconds but are much more enjoyable on a cycle where you bank into turns and don't get swung from side to side in any compartment.




难度等级
 E


句子主干
 roads are long but (roads) are enjoyable


难句类型
 省略+定语从句


语法分析
 Twisting hilly roads（主语）
 are（系动词）
 long（表语）
 in terms of seconds（方式状语）
 but are（省略）系动词）
 much more enjoyable on a cycle（表语）
 where you bank into turns and don't get（定语从句）
 swung from side to side in any compartment.


完整语句
 Twisting hilly roads are long in terms of seconds but twisting hilly roads are much more enjoyable on a cycle where you bank into turns and don't get swung from side to side in any compartment.


句中难词
 twisting adj. 曲折的　in terms of 就…而言　compartment n. 间隔


句子翻译
 弯曲的山路就速度而言，是很漫长的，但是在自行车上，当你转入急弯，且不会在每个间隔处从一边晃到另一边的时候，它们就显得有趣多了。


意群训练
 (Twisting hilly roads are long in terms of seconds) (but are much more enjoyable on a cycle) (where you bank into turns and don't get swung from side to side in any compartment).


Exercise 5:

I admire her for the ways in which she redefined the meaning of radical and engaged intellectual work, of cross-class and interracial organizing, and of a democratic and humanistic way of being in the world, all the while trying to mold the world around her into something better.




难度等级
 M


句子主干
 I admire her


难句类型
 省略+定语从句


语法分析
 I（主语）
 admire（谓语）
 her（宾语）
 for the ways（状语）
 in which she redefined the meaning of（定语从句）
 radical and engaged intellectual work, of cross-class and interracial（省略）
 organizing, and of a democratic and humanistic way of being in the world（省略）
 , all the while trying to mold the world around her into something better.（状语）



完整语句
 I admire her for the ways in which she redefined the meaning of radical and engaged intellectual work, the meaning of cross-class and interracial organizing, and the meaning of a democratic and humanistic way of being in the world, all the while trying to mold the world around her into something better.


句中难词
 interracial adj. 人种间的，多人种的

democratic adj. 民主的

humanistic adj. 人文主义的；人道主义的


句子翻译
 我欣赏她对这些进行重新定义的方式，包括激进和忙碌的脑力工作，跨阶级和跨种族的组织，以及以民主和人道的方式活在世界上，并始终尝试改变周围的世界，让它变得更好。


意群训练
 (I admire her for the ways) (in which she redefined the meaning of radical and engaged intellectual work), (of cross-class and interracial organizing), (and of a democratic and humanistic way of being in the world), (all the while trying to mold the world around her into something better).


Exercise 6:

If you would like them to rest for a minute so you can sneak up behind them and stun them with something new, let them have a little peaceful description, or perhaps a little something funny to smile over, or a little moment of superiority.




难度等级
 M


句子主干
 let them have a description, or something funny, or moment of superiority


难句类型
 状语从句+省略


语法分析
 If you would like them to rest for a minute so you can sneak up behind them and stun them with something new（条件状语从句包含结果状语从句）
 , let（谓语）
 them（宾语）
 have a little peaceful（宾语补足语）
 description, or perhaps a little something（省略）
 funny to smile over, or a little（省略）
 moment of superiority.


完整语句
 If you would like them to rest for a minute so you can sneak up behind them and stun them with something new, let them have a little peaceful description, or perhaps let them have a little something funny to smile over, or let them have a little moment of superiority.


句中难词
 sneak v. 鬼鬼祟祟地做　stun v. 使吃惊


句子翻译
 如果你想要他们休息一会儿，好让你可以从背后偷偷接近，用些新玩意儿让他们吃惊的话，那就给他们一点儿平静的叙述，或讲些有趣的事儿，再或者，让他们享受一小会儿的优越感。


意群训练
 (If you would like them to rest for a minute) (so you can sneak up behind them and stun them with something new), (let them have a little peaceful description), (or perhaps a little something funny to smile over), (or a little moment of superiority).


2.5　综合多种类型的难句讲解与练习


Sample 1:

The answer, for the alga, is copepods, the next step up in the food chain and the most abundant small predators in the sea.




难度等级
 M


句子主干
 The answer is copepods


难句类型
 插入语+同位语+介词短语


语法分析
 The answer（主语）
 , for the alga（插入语）
 , is（系动词）
 copepods（表语）
 , the next step up（同位语）
 in the food chain（后置定语）
 and the most abundant small predators in the sea.（同位语）



句中难词
 alga n. 海藻　copepod n. 桡足类动物


句子翻译
 对于海藻来说，答案是桡足类动物，它们在食物链中位于海藻的上一级，也是海洋里数量最多的小型捕食者。


意群训练
 (The answer), (for the alga), (is copepods), (the next step up in the food chain and the most abundant small predators in the sea).


Sample 2:

Others use lights to attract prey, like deep-sea anglerfish, with luminous-tipped rods that wave seductively in front of cavernous mouths, invisible in the abyssal dark.




难度等级
 M


句子主干
 Others use lights


难句类型
 不定式+插入语+定语从句


语法分析
 Others（主语）
 use（谓语）
 lights（宾语）
 to attract prey（不定式作目的状语）
 , like deep-sea anglerfish（插入语）
 , with luminous-tipped rods（介词短语作状语）
 that wave seductively in front of cavernous mouths（定语从句）
 , invisible in the abyssal dark.（后置定语）



句中难词
 anglerfish n. 琵琶鱼　luminous-tipped adj. 顶端发光的

rod n. 竿　seductively adv. 诱惑地

cavernous adj. 洞穴状的　abyssal adj. 深海的


句子翻译
 其他的（发光生物）常用光来吸引猎物，如深海琵琶鱼，它们利用顶端发光的“钓竿”在洞穴状的嘴前摇动，诱惑猎物，而它们的嘴在深海的黑暗之中却是看不到的。


意群训练
 (Others use lights to attract prey), (like deep-sea anglerfish), (with luminous-tipped rods) (that wave seductively in front of cavernous mouths, invisible in the abyssal dark).


Sample 3:

Malacosteus, one must suppose, has the jump on almost everybody around: night sights to target prey that will never even be aware that they have been spotted.




难度等级
 M


句子主干
 Malacosteus has the jump


难句类型
 插入语+定语从句+宾语从句


语法分析
 Malacosteus（主语）
 , one must suppose（插入语）
 , has（谓语）
 the jump（宾语）
 on almost everybody（状语）
 around: night sights to target prey（补语）
 that will never even be aware（定语从句）
 that they have been spotted.（宾语从句）



句中难词
 spot v. 辨认，发现


句子翻译
 有人猜测，柔骨鱼超越了周围的其他物种：（它们）通过夜视能力发现猎物，而那些猎物永远不知道自己已经被当做目标并被盯上了。


意群训练
 (Malacosteus), (one must suppose), (has the jump on almost everybody around): (night sights to target prey) (that will never even be aware that they have been spotted).


Sample 4:

They wanted to prove that the vernacular, the language of their contemporaries, was as capable of a great poem as the ancient language in which the original poem was composed.




难度等级
 M


句子主干
 They（主语）
 wanted to prove that the vernacular was capable


难句类型
 不定式+宾语从句+同位语+定语从句


语法分析
 They wanted（谓语）
 to prove（不定式作宾语）
 that the vernacular（不定式的宾语从句）
 , the language of their contemporaries（同位语）
 , was as capable of a great poem as the ancient language in which the original poem was composed.（定语从句）



句中难词
 vernacular n. 本地话，方言　contemporary adj. 同时代的


句子翻译
 他们希望证明他们所处时代的本土语言，有能力完成一首伟大的诗歌，就像当初用古语写成的一样。


意群训练
 (They wanted to prove that the vernacular, the language of their contemporaries), (was as capable of a great poem as the ancient language) (in which the original poem was composed).


Sample 5:

This was Pound's contribution as a translator—he showed that to translate accurately you must do more than find words that have the same meaning as words in another language.




难度等级
 M


句子主干
 This was Pound's contribution


难句类型
 宾语从句+定语从句


语法分析
 This（主语）
 was（系动词）
 Pound's contribution（表语）
 as a translator（状语）
 —he showed（补语）
 that to translate accurately you must do more（宾语从句）
 than find words that have the same meaning as words in another language.（定语从句）



句子翻译
 这是Pound作为翻译家所作出的贡献：他展示了要准确翻译一部作品，不是在另外一门语言中找几个同义词这么简单。


意群训练
 (This was Pound's contribution as a translator)—(he showed that to translate accurately) (you must do more than find words) (that have the same meaning as words in another language).


Sample 6:

One can as easily become a chemist or a neuroanatomist because of where one went to school or whose influence one happened to come under as because of a compelling early response to the logic of chemistry or the beauty of the human nervous system.




难度等级
 H


句子主干
 One can become a chemist or a neuroanatomist


难句类型
 宾语从句+并列结构


语法分析
 One（主语）
 can as easily（状语）
 become（谓语）
 a chemist or a neuroanatomist（宾语）
 because of（状语）
 where one went to school（状语中的宾语从句）
 or whose influence one happened to come under（状语中的并列宾语从句）
 as because of a compelling early response to the logic of chemistry or the beauty of the human nervous system.（并列状语）



句中难词
 neuroanatomist n. 神经解剖学家　compelling adj. 激发兴趣的


句子翻译
 正如一个人早年对于化学的基本原理或者人体神经系统的美妙产生的强烈兴趣可以促使其成为一位化学家或者神经解剖学家一样，一个人求学的地方或受到的影响，同样可以轻易地使其成为一位化学家或者神经解剖学家。


意群训练
 (One can as easily become a chemist or a neuroanatomist) (because of where one went to school or whose influence one happened to come under) (as because of a compelling early response to the logic of chemistry or the beauty of the human nervous system).


Sample 7:

The realized picture on Carol Steiner's jigsaw puzzle is the map of gene expression laid out clearly with all roads, pathways, connecting signal points, and railway junctions marked so that any tourist can find his or her way in this beautiful country, which is confusing only when one is wandering about in ignorance—as we all are now—with a highly incomplete map.




难度等级
 H


句子主干
 The picture is the map


难句类型
 介词短语+过去分词+插入语+定语从句+状语从句


语法分析
 The realized picture（主语）
 on Carol Steiner's jigsaw puzzle（后置定语）
 is（系动词）
 the map of gene（表语）
 expression laid out clearly with all roads, pathways, connecting signal points（过去分词作后置定语）
 , and railway junctions marked so that any tourist can find his or her way in this beautiful country（目的状语从句）
 , which is confusing only（状语从句中的定语从句）
 when one is wandering about in ignorance（定语从句中的状语从句）
 —as we all are now（插入语）
 —with a highly incomplete map.（状语从句中的状语）



句中难词
 jigsaw n. 拼图　junction n. 交叉点


句子翻译
 那个拼好的Carol Steiner的拼图是“基因图谱”，这个图谱清晰地延展开来，所有的路径、通道、信号节点以及铁路交叉点都被标记了出来，凭借这个任何游客都不会在这个美丽的国度迷路。而只有当一个人带着非常不完整的地图无知地乱逛时（就像现在我们所有人一样），这个国度才会令人晕头转向。


意群训练
 (The realized picture on Carol Steiner's jigsaw puzzle is the map of gene expression) (laid out clearly with all roads, pathways, connecting signal points, and railway junctions marked) (so that any tourist can find his or her way in this beautiful country), (which is confusing only when one is wandering about in ignorance)—(as we all are now)—(with a highly incomplete map).


Sample 8:

"No, I won't ride with servicemen," said my casually seditious father, as he slowed down and peered at a young soldier and then resumed his full cruising speed, while I patriotically offended, watched the stunned defender of my freedoms kicking at his duffle bag and getting smaller and smaller as planet Pontiac continued its fuming orbit.




难度等级
 H


句子主干
 "No, I won't ride with servicemen," said father


难句类型
 倒装+状语从句+过去分词+现在分词


语法分析
 "No, I won't ride with servicemen,"（宾语（倒装）
 said（谓语）
 my casually seditious（定语）
 father（主语）
 , as he slowed down and peered at a young soldier and then resumed his full cruising speed（相连两个时间状语从句（分别以as和while引导）
 , while I（主语）
 patriotically offended（过去分词作后置定语）
 , watched（谓语）
 the stunned defender（宾语）
 of my freedoms kicking at his duffle bag and getting smaller and smaller（现在分词作宾语补足语）
 as planet Pontiac continued its fuming orbit.（as引导的时间状语从句）



正确语序
 My casually seditious father said "No, I won't ride with servicemen," as he slowed down and peered at a young soldier and then resumed his full cruising speed, while I patriotically offended, watched the stunned defender of my freedoms kicking at his duffle bag and getting smaller and smaller as planet Pontiac continued its fuming orbit.


句中难词
 servicemen n. 军人　seditious adj. 煽动性的

patriotically adv. 爱国地　fuming adj. 冒烟的


句子翻译
 “不，我不会和军人同行，”我那漫不经心又充满煽动性的父亲说到，他减慢速度，盯着一个年轻战士看了一眼，又重新全速前进。而我，爱国心受到侵犯，看着我那满目惊愕的自由护卫者不断踢着他的行李袋，随着汽车一溜烟开走，变得越来越小。


意群训练
 ( "No, I won't ride with servicemen," said my casually seditious father), (as he slowed down and peered at a young soldier and then resumed his full cruising speed), (while I patriotically offended), (watched the stunned defender of my freedoms) (kicking at his duffle bag and getting smaller and smaller) (as planet Pontiac continued its fuming orbit).


Sample 9:

Thus wrote Thucydides in the fifth century B.C.; that is, at as long a remove from the traditional date of the sack of Troy—twelfth century B.C.—as the signing of Magna Carta in 1215 is from the present day.




难度等级
 H


句子主干
 Thus wrote Thucydides; that is, at a remove


难句类型
 倒装+介词短语+同位语+as...as...引导的比较状语从句


语法分析
 Thus（状语）
 wrote（谓语（倒装）
 Thucydides（主语）
 in the fifth century B.C.（状语）
 ; that（主语）
 is（系动词）
 , at as long a remove（表语）
 from the traditional date of the sack of Troy（介词短语作后置定语）
 —twelfth century B.C.（同位语）
 —as the signing of Magna Carta in 1215 is from the present day.（状语从句）



正确语序
 Thucydides wrote thus in the fifth century B.C.; that is, at as long a remove from the traditional date of the sack of Troy—twelfth century B.C.—as the signing of Magna Carta in 1215 is from the present day.


句中难词
 sack n. 洗劫，劫掠


句子翻译
 Thucydides在公元前5世纪时是这样写的；也就是说，那是离传统所说特洛伊遭进攻时间——公元前12世纪——非常远的一段时间，就像1215年《大宪章》的签署离今天一样遥远。


意群训练
 (Thus wrote Thucydides in the fifth century B.C.); (that is, at as long a remove from the traditional date of the sack of Troy)—(twelfth century B.C.)—(as the signing of Magna Carta in 1215 is from the present day).


Sample 10:

The package that arrived yesterday contained foliage from the most famous tamarind tree in India, the tree that spreads over the tomb of the legendary singer Tansen, who brought on the rains just by singing about them, and whose golden voice caused the Emperor Akbar to proclaim him one of the nine gems of his court.




难度等级
 H


句子主干
 The package contained foliage


难句类型
 定语从句+同位语


语法分析
 The package（主语）
 that arrived yesterday（定语从句）
 contained（谓语）
 foliage（宾语）
 from the most famous tamarind tree in India（后置定语）
 , the tree that spreads over the tomb of the legendary singer Tansen（同位语+定语从句）
 , who brought on the rains just（定语从句）
 by singing about them（方式状语）
 , and whose golden voice caused the Emperor Akbar to proclaim him one of the nine gems of his court.（定语从句）



句中难词
 foliage n. [总称] 叶子　tamarind n. 罗望子（一种常绿乔木）

proclaim v. 赞扬；宣告　gem n. 宝物，珍品

court n. 朝廷，宫廷


句子翻译
 昨天到达的包裹里有从印度著名的罗望子树上采摘的叶子，这棵树遮蔽着传奇歌者Tansen的墓穴，他只通过歌唱便能呼唤雨水，他的美妙声音使得国王Akbar都称他为朝廷九大珍宝之一。


意群训练
 (The package that arrived yesterday) (contained foliage from the most famous tamarind tree in India), (the tree that spreads over the tomb of the legendary singer Tansen), (who brought on the rains just by singing about them), (and whose golden voice caused the Emperor Akbar to proclaim him one of the nine gems of his court).


Sample 11:

Even today, Tansen's reputation is such that singers travel to his tomb to pluck foliage from the branches to make into throat concoctions, hoping their voices will become as pure as that of their illustrious predecessor, he who had caused the palace lamps to light up just by singing the Deepak Raag four centuries ago.




难度等级
 H


句子主干
 reputation is such


难句类型
 状语从句+不定式+现在分词+同位语+定语从句


语法分析
 Even today（状语）
 , Tansen's reputation（主语）
 is（系动词）
 such（表语）
 that singers travel to his（状语从句）
 tomb to pluck foliage from the branches（不定式作目的状语）
 to make into throat concoctions（不定式作目的状语）
 , hoping their voices will become as pure as that of their illustrious predecessor（现在分词作伴随状语）
 , he who had caused the palace lamps（同位语+定语从句）
 to light up just by singing the Deepak Raag four centuries ago.（方式状语）



句中难词
 pluck v. 拔，扯　concoction n. 混合物，调制品

illustrious adj. 著名的　predecessor n. 前辈


句子翻译
 即使是今天，Tansen的名气仍然如此，歌手们纷纷前往其墓穴，从树枝上采摘树叶制成有助于喉咙的混合物，希望他们的声音也能像这位著名的前辈那般纯粹。四个世纪前，Tansen只需唱出Deepak Raag，便能使得宫殿灯光都点亮。


意群训练
 (Even today), (Tansen's reputation is such) (that singers travel to his tomb to pluck foliage from the branches) (to make into throat concoctions), (hoping their voices will become as pure as that of their illustrious predecessor), (he who had caused the palace lamps to light up just by singing the Deepak Raag four centuries ago).


Sample 12:

People like me maintain personal blogs because they like the idea that there's a place where a record of their existence is kept—a house with an always-open door where people who are looking for you can check on you, compare notes with you, and tell you what they think of you.




难度等级
 M


句子主干
 People maintain blogs


难句类型
 状语从句+同位语从句+定语从句+同位语+宾语从句


语法分析
 People（主语）
 like me（后置定语）
 maintain（谓语）
 personal blogs（宾语）
 because they like the idea（原因状语从句）
 that there's a place（同位语从句）
 where a record of their existence is kept（定语从句）
 —a house with（同位语）
 an always-open door（后置定语）
 where people who（定语从句）
 are looking for you can check on you（定语从句）
 , compare notes with you, and tell you what they think of you.（宾语从句）



句中难词
 check on 检查，核实


句子翻译
 像我这样的人们写博客，是因为他们喜欢这种观点，即有一个地方，可以记录他们的存在——一所总是敞开着大门的房子，寻找你的人们可以到那里探访你，和你交换意见，并告诉你他们是怎么想你的。


正确语序
 (People like me maintain personal blogs) (because they like the idea) (that there's a place) (where a record of their existence is kept)—(a house with an always-open door) (where people who are looking for you) (can check on you, compare notes with you, and tell you what they think of you).


Sample 13:

When our department was disbanded a year later, what I had learned in that time outdistanced the bigotry to which I had been subjected, and the experience had proved to be crucial to my training as a documentary journalist—far more important than those technical aspects involving the use of a camera.




难度等级
 M


句子主干
 what I had learned outdistanced the bigotry and the experience had proved to be crucial


难句类型
 状语从句+主语从句+定语从句+不定式+现在分词


语法分析
 When our department was disbanded a year later（时间状语从句）
 , what I had learned in that time（主语从句）
 outdistanced（谓语）
 the bigotry（宾语）
 to which I had been subjected（定语从句）
 , and the experience（主语）
 had proved（谓语）
 to be crucial（不定式作宾语）
 to my training as a documentary journalist（状语）
 —far more important（补语）
 than those technical aspects involving the use of a camera.（后置定语）



句中难词
 disband v. 解散　bigotry n. 偏执，偏见


句子翻译
 当我们的部门一年后被解散时，那段时间内我所学到的远远超出了我曾受到过的偏见，而且那段经历也证明它在我作为纪实记者的训练中尤其重要——其重要性远远大于诸如使用相机等技术层面的事。


意群训练
 (When our department was disbanded a year later), (what I had learned in that time) (outdistanced the bigotry) (to which I had been subjected), (and the experience had proved to be crucial to my training as a documentary journalist)—(far more important than those technical aspects involving the use of a camera).


Sample 14:

The extremely controversial question that arose immediately was to what extent this human circadian rhythm was an autonomous mechanism rather than a simple response to external signals, such as changes in the level of light, the times of meals, or social interactions with our surroundings.




难度等级
 M


句子主干
 The question was to what extent this rhythm was mechanism


难句类型
 定语从句+表语从句


语法分析
 The extremely controversial question（主语）
 that arose immediately（定语从句）
 was（系动词）
 to what extent this human circadian rhythm was an autonomous mechanism（表语从句）
 rather than a simple response to external signals, such as changes in the level of light, the times of meals, or social interactions with our surroundings.（补语）



句中难词
 circadian rhythm 昼夜规律　autonomous adj. 自治的


句子翻译
 接踵而来的极具争议的问题在于，人体昼夜规律在多大程度上是一种自动机制，而不是对诸如灯光变化、用餐次数的变化或周边社交互动变化等外界信号的简单回应。


意群训练
 (The extremely controversial question) (that arose immediately) (was to what extent this human circadian rhythm was an autonomous mechanism) (rather than a simple response to external signals), (such as changes in the level of light, the times of meals, or social interactions with our surroundings).


Sample 15:

As one traffic engineer summed up early-twentieth-century traffic control, "There was a great wave of arrow lenses, purple lenses, lenses with crosses, etc., all giving special instructions to the motorist, who, as a rule, hadn't the faintest idea of what these special indications meant."




难度等级
 M


句子主干
 There was a wave


难句类型
 状语从句+现在分词+定语从句+宾语从句


语法分析
 As one traffic engineer summed up early-twentieth-century traffic control（状语从句）
 , "There（表语）
 was（系动词）
 a great wave（主语）
 of arrow lenses, purple lenses（后置定语）
 , lenses with crosses, etc., all giving special instructions to the motorist（现在分词作后置定语）
 , who（定语从句）
 , as a rule（插入语）
 , hadn't the faintest idea of what these special indications meant."（宾语从句）



句中难词
 as a rule 通常　faint adj. 模糊的


句子翻译
 就像一个交通工程师在总结20世纪初期的交通管理时说到的，“有大量的镜头，标着箭头的、紫红色的、标着十字叉的，等等，都可以给司机特有的指示，而他们却通常都不明白这些特殊标志所表示的含义。”


意群训练
 (As one traffic engineer summed up early-twentieth-century traffic control), ("There was a great wave of arrow lenses, purple lenses, lenses with crosses, etc.), (all giving special instructions to the motorist), (who, as a rule, hadn't the faintest idea) (of what these special indications meant.")


Sample 16:

As I came to believe in my own artistic cravings, I became ever more self-righteous, thinking I was coming to know the difference between good art and bad art, and I had even less patience for forms of experimentation that I saw as confusion.




难度等级
 M


句子主干
 I became more self-righteous and I had less patience


难句类型
 状语从句+现在分词+宾语从句+定语从句


语法分析
 As I came to believe in my own artistic cravings（状语从句）
 , I （主语）
 became（系动词）
 ever more self-righteous（表语）
 , thinking I was coming（现在分词作伴随状语）
 to know the difference（宾语从句）
 between good art and bad art（后置定语）
 , and I（主语）
 had（谓语）
 even less patience for forms（宾语）
 of experimentation（后置定语）
 that I saw as confusion.（定语从句）



句中难词
 craving n. 渴望，渴求 self-righteous adj. 自己为是的


句子翻译
 随着我开始相信自己的艺术渴求，我变得更加“自以为是”了，我认为自己开始知道优质艺术与劣质艺术间的区别，而对于那些让我困惑的实验形式越发没有了耐性。


意群训练
 (As I came to believe in my own artistic cravings), (I became ever more self-righteous), (thinking I was coming to know the difference between good art and bad art), (and I had even less patience for forms of experimentation) (that I saw as confusion.)


Sample 17:

Despite all the uncertainty, traffic engineering soon hoisted itself onto a wobbly pedestal of authority, even if, as the transportation historian Jeffrey Brown argues, engineers' neutral-sounding scientific ideology, which compared "curing" congestion to fighting disease, reflected the desires of a narrow band of urban elites (i.e., car owners).




难度等级
 M


句子主干
 traffic engineering hoisted itself


难句类型
 状语从句+定语从句


语法分析
 Despite all the uncertainty（状语）
 , traffic engineering（主语）
 soon（状语）
 hoisted（谓语）
 itself（宾语）
 onto a wobbly pedestal of authority（状语）
 , even if（状语从句）
 , as the transportation historian Jeffrey Brown argues（状语从句）
 , engineers' neutral-sounding scientific ideology, which compared "curing" congestion（定语从句）
 to fighting disease, reflected the desires of a narrow band of urban elites (i.e., car owners).（补语）



句中难词
 hoist v. 举起，提升　wobbly adj. 不稳定的

pedestal n. 基座　ideology n. 意识形态，观念


句子翻译
 尽管有很多不确定，交通工程很快将自身抬高到一个并不稳定的权威的基座上，就像交通史学家Jeffrey Brown指出的，即使是工程师们的中立合理的科学意识，如将“治疗”拥挤比做对抗疾病，也反映出了城市精英们（如汽车车主）这一狭小群体的意志。


意群训练
 (Despite all the uncertainty), (traffic engineering soon hoisted itself onto a wobbly pedestal of authority), (even if, as the transportation historian Jeffrey Brown argues), (engineers' neutral-sounding scientific ideology), (which compared "curing" congestion to fighting disease), (reflected the desires of a narrow band of urban elites (i.e., car owners)).


Sample 18:

Therefore, the traditionalists maintained, the United States was responding to a palpable threat and genuine need when it intervened diplomatically and economically in Europe; in fact, the United States had to overcome its historical reluctance to get involved in international affairs before it finally took decisive, and urgently necessary, measures to check former Soviet expansion in 1947.




难度等级
 H


句子主干
 the United States was responding to a threat and need; the United States had to overcome reluctance


难句类型
 插入语+状语从句+不定式


语法分析
 Therefore（状语）
 , the traditionalists maintained（插入语）
 , the United States（主语）
 was（谓语）
 responding to a palpable threat and genuine need（状语）
 when it intervened（时间状语从句）
 diplomatically and economically in Europe; in fact（状语）
 , the United States（主语）
 had to overcome（谓语）
 its historical reluctance（宾语）
 to get involved in international affairs（不定式作目的状语）
 before it finally took decisive（时间状语从句）
 , and urgently necessary, measures to check former Soviet expansion in 1947.（不定式作目的状语）



句中难词
 palpable adj. 明显的，可触知的　intervene v. 干涉，介入　diplomatically adv. 外交上


句子翻译
 因此，传统主义者认为，当美国从外交和经济上干预欧洲时，她是在回应一个明显的威胁和真正的需求；事实上，美国不得不克服历史以来对参与国际事务的不情愿，并在1947年最终采取坚定、迫切的必要措施来抑制前苏联的扩张。


意群训练
 (Therefore, the traditionalists maintained), (the United States was responding to a palpable threat and genuine need) (when it intervened diplomatically and economically in Europe); (in fact, the United States had to overcome its historical reluctance to get involved in international affairs) (before it finally took decisive, and urgently necessary, measures) (to check Soviet expansion in 1947).


Sample 19:

It has been pointed out many times that every American war since the War of 1812 has had its revisionists—historians who concluded after the fighting ended that the official explanation for the war was wanting and that the national interest did not require that war be waged.




难度等级
 H


句子主干
 It has been pointed out that every American war has had revisionists


难句类型
 主语从句+同位语+定语从句+状语从句+宾语从句


语法分析
 It（形式主语）
 has been pointed out（谓语）
 many times（状语）
 that every American war since（主语从句）
 the War of 1812 has had its revisionists—historians who concluded after the fighting ended that the official explanation for the war was wanting and that the national interest did not require that war be waged.（同位语+定语从句+状语从句+并列宾语从句）



句中难词
 revisionist n. 修正主义者wanting adj. 欠缺的


句子翻译
 自从1812年英美战争以来，美国每一次战争都有修正主义者存在——那些历史学家常在战后总结到，对于战争的官方解释是欠缺的，国家利益并不需要开展这场战争。


意群训练
 (It has been pointed out many times) (that every American war since the War of 1812 has had its revisionists)—(historians who concluded after the fighting ended) (that the official explanation for the war was wanting) (and that the national interest did not require that war be waged).


Sample 20:

Her genius was for separating out what was fake from what was true, zeroing in on the parts of a movie—a performance, a theme, a look, a line—that you could respond to without being had.




难度等级
 M


句子主干
 Her genius was for separating out what was fake


难句类型
 插入语+动名词+定语从句+宾语从句+介词短语


语法分析
 Her genius（主语）
 was（系动词）
 for separating out（表语）
 what was fake from what was true（宾语从句）
 , zeroing in on the parts of a movie（现在分词作状语）
 —a performance, a theme, a look, a line（插入语）
 —that you could respond to（定语从句）
 without being had.（状语）



句中难词
 zero in on 对准；集中注意力于　be had 受骗


句子翻译
 她的天才之处在于能分辨真伪，能聚焦于你可能会做出回应的某部电影的一些部分——一段演出，一个主题，一个表情，一句台词——而不被欺骗。


意群训练
 (Her genius was for separating out what was fake from what was true), (zeroing in on the parts of a movie)—(a performance, a theme, a look, a line)—(that you could respond to without being had).


实战演练



Exercise 1

The truth, of course, is that nobody can grasp reality whole, that each person's universe is to some extent unique, and that this circumstance makes it impossible for us to prove that there is but one true reality.

Exercise 2

That no one theory of the universe can deservedly gain permanent predominance does not mean that all theories are equally valid.

Exercise 3

The daughters of their friends were announcing their engagements in the Times, and those who joined the Peace Corps or had gone to graduate school were filed under the heading of "Useful Service," as if they had entered convents or dedicated themselves to the poor.

Exercise 4

The argument of both the hedonist and the guru is that if we were but to open ourselves to the richness of the moment, to concentrate on the feast before us, we would be filled with bliss.

Exercise 5

Yet as soon as one leaves behind the world of fairy tale and, instead, casts a dispassionate eye on the actual situations in which important art production has existed, one finds that the very questions which are fruitful or relevant shape up rather differently.

Exercise 6

I realized then that my extended family is not just a collection of accidental alliances but a living body, an entity that will welcome me for being simply who I am: the daughter of my mother, the niece of my aunts and uncles.

Exercise 7

An explanation that allows one to predict successfully in detail what will happen when one goes out and performs a feasible experiment is the sort of explanation that most clearly can be labeled "scientific."

Exercise 8

Nowhere is this more engagingly seen than in trying to figure out what a whale is doing when what you are watching is, say, play but you have not yet figured that out.

Exercise 9

How could I explain that there are things that are important in all our lives that can be expressed only in dance, that there are not only physical truths but behavioral values and emotional reservoirs that can be investigated and demonstrated only by bodies in motion?

Exercise 10

What makes it worse is that biographers seem bent on creating convincing narratives that explain everything their subjects have ever done or said, even if it means reading their minds—he wondered, she thought—with speculation taking over where there are no facts to help.

Exercise 11

In my decaying Britannica, I read about hatters who separated the finer fibers of furs by striking with a pin the string on a huge bow suspended about a worktable; about abiogenesis, the belief that animals and insects can be spontaneously generated from dew, piles of old clothes, the slime in wells, and mud; and about Chorizontes, those ancients who believed that two different people wrote The Odyssey and The Iliad.

Exercise 12

Roads free of drive-ins and billboards are better, roads where groves and meadows and orchards and lawns come almost to the shoulder, where kids wave to you when you ride by, where people look from their porches to see who it is, where when you stop to ask for directions or information the answer tends to be longer than you want rather than shorter, where people ask where you're from and how long you've been riding.

Exercise 13

They were all so used to one another that I think they found me refreshing, and they were intrigued by even the most mundane of my habits: by my fondness for mystery novels and my chronic movie going; by the fact that I used disposable razors from the supermarket; even by the fact that I read papers and watched news on television from time to time (a habit which seemed to them an outrageous eccentricity, peculiar to me alone; none of them were the least bit interested in anything that went on in the world, and their ignorance of current events was rather astounding).

Exercise 14

Answering these questions and accomplishing Pleistocene rewilding of North America would require a massive effort and infusion of funds and could take more time to test experimentally than some of these critically endangered species have left to survive in their existing native habitats.

Exercise 15

Since then, there has been a flurry of media stories filled with dramatic and dire predictions about how this phenomenon is bound to devastate the nation's entire food supply, as honeybees are one of the major insects responsible for pollinating a variety of agricultural crops grown in the US.

Exercise 16

Popular culture in the United States has misinterpreted and mistreated the West because the Anglo-Americans who came to the West from earlier frontiers, where conditions were not unlike those of northern Europe, found it different, daunting, exhilarating, dangerous, and unpredictable; they entered it carrying habits that were often inappropriate and expectations that were surely excessive.

Exercise 17

Playwright David Mamet has nothing against actors who are in touch with their feelings; he simply feels it is a waste of time for them to try to make a connection with something that can be as fickle as genuine, repeatable emotion.

Exercise 18

Our sensitivity to our surroundings may be traced back to a troubling feature of human psychology: to the way we harbor within us many different selves, not all of which feel equally like "us," so much so that in certain moods, we can complain of having come adrift from what we judge to be our true selves.

Exercise 19

If financial and physical resources were available on this scale, they would be better spent on developing new ways to manage and conserve existing populations of African, Asian, and North American wildlife in their native habitats; on conducting ecological, behavioral, and demographic studies of these organisms in the environments in which they evolved; and on educating each continent's inhabitants about the wonders of their own dwindling flora and fauna.

Exercise 20

In one study of 500 patients undergoing dental procedures, those who were given a placebo injection and reassured that it would relieve their pain had the least discomfort—not only less than the patients who got a placebo and were told nothing but also less than the patients who got a real anesthetic without any reassuring comment that it would work.

Exercise 21

Authors who make this their motto, in the name of artistic integrity, can hardly be expected to tolerate the attitudes of critically acclaimed nineteenth-century novelists, who believed that their first duty was to try to seem "pleasant" and that to do so they must render their meanings "without an effort to the reader."

Exercise 22

In Gene's mind the solar system was not at all the eternal, unvarying mechanism envisioned by seventeenth century scientists like Isaac Newton, but a carnival—a dynamic, evolving cloud of debris, filigreed with bands and shells of shrapnel, full of bits and pieces of material liable to be pumped into ellipses and loops and long, chaotic wobbling orbits which carried drifting projectiles all over the place—minor planets that every once in a while would take a hook into a major planet, causing a major explosion.

Exercise 23

When I started studying whales—a group of species upon which it is all but impossible to experiment—I worried whether I would find the work stimulating enough or whether it would seem boring simply observing, without ever being able to manipulate anything or do an experiment.

Exercise 24

We start off with a hunch, a feeling, even a desire that the world be one way, and then we proceed from that presentiment, often sticking with it long after the data suggest we may be leading ourselves and others down a blind alley.

Exercise 25

It was not especially big, only about as tall as the space between my index finger and thumb curved in a C-shape, and it was snoozing quietly on the seafloor, its tail wrapped neatly around a broken finger of coral.


答案分析




Exercise 1:

The truth, of course, is that nobody can grasp reality whole, that each person's universe is to some extent unique, and that this circumstance makes it impossible for us to prove that there is but one true reality.




难度等级
 M


句子主干
 The truth is that nobody can grasp reality whole, that each person's universe is unique, and that this circumstance makes it impossible for us to prove


难句类型
 表语从句+宾语从句


语法分析
 The truth（主语）
 , of course（插入语）
 ,is（系动词）
 that nobody can grasp reality whole（表语从句）
 , that each person's universe is to some extent unique（并列的表语从句）
 , and that this（并列的表语从句）
 circumstance makes it impossible for us to prove that there is but one true reality.（宾语从句）



句子翻译
 当然，事实是没有人可以完全理解这个真实世界，每个人的世界在某种程度上都是独特的，这使我们无法去证明只有一个真实的世界。


意群训练
 (The truth, of course, is) (that nobody can grasp reality whole), (that each person's universe is to some extent unique), (and that this circumstance makes it impossible for us to prove that there is but one true reality).


Exercise 2:

That no one theory of the universe can deservedly gain permanent predominance does not mean that all theories are equally valid.




难度等级
 M


句子主干
 That no one theory of the universe can gain predominance does not mean that all theories are equally valid


难句类型
 主语从句+宾语从句


语法分析
 That no one theory of the universe can deservedly gain permanent predominance（主语从句）
 does not mean（谓语）
 that all theories are equally valid.（宾语从句）



句中难词
 deservedly adv. 理所当然地　permanent adj. 永久的

predominance n. 优势　valid adj. 有效的


句子翻译
 没有哪个宇宙理论能理所当然地获得永久的主导地位，但这并不意味着所有理论都是同等正确可靠的。


意群训练
 (That no one theory of the universe can deservedly gain permanent predominance does not mean) (that all theories are equally valid).


Exercise 3:

The daughters of their friends were announcing their engagements in the Times, and those who joined the Peace Corps or had gone to graduate school were filed under the heading of "Useful Service," as if they had entered convents or dedicated themselves to the poor.




难度等级
 M


句子主干
 The daughters were announcing their engagements, and those were filed


难句类型
 定语从句+状语从句


语法分析
 The daughters（主语）
 of their friends（定语）
 were announcing（谓语）
 their engagements（宾语）
 in the Times（状语）
 , and those（主语）
 who joined the Peace Corps or had gone to graduate school（定语从句）
 were filed（谓语）
 under the heading of "Useful Service,"（状语）
 as if they had entered convents or dedicated themselves to the poor.（状语从句）



句中难词
 announce v. 宣布　engagement n. 订婚

convent n. 女修道院　dedicate v. 致力，献身


句子翻译
 他们朋友的女儿都是在《时代周刊》上宣布订婚的，还有那些加入了美国和平部队的人或是投身研究所的人的档案上都记录着他们在从事“社会服务工作"，就好像他们是神职人员或是在救助穷人一样。


意群训练
 (The daughters of their friends) (were announcing their engagements in the Times), (and those who joined the Peace Corps or had gone to graduate school) (were filed under the heading of "Useful Service,") (as if they had entered convents or dedicated themselves to the poor).


Exercise 4:

The argument of both the hedonist and the guru is that if we were but to open ourselves to the richness of the moment, to concentrate on the feast before us, we would be filled with bliss.




难度等级
 M


句子主干
 The argument is that we would be filled with bliss


难句类型
 表语从句+状语从句+不定式


语法分析
 The argument of both（主语）
 the hedonist and the guru（定语）
 is（系动词）
 that if we were（表语从句）
 but to open ourselves（状语从句）
 to the richness of the moment（不定式作表语）
 , to concentrate on the feast before us, we would be filled with bliss.（并列的不定式作表语）



句中难词
 hedonist n. 享乐主义者　guru n. 古鲁（印度教中的宗师）

concentrate v. 专注　feast n. 盛宴；享受的事

bliss n. 幸福


句子翻译
 享乐主义者和古鲁们的观点是：如果我们将自己置身于当下的富足，专注于眼前的人生盛宴，我们一定会满怀幸福快乐的。


意群训练
 (The argument of both the hedonist and the guru is) (that if we were but to open ourselves to the richness of the moment), (to concentrate on the feast before us), (we would be filled with bliss).


Exercise 5:

Yet as soon as one leaves behind the world of fairy tale and, instead, casts a dispassionate eye on the actual situations in which important art production has existed, one finds that the very questions which are fruitful or relevant shape up rather differently.




难度等级
 M


句子主干
 one finds that the very questions shape up rather differently


难句类型
 状语从句+定语从句+宾语从句


语法分析
 Yet as soon as one leaves behind the world of fairy tale and, instead（时间状语从句）
 , casts a dispassionate eye on the actual situations in which important art production has existed（定语从句）
 , one（主语）
 finds（谓语）
 that the very questions（宾语从句）
 which are fruitful or relevant shape up rather differently.（定语从句）



句中难词
 cast v. 投向，转向　dispassionate adj. 不带感情的，冷静的

fruitful adj. 多的　relevant adj. 有关的


句子翻译
 然而，一旦远离那些传奇故事的世界，而以一种冷静公平的眼光去审视那些重要艺术作品所存在的实际环境，人们就会发现大量相关的问题都会非常不同。


意群训练
 (Yet as soon as one leaves behind the world of fairy tale and), (instead, casts a dispassionate eye on the actual situations) (in which important art production has existed), (one finds that the very questions) (which are fruitful or relevant) (shape up rather differently).


Exercise 6:

I realized then that my extended family is not just a collection of accidental alliances but a living body, an entity that will welcome me for being simply who I am: the daughter of my mother, the niece of my aunts and uncles.




难度等级
 M


句子主干
 I realized that my extended family is not just a collection of accidental alliances but a living body


难句类型
 宾语从句+定语从句+同位语


语法分析
 I（主语）
 realized（谓语）
 then（状语）
 that my extended family（宾语从句）
 is not just a collection of accidental alliances but a living body, an entity（同位语）
 that will welcome me for being simply（定语从句）
 who I am: the daughter of my mother, the niece of my aunts and uncles.（同位语）



句中难词
 accidental adj. 偶然的　alliance n. 联盟　niece n. 外甥女，侄女


句子翻译
 就在那一刻，我意识到我的大家庭不仅仅是一个偶然联盟的整体，而是一个有生命的团体，是一个只因为“我是我自己”而欢迎我的整体：我是妈妈的女儿，是婶婶、叔叔们的侄女。


意群训练
 (I realized then) (that my extended family is not just a collection of accidental alliances but a living body, an entity) (that will welcome me for being simply who I am:) (the daughter of my mother, the niece of my aunts and uncles).


Exercise 7:

An explanation that allows one to predict successfully in detail what will happen when one goes out and performs a feasible experiment is the sort of explanation that most clearly can be labeled "scientific."




难度等级
 H


句子主干
 An explanation is the sort of explanation


难句类型
 定语从句+宾语从句+状语从句


语法分析
 An explanation（主语）
 that allows one to predict successfully in detail（定语从句）
 what will happen（宾语从句）
 when one goes out and performs a feasible experiment（时间状语从句）
 is（系动词）
 the sort of explanation（表语）
 that most clearly can be labeled "scientific".（定语从句）



句中难词
 feasible adj. 可行的


句子翻译
 让人详细地成功预测一个可行试验的结果的解释是那种被非常明确地称做“科学的”的解释。


意群训练
 (An explanation that allows one to predict successfully in detail) (what will happen when one goes out and performs a feasible experiment) (is the sort of explanation) (that most clearly can be labeled "scientific.")


Exercise 8:

Nowhere is this more engagingly seen than in trying to figure out what a whale is doing when what you are watching is, say, play but you have not yet figured that out.




难度等级
 M


句子主干
 Nowhere is this seen


难句类型
 倒装+宾语从句+状语从句+主语从句


语法分析
 Nowhere（状语（倒装）
 is this（主语）
 more engagingly（状语）
 seen（谓语）
 than in trying to figure out（状语）
 what a whale is doing（宾语从句）
 when what you are watching is, say, play but you have not yet figured that out.（时间状语从句（含主语从句）



句中难词
 engagingly adv. 动人地，吸引人地


句子翻译
 在别处是无法更加动人地理解到这一点的，即试着弄明白一只鲸鱼正在做什么，比如你正在观察的鲸鱼其实是在玩耍，而你实际还没搞明白这个。


意群训练
 (Nowhere is this more engagingly seen) (than in trying to figure out what a whale is doing) (when what you are watching is, say, play) (but you have not yet figured that out).


Exercise 9:

How could I explain that there are things that are important in all our lives that can be expressed only in dance, that there are not only physical truths but behavioral values and emotional reservoirs that can be investigated and demonstrated only by bodies in motion?




难度等级
 M


句子主干
 How could I explain that there are things, that there are not only physical truths but behavioral values and emotional reservoirs


难句类型
 宾语从句+定语从句


语法分析
 How could（状语）
 I（主语）
 explain（谓语）
 that there are things（宾语从句）
 that are important in all our lives（定语从句）
 that can be expressed only in dance（定语从句）
 , that there are not only physical truths but behavioral values and emotional reservoirs（并列的宾语从句）
 that can be investigated and demonstrated only by bodies in motion?（定语从句）



句中难词
 reservoir n. 储藏，汇集


句子翻译
 我如何才能解释，我们所有人生活中的一些重要的事情，只能通过舞蹈表达出来，不仅是物理事实，还有行为价值观和情感汇集都只能通过运动中的形体进行探讨和展现？


意群训练
 (How could I explain) (that there are things that are important in all our lives) (that can be expressed only in dance), (that there are not only physical truths but behavioral values and emotional reservoirs) (that can be investigated and demonstrated only by bodies in motion)?


Exercise 10:

What makes it worse is that biographers seem bent on creating convincing narratives that explain everything their subjects have ever done or said, even if it means reading their minds—he wondered, she thought—with speculation taking over where there are no facts to help.




难度等级
 H


句子主干
 What makes it worse is that biographers seem bent on creating narratives


难句类型
 主语从句+表语从句+定语从句+状语从句+插入语+宾语从句


语法分析
 What makes it worse（主语从句）
 is（系动词）
 that biographers seem bent on creating（表语从句）
 convincing narratives that explain everything（定语从句）
 their subjects have ever done or said（定语从句）
 , even if it means reading their minds（状语从句）
 —he wondered, she thought（插入语）
 —with speculation taking over（状语）
 where there are no facts to help.（宾语从句）



句中难词
 biographer n. 传记作者　bent adj. 决心的　subject n. 主角


句子翻译
 让事情更糟的是，传记作者们似乎决心要创作出令人信服的叙述，来解释书中主角说过或做过的每一件事，即使那意味着要读懂他们的心思——他想，她认为——推测一切没有事实支持的地方。


意群训练
 (What makes it worse is) (that biographers seem bent on creating convincing narratives) (that explain everything their subjects have ever done or said), (even if it means reading their minds)—(he wondered, she thought)—(with speculation taking over where there are no facts to help).


Exercise 11:

In my decaying Britannica, I read about hatters who separated the finer fibers of furs by striking with a pin the string on a huge bow suspended about a worktable; about abiogenesis, the belief that animals and insects can be spontaneously generated from dew, piles of old clothes, the slime in wells, and mud; and about Chorizontes, those ancients who believed that two different people wrote The Odyssey and The Iliad.




难度等级
 M


句子主干
 I read


难句类型
 倒装+定语从句+过去分词+同位语从句+宾语从句


语法分析
 In my decaying Britannica（状语）
 , I（主语）
 read（谓语）
 about hatters（状语）
 who separated the finer fibers of furs by striking with a pin the string on a huge bow suspended（strike的宾语（倒装））
 about a worktable（过去分词作后置定语）
 ; about abiogenesis（并列状语）,
 the belief that（同位语）
 animals and insects can be spontaneously generated from dew, piles of old clothes, the slime in wells, and mud（同位语从句）
 ; and about Chorizontes（并列状语）
 , those ancients（同位语）
 who believed that two different people wrote（定语从句）
 The Odyssey and The Iliad.（宾语从句）



正确语序
 In my decaying Britannica, I read about hatters who separated the finer fibers of furs by striking the string on a huge bow suspended about a worktable with a pin; about abiogenesis, the belief that animals and insects can be spontaneously generated from dew, piles of old clothes, the slime in wells, and mud; and about Chorizontes, those ancients who believed that two different people wrote The Odyssey and The Iliad.


句中难词
 decaying adj. 腐烂的，破旧的　hatter n. 帽商

suspend v. 吊，挂　abiogenesis n. 自然发生说

slime n. 烂泥　well n. 井


句子翻译
 在我那本不断变旧的《大英百科全书》中，我读到了通过用图钉弹击悬挂在工作台上的大弓的弦而将上等纤维从皮毛中分离出来的帽商；读到了自然发生学说，即认为动物和昆虫可以同时从露水、一堆旧衣服、井中的烂泥以及土里产生出来；还读到了Chorizontes，那些相信是两个不同的人写出了《奥德赛》和《伊利亚特》的古代人。


意群训练
 (In my decaying Britannica), (I read about hatters) (who separated the finer fibers of furs) (by striking with a pin the string on a huge bow suspended about a worktable); (about abiogenesis), (the belief that animals and insects can be spontaneously generated from dew, piles of old clothes, the slime in wells, and mud); (and about Chorizontes), (those ancients who believed) (that two different people wrote The Odyssey and The Iliad).


Exercise 12:

Roads free of drive-ins and billboards are better, roads where groves and meadows and orchards and lawns come almost to the shoulder, where kids wave to you when you ride by, where people look from their porches to see who it is, where when you stop to ask for directions or information the answer tends to be longer than you want rather than shorter, where people ask where you're from and how long you've been riding.




难度等级
 H


句子主干
 Roads are better


难句类型
 同位语+状语从句+宾语从句+多个定语从句并列+省略


语法分析
 Roads free（主语）
 of drive-ins and billboards（后置定语）
 are（系动词）
 better（表语）
 , roads（同位语）
 where groves and meadows and orchards and lawns come almost to the shoulder（定语从句）
 , where kids（定语从句）
 wave to you when you ride by（时间状语从句）
 , where people look from their porches to see（并列的定语从句）
 who it is（宾语从句）
 , where when you stop to ask for directions or information the（并列的定语从句（含时间状语从句））
 answer tends to be longer than you want rather than shorter（省略）
 , where people ask where you're from and how long you've been riding.（并列的定语从句（含宾语从句））



完整语句
 Roads free of drive-ins and billboards are better, roads where groves and meadows and orchards and lawns come almost to the shoulder, where kids wave to you when you ride by, where people look from their porches to see who it is, where when you stop to ask for directions or information the answer tends to be longer than you want rather than shorter than you want, where people ask where you're from and how long you've been riding.


句中难词
 drive-in: n. 免下车餐馆　grove n. 小树林

meadow n. 牧场，草地　orchard n. 果树（林）


句子翻译
 没有汽车餐馆和广告牌的道路会更好一些，那些道路上，树林、牧草、果树和草坪长得与肩同高，当你骑车经过时孩子们向你挥手，人们在走廊上观望，当你停下来询问方向和信息时，答案总是比你期望的更长而非更短，人们总是问你，你从哪儿来，骑车多久了。


意群训练
 (Roads free of drive-ins and billboards are better), (roads where groves and meadows and orchards and lawns come almost to the shoulder), (where kids wave to you when you ride by), (where people look from their porches to see who it is), (where when you stop to ask for directions or information the answer tends to be longer than you want rather than shorter), (where people ask where you're from and how long you've been riding).


Exercise 13:

They were all so used to one another that I think they found me refreshing, and they were intrigued by even the most mundane of my habits: by my fondness for mystery novels and my chronic movie going; by the fact that I used disposable razors from the supermarket; even by the fact that I read papers and watched news on television from time to time (a habit which seemed to them an outrageous eccentricity, peculiar to me alone; none of them were the least bit interested in anything that went on in the world, and their ignorance of current events was rather astounding).




难度等级
 H


句子主干
 They were used to one another, and they were intrigued by my habits


难句类型
 状语从句+同位语+同位语从句+定语从句+so...that...强调句型


语法分析
 They（主语）
 were（系动词）
 all so used to one another（表语）
 that I think they found me refreshing（状语从句）
 , and they（主语）
 were intrigued（谓语）
 by even the most mundane of my habits（状语）
 : by my fondness for mystery novels and my chronic movie going（同位语）
 ; by the fact（同位语）
 that I used disposable razors from the supermarket（同位语从句）
 ; even by the fact that I read papers and watched news on television from time to time (a habit（补语）
 which seemed to them an outrageous eccentricity（定语从句）
 , peculiar to me alone; none of them were the least bit interested in anything that went on in the world, and their ignorance of current events was rather astounding).


句中难词
 intrigue v. 吸引，迷住　refreshing adj. 耳目一新的

mundane adj. 世俗的，平凡的　chronic adj. 长期的，习惯的

disposable adj. 一次性的　outrageous adj. 奇异的

ignorance n. 无知　astounding adj. 使人震惊的


句子翻译
 他们太习惯于彼此，我认为他们觉得我很新奇，被我最平凡世俗的习惯所吸引：我喜爱悬疑小说，长期光顾电影院；我使用从超市买回的一次性剃刀；我有时阅读报纸，从电视上看新闻（这习惯似乎在他们看来，如骇人般古怪奇特，只有我一个人这么做；他们中没有任何人对这世界上发生的事有一点点兴趣，他们对于当下事物一无所知，真的让人震惊）。


意群训练
 (They were all so used to one another) (that I think they found me refreshing), (and they were intrigued by even the most mundane of my habits): (by my fondness for mystery novels and my chronic movie going); (by the fact that I used disposable razors from the supermarket); (even by the fact that I read papers and watched news on television from time to time) ((a habit which seemed to them an outrageous eccentricity, peculiar to me alone); (none of them were the least bit interested in anything that went on in the world), (and their ignorance of current events was rather astounding)).


Exercise 14:

Answering these questions and accomplishing Pleistocene rewilding of North America would require a massive effort and infusion of funds and could take more time to test experimentally than some of these critically endangered species have left to survive in their existing native habitats.




难度等级
 M


句子主干
 Answering these questions and accomplishing Pleistocene rewilding of North America would require a massive effort and infusion of funds and could take more time


难句类型
 动名词+定语从句


语法分析
 Answering these questions and accomplishing Pleistocene rewilding of North America（动名词作主语）
 would require（谓语）
 a massive effort and infusion of funds（宾语）
 and could take（谓语）
 more time（宾语）
 to test experimentally（状语）
 than some of these critically（定语从句）
 endangered species have left to survive in their existing native habitats.（状语）



句中难词
 infusion n. 注入，灌输


句子翻译
 回答这些问题并完成北美更新世再野生计划将需要大量的努力和资金注入，而进行实验性测试需要花费的时间，可能比这些严重濒临灭绝的物种在其现存原始栖息地所剩的存活时间还要长。


意群训练
 (Answering these questions and accomplishing Pleistocene rewilding of North America) (would require a massive effort and infusion of funds) (and could take more time to test experimentally) (than some of these critically endangered species have left to survive in their existing native habitats).


Exercise 15:

Since then, there has been a flurry of media stories filled with dramatic and dire predictions about how this phenomenon is bound to devastate the nation's entire food supply, as honeybees are one of the major insects responsible for pollinating a variety of agricultural crops grown in the US.




难度等级
 M


句子主干
 there has been a flurry of media stories


难句类型
 过去分词+宾语从句+状语从句


语法分析
 Since then（状语）
 , there（表语）
 has been（系动词）
 a flurry of media stories（主语）
 filled with dramatic（过去分词作后置定语）
 and dire predictions about how this phenomenon is bound to devastate the nation's entire food supply（宾语从句）
 , as honeybees are one of the major insects（状语从句）
 responsible for pollinating a variety of agricultural crops grown in the US.（过去分词作后置定语）



句中难词
 flurry n. 一阵阵　dire adj. 可怕的

bound adj. 一定的　devastate v. 摧毁

pollinate v. 传授花粉


句子翻译
 从那之后，便有一阵充斥着夸大和恐怖预测的媒体报道，说这一现象必会摧毁国家整个食物供给，因为蜜蜂是为美国多种农作物传授花粉的最主要的昆虫之一。


意群训练
 (Since then, there has been a flurry of media stories) (filled with dramatic and dire predictions) (about how this phenomenon is bound to devastate the nation's entire food supply), (as honeybees are one of the major insects responsible for pollinating a variety of agricultural crops grown in the US).


Exercise 16:

Popular culture in the United States has misinterpreted and mistreated the West because the Anglo-Americans who came to the West from earlier frontiers, where conditions were not unlike those of northern Europe, found it different, daunting, exhilarating, dangerous, and unpredictable; they entered it carrying habits that were often inappropriate and expectations that were surely excessive.




难度等级
 M


句子主干
 Popular culture has misinterpreted and mistreated the West; they entered it


难句类型
 状语从句+定语从句+现在分词


语法分析
 Popular culture（主语）
 in the United States（定语）
 has misinterpreted and mistreated（谓语）
 the West（宾语）
 because the Anglo-Americans（状语从句）
 who came to the West from earlier frontiers（定语从句）
 , where conditions were not unlike those of northern Europe（定语从句）
 , found it different, daunting, exhilarating, dangerous, and unpredictable; they（主语）
 entered（谓语）
 it（宾语）
 carrying habits（现在分词作状语）
 that were often inappropriate and expectations that were surely excessive.（定语从句）



句中难词
 mistreat v. 错误对待，糟蹋　daunting adj. 使人畏缩的　exhilarating adj. 令人振奋的


句子翻译
 美国大众文化曲解并错误对待了西部，因为盎格鲁血统的美国人来自早期的边界地带，那里的环境和北欧区别不大，到了西部后发现这里是不同的、使人畏怯的但令人振奋的，危险的且无法预知的；他们带着不太适宜的习惯和过多的期望进入了这片土地。


意群训练
 (Popular culture in the United States has misinterpreted and mistreated the West) (because the Anglo-Americans who came to the West from earlier frontiers), (where conditions were not unlike those of northern Europe), (found it different, daunting, exhilarating, dangerous, and unpredictable); (they entered it carrying habits that were often inappropriate) (and expectations that were surely excessive).


Exercise 17:

Playwright David Mamet has nothing against actors who are in touch with their feelings; he simply feels it is a waste of time for them to try to make a connection with something that can be as fickle as genuine, repeatable emotion.




难度等级
 M


句子主干
 Playwright has nothing; he feels it is a waste of time


难句类型
 定语从句+宾语从句


语法分析
 Playwright（主语）
 David Mamet（同位语）
 has（谓语）
 nothing（宾语）
 against actors（后置定语）
 who are in touch（定语从句）
 with their feelings; he（主语）
 simply（状语）
 feels（谓语）
 it is a waste of time for them to try to（宾语从句）
 make a connection with something that can be as fickle as genuine, repeatable emotion.（定语从句）



句中难词
 fickle adj. 易变的，变化无常的


句子翻译
 剧作家David Mamet对与自身感情相联的演员们没什么反对的；他只是觉得，尝试与像情感那样真实、反复又易变的东西建立联系，对他们来说是在浪费时间。


意群训练
 (Playwright David Mamet has nothing against actors) (who are in touch with their feelings); (he simply feels it is a waste of time for them to try to make a connection with something) (that can be as fickle as genuine, repeatable emotion).


Exercise 18:

Our sensitivity to our surroundings may be traced back to a troubling feature of human psychology: to the way we harbor within us many different selves, not all of which feel equally like "us," so much so that in certain moods, we can complain of having come adrift from what we judge to be our true selves.




难度等级
 M


句子主干
 sensitivity may be traced


难句类型
 定语从句+状语从句+宾语从句


语法分析
 Our sensitivity（主语）
 to our surroundings（后置定语）
 may be traced（谓语）
 back to a troubling（状语）
 feature of human psychology: to the way（补语）
 we harbor within us many different selves（定语从句）
 , not all of which feel equally like "us,"（定语从句）
 so much so that in certain moods（状语从句）
 , we can complain of having come adrift from what we judge to be our true selves.（宾语从句）



句中难词
 adrift adv. 随波逐流地


句子翻译
 我们对周遭环境的感觉可以追溯至人类心理学中一个令人困扰的特征：我们自身拥有很多个不同的自我，并不是每一个都感觉和“自己”很像，以至于在某些情绪下，我们会抱怨偏离了我们所判定的真正的自我。


意群训练
 (Our sensitivity to our surroundings) (may be traced back to a troubling feature of human psychology): (to the way we harbor within us many different selves), (not all of which feel equally like "us,") (so much so that in certain moods, we can complain of having come adrift) (from what we judge to be our true selves).


Exercise 19:

If financial and physical resources were available on this scale, they would be better spent on developing new ways to manage and conserve existing populations of African, Asian, and North American wildlife in their native habitats; on conducting ecological, behavioral, and demographic studies of these organisms in the environments in which they evolved; and on educating each continent's inhabitants about the wonders of their own dwindling flora and fauna.




难度等级
 M


句子主干
 they would be better spent


难句类型
 状语从句+定语从句


语法分析
 If financial and physical resources were available on this scale（条件状语从句）
 , they（主语）
 would be better spent（谓语）
 on developing new ways to manage and conserve（状语）
 existing populations of African, Asian, and North American wildlife in their native habitats; on conducting ecological, behavioral, and demographic（并列状语）
 studies of these organisms in the environments in which they evolved（定语从句）
 ; and on educating each continent's inhabitants about the wonders of their own dwindling flora and fauna.（并列状语）



句中难词
 conserve v. 保存　demographic adj. 人口统计学的　dwindling adj. 逐渐变少的


句子翻译
 如果有如此规模的财政或物理资源可用，它们最好被用于开发新的方式来管理和保存非洲、亚洲及北美野生动物在其原始栖居地的现存数量；或者在其进化环境中开展对这些生物在生态、行为以及数量统计方面的研究；再或者，用于教育各州居民，让他们了解到正逐渐变少的动植物群的奇迹。


意群训练
 (If financial and physical resources were available on this scale), (they would be better spent on developing new ways) (to manage and conserve existing populations of African, Asian, and North American wildlife in their native habitats); (on conducting ecological, behavioral, and demographic studies of these organisms in the environments) (in which they evolved); (and on educating each continent's inhabitants about the wonders of their own dwindling flora and fauna).


Exercise 20:

In one study of 500 patients undergoing dental procedures, those who were given a placebo injection and reassured that it would relieve their pain had the least discomfort—not only less than the patients who got a placebo and were told nothing but also less than the patients who got a real anesthetic without any reassuring comment that it would work.




难度等级
 H


句子主干
 those had discomfort


难句类型
 现在分词+定语从句+宾语从句+同位语从句


语法分析
 In one study of 500 patients（状语）
 undergoing dental procedures（现在分词作后置定语）
 , those（主语）
 who were given a placebo injection and reassured（定语从句）
 that it would relieve their pain（宾语从句）
 had（谓语）
 the least discomfort（宾语）
 —not only less than the patients（补语）
 who got a placebo（定语从句）
 and were told nothing but also less than the patients who got a real anesthetic（并列的补语定语从句）
 without any reassuring comment that it would work.（同位语从句）



句中难词
 placebo n. 安慰剂　anesthetic n. 麻药


句子翻译
 在一项对五百名正在看牙医的患者的研究中，那些被注射了安慰剂并且被再三保证注射剂会减轻他们疼痛的患者的不适感最为轻微——不仅仅比那些被注射了安慰剂但是却没有被保证效果的患者的不适感轻微，而且也比那些被注射了真正的麻药但是却没有被保证效果的患者的不适感轻微。


意群训练
 (In one study of 500 patients undergoing dental procedures), (those who were given a placebo injection and reassured that it would relieve their pain) (had the least discomfort)—(not only less than the patients) (who got a placebo and were told nothing) (but also less than the patients) (who got a real anesthetic without any reassuring comment that it would work).


Exercise 21:

Authors who make this their motto, in the name of artistic integrity, can hardly be expected to tolerate the attitudes of critically acclaimed nineteenth-century novelists, who believed that their first duty was to try to seem "pleasant" and that to do so they must render their meanings "without an effort to the reader."




难度等级
 H


句子主干
 Authors can hardly be expected to tolerate the attitudes


难句类型
 定语从句+宾语从句+插入语


语法分析
 Authors（主语）
 who make this their motto（定语从句）
 , in the name of artistic integrity（插入语）
 , can hardly be expected（谓语）
 to tolerate the attitudes of critically acclaimed nineteenth-century novelists（不定式作宾语）
 , who believed that（定语从句）
 their first duty was to try to seem（定语从句中的宾语从句）
 "pleasant" and that to do so they must render their meanings "without an effort to the reader."（定语从句中的并列宾语从句）



句中难词
 motto n. 格言　critically acclaimed 广受好评


句子翻译
 以艺术完整性的名义将这条作为他们格言的作家，无法容忍广受好评的十九世纪小说家的态度。这些小说家认为他们的第一要务是要尽量看起来“令人愉快”，并且为了达到这个目的他们必须让读者毫不费力就能理解他们的意思。


意群训练
 (Authors who make this their motto), (in the name of artistic integrity), (can hardly be expected to tolerate the attitudes of critically acclaimed nineteenth-century novelists), (who believed that their first duty was to try to seem "pleasant") (and that to do so they must render their meanings "without an effort to the reader.")


Exercise 22:

In Gene's mind the solar system was not at all the eternal, unvarying mechanism envisioned by seventeenth century scientists like Isaac Newton, but a carnival—a dynamic, evolving cloud of debris, filigreed with bands and shells of shrapnel, full of bits and pieces of material liable to be pumped into ellipses and loops and long, chaotic wobbling orbits which carried drifting projectiles all over the place—minor planets that every once in a while would take a hook into a major planet, causing a major explosion.




难度等级
 H


句子主干
 the solar system was not the mechanism, but a carnival


难句类型
 过去分词+定语从句+现在分词+不定式


语法分析
 In Gene's mind（状语）
 the solar system（主语）
 was（系动词）
 not at all（状语）
 the eternal（表语）
 , unvarying mechanism envisioned by seventeenth century scientists like Isaac Newton（过去分词作后置定语）
 , but a carnival—a dynamic（表语）
 , evolving cloud of debris（同位语）
 , filigreed with bands and shells of shrapnel, full of bits and pieces of material liable（过去分词作后置定语）
 to be pumped into ellipses and loops and long, chaotic wobbling orbits which carried drifting projectiles all over the place（定语从句）
 —minor planets that every once（定语从句）
 in a while would take a hook into a major planet, causing a major explosion.（现在分词作状语）



句中难词
 eternal adj. 永恒的　dynamic adj. 运动的，有活力的

debris n. 碎片　filigreed v. 用金银细线装饰

shrapnel n. 榴弹，弹片　ellipse n. 椭圆

chaotic adj. 混乱的　orbit n. 轨道

projectile n. 抛射体


句子翻译
 在Gene看来，太阳系根本不是一个永恒的、不变的，由像牛顿那样17世纪的科学家们想象出的机械装置，而是一种“狂欢”——一个由碎屑构成的有活力的、不断演化的云状物，由弹片的金边装饰着，充满各式材料，它们会变为椭圆或环形，或长而无序的带着到处漂动的物体不断摆动的轨道——这些小星球每隔一会儿就会挂住一个大的星球，引发一场爆炸。


意群训练
 (In Gene's mind the solar system was not at all the eternal, unvarying mechanism) (envisioned by seventeenth century scientists like Isaac Newton), (but a carnival—a dynamic, evolving cloud of debris), (filigreed with bands and shells of shrapnel), (full of bits and pieces of material liable to be pumped into ellipses and loops and long, chaotic wobbling orbits) (which carried drifting projectiles all over the place—minor planets) (that every once in a while would take a hook into a major planet), (causing a major explosion).


Exercise 23:

When I started studying whales—a group of species upon which it is all but impossible to experiment—I worried whether I would find the work stimulating enough or whether it would seem boring simply observing, without ever being able to manipulate anything or do an experiment.




难度等级
 M


句子主干
 I worried whether I would find the work stimulating or whether it would seem boring


难句类型
 状语从句+插入语+定语从句+宾语从句+介词短语


语法分析
 When I started studying whales（时间状语从句）
 —a group of species（插入语）
 upon which it is all but impossible to experiment（定语从句）
 —I（主语）
 worried（谓语）
 whether I would find the work（宾语从句）
 stimulating enough or whether it would seem boring simply observing（并列的宾语从句）
 , without ever being able to manipulate anything or do an experiment.（介词短语作状语）



句中难词
 stimulating adj. 刺激的　manipulate v. 操纵，控制


句子翻译
 当我开始研究鲸鱼时——一群无法对其进行试验的物种——我担心我是否会觉得这个工作足够刺激或者在不能操控任何事情、也不能做试验的情况下，只做观察是否会很无聊。


意群训练
 (When I started studying whales)—(a group of species upon which it is all but impossible to experiment)—(I worried whether I would find the work stimulating enough) (or whether it would seem boring simply observing), (without ever being able to manipulate anything or do an experiment).


Exercise 24:

We start off with a hunch, a feeling, even a desire that the world be one way, and then we proceed from that presentiment, often sticking with it long after the data suggest we may be leading ourselves and others down a blind alley.




难度等级
 M


句子主干
 We start off, and we proceed


难句类型
 同位语从句+现在分词+状语从句+宾语从句


语法分析
 We（主语）
 start off（谓语）
 with a hunch, a feeling（状语）
 , even a desire that the world be one way（同位语从句）
 , and then（状语）
 we（主语）
 proceed（谓语）
 from that（状语）
 presentiment, often sticking with it（现在分词作状语）
 long after the data suggest（状语从句）
 we may be leading ourselves and others down a blind alley.（宾语从句）



句中难词
 hunch n. 预感，直觉　presentiment n. 预感　blind alley 死胡同


句子翻译
 我们以一个直觉、一种感觉，甚至一种渴望而开始，认为这个世界是某种模样，便沿着那个预感走下去，直到信息早已表明我们有可能正将自己和他人引入一条死胡同，我们也依然坚持。


意群训练
 (We start off with a hunch, a feeling, even a desire) (that the world be one way), (and then we proceed from that presentiment), (often sticking with it long after the data suggest) (we may be leading ourselves and others down a blind alley).


Exercise 25:

It was not especially big, only about as tall as the space between my index finger and thumb curved in a C-shape, and it was snoozing quietly on the seafloor, its tail wrapped neatly around a broken finger of coral.




难度等级
 M


句子主干
 It was not big, and it was snoozing


难句类型
 插入语+过去分词+独立主格


语法分析
 It（主语）
 was（系动词）
 not especially（状语）
 big（表语）
 , only about as tall as the space（插入语）
 between my index finger and thumb curved（后置定语）
 in a C-shape（过去分词作后置定语）
 , and it（主语）
 was snoozing（谓语）
 quietly on the seafloor（状语）
 , its tail wrapped neatly around a broken finger of coral.（独立主格）



句中难词
 index finger 食指　snooze v. 小睡，打盹


句子翻译
 它并不是特别大，只有我的食指和拇指弯曲成C的形状这么高，它在海底安静地打盹儿，尾巴利落地缠绕在一只破了的珊瑚上。


意群训练
 (It was not especially big), (only about as tall as the space between my index finger and thumb curved in a C-shape), (and it was snoozing quietly on the seafloor), (its tail wrapped neatly around a broken finger of coral).


第三章 SAT阅读重点 长难句分析



1
 In an increasingly noisy cultural scene, with many voices competing for attention, one feels—perhaps incorrectly but nonetheless insistently—the need to make one's own small stir, however pathetic.




难度等级
 M


句子主干
 one feels the need


难句类型
 介词短语+插入语+不定式


语法分析
 In an increasingly noisy cultural scene（介词短语作状语）
 , with many voices competing for attention（介词短语作状语）
 , one（主语）
 feels（谓语）
 —perhaps incorrectly but nonetheless insistently（插入语）
 —the need（宾语）
 to make one's own small stir, however pathetic.（不定式作后置定语）



句中难词
 noisy adj. 嘈杂的　insistently adv. 坚持地

stir n. 轰动 pathetic adj. 悲哀的


句子翻译
 在一个日益嘈杂的文化环境中，有无数的声音争相叫嚣着以获得关注，人们都会感受得到——有可能明白这样做是不对的但却仍然坚持着——不管有多么悲哀，都要为自己制造一些小轰动。


意群训练
 (In an increasingly noisy cultural scene), (with many voices competing for attention), (one feels)—(perhaps incorrectly but nonetheless insistently)—(the need to make one's own small stir, however pathetic).



2
 If the multinational teams of scientists get their way, the exploration of Lake Vostok—perhaps the most ambitious and complex scientific undertaking Antarctica has yet seen—could begin in less than five years.




难度等级
 M


句子主干
 the exploration could begin


难句类型
 状语从句+定语从句+同位语


语法分析
 If the multinational teams of scientists get their way（条件状语从句）
 , the exploration of Lake Vostok（主语）
 —perhaps the most ambitious and complex scientific（同位语）
 undertaking Antarctica has yet seen（同位语中的定语从句）
 —could begin（谓语）
 in less than five years.（状语）



句中难词
 multinational adj. 多国的 ambitious adj. 有抱负的


句子翻译
 如果这支由多国科学家组成的科考队开始工作，探索Vostok湖的活动——在南极洲也许还没有过这么雄心勃勃且复杂的科学探索活动——将在5年内展开。


意群训练
 (If the multinational teams of scientists get their way), (the exploration of Lake Vostok)—(perhaps the most ambitious and complex scientific undertaking Antarctica has yet seen)—(could begin in less than five years).



3
 While the aristocracy has always provided the lion's share of the patronage and the audience for art—as the aristocracy of wealth does even in our more democratic days—it has contributed little beyond amateurish efforts to the creation of art itself, despite the fact that aristocrats (like many women) have had more than their share of educational advantages, plenty of leisure and, like women, were often encouraged to dabble in the arts.




难度等级
 H


句子主干
 it has contributed little


难句类型
 状语从句+同位语从句


语法分析
 While the aristocracy has always provided the lion's share of the patronage and the audience for art（状语从句）
 —as the aristocracy of wealth does even in our more democratic days（状语从句）
 —it（主语）
 has contributed（谓语）
 little（宾语）
 beyond amateurish（状语）
 efforts to the creation of art itself, despite the fact（状语）
 that aristocrats（同位语从句）
 (like many women) have had more than their share of educational advantages, plenty of leisure and, like women, were often encouraged to dabble in the arts.


句中难词
 aristocracy n. 贵族　patronage n. 支持，赞助

democratic adj. 民主的　amateurish adj. 业余的，外行的

leisure n. 空闲


句子翻译
 虽然贵族是艺术的最大赞助群体，也为之贡献了最多的观众——即使在我们这个更加民主的时代，那些“豪门”也是如此——但是贵族这个群体对于艺术本身的推动作用甚至还不如业余爱好者，尽管在事实上，贵族（同女性一样）在教育程度和空闲时间上更具优势，并且和女性一样，贵族也总会被鼓励去涉足艺术领域。


意群训练
 (While the aristocracy has always provided the lion's share of the patronage and the audience for art)—(as the aristocracy of wealth does even in our more democratic days)—(it has contributed little) (beyond amateurish efforts) (to the creation of art itself), (despite the fact) (that aristocrats (like many women) have had more than their share of educational advantages, plenty of leisure) (and, like women, were often encouraged to dabble in the arts).



4
 Granted, within rock there are countercultural trends, but as a generic entity, rock so permeates our entire culture that other styles of music—such as jazz, classical, and pure country and western—are considered to be on the fringe, admired by small subcultural groups.




难度等级
 M


句子主干
 there are trends, but rock permeates culture


难句类型
 状语从句+同位语+过去分词+so...that...强调句型


语法分析
 Granted（状语）
 , within rock（状语）
 there（表语）
 are（系动词）
 countercultural trends（主语）
 , but as a generic entity（状语）
 , rock（主语）
 so permeates（谓语）
 our entire culture（宾语）
 that other styles of music（状语从句）
 —such as jazz, classical, and pure country and western（同位语）
 —are considered to be on the fringe, admired by small subcultural groups.（过去分词作状语）



句中难词
 countercultural adj. 反主流文化的　permeate v. 渗入，弥漫　subcultural adj. 亚文化的


句子翻译
 当然，在摇滚乐中也有反主流文化的趋势，但是作为一个类属，摇滚乐已经遍及我们整个文化，而其他音乐风格——如爵士乐、古典乐、纯乡村音乐和西部音乐——都被认为处于边缘状态，只是受到亚文化群体的欢迎。


意群训练
 (Granted), (within rock there are countercultural trends), (but as a generic entity), (rock so permeates our entire culture) (that other styles of music)—(such as jazz, classical, and pure country and western)—(are considered to be on the fringe), (admired by small subcultural groups).



5
 In less than six months there wasn't a board-fence, nor a bridge girder, nor a dead wall, nor a barn, nor a face of rock in that whole region that didn't have "Lapham's Mineral Paint—Specimen" on it in the three colors we begun by making.




难度等级
 M


句子主干
 there wasn't a board-fence, nor a bridge girder, nor a dead wall, nor a ham, nor a face of rock


难句类型
 定语从句


语法分析
 In less than six months（状语）
 there（表语）
 wasn't（系动词）
 a board-fence, nor a bridge girder（主语）
 , nor a dead wall, nor a barn, nor a face of rock in that whole region that didn't have "Lapham's Mineral Paint（定语从句）
 —Specimen" on it in the three colors we begun by making.（定语从句）



句中难词
 board-fence n. 围栏　girder n. 大梁

dead wall 实墙　barn n. 谷仓


句子翻译
 在不到6个月的时间里，整个这一地区中，任何一处围栏、桥梁、实墙、谷仓或是大石头上都用我们在打开市场时销售的3种涂料写着广告语"Lapham牌矿物涂料——样本”。


意群训练
 (In less than six months) (there wasn't a board-fence, nor a bridge girder, nor a dead wall, nor a barn, nor a face of rock in that whole region) (that didn't have "Lapham's Mineral Paint—Specimen" on it) (in the three colors) (we begun by making).



6
 Here, too, were the gigantic, broken ice cliffs on Uranus' moon Miranda, rising to heights that dwarfed even the Himalayas, and the multiform terrain of Neptune's moon Triton, whose patchwork landscapes seemed grafted onto each other without reason or order, as if by collision.




难度等级
 M


句子主干
 Here were the cliffs and the terrain


难句类型
 倒装+现在分词+定语从句


语法分析
 Here（表语）
 , too（状语）
 , were（系动词（倒装））
 the gigantic, broken ice cliffs on（主语）
 Uranus' moon（定语）
 Miranda（同位语）
 , rising to heights（现在分词作状语）
 that dwarfed even the Himalayas（定语从句）
 , and the multiform（主语）
 terrain of Neptune's moon（定语）
 Triton（同位语）
 , whose patchwork landscapes seemed grafted onto each other without reason or order, as if by collision.（定语从句）


正常语序 The gigantic, broken ice cliffs on Uranus' moon Miranda, rising to heights that dwarfed even the Himalayas, and the multiform terrain of Neptune's moon Triton, whose patchwork landscapes seemed grafted onto each other without reason or order, as if by collision were here too.


句中难词
 gigantic adj. 巨大的　dwarf v. 使相形见绌　terrain n. 地形，地势


句子翻译
 这里还有天王星的卫星“米兰达”上足以让喜马拉雅山都相形见绌的巨大冰断崖，还有海王星的卫星“海卫一”上像是碰撞后毫无序列、胡乱拼凑在一起的错综复杂的地貌。


意群训练
 (Here, too, were the gigantic, broken ice cliffs) (on Uranus'moon Miranda), (rising to heights that dwarfed even the Himalayas), (and the multiform terrain of Neptune's moon Triton), (whose patchwork landscapes seemed grafted onto each other) (without reason or order), (as if by collision).



7
 But proponents of drilling believe Vostok could provide new insights into young Earth's spectacular ecological crises, during which the whole planet was frozen solid, its oceans reduced to the very brink of lifelessness.




难度等级
 M


句子主干
 proponents believe Vostok could provide insights


难句类型
 宾语从句+定语从句


语法分析
 But proponents of drilling（主语）
 believe（谓语）
 Vostok could provide new insights（宾语从句）
 into young Earth's spectacular ecological crises, during which the whole planet was frozen solid（定语从句）
 , its oceans reduced to the very brink of lifelessness.


句中难词
 proponent n. 支持者　drilling n. 钻探

spectacular adj. 壮观的　brink n. 边缘


句子翻译
 但钻探的支持者认为Vostok可以向人们提供地球在年轻时的灾害性生态系统剧变的新线索，那时整个地球成了一个冻结的固体，海洋生物锐减，几乎毫无生命迹象。


意群训练
 (But proponents of drilling believe) (Vostok could provide new insights into young Earth's spectacular ecological crises), (during which the whole planet was frozen solid), (its oceans reduced to the very brink of lifelessness).



8
 Magritte went to an awful lot of trouble—carefully selecting a dress-finish pipe of particularly elegant design, making dozens of sketches of it, taking it apart to familiarize himself with its anatomy, then painting its portrait with great care and skill—just to tell us something we already knew.




难度等级
 M


句子主干
 Magritte went


难句类型
 插入语+不定式+定语从句


语法分析
 Magritte（主语）
 went（谓语）
 to an awful lot of trouble（状语）
 —carefully selecting a dress-finish pipe of particularly elegant design, making dozens of sketches of it（插入语）
 , taking it apart to familiarize himself with its anatomy, then painting its portrait with great care and skill—just to tell us something（不定式作目的状语）
 we already knew.（定语从句）



句中难词
 awful adj. 糟糕的　elegant adj. 优雅的　anatomy n. 结构，构造


句子翻译
 Magritte使自己陷入许多糟糕的麻烦中——费尽心思挑选一个样式独特优雅的烟斗，给它画几十幅草图，将它拆解来熟悉其构造，然后小心翼翼地运用熟练的技巧绘出它的肖像——只为告诉我们一些我们早已知道的事情。


意群训练
 (Magritte went to an awful lot of trouble)—(carefully selecting a dress-finish pipe of particularly elegant design), (making dozens of sketches of it), (taking it apart to familiarize himself with its anatomy), (then painting its portrait with great care and skill)—(just to tell us something) (we already knew).



9
 The fairy tale of the discovery by an older artist or discerning patron of the Boy Wonder, usually in the guise of a lowly shepherd boy, has been a stock-in-trade of artistic mythology ever since the sixteenth-century biographer Vasari wrote that the young Giotto was discovered by the great Cimabue while the lad was guarding his flocks, drawing sheep on a stone.




难度等级
 H


句子主干
 The tale has been a stock-in-trade


难句类型
 介词短语+插入语+状语从句+宾语从句


语法分析
 The fairy tale（主语）
 of the discovery（定语）
 by an older artist or discerning patron of the Boy Wonder（介词短语作后置定语）
 , usually in the guise of a lowly shepherd boy（插入语）
 , has been（系动词）
 a stock-in-trade of artistic mythology（表语）
 ever since the sixteenth-century（时间状语从句）
 biographer Vasari wrote that the young Giotto was discovered by the great（宾语从句）
 Cimabue while the lad was guarding his flocks, drawing sheep on a stone.（时间状语从句）



句中难词
 discerning adj. 有眼力的　patron n. 赞助人

guise n. 外观，外表　shepherd n. 牧羊人

stock-in-trade 惯用手段　lad n. 少年

flock n. （羊、牛等）一群


句子翻译
 一位16世纪传记作家Vasari写过这样一个故事：年轻人Giotto在放牧的同时，在石头上画羊，伟大的（画家）Cimabue碰巧路过，发现了这个年轻人，（被那种写实风格的涂鸦所吸引，便立刻邀请这个出身卑微的年轻人做他的徒弟）。自从这个故事之后，类似的说法，如一个青年才俊，往往还是出身贫寒的牧童，被一位艺术家前辈或是有眼力的资助人发现的童话故事就成为艺术界神话的惯用内容。


意群训练
 (The fairy tale of the discovery) (by an older artist or discerning patron of the Boy Wonder), (usually in the guise of a lowly shepherd boy), (has been a stock-in-trade of artistic mythology) (ever since the sixteenth-century biographer Vasari wrote) (that the young Giotto was discovered by the great Cimabue) (while the lad was guarding his flocks, drawing sheep on a stone).



10
 So grandly is it written there that we may come away from such places not crushed but inspired by what lies beyond us, privileged to be subject to such majestic necessities.




难度等级
 M


句子主干
 is it written


难句类型
 倒装+状语从句+过去分词+宾语从句+so...that...强调句


语法分析
 So grandly（状语（倒装））
 is it（主语）
 written（谓语）
 there（状语）
 that we may come away from such places（状语从句）
 not crushed but inspired（过去分词作状语）
 by what lies beyond us（宾语从句）
 , privileged to be subject（过去分词作状语）
 to such majestic necessities.

正常语序 It is so grandly written there that we may come away from such places not crushed but inspired by what lies beyond us, privileged to be subject to such majestic necessities.


句中难词
 grandly adv. 宏伟地　majestic adj. 宏伟的


句子翻译
 它用如此豪迈的笔墨写下，或许当我们离开这里时，带走的不是一颗支离破碎的心，而是因身后风景而开阔的胸怀，以及因感受到这些宏伟的必然而体会到的荣幸。


意群训练
 (So grandly is it written there) (that we may come away from such places) (not crushed but inspired by what lies beyond us), (privileged to be subject to such majestic necessities).



11
 The scientific method is the systematic pursuit of knowledge involving the identification of a problem, the collection of relevant data through observation and experimentation, and the formulation and testing of hypotheses that aim to solve the problem.




难度等级
 M


句子主干
 the method is the pursuit


难句类型
 现在分词+定语从句


语法分析
 The scientific method（主语）
 is（系动词）
 the systematic pursuit of knowledge（表语）
 involving the identification of a problem, the collection of relevant data（现在分词作状语）
 through observation and experimentation, and the formulation and testing of hypotheses that aim to solve the problem.（定语从句）



句中难词
 systematic adj. 系统的　hypotheses n. 假设


句子翻译
 科学方法是一种对知识的系统追求，包括发现问题，通过观察和实验对相关资料进行收集， 为了解决问题而提出的假设及其公式化和检验。


意群训练
 (The scientific method is the systematic pursuit of knowledge) (involving the identification of a problem), (the collection of relevant data through observation and experimentation), (and the formulation and testing of hypotheses) (that aim to solve the problem).



12
 Ever since the scientific method became a way of learning about nature, including ourselves, some people have hailed science as the only way to comprehend natural phenomena, while others have questioned whether it is an appropriate road to knowledge.




难度等级
 M


句子主干
 some people have hailed science


难句类型
 状语从句+插入语+不定式+宾语从句


语法分析
 Ever since the scientific method became a way of learning about nature（时间状语从句）
 , including ourselves（插入语）
 , some people（主语）
 have hailed（谓语）
 science（宾语）
 as the only way（状语）
 to comprehend natural phenomena（不定式作后置定语）
 , while others have questioned（状语从句）
 whether it is an appropriate road to knowledge.（宾语从句）



句中难词
 hail v. 赞扬　comprehend v. 理解，领悟　appropriate adj. 恰当的


句子翻译
 自从科学方法成为一种学习自然的方式后，一些人，包括我们自己，将科学视为领悟自然现象的唯一途径，而其他人则质疑科学方法是否是通向知识的恰当道路。


意群训练
 (Ever since the scientific method became a way of learning about nature), (including ourselves), (some people have hailed science as the only way to comprehend natural phenomena), (while others have questioned whether it is an appropriate road to knowledge).



13
 In the wake of the Industrial Revolution, when mass production became the pride and joy of nineteenth-century entrepreneurs, a fast-growing middle class reveled in the luxury of consumer goods, including jewelry, made available at economical prices.




难度等级
 M


句子主干
 a middle class reveled


难句类型
 定语从句+插入语+过去分词


语法分析
 In the wake of the Industrial Revolution（状语）
 , when mass production became（定语从句）
 the pride and joy of nineteenth-century entrepreneurs, a fast-growing middle class（主语）
 reveled（谓语）
 in the luxury of consumer goods（状语）
 , including jewelry（插入语）
 , made available at economical prices.（过去分词作后置定语）



句中难词
 in the wake of 紧随…之后　entrepreneur n. 企业家

revel v. 享受，狂欢　luxury n. 奢侈


句子翻译
 工业革命之后，大规模生产让19世纪的企业家感到骄傲和欢喜，迅速崛起的中产阶级沉溺于奢侈的消费品当中，包括珠宝在内，他们也能以划算的价格买得到。


意群训练
 (In the wake of the Industrial Revolution), (when mass production became the pride and joy of nineteenth-century entrepreneurs), (a fast-growing middle class reveled in the luxury of consumer goods), (including jewelry), (made available at economical prices).



14
 Often reproduced in textbooks as the beginnings of Western art, animal cave paintings—the multicolored and stylized horses, the pride of hunting lions with their eyes ablaze, the weighty yet delicately curving bison—all prove the beauty is truly eternal.




难度等级
 M


句子主干
 paintings prove the beauty is truly eternal


难句类型
 同位语+过去分词+宾语从句


语法分析
 Often reproduced in textbooks as the beginnings of Western art（过去分词短语作状语）
 , animal cave paintings（主语）
 —the multicolored and stylized horses（同位语）
 , the pride of hunting lions with their eyes ablaze, the weighty yet delicately curving bison—all（同位语）
 prove（谓语）
 the beauty is truly eternal.（宾语从句）



句中难词
 pride n.（禽兽等的）一群　delicately adv. 精致地，优美地


句子翻译
 关于动物的洞穴壁画经常作为西方艺术的开端被重现在教科书中——多姿多彩的马匹，眼睛闪着光芒的狩猎狮群，体型庞大而线条优美的野牛——都证明美确实是永恒的。


意群训练
 (Often reproduced in textbooks as the beginnings of Western art), (animal cave paintings)—(the multicolored and stylized horses, the pride of hunting lions with their eyes ablaze, the weighty yet delicately curving bison)—(all prove the beauty is truly eternal).



15
 This way of thing is a steadfast refusal to acknowledge the lesson that conventional science says one should draw in this kind of circumstance: if one's theory can't predict anything one should try something else.




难度等级
 M


句子主干
 This way of thing is a refusal


难句类型
 不定式+定语从句+宾语从句+状语从句+同位语


语法分析
 This way of thing（主语）
 is（系动词）
 a steadfast refusal（表语）
 to acknowledge the lesson（不定式作后置定语）
 that conventional science says one（定语从句）
 should draw in this kind of circumstance（定语从句中的宾语从句）
 : if one's theory can't predict anything one（同位语中的条件状语从句）
 should try something else.（同位语中的主句）



句中难词
 steadfast adj. 坚定的，不动摇的


句子翻译
 这种想法是完全拒绝承认一个人在此种情况下应该得出的经验教训，即传统科学所说的：如果一个人的理论无法进行任何预测的话，他就应该转而尝试别的。


意群训练
 (This way of thing is a steadfast refusal to acknowledge the lesson) (that conventional science says) (one should draw in this kind of circumstance): (if one's theory can't predict anything) (one should try something else).



16
 In the case of string theory, the way some physicists are abandoning fundamental scientific principles rather than admit that a theory is wrong is something of this kind: worse than being wrong is refusing to admit when one is wrong.




难度等级
 H


句子主干
 the way is something of this kind


难句类型
 定语从句+宾语从句+同位语


语法分析
 In the case of string theory（状语）
 , the way（主语）
 some physicists are abandoning（同位语从句）
 fundamental scientific principles rather than admit that a theory is wrong（宾语从句）
 is（系动词）
 something of this kind（表语）
 : worse than being wrong is refusing to admit when one is wrong.（同位语）



句中难词
 abandon v. 放弃，遗弃


句子翻译
 在弦理论这件事上，一些物理学家抛弃基本的科学准则，而不承认理论是错误的，（他们的做法）就属于这一种：比犯错更严重的，是当一个人错了后，还拒绝承认自己是错的。


意群训练
 (In the case of string theory), (the way some physicists are abandoning fundamental scientific principles) (rather than admit that a theory is wrong) (is something of this kind): (worse than being wrong) (is refusing to admit) (when one is wrong).



17
 There I have sat helpless (in spite of my abilities) ever since, seeing what Robinson Crusoe say, as quoted above—namely, the folly of beginning a work before we count the cost, and before we judge rightly of our own strength to go through with it.




难度等级
 M


句子主干
 I have sat helpless


难句类型
 现在分词+宾语从句+状语从句


语法分析
 There（状语）
 I（主语）
 have sat（谓语）
 helpless (in spite of my abilities)（主语补足语）
 ever since（状语）
 , seeing what Robinson（现在分词作伴随状语）
 Crusoe say（宾语从句）
 , as quoted above（状语）
 —namely, the folly of（同位语）
 beginning a work before we count the cost（时间状语从句）
 , and before we judge rightly of our own strength to go through with it.（不定式作目的状语）



句中难词
 namely adv. 即　folly n. 愚蠢


句子翻译
 我一直坐在那里，非常无助（尽管我是有能力的），懂得了Robinson Crusoe所说的，正如上文所引用的——即，在我们计算好成本以及正确评估自己完成工作的能力之前就开始一项工作，这是非常愚蠢的。


意群训练
 (There I have sat helpless (in spite of my abilities) ever since), (seeing what Robinson Crusoe say), (as quoted above)—(namely, the folly of beginning a work) (before we count the cost, and before we judge rightly of our own strength to go through with it).



18
 In the ancient world it was the almost uniform belief that the Trojan War was a historical event: the philosopher Anaxagoras was one of only a handful known to have doubted it, on the good grounds that there was no proof.




难度等级
 M


句子主干
 it was the belief


难句类型
 同位语从句+过去分词


语法分析
 In the ancient world（状语）
 it（主语）
 was（系动词）
 the almost uniform belief（表语）
 that the Trojan War was a historical event（同位语从句）
 : the philosopher Anaxagoras was（补语）
 one of only a handful known to have doubted it（过去分词作后置定语）
 , on the good grounds（状语）
 that there was no proof.（同位语从句）



句中难词
 the Trojan War 特洛伊战争　handful n. 少数


句子翻译
 在远古世界里，人们几乎一致相信特洛伊战争是一个历史事件：哲学家Anaxagoras是已知的为数不多对此持有怀疑的人之一，（他的怀疑）基于一个稳固的基础，即没有证据（证明特洛伊战争）。


意群训练
 (In the ancient world) (it was the almost uniform belief) (that the Trojan War was a historical event): (the philosopher Anaxagoras was one of only a handful) (known to have doubted it), (on the good grounds that there was no proof).



19
 The task of tailoring a life to fit a neat and cohesive narrative is a daunting one: an awkward and sometimes uncomfortable process of wading barefoot into the still and often murky waters of someone else's life, interrogating her choices, speculating about her motives, mapping her movements, and weighing every word.




难度等级
 M


句子主干
 The task is a daunting one


难句类型
 同位语+现在分词


语法分析
 The task of tailoring a life（主语）
 to fit a neat and cohesive narrative（定语）
 is（系动词）
 a daunting one（表语）
 : an awkward and sometimes uncomfortable process of（同位语）
 wading barefoot into the still and often murky waters of someone else's life, interrogating her choices, speculating about her motives, mapping her movements, and weighing every word.（并列的现在分词作伴随状语）



句中难词
 cohesive adj. 紧密结合的，连贯的　murky adj. 浑浊的　interrogate v. 质问，审问


句子翻译
 将一个人的生活剪裁成一个整齐又连贯的叙述是一件令人害怕的事：一个尴尬且有时令人不舒服的过程，就像光脚走入别人平静而往往浑浊的生活之流中，质问她的选择，推测她的动机，绘制她的一举一动，衡量她的一言一语。


意群训练
 (The task of tailoring a life to fit a neat and cohesive narrative) (is a daunting one: an awkward and sometimes uncomfortable process) (of wading barefoot into the still and often murky waters of someone else's life), (interrogating her choices, speculating about her motives, mapping her movements, and weighing every word).



20
 I resist, as true novelists do, the injunction (usually a worried editor's) to be clearer, to be easier to explain, if I feel that the request is for the convenience of the reader at the expense of the craft.




难度等级
 M


句子主干
 I resist the injunction


难句类型
 状语从句+不定式+宾语从句+介词短语


语法分析
 I（主语）
 resist（谓语）
 , as true novelists do（状语从句）
 , the injunction（宾语）
 (usually a worried editor's)（补语）
 to be clearer, to be easier to explain（不定式作后置定语）
 , if I feel that the request（条件状语从句）
 is for the（宾语从句）
 convenience of the reader at the expense of the craft.（介词短语作状语）



句中难词
 injunction n. 命令，强制令


句子翻译
 如果我觉得这些要求是为了读者的便利而牺牲了作品艺术的话，我反对要求表达清晰、解释简洁的命令（经常来自焦虑的编辑），就像真正的小说家们做的那样。


意群训练
 (I resist), (as true novelists do), (the injunction (usually a worried editor's) to be clearer, to be easier to explain), (if I feel that the request is for the convenience of the reader) (at the expense of the craft).



21
 The memories of innocent people may suffer, hereafter, for want of a record of the facts to which those who come after us can appeal.




难度等级
 M


句子主干
 The memories may suffer


难句类型
 介词短语+定语从句


语法分析
 The memories of innocent people（主语）
 may suffer（谓语）
 , hereafter, for want of a（介词短语作原因状语）
 record of the facts to which those who come after us can appeal.（状语中的两个定语从句）



句中难词
 innocent adj. 无辜的　for want of 因缺乏


句子翻译
 今后，无辜的人的回忆可能会遭受折磨，这是因为缺少我们的后代可以求助的事实的记录。


意群训练
 (The memories of innocent people may suffer), (hereafter), (for want of a record of the facts) (to which those ) (who come after us) (can appeal).



22
 Instead, these motions proved to be so intricate and subtle that astronomers could not predict them accurately without eventually coming to terms with the physical reality of how and where the Sun, Moon, and planets actually move in real, three-dimensional space.




难度等级
 M


句子主干
 motions proved to be intricate and subtle


难句类型
 状语从句+介词短语+宾语从句+不定式


语法分析
 Instead（状语）
 , these motions（主语）
 proved（谓语）
 to be so intricate and subtle that（不定式作宾语）
 astronomers could not predict them accurately（状语从句）
 without eventually coming to（介词短语作状语）
 terms with the physical reality of how and where the Sun, Moon（介词短语作后置定语）
 , and planets actually move in real, three-dimensional space.（宾语从句）



句中难词
 intricate adj. 错综复杂的　subtle adj. 细微的，微妙的　three-dimensional adj. 三维的


句子翻译
 事实上，这些运动太过复杂而细微，如果天文学家们不能最终了解这些物理事实，即太阳、月亮以及各行星在真实的三维空间里是如何运转的话，是无法对其进行准确预测的。


意群训练
 (Instead)，(these motions proved to be so intricate and subtle) (that astronomers could not predict them accurately) (without eventually coming to terms with the physical reality) (of how and where the Sun，Moon，and planets actually move in real, three-dimensional space).



23
 The predominant fashion among serious writers has been to consider any recognizable concern for the reader as a commercial blemish on the otherwise spotless face of art.




难度等级
 M


句子主干
 The fashion has been to consider any concern


难句类型
 介词短语+不定式


语法分析
 The predominant（主语）
 fashion among serious writers（介词短语作后置定语）
 has been（系动词）
 to consider（不定式作表语）
 any recognizable concern for the reader as a commercial blemish（介词短语作宾语补足语）
 on the otherwise spotless face of art.（介词短语作后置定语）



句中难词
 predominant adj. 显著的，占主导地位的　blemish n. 瑕疵，污点


句子翻译
 严肃作家们的主流想法是，任何可辨的对于读者的考虑，都是艺术无瑕表面上的商业污点。


意群训练
 (The predominant fashion among serious writers) (has been to consider any recognizable concern for the reader) (as a commercial blemish on the otherwise spotless face of art).



24
 Yet, I think even such people would accept the fact that a major accident is sufficiently serious, and that probability of occurrence is sufficiently uncertain, that unclear power cannot be perceived as a desirable technology from the perspective of safety.




难度等级
 M


句子主干
 I think such people would accept the fact


难句类型
 宾语从句+同位语从句


语法分析
 Yet , I（主语）
 think（谓语）
 even such people would accept（宾语从句）
 the fact that a major（同位语从句）
 accident is sufficiently serious, and that probability of occurrence is（并列的同位语从句）
 sufficiently uncertain, that nuclear power cannot be perceived as a desirable technology from the perspective of safety.（并列的同位语从句）



句中难词
 nuclear adj. 核能的，原子能的　perceive v. 感知，认知


句子翻译
 然而，我认为，哪怕这些人也会接受这样的事实，即一次重大意外事故（带来的危害）是相当严重的，事件发生的可能性也非常不确定，从安全的角度看来，核能并不能被认做一个可取的技术。


意群训练
 (Yet), (I think even such people would accept the fact) (that a major accident is sufficiently serious), (and that probability of occurrence is sufficiently uncertain), (that unclear power cannot be perceived as a desirable technology from the perspective of safety).



25
 Because we commonly associate play with quick motions, the key to being able to recognize play in whales is learning to think differently—in terms of long, slow rhythms, where things occur very lingeringly (it would be a comparable problem to learn to recognize play in snails, or sloths, or tortoises).




难度等级
 M


句子主干
 the key is learning to think


难句类型
 状语从句+定语从句+介词短语


语法分析
 Because we commonly associate play with quick motions（原因状语从句）
 , the key to（主语）
 being able to recognize play in whales（介词短语作后置定语）
 is（系动词）
 learning to think differently（表语）
 —in terms of long, slow rhythms, where things occur very lingeringly（定语从句）
 (it would be a comparable problem to learn to recognize play in snails, or sloths, or tortoises).（补语）



句中难词
 lingeringly adv. 延迟地，缓慢地　sloth n. 树獭　tortoise n. 乌龟


句子翻译
 因为我们通常认为玩耍中的动作很快，所以判断鲸鱼是否在玩耍的关键是要学会用不同的方式思考——动作以冗长而缓慢的节奏慢吞吞地进行（这与判断蜗牛、树獭和乌龟是否在玩耍时遇到的问题相似）。


意群训练
 (Because we commonly associate play with quick motions), (the key to being able to recognize play in whales) (is learning to think differently)—(in terms of long, slow rhythms), (where things occur very lingeringly) (it would be a comparable problem to learn to recognize play in snails, or sloths, or tortoises).



26
 Such adaptive myopia is necessary in science because the grinding, repetitive minuteness of daily laboratory work is so time-consuming (for weeks, months, even years at a time) that, often, even to remember the original impetus for the work is a psychological trick of the highest order.




难度等级
 M


句子主干
 Such adaptive myopia is necessary


难句类型
 状语从句+不定式


语法分析
 Such adaptive myopia（主语）
 is（系动词）
 necessary（表语）
 in science（状语）
 because the grinding（原因状语从句）
 , repetitive minuteness of daily laboratory work is so time-consuming (for weeks, months, even years at a time) that, often, even to remember the original impetus for the work is a psychological trick of the highest order.（状语从句（不定式作主语））



句中难词
 myopia n. 近视；目光短浅　grinding adj. 难以忍受的

minuteness n. 微小，细微　impetus n. 动力，刺激


句子翻译
 如此适应性的“短浅”在科学里是必要的，因为日常实验室工作中令人难以忍受的、重复性的细微实在太耗费时间（每次需要几周、几个月甚至几年的时间），以至于在大多数情况下，哪怕牢记最初选择这项工作的动力，都已经是心理学上的最高功绩了。


意群训练
 (Such adaptive myopia is necessary in science) (because the grinding, repetitive minuteness of daily laboratory work is so time-consuming) (for weeks, months, even years at a time) (that, often, even to remember the original impetus for the work) (is a psychological trick of the highest order).



27
 Most advertising researchers who work for and advise businesses assume that consistent, long-term advertising campaigns are an effective way to project a solid, enduring image and to maintain an ongoing relationship between consumers and the company's products; however, there is little published research on the effectiveness of such a strategy.




难度等级
 H


句子主干
 researchers assume that campaigns are an effective way; however, there is little published research


难句类型
 定语从句+宾语从句+不定式+介词短语


语法分析
 Most advertising researchers（主语）
 who work for and advise businesses（定语从句）
 assume（谓语）
 that consistent, long-term advertising campaigns are an effective（宾语从句）
 way to project a solid, enduring image and to maintain an ongoing（不定式作后置定语）
 relationship between consumers and the company's products（介词短语作后置定语）
 ; however, there（表语）
 is（系动词）
 little published（主语）
 research on the effectiveness of such a strategy.（介词短语作后置定语）



句中难词
 assume v. 想当然地认为


句子翻译
 绝大部分效力于企业、为其提供建议的广告研究员想当然地认为，持续的、长期的广告活动能有效地创造牢固持久的（企业）形象，并令消费者与公司产品保持长久的关系；然而几乎没有发表了的研究报告可以证明这种策略的有效性。


意群训练
 (Most advertising researchers who work for and advise businesses assume) (that consistent, long-term advertising campaigns are an effective way) (to project a solid, enduring image and to maintain an ongoing relationship between consumers and the company's products); (however, there is little published research) (on the effectiveness of such a strategy).



28
 Someone—I forget who—once referred to the easier sections of his fiction as "benches for the reader to sit down upon," meaning, of course, that the poor readers who had struggled through the complex maze of ideas for several pages could rest gratefully at last on a simple clear paragraph.




难度等级
 H


句子主干
 Someone referred to the sections as benches


难句类型
 现在分词+宾语从句+定语从句+插入语+介词短语


语法分析
 Someone（主语）
 —I forget who（插入语）
 —once（状语）
 referred（谓语）
 to the easier sections of his（宾语）
 fiction as "benches for the reader to sit down upon,"（状语）
 meaning, of course（现在分词作状语）
 , that the poor readers（宾语从句）
 who had struggled through the complex maze of ideas for several pages could rest gratefully at last on a simple clear paragraph.（宾语从句中的定语从句）



句中难词
 maze n. 迷宫


句子翻译
 有个人——我忘了是谁了——曾经把他小说中较简单的部分比做“让读者坐下来休息的长椅”。显然，他的意思是说：那些可怜的读者在费力阅读了很多像迷宫般复杂的情节后，终于看到了清晰简单的段落，可以心怀感激地休息了。


意群训练
 (Someone—I forget who—once referred to the easier sections of his fiction) (as "benches for the reader to sit down upon,") (meaning), (of course), (that the poor readers who had struggled through the complex maze of ideas for several pages) (could rest gratefully at last on a simple clear paragraph).



29
 Most new theoretical ideas begin in this state, and it can take quite a bit of work before their implications are well enough understood for researchers to be able to tell whether the idea is right or wrong.




难度等级
 M


句子主干
 ideas begin, and it can take work


难句类型
 状语从句+不定式+宾语从句


语法分析
 Most new theoretical ideas（主语）
 begin（谓语）
 in this state（状语）
 , and it（主语）
 can take（谓语）
 quite a bit（宾语）
 of work before their implications are well enough understood for researchers（时间状语从句）
 to be able to tell（不定式作后置定语）
 whether the idea is right or wrong.（宾语从句）



句中难词
 tell v. 辨别


句子翻译
 绝大部分理论都始于这种状态，并且研究者为了能判定某种理论是否正确，要做大量的工作去理解其含义。


意群训练
 (Most new theoretical ideas begin in this state), (and it can take quite a bit of work) (before their implications are well enough understood) (for researchers) (to be able to tell whether the idea is right or wrong).



30
 Kael didn't have to convince most of her readers that films mattered, but she succeeded better than anyone else in articulating why, and she was able to do so without either condescending to the medium or granting the industry any more respect than she thought it deserved.




难度等级
 H


句子主干
 Kael didn't have to convince readers that films mattered, but she succeeded, and she was able


难句类型
 宾语从句+介词短语+定语从句


语法分析
 Kael（主语）
 didn't have to convince（谓语）
 most of her readers（间接宾语）
 that films mattered（直接宾语从句）
 , but she（主语）
 succeeded（谓语）
 better than anyone else in articulating why（状语）
 , and she（主语）
 was（系动词）
 able to do so（表语）
 without either condescending to the（介词短语作状语）
 medium or granting the industry any more respect than she thought it deserved.（定语从句）



句中难词
 articulate v. 清楚地表达　condescend v. 屈尊，俯就


句子翻译
 Kael不必说服大多数读者电影很重要，但她在表述（电影很重要的）原因时，比任何其他人都成功；而且她能做到这一点，不需屈尊于媒体或给予这个产业任何额外的尊重。


意群训练
 (Kael didn't have to convince most of her readers) (that films mattered), (but she succeeded better than anyone else) (in articulating why), (and she was able to do so) (without either condescending to the medium) (or granting the industry any more respect than she thought it deserved).



31
 Kael made much out of the progress in her writing from the semiformality of her early essays to the unbuttoned exuberance of her late ones, but I think it mattered more to her than it did to her readers, for whom the early writings were already a jolt.




难度等级
 M


句子主干
 Kael made much, but I think it mattered


难句类型
 宾语从句+状语从句+定语从句+介词短语


语法分析
 Kael（主语）
 made（谓语）
 much（宾语）
 out of the progress in her writing（介词短语作状语）
 from the semiformality（介词短语作后置定语）
 of her early essays to the unbuttoned exuberance of her late ones, but I（主语）
 think（谓语）
 it mattered more（宾语从句）
 to her than it did to her readers（宾语从句中的状语从句）
 , for whom the early writings were already a jolt.（定语从句）



句中难词
 unbuttoned adj. 无拘束的　jolt n. 震惊


句子翻译
 Kael在她的写作过程中进步了很多，从早期文章中的半正式风格到后期文章中无拘无束的洋洒；然而我认为，这些对她自己远比对读者的意义更大，对读者来讲，她早期的创作已经是一种震撼了。


意群训练
 (Kael made much out of the progress in her writing) (from the semiformality of her early essays to the unbuttoned exuberance of her late ones), (but I think it mattered more to her) (than it did to her readers), (for whom the early writings were already a jolt).



32
 Despite widespread advocacy for education as a solution to minimizing ecotourists' impacts on the natural environment, few tests of the effectiveness of educational programs in controlling tourists' behavior have been conducted.




难度等级
 M


句子主干
 few tests have been conducted


难句类型
 介词短语


语法分析
 Despite widespread advocacy for education（介词短语作状语）
 as a solution to minimizing（介词短语作后置定语）
 ecotourists' impacts on the natural environment（介词短语作后置定语）
 , few tests（主语）
 of the effectiveness of educational programs in controlling tourists' behavior（介词短语作后置定语）
 have been conducted.（谓语）



句中难词
 advocacy n. 拥护，主张


句子翻译
 尽管（人们）广泛拥护将教育作为减少生态旅游者对自然环境造成的影响的方法，但还没有相关测试证明教育项目在控制旅游者行为上的有效性。


意群训练
 (Despite widespread advocacy for education) (as a solution to minimizing ecotourists' impacts on the natural environment), (few tests of the effectiveness of educational programs) (in controlling tourists' behavior) (have been conducted).



33
 Baker understood that laws, structures, and institutions had to change in order to correct injustice and oppression, but part of the process had to involve oppressed people, ordinary people, infusing new meanings into the concept of democracy and finding their own individual and collective power to determine their lives and shape the direction of history.




难度等级
 M


句子主干
 Baker understood that laws, structures, and institutions had to change, but part of the process had to involve people


难句类型
 宾语从句+现在分词+介词短语


语法分析
 Baker（主语）
 understood（谓语）
 that laws, structures, and institutions had to change（宾语从句）
 in order to correct injustice and oppression（介词短语作目的状语）
 , but part of the process（主语）
 had to involve（谓语）
 oppressed people（宾语）
 , ordinary people, infusing new meanings（现在分词作目的状语）
 into the concept of democracy and finding their own individual and（并列的现在分词作目的状语）
 collective power to determine their lives and shape the direction of history.（不定式作目的状语）



句中难词
 institution n. 制度　democracy n. 民主


句子翻译
 Baker明白必须改变法律、结构和制度才能消除不公正和压迫，但是被压迫的人们和普通民众都要参与到这个过程的一部分中，为民主的概念注入新的含义，并且找寻到他们个人的以及集体的力量来决定他们的生活并且塑造历史的方向。


意群训练
 (Baker understood that laws, structures, and institutions had to change) (in order to correct injustice and oppression), (but part of the process had to involve oppressed people, ordinary people), (infusing new meanings into the concept of democracy) (and finding their own individual and collective power) (to determine their lives and shape the direction of history).



34
 Nothing remained of it but the twin chimneys and the mossy brick wall—the bricks worked in a tricky herringbone pattern—leading from the foundation down to the front steps where five cracked tiles on the riser, in faded blue, spelled the letters C-L-E-V-E.




难度等级
 M


句子主干
 Nothing remained


难句类型
 介词短语+插入语+现在分词+定语从句


语法分析
 Nothing（主语）
 remained（谓语）
 of it（定语）
 but the twin chimneys and the mossy brick（介词短语作状语）
 wall—the bricks worked in a tricky herringbone pattern（插入语）
 —leading from the foundation down to the front steps（现在分词作后置定语）
 where five cracked tiles on the riser（定语从句）
 , in faded blue, spelled the letters C-L-E-V-E.（插入语）



句中难词
 mossy adj. 被苔藓覆盖的　herringbone adj. 人字形的　riser n. 楼梯的梯级竖板


句子翻译
 除了一对烟囱和被苔藓覆盖的砖墙以外，它的一切都不存在了。墙上的砖被砌成了人字形图案，墙从地基开始向下延伸至门前的台阶，台阶竖板上的五块褪了色的蓝色碎瓷砖拼出了C-L-E-V-E的字形。


意群训练
 (Nothing remained of it) (but the twin chimneys and the mossy brick wall)—(the bricks worked in a tricky herringbone pattern)—(leading from the foundation down to the front steps) (where five cracked tiles on the riser), (in faded blue), (spelled the letters C-L-E-V-E).



35
 Two years later, D.F. Fleming seconded Williams' critique, specifically blaming President Truman for ending President Roosevelt's policy of cooperation with the Soviets and turning to confrontation, thereby beginning the Cold War.




难度等级
 M


句子主干
 D.F. Fleming seconded Williams' critique


难句类型
 现在分词+动名词


语法分析
 Two years later（时间状语）
 , D.F. Fleming（主语）
 seconded（谓语）
 Williams' critique（宾语）
 , specifically blaming President Truman（现在分词作伴随状语）
 for ending President Roosevelt's policy（动名词作for的宾语）
 of cooperation（后置定语）
 with the Soviets and turning to confrontation（并列的动名词作for的宾语）
 , thereby beginning the Cold War.（现在分词作状语）



句中难词
 second v. 支持　thereby adv. 因此


句子翻译
 两年后，D. F. Fleming支持了Williams的评论，明确指责总统杜鲁门，认为他结束罗斯福总统与苏联合作的政策，并转向对峙，因而开始了冷战。


意群训练
 (Two years later), (D.F. Fleming seconded Williams' critique), (specifically blaming President Truman) (for ending President Roosevelt's policy of cooperation with the Soviets) (and turning to confrontation), (thereby beginning the Cold War).



36
 The first human physiological variables that scientists observed to be governed by a circadian rhythm were pulse rate and body temperature.




难度等级
 E


句子主干
 the variables were pulse rate and body temperature


难句类型
 定语从句+不定式


语法分析
 The first human physiological（定语）
 variables（主语）
 that scientists observed（定语从句）
 to be governed by a circadian rhythm（不定式作主语补足语）
 were（系动词）
 pulse rate and body temperature.（表语）



句中难词
 physiological adj. 生理学的　circadian adj. 生理节奏的


句子翻译
 最先由科学家观察得知的、受生理节奏控制的人类生理变量，是脉搏和体温。


意群训练
 (The first human physiological variables) (that scientists observed to be governed by a circadian rhythm) (were pulse rate and body temperature).



37
 That which is beyond is unreal, unimportant, and even useless, whereas that which we have at our fingertips, in our field of vision, expands until it seems an entire universe, overshadowing all else.




难度等级
 M


句子主干
 That is unreal, unimportant, and useless


难句类型
 定语从句+状语从句


语法分析
 That（主语）
 which is beyond（定语从句）
 is（系动词）
 unreal, unimportant, and even useless（表语）
 , whereas（状语从句）
 that（主语）
 which we have at our fingertips, in our field of vision（定语从句）
 , expands（谓语）
 until it seems an entire universe（时间状语从句）
 , overshadowing all else.（现在分词作伴随状语）



句中难词
 fingertip n. 指尖　overshadow v. 使（某人/物）相形见绌


句子翻译
 那些离得太远的事物，是不真实、不重要，甚至没用的，然而那些我们伸手可触、存在于我们视野中的事物，却一直在扩大，直到成为整个宇宙一般，使其余一切都相形见绌。


意群训练
 (That) (which is beyond) (is unreal, unimportant, and even useless), (whereas that) (which we have at our fingertips, in our field of vision), (expands until it seems an entire universe), (overshadowing all else).



38
 As a practicing paleontologist, I would love to believe that current dinomania arose as a direct product of our research, and all the fascinating new ideas that our profession has generated about dinosaurs.




难度等级
 M


句子主干
 I would love to believe that dinomania arose


难句类型
 宾语从句+定语从句


语法分析
 As a practicing paleontologist（状语）
 , I（主语）
 would love to believe（谓语）
 that current（宾语从句）
 dinomania arose as a direct product of our research, and all the fascinating（状语）
 new ideas that our profession has generated about dinosaurs.（定语从句）



句中难词
 paleontologist n. 古生物学家　dinomania n. 恐龙狂热


句子翻译
 作为一个古生物学家，我愿意相信，当前对恐龙的狂热，是我们的研究带来的直接产物，是由于我们的职业引发出的对恐龙迷人新颖的想法而带来的。


意群训练
 (As a practicing paleontologist), (I would love to believe that) (current dinomania arose) (as a direct product of our research, and all the fascinating new ideas) (that our profession has generated about dinosaurs).



39
 Rather, my concern is more profound: is the sheer fact that we are replacing so much of our spoken interaction with written exchanges gradually eroding a public sense that the quality of writing matters.




难度等级
 M


句子主干
 my concern is profound


难句类型
 同位语从句+现在分词


语法分析
 Rather（状语）
 , my concern（主语）
 is（系动词）
 more profound（表语）
 : is the sheer（补语）
 fact that we are（同位语从句）
 replacing so much of our spoken interaction with written exchanges gradually eroding a public sense that the quality of writing matters.（同位语从句）



句中难词
 profound adj. 深切的，深远的　sheer adj. 绝对的，完全的

erode v. 侵蚀


句子翻译
 当然了，我的担心更深一些：我们正用书面交流代替大量口头互动，这一事实是否正逐渐侵蚀公众的认知，即书面用语的质量是至关紧要的。


意群训练
 (Rather), (my concern is more profound): (is the sheer fact) (that we are replacing so much of our spoken interaction with written exchanges) (gradually eroding a public sense) (that the quality of writing matters).



40
 Environmentalists must face the fact that unless high-yield crop varieties, pesticides, and fertilizers are widely used in developing nations, the world's food supply will be outstripped by spiraling demand.




难度等级
 M


句子主干
 Environmentalists must face the fact


难句类型
 同位语从句+状语从句


语法分析
 Environmentalists（主语）
 must face（谓语）
 the fact（宾语）
 that unless high-yield crop（同位语从句）
 varieties, pesticides, and fertilizers are widely used in developing nations（状语从句）
 , the world's food supply will be outstripped by spiraling demand.


句中难词
 pesticide n. 杀虫剂　spiraling adj. 盘旋的，盘旋上升的


句子翻译
 环保学家们必须面对这样的现实，除非高产的作物品种、杀虫剂以及肥料被广泛用于发展中国家，否则世界食物供给将会被盘旋上升的需求所超越。


意群训练
 (Environmentalists must face the fact) (that unless high-yield crop varieties, pesticides, and fertilizers are widely used) (in developing nations), (the world's food supply will be outstripped by spiraling demand).



41
 If we allow that apes such as Kanzi are indeed attempting to tell us what is on their minds, we lose our scientific claim to having drastically different minds from all other creatures on the planet.




难度等级
 M


句子主干
 we lose claim


难句类型
 状语从句+宾语从句+介词短语


语法分析
 If we allow that apes（条件状语从句）
 such as Kanzi are indeed attempting to tell us（宾语从句）
 what is on their minds（宾语从句）
 , we（主语）
 lose（谓语）
 our scientific（宾语）
 claim to having drastically different minds from all other creatures on the planet.（介词短语作后置定语）



句中难词
 drastically adv. 彻底地，大大地


句子翻译
 如果我们认可像Kanzi那样的猿类正在尝试告诉我们它们脑中的想法，那么我们会失去自己的科学主张，即（人类）拥有和地球上所有其他生物完全不同的大脑。


意群训练
 (If we allow) (that apes such as Kanzi are indeed attempting to tell us what is on their minds), (we lose our scientific claim) (to having drastically different minds from all other creatures on the planet).



42
 Those of us whose research demonstrates that resource-conserving farming practices can be just as productive as the chemical-intensive kind contend that the goal should be efficient use of chemicals, not wide use.




难度等级
 M


句子主干
 Those contend that the goal should be efficient use of chemicals


难句类型
 定语从句+宾语从句


语法分析
 Those of us（主语）
 whose research demonstrates that resource-conserving（定语从句）
 farming practices can be just as productive as the chemical-intensive kind（宾语从句）
 contend（谓语）
 that the goal should be efficient use of chemicals（宾语从句）
 , not wide use.（补语）



句中难词
 conserve v. 保存　contend v. 争论


句子翻译
 我们中的一部分人，他们的研究表明资源保护型农耕策略能和化学密集型策略一样高产，他们争论到，目标应该是对于化学物的高效利用，而非广泛利用。


意群训练
 (Those of us) (whose research demonstrates) (that resource-conserving farming practices can be just as productive as the chemical-intensive kind) (contend that) (the goal should be efficient use of chemicals), (not wide use).



43
 This dinosaur flooding of popular conscious guarantees that no paleontologist can ever face a journalist and avoid what seems to be the most pressing question of the nineties: why are children so fascinated with dinosaurs?




难度等级
 M


句子主干
 This flooding guarantees that no paleontologist can face a journalist and avoid what seems to be the question


难句类型
 宾语从句+同位语从句


语法分析
 This dinosaur flooding of popular conscious（主语）
 guarantees（谓语）
 that no（宾语从句）
 paleontologist can ever face a journalist and avoid what seems to be the most（宾语从句）
 pressing question of the nineties: why are children so fascinated with dinosaurs?（同位语从句）



句中难词
 paleontologist n. 古生物学家


句子翻译
 这种恐龙文化在流行意识中如此泛滥，没有哪个古生物学家在面对记者时可以避免那个似乎是90年代最迫切的问题：为什么孩子们如此迷恋恐龙？


意群训练
 (This dinosaur flooding of popular conscious guarantees that) (no paleontologist can ever face a journalist) (and avoid what seems to be the most pressing question of the nineties): (why are children so fascinated with dinosaurs?)



44
 Was it the anticipation of seeing one and the satisfaction, after such a long wait, of finally spying one of these wily masters of disguise that can match themselves so expertly to their surroundings?




难度等级
 E


句子主干
 Was it the anticipation and the satisfaction


难句类型
 定语从句


语法分析
 Was（系动词）
 it（主语）
 the anticipation（表语）
 of seeing one（后置定语）
 and the satisfaction（表语）
 , after such a long wait（插入语）
 , of finally spying one of these wily masters of disguise（后置定语）
 that can match themselves so expertly to their surroundings?（定语从句）



句中难词
 anticipation n. 期盼，预期　wily adj. 狡猾的　expertly adv. 熟练地


句子翻译
 是亲眼看到一只（海马）的期待，和在长久等待后终于观察到一只的满足吗？这些狡猾的伪装大师能如此熟练地让自身和周围环境相融合。


意群训练
 (Was it the anticipation of seeing one and the satisfaction), (after such a long wait), (of finally spying one of these wily masters of disguise) (that can match themselves so expertly to their surroundings)?



45
 The technical term, introduced in 1959, for the internal timer that keeps track of this 24-hour periodicity and retains it even in the absence of external cues is the circadian system (from the Latin circa for "about" or "approximately" and dies for "day").




难度等级
 M


句子主干
 The term is the system


难句类型
 过去分词+定语从句


语法分析
 The technical term（主语）
 , introduced in 1959（过去分词作后置定语）
 , for the internal timer（介词短语作定语）
 that keeps track of this 24-hour periodicity and retains it even in the absence（定语从句）
 of external cues is（系动词）
 the circadian system（表语）
 (from the Latin circa for "about" or "approximately" and dies for "day").（补语）



句中难词
 periodicity n. 周期性　circadian adj. 昼夜节奏的　approximately adv. 近似地，大约


句子翻译
 这一1959年引进的技术术语叫做昼夜节律（源于拉丁语，"circa"意为“大约、接近”，"dies"意为“天”），它是我们身体内部能记录24小时周期性，并在外界因素的缺乏下仍保持（该记录）的计时器。


意群训练
 (The technical term), (introduced in 1959), (for the internal timer) (that keeps track of this 24-hour periodicity) (and retains it even in the absence of external cues) (is the circadian system) (from the Latin circa for "about" or "approximately" and dies for "day").



46
 In fact, Kanzi's performance is quite poor on those sentences whose interpretation requires knowledge of purely grammatical words, such as prepositions (with, on) or conjunctions (and, but).




难度等级
 E


句子主干
 performance is poor


难句类型
 同位语+定语从句


语法分析
 In fact（状语）
 , Kanzi's performance（主语）
 is（系动词）
 quite poor（表语）
 on those sentences（状语）
 whose interpretation requires knowledge of purely grammatical words（定语从句）
 , such as prepositions（补语）
 (with, on)（同位语）
 or conjunctions (and, but).（同位语）



句中难词
 interpretation n. 解释，诠释　preposition n. 介词　conjunction n. 连词


句子翻译
 事实上，Kanzi在一些需要知道纯粹的语法词汇才能理解的句子上表现不佳，诸如一些需要介词（with, on）或者连词（and, but）的句子。


意群训练
 (In fact), (Kanzi's performance is quite poor on those sentences) (whose interpretation requires knowledge of purely grammatical words), (such as prepositions (with, on) or conjunctions (and, but)).



47
 The literary and historical entries often turned out to be Western cultural imperialism at its worst, whereas the science and technology entries were a cabinet of wonders, a window into the ingenuity of the human mind when its information was insufficient and it must therefore chew more than it can bite off.




难度等级
 M


句子主干
 The literary and entries turned out to be imperialism


难句类型
 不定式+状语从句+定语从句+同位语


语法分析
 The literary and historical entries（主语）
 often（状语）
 turned out（谓语）
 to be Western cultural（不定式作宾语）
 imperialism at its worst, whereas the science and technology entries were a（状语从句）
 cabinet of wonders, a window into the ingenuity of the human mind（同位语）
 when its information was insufficient and it must therefore chew more than（状语从句）
 it can bite off.（定语从句）



句中难词
 imperialism n. 帝国主义　ingenuity n. 心灵手巧，足智多谋


句子翻译
 这些文学和历史的条目表现出西方文化帝国主义最衰落的时期，然而当科学信息匮乏，必须格外珍惜现有信息时，科学技术条目是汇聚各种神奇的百宝柜，是一扇通往人类智慧的心灵之窗。


意群训练
 (The literary and historical entries) (often turned out to be Western cultural imperialism at its worst), (whereas the science and technology entries) (were a cabinet of wonders), (a window into the ingenuity of the human mind) (when its information was insufficient) (and it must therefore chew more than it can bite off).



48
 When we walk around the city on an ordinary day, our ears will register music at almost every turn—bass lines pumping from passing cars, bits of hip-hop seeing out of the headphones of teenagers on the subway, a lawyer's cell phone tweeting Beethoven's "Ode to Joy"—but almost none of it will be the immediate result of physical work by human hands or voices.




难度等级
 M


句子主干
 ears will register music, but none will be the result


难句类型
 状语从句+插入语


语法分析
 When we walk around the city on an ordinary day（状语从句）
 , our ears（主语）
 will register（谓语）
 music（宾语）
 at almost every turn（状语）
 —bass lines pumping from passing cars（插入语）
 , bits of hip-hop seeing out of the headphones of teenagers on the subway, a lawyer's cell phone tweeting Beethoven's "Ode to Joy"—but almost（状语）
 none of it（主语）
 will be（系动词）
 the immediate result（表语）
 of physical work by human hands or voices.（介词短语作定语）



句中难词
 bass n. 低音乐器　immediate adj. 直接的


句子翻译
 任何一天我们从城市中走过，我们的耳朵几乎在每个地方都会听到音乐——低音曲谱在开过的汽车中跳动，hip-hop音乐在地铁里从少年们的耳机中蹦出，某个律师的手机铃声正奏着贝多芬的《欢乐颂》——但这其中几乎没有任何一种是由人的双手或声音所创造的最直接的作品。


意群训练
 (When we walk around the city on an ordinary day), (our ears will register music at almost every turn)—(bass lines pumping from passing cars), (bits of hip-hop seeing out of the headphones of teenagers on the subway), (a lawyer's cell phone tweeting Beethoven's "Ode to Joy")—(but almost none of it will be the immediate result of physical work by human hands or voices).



49
 Here the ideal photographer proves his or her worthiness in the profession by having developed a social consciousness along the way; the extent to which he or she may be taken seriously as a professional rides on a level of sensitivity to social issues.




难度等级
 M


句子主干
 the photographer proves worthiness; the extent rides


难句类型
 定语从句+介词短语


语法分析
 Here the ideal photographer（主语）
 proves（谓语）
 his or her（宾语）
 worthiness in the profession（后置定语）
 by having developed a social consciousness along the way（介词短语作方式状语）
 ; the extent（主语）
 to which he or she may be taken seriously as a professional（定语从句）
 rides（谓语）
 on a level of（状语）
 sensitivity to social issues.（后置定语）



句中难词
 profession n. 行业，职业　professional n. 内行，专家

ride on 依靠于，取决于


句子翻译
 在此，理想的摄影师通过不断形成一种社会意识来证明他（或她）在该行业的价值；而他（或她）在多大程度上被认同为专家，则取决于其对社会问题的敏感度。


意群训练
 (Here the ideal photographer proves his or her worthiness in the profession) (by having developed a social consciousness along the way); (the extent to which he or she may be taken seriously as a professional) (rides on a level of sensitivity to social issues).



50
 It turned out, however, that the measured period of their bodily variables (all of which were consistent with one another), as well as their subjective impression of the time of day and their periods of sleep and waking, was slightly longer than 25 hours.




难度等级
 M


句子主干
 it turned out that the period was longer


难句类型
 主语从句+定语从句


语法分析
 It（形式主语）
 turned out（谓语）
 , however（状语）
 , that the measured period of their bodily（主语从句）
 variables (all of which were consistent with one another), as well as their（定语从句）
 subjective impression of the time of day and their periods of sleep and waking, was slightly longer than 25 hours.


句中难词
 variables n. 变量，可变因素　consistent adj. 一致的　subjective adj. 主观的


句子翻译
 然而，事实是，他们身体变化的周期（每个人都互相一致），他们主观上对于时间的感受以及睡眠的周期，经过测量后，都只比25小时稍微长一点点。


意群训练
 (It turned out), (however), (that the measured period of their bodily variables) (all of which were consistent with one another), (as well as their subjective impression of the time of day and their periods of sleep and waking), (was slightly longer than 25 hours).



51
 This might seem self-evident, yet when a text-messaging unit was included as an option in the English curriculum in schools in Victoria, Australia, for eighth- to tenth-grade students, it was condemned by no less a person than the federal minister of education.




难度等级
 M


句子主干
 This might seem self-evident, yet it was condemned


难句类型
 状语从句+插入语


语法分析
 This（主语）
 might seem（系动词）
 self-evident（表语）
 , yet when a text-messaging unit was（时间状语从句）
 included as an option in the English curriculum in schools in Victoria, Australia, for eighth-to tenth-grade students（插入语）
 , it（主语）
 was condemned（谓语）
 by no less a person than the federal minister of education.（状语）



句中难词
 self-evident adj. 不证自明的，不言而喻的　curriculum n. 课程　condemn v. 谴责，声讨


句子翻译
 这也许是不证自明的，然而，当一个关于短信的单元被列为澳大利亚维多利亚州8-10年级学生英语的课程选择时，它被不止联邦教育部长一个人所抨击。


意群训练
 (This might seem self-evident), (yet when a text-messaging unit was included as an option in the English curriculum) (in schools in Victoria, Australia), (for eighth- to tenth-grade students), (it was condemned) (by no less a person than the federal minister of education).



52
 For example, the speed with which children can do computations varies by about 10 percent between its slowest value in the early morning to a high before noon, dropping to a nadir in the early afternoon, rising again to a peak at about 6 o'clock and then falling off in the evening.




难度等级
 M


句子主干
 the speed varies


难句类型
 定语从句+现在分词


语法分析
 For example（状语）
 , the speed（主语）
 with which children（定语从句）
 can do computations varies（谓语）
 by about 10 percent between its slowest value in the early morning（状语）
 to a high before noon, dropping to a nadir in the early afternoon（现在分词作状语）
 , rising again to a peak（现在分词作状语）
 at about 6 o'clock and then falling off in the evening.（现在分词作状语）



句中难词
 computation n. 计算　nadir n. 最低点


句子翻译
 例如，孩子们做算数的速度，早晨最慢，午间之前达到高值，最低值和最高值之间有10%的差别；下午降至最低，傍晚6点左右再次达到顶峰，晚上又再次降低。


意群训练
 (For example), (the speed with which children can do computations) (varies by about 10 percent) (between its slowest value in the early morning to a high before noon), (dropping to a nadir in the early afternoon), (rising again to a peak at about 6 o'clock and then falling off in the evening).



53
 Moreover, Homer's choice of one particular phrase rather than another seemed at times to be governed less by its exact meaning than by what the rhythm and structure of the demanded; the bard apparently called upon one specific formula after another in order to fit the driving beat of the chant, in a trance of rhythmic improvisation.




难度等级
 M


句子主干
 choice seemed to be governed; the bard called formula


难句类型
 不定式+宾语从句+介词短语


语法分析
 Moreover（状语）
 , Homer's choice（主语）
 of one particular phrase rather than another（后置定语）
 seemed（谓语）
 at times（状语）
 to be governed（不定式作宾语）
 less by its exact meaning（状语）
 than by what（宾语从句）
 the rhythm and structure of the line demanded; the bard（主语）
 apparently（状语）
 called upon（谓语）
 one specific formula（宾语）
 after another（状语）
 in order to fit the driving beat of the chant, in a trance of rhythmic improvisation.（介词短语作状语）



句中难词
 bard n. 吟游诗人　chant n. 圣歌；诗歌

trance n. 出神，着迷　improvisation n. 即兴创作


句子翻译
 此外，荷马选择某一特定短语而非另一个，似乎有时是由诗行所需节奏和结构决定的，而非其确切的意思；这位吟游诗人着迷于有韵律感的即兴创作中，选用一个又一个特定公式化的语言，显然是为了符合诗歌强劲的节奏。


意群训练
 (Moreover), (Homer's choice of one particular phrase rather than another) (seemed at times to be governed less by its exact meaning) (than by what the rhythm and structure of the line demanded); (the bard apparently called upon one specific formula after another) (in order to fit the driving beat of the chant), (in a trance of rhythmic improvisation).



54
 From Linotype machines to sponges to sections of the brains of turtles and sharks, from wombats and conveyors ("mechanical devices designed for the purpose of moving material in a horizontal or slightly inclined direction") to roofs and crustaceans, all illustrated in exquisite detail, the appeal of Britannica gradually unfolded.




难度等级
 M


句子主干
 the appeal unfolded


难句类型
 介词短语+同位语+过去分词


语法分析
 From Linotype machines to sponges to sections of the brains of turtles（介词短语作状语）
 and sharks, from wombats and conveyors（介词短语作状语）
 ("mechanical devices（同位语）
 designed for the purpose of moving material in a horizontal or slightly（过去分词作后置定语）
 inclined direction") to roofs and crustaceans, all illustrated in exquisite detail（状语）
 , the appeal of Britannica（主语）
 gradually（状语）
 unfolded.（谓语）



句中难词
 wombat n. 袋熊　conveyor n. 传送机　crustacean n. 甲壳纲动物


句子翻译
 从莱诺铸排机到海绵，到海龟和鲨鱼的大脑组成部分，从袋熊和传送机（“为在水平或微斜方向上移动材料所设计的机械设备”）到屋顶和甲壳动物，所有这一切都得到了详尽的阐释，《大英百科全书》的魅力逐渐展露开来。


意群训练
 (From Linotype machines) (to sponges) (to sections of the brains of turtles and sharks), (from wombats and conveyors) ("mechanical devices designed for the purpose of moving material in a horizontal or slightly inclined direction") (to roofs and crustaceans), (all illustrated in exquisite detail), (the appeal of Britannica gradually unfolded).



55
 Here were the eerie, spidery lines of Jupiter's moon Europa, stretching for hundreds of miles just beneath a glazed skin of frozen methane.




难度等级
 E


句子主干
 Here were the lines


难句类型
 倒装+现在分词


语法分析
 Here（表语）
 were（系动词（倒装））
 the eerie（定语）
 , spidery lines（主语）
 of Jupiter's moon（定语）
 Europa（同位语）
 , stretching for hundreds of miles just beneath a glazed skin of frozen methane.（现在分词作状语）



正常语序
 The eerie, spidery lines of Jupiter's moon Europa, stretching for hundreds of miles just beneath a glazed skin of frozen methane, were here.


句中难词
 eerie adj. 神秘怪异的　spidery adj. 像蜘蛛网似的


句子翻译
 这里有木卫二怪异纵横的线条，在光滑的甲烷冰壳下延伸至数百英里。


意群训练
 (Here were the eerie, spidery lines of Jupiter's moon Europa), (stretching for hundreds of miles) (just beneath a glazed skin of frozen methane).



56
 We steadily ignored the snakes, beetles, and all other manner of creatures that were supposed to send our little-girl selves off screaming—but never did.




难度等级
 M


句子主干
 We ignored the snakes, beetles, and all other manner of creatures


难句类型
 省略+定语从句


语法分析
 We（主语）
 steadily（状语）
 ignored（谓语）
 the snakes, beetles, and all other manner（宾语）
 of creatures that were supposed to send our little-girl selves off screaming（定语从句）
 —but never did.（谓语（省略））



完整语句
 We steadily ignored the snakes, beetles, and all other manner of creatures that were supposed to send our little-girl selves off screaming—but they never did.


句中难词
 beetle n. 甲壳虫


句子翻译
 我们总是不在乎蛇、甲壳虫以及所有那些本应让我们这些小女孩尖叫的生物——但那从来没有（让我们尖叫）。


意群训练
 (We steadily ignored the snakes, beetles, and all other manner of creatures) (that were supposed to send our little-girl selves off screaming)—(but never did).



57
 I suddenly recognized why I, a non-scientist, or anyone should care about what happens to them: not, ultimately, because they use tools and solve problems and are intellectual beings, but because they are emotional beings, as we are, and because their emotions are so obviously similar to ours.




难度等级
 M


句子主干
 I recognized why I or anyone should care about what happens to them


难句类型
 宾语从句+同位语+状语从句+插入语


语法分析
 I（主语）
 suddenly（状语）
 recognized（谓语）
 why I, a non-scientist（宾语从句）
 , or anyone should care（同位语）
 about what happens to them（宾语从句）
 : not, ultimately（补语）
 , because they use tools（原因状语从句）
 and solve problems and are intellectual beings, but because they are emotional（原因状语从句）
 beings, as we are（插入语）
 , and because their emotions are so obviously similar to ours.（原因状语从句）



句中难词
 ultimately adv. 最终


句子翻译
 我突然认识到，为什么我，这样一个并非科学家的人，或者任何人都应该关心它们的境遇。不是因为它们是有智慧的物种，能够使用工具解决问题；而是因为它们和我们一样有感情，而且和我们的感情是这么相近。


意群训练
 (I suddenly recognized) (why I, a non-scientist, or anyone) (should care about what happens to them): (not, ultimately), (because they use tools and solve problems and are intellectual beings), (but because they are emotional beings, as we are), (and because their emotions are so obviously similar to ours).



58
 Chomp down the alga, and the unfortunate copepod would be, for a while, lit up by the glow in its gut, a sitting target for a fish or anyone else with a taste for seafood.




难度等级
 M


句子主干
 Chomp, and the copepod would be lit up


难句类型
 省略+同位语


语法分析
 Chomp（谓语（省略））
 down（状语）
 the alga（宾语）
 , and the unfortunate copepod（主语）
 would be, for a（状语）
 while, lit up（谓语）
 by the glow in its gut（状语）
 , a sitting target for a fish or anyone else with a taste for seafood.（同位语）



完整语句
 The unfortunate copepod chomp down the alga, and the unfortunate copepod would be, for a while, lit up by the glow in its gut, a sitting target for a fish or anyone else with a taste for seafood.


句中难词
 chomp v. 咀嚼　copepod n. 桡足类动物

gut n. 肠道，内脏　sitting adj. 坐以待毙的


句子翻译
 吞下这些海藻，过不了多久，这些不幸的桡族类动物就会被在肠道里发光的东西照亮，成为鱼或者其他想要尝鲜的捕食者的盘中食物。


意群训练
 (Chomp down the alga), (and the unfortunate copepod would be), (for a while), (lit up by the glow in its gut), (a sitting target for a fish or anyone else) (with a taste for seafood).



59
 Newman's book would be forgotten today had it not been reviewed by Matthew Arnold, one of the nineteenth century's most famous essayists and poets.




难度等级
 M


句子主干
 book would be forgotten


难句类型
 省略+倒装+状语从句+同位语


语法分析
 Newman's book（主语）
 would be forgotten（谓语）
 today（状语）
 had it not been reviewed（状语从句（省略+倒装））
 by Matthew Arnold（状语）
 , one of the nineteenth century's most famous essayists and poets.（同位语）



完整语句
 Newman's book would be forgotten today if it had not been reviewed by Matthew Arnold, one of the nineteenth century's most famous essayists and poets.


句中难词
 essayist n. 散文家


句子翻译
 如果Newman的书没有被19世纪最著名的散文家兼诗人Matthew Arnold评论过，今天就会被世人所遗忘。


意群训练
 (Newman's book would be forgotten today) (had it not been reviewed by Matthew Arnold), (one of the nineteenth century's most famous essayists and poets).



60
 They thought of translators as having read a work and then somehow evolving that work from themselves, from their own might, from the known possibilities of their own languages.




难度等级
 M


句子主干
 They thought


难句类型
 省略


语法分析
 They（主语）
 thought（谓语）
 of translators（宾语）
 as having read a work and then somehow（状语）
 evolving that work from themselves（省略）
 , from their own might, from the known possibilities of their own languages.（省略）



完整语句
 They thought of translators as having read a work and then somehow evolving that work from themselves, evolving that work from their own might, and evolving that work from the known possibilities of their own languages.


句中难词
 evolve v. 发展，形成


句子翻译
 他们认为翻译家是读过原著，并且能够通过他们自身的能力以及对语言的理解来进一步发展原著的人。


意群训练
 (They thought of translators as having read a work) (and then somehow evolving that work from themselves), (from their own might), (from the known possibilities of their own languages).



61
 They liked to assess for us kids the looks, ethnicity, demeanor, intelligence and other vital signs of the real Asian, a commentary they delivered in a manner as succinct and passionate as that of a sports announcer.




难度等级
 H


句子主干
 They liked to assess the looks, ethnicity, demeanor, intelligence and other vital signs


难句类型
 倒装+不定式+as...as...比较结构


语法分析
 They（主语）
 liked（谓语）
 to assess for us kids（不定式作宾语）
 the looks, ethnicity, demeanor（assess的宾语（倒装））
 , intelligence and other vital signs of the real Asian, a commentary（补语）
 they delivered in a manner as succinct and passionate as that of a sports announcer.（定语从句）


正常语序 They liked to assess the looks, ethnicity, demeanor, intelligence and other vital signs of the real Asian for us kids, a commentary they delivered in a manner as succinct and passionate as that of a sports announcer.


句中难词
 ethnicity n. 种族特点　demeanor n. 行为举止

succinct adj. 简洁的　passionate adj. 激昂的


句子翻译
 他们喜欢对着我们这些小孩子评论那些亚裔的外貌、种族特点、行为举止、智商以及真正亚洲人的其他重要标志，他们发表评论的方式就像体育评论员一样，简洁而且富有激情。


意群训练
 (They liked to assess for us kids the looks, ethnicity, demeanor, intelligence and other vital signs of the real Asian), (a commentary they delivered in a manner) (as succinct and passionate as that of a sports announcer).



62
 Astronomers understand that each act of observation—photographing a galaxy, taking an ultraviolet spectrum of an exploding star—extracts but a small piece of the whole, and that a montage of many such images is still only a representation, a painting if you will.




难度等级
 H


句子主干
 Astronomers understand that each act extracts but a piece, and that a montage is a representation


难句类型
 宾语从句+同位语+状语从句+省略


语法分析
 Astronomers（主语）
 understand（谓语）
 that each act of observation（宾语从句）
 —photographing（同位语）
 a galaxy, taking an ultraviolet spectrum of an exploding star—extracts but a small piece of the whole, and that a montage of many such images is still（并列的宾语从句）
 only a representation, a painting if you will.（（省略）状语从句）



完整语句
 Astronomers understand that each act of observation—photographing a galaxy, taking an ultraviolet spectrum of an exploding star—extracts but a small piece of the whole, and that a montage of many such images is still only a representation, the montage of many such images is still only a painting if you will.


句中难词
 ultraviolet adj. 紫外线的　spectrum n. 光谱

explode v. 爆炸　montage n. 蒙太奇，混合画


句子翻译
 天文学家知道每种观察行为，如拍摄星系、获取由天体爆发所产生的紫外光谱，这都只是从整体中提取出的一小部分；并且，这些图像的混合拼接仍然只是一种表象，或者，如果你愿意的话，也可以将其称为一幅画作。


意群训练
 (Astronomers understand that each act of observation)—(photographing a galaxy, taking an ultraviolet spectrum of an exploding star)—(extracts but a small piece of the whole), (and that a montage of many such images is still only a representation), (a painting if you will).



63
 Not only are celebrities the protagonists of our news, the subjects of our daily discourse, and the repositories of our values, but they have also embedded themselves so deeply in our consciousness that many individuals profess feeling closer to, and more passionate about, them than about their own primary relationships: witness the fervent public interest in the life of Britain's Princess Diana, or the fans who told television interviewers that her wedding was the happiest day of their lives.




难度等级
 H


句子主干
 Not only are celebrities the protagonists, the subjects, and the repositories, but they have also embedded themselves


难句类型
 倒装+省略+状语从句+动名词+定语从句+宾语从句


语法分析
 Not only（状语）
 are（系动词（倒装））
 celebrities（主语）
 the protagonists of our news（表语）
 , the subjects of（并列的表语）
 our daily discourse, and the repositories of our values（并列的表语）
 , but they（主语）
 have also（状语）
 embedded（谓语）
 themselves（宾语）
 so deeply in our consciousness（状语）
 that many individuals（状语从句）
 profess feeling closer to（动名词作宾语）
 , and more passionate about, them than about their（省略）
 own primary relationships: witness the fervent public interest in the life of（补语）
 Britain's Princess Diana, or the fans who told television（补语中并列的宾语）
 interviewers（定语从句）
 that her wedding was the happiest day of their lives.（宾语从句）



完整语句
 Celebrities are not only the protagonists of our news, the subjects of our daily discourse, and the repositories of our values, but they have also embedded themselves so deeply in our consciousness that many individuals profess feeling closer to them, and feeling more passionate about them than about their own primary relationships: witness the fervent public interest in the life of Britain's Princess Diana, or the fans who told television interviewers that her wedding was the happiest day of their lives.


句中难词
 protagonist n. 主角　discourse n. 谈话

repository n. 宝库　embed v. 使深留脑中

profess v. 声称　witness v. 见证

fervent adj. 热烈的


句子翻译
 名人不仅是新闻中的主角、我们日常谈话的内容以及我们价值观的宝库，他们更深深扎根于我们的意识之中。很多人都坦言他们感到与名人更亲近、对名人的热情远远超过自己的基本关系：以英国黛安娜王妃为例，她的生活一直被公众所热切关注，她的崇拜者们在面对电视采访时声称他们最幸福的一天就是黛安娜大婚的那天。


意群训练
 (Not only are celebrities the protagonists of our news), (the subjects of our daily discourse), (and the repositories of our values), (but they have also embedded themselves) (so deeply in our consciousness) (that many individuals profess) (feeling closer to, and more passionate about, them) (than about their own primary relationships): (witness the fervent public interest) (in the life of Britain's Princess Diana), (or the fans who told television interviewers) (that her wedding was the happiest day of their lives).



64
 Native American scholar Paula Gunn Allen argues that this factor must be peripheral, however, because people in societies without writing traditionally have had more finely developed memories than do people who use writing.




难度等级
 H


句子主干
 scholar argues that this factor must be peripheral


难句类型
 同位语+宾语从句+状语从句+介词短语+倒装+定语从句


语法分析
 Native American scholar（主语）
 Paula Gunn Allen（同位语）
 argues（谓语）
 that this factor must（宾语从句）
 be peripheral, however, because（原因状语从句）
 people in societies without writing（介词短语作后置定语）
 traditionally have had more finely developed memories than do people（比较状语从句（倒装））
 who use writing.（定语从句）


正常语序 Native American scholar Paula Gunn Allen argues that this factor must be peripheral, however, because people in societies without writing traditionally have had more finely developed memories than people who use writing do.


句中难词
 peripheral adj. 次要的


句子翻译
 然而，美国本土学者 Paula Gunn Allen认为，这个因素是次要的，因为与使用文字记录的人们相比，缺乏文字记录的社会中的人们向来拥有更好的记忆力。


意群训练
 (Native American scholar Paula Gunn Allen argues) (that this factor must be peripheral, however), (because people in societies without writing) (traditionally have had more finely developed memories) (than do people who use writing).



65
 Indeed, what might Mercator have thought were it suggested to him that his scheme would one day be used to plot landscapes so far from terrestrial in aspect as to reflect back, in their magnificent alienness, the very idea of an old and exhausted Earth?




难度等级
 H


句子主干
 what might Mercator have thought


难句类型
 倒装+省略+状语从句+主语从句+不定式+介词短语+插入语


语法分析
 Indeed（状语）
 , what（宾语）
 might Mercator（主语）
 have thought（谓语）
 were it suggested to him（条件状语从句（省略+倒装））
 that his scheme would one day（主语从句）
 be used to plot landscapes so far from（介词短语作后置定语）
 terrestrial in aspect as to reflect back（介词短语作结果状语）
 , in their magnificent alienness（插入语）
 , the very idea of an old and exhausted Earth?

正常语序 Indeed, what might Mercator have thought if it were suggested to him that his scheme would one day be used to plot landscapes so far from terrestrial in aspect as to reflect back, in their magnificent alienness, the very idea of an old and exhausted Earth?


句中难词
 plot v. 画，描绘　terrestrial n. 地球

magnificent adj. 壮丽的　alienness n. 异域风采

exhausted adj. 耗尽的


句子翻译
 确实，如果Mercator知道他的绘图技术有一天会被用来描绘距离地球如此遥远的异域地貌，那里看来非常奇妙，而反观地球则是古老而又枯竭，他会作何感想？


意群训练
 (Indeed), (what might Mercator have thought) (were it suggested to him) (that his scheme would one day be used to plot landscapes) (so far from terrestrial in aspect as to reflect back), (in their magnificent alienness), (the very idea of an old and exhausted Earth)?



66
 The question "Why have there been no great women artists?" is simply the tip of an iceberg of misinterpretation and misconception: beneath lies a vast dark bulk of shaky ideas about the nature of art and the situations of its making, about the nature of human abilities in general and of human excellence in particular, and about the role that the social order plays in all of this.




难度等级
 M


句子主干
 the question is the tip


难句类型
 同位语+倒装+介词短语+定语从句


语法分析
 The question（主语）
 "Why have there been no great women artists?"（同位语）
 is（系动词）
 simply（状语）
 the tip of an iceberg of misinterpretation and misconception（表语）
 : beneath（补语：状语）
 lies（谓语（倒装））
 a vast dark bulk of shaky ideas（主语）
 about the nature of art and the situations of its making（介词短语作后置定语）
 , about the nature of human abilities in general（并列的介词短语作后置定语）
 and of human excellence in particular, and about the role（并列的介词短语作后置定语）
 that the social order plays in all of this.（定语从句）


正常语序 The question "Why have there been no great women artists?" is simply the tip of an iceberg of misinterpretation and misconception: a vast dark bulk of shaky ideas, about the nature of art and the situations of its making, about the nature of human abilities in general and of human excellence in particular, and about the role that the social order plays in all of this, lies beneath.


句中难词
 misinterpretation n. 误解　misconception n. 错误的想法　shaky adj. 不可靠的


句子翻译
 “为什么没有伟大的女性艺术家”，这个问题只是错误理解和错误观念的冰山一角；在这之下，有大量站不住脚的观点，比如有关艺术本质及其创作情况、人类总体能力的本质及人类某些特殊的优秀之处的本质，以及社会秩序在所有这些中所扮演的角色问题。


意群训练
 (The question "Why have there been no great women artists?") (is simply the tip of an iceberg of misinterpretation and misconception): (beneath) (lies a vast dark bulk of shaky ideas) (about the nature of art and the situations of its making), (about the nature of human abilities in general and of human excellence in particular), (and about the role that the social order plays in all of this).



67
 Although we were at the age when one always had the need, instinct, and immodesty of inflicting on one another everything that swarms in one's head and elsewhere, nothing had gotten through Sandro's shell of reserve, nothing of his inner world, which nevertheless one felt was dense and fertile—nothing save a few occasional, dramatically truncated hints.




难度等级
 H


句子主干
 nothing had gotten


难句类型
 状语从句+定语从句+倒装


语法分析
 Although we were at the age（让步状语从句）
 when one always had the need（定语从句）
 , instinct, and immodesty of inflicting on one another everything（inflict的宾语（倒装））
 that swarms in one's head and elsewhere（定语从句）
 , nothing（主语）
 had gotten（谓语）
 through Sandro's（状语）
 shell of reserve, nothing of his inner world（补语）
 , which nevertheless one felt（定语从句）
 was dense and fertile—nothing save a few occasional, dramatically truncated hints.（补语）


正常语序 Although we were at the age when one always had the need, instinct, and immodesty of inflicting everything that swarms in one's head and elsewhere on one another, nothing had gotten through Sandro's shell of reserve, nothing of his inner world, which nevertheless one felt was dense and fertile—nothing save a few occasional, dramatically truncated hints.


句中难词
 instinct n. 本能　immodesty n. 傲慢，无礼

inflict v. 使负担　swarm v. 蜂拥，云集

fertile adj. 丰富的　occasional adj. 偶尔的

truncated adj. 简洁的　hint n. 暗示


句子翻译
 尽管我们处在这样一个年龄：总是需要或是本能地将内心的各种想法毫不客气地向他人抒发，但是Sandro的保护壳中并没有流露出什么来，除了些许偶尔的、极其简洁的暗示之外，他从未表露过内心想法，这让别人感觉是他个内心世界很丰富的人。


意群训练
 (Although we were at the age) (when one always had the need, instinct, and immodesty) (of inflicting on one another everything) (that swarms in one's head and elsewhere), (nothing had gotten through Sandro's shell of reserve), (nothing of his inner world), (which nevertheless one felt) (was dense and fertile)—(nothing save a few occasional, dramatically truncated hints).



68
 Just past Delia in the press of bodies, a high schooler—though from the look of her, high school is a vanished dream—spins around, flashing, to catch the eye of anyone who'll look at her, a look of delivery that has waited lifetimes.




难度等级
 M


句子主干
 a high schooler spins


难句类型
 插入语+现在分词+定语从句


语法分析
 Just past Delia in the press of bodies（状语）
 , a high schooler（主语）
 —though from the look of her（插入语）
 , high school is a vanished dream—spins around（谓语）
 , flashing（现在分词作伴随状语）
 , to catch the eye of anyone（目的状语）
 who'll look at her（定语从句）
 , a look of delivery（补语）
 that has waited lifetimes.（定语从句）



句中难词
 spin v. 旋转


句子翻译
 一个高中生在拥挤的人群中从Delia身边经过——尽管从她的眼中可以看出，高中已经是一个消失的梦——她（高中生）向四周旋转着，浑身闪着光芒，和任何一个会注视她的人目光相接，这个目光她已经等待了太久。


意群训练
 (Just past Delia in the press of bodies), (a high schooler)—(though from the look of her), (high school is a vanished dream)—(spins around), (flashing, to catch the eye of anyone who'll look at her), (a look of delivery that has waited lifetimes).



69
 Called "loop roads" and assigned a state number, these routes ran a few miles into the countryside, sometimes to a homestead or small community, and returned to the highway at the same point or a little farther on, thus forming a loop.




难度等级
 M


句子主干
 these routes ran and returned


难句类型
 过去分词+现在分词


语法分析
 Called "loop roads" and assigned a state number（过去分词作定语）
 , these routers（主语）
 ran（谓语）
 a few miles into the countryside, sometimes to a homestead or small community（状语）
 , and returned（谓语）
 to the highway at the same point or a little farther on（状语）
 , thus forming a loop.（现在分词作状语）



句中难词
 homestead n. 农庄，家宅　loop n. 圈，环


句子翻译
 这些路线叫做“环路”，都有一个编号，延伸数英里至乡下，有时通向某个农庄或小社区，又重新回到高速路上原先的位置，或往前一点，由此形成一个环状。


意群训练
 (Called "loop roads" and assigned a state number), (these routes ran a few miles into the countryside), (sometimes to a homestead or small community), (and returned to the highway at the same point or a little farther on), (thus forming a loop).



70
 Remarkably, the lack of any progress in achieving a predictive version of string theory that could be tested by experiment has not led to theorists' giving it up.




难度等级
 M


句子主干
 the lack of any progress has not led


难句类型
 介词短语+定语从句


语法分析
 Remarkably（状语）
 , the lack of any progress（主语）
 in achieving a predictive version（介词短语作后置定语）
 of string theory that could be tested by experiment（定语从句）
 has not led（谓语）
 to theorists' giving it up.（介词短语作结果状语）



句中难词
 remarkably adv. 引人注目地


句子翻译
 引人注目的是，在获取可经实验测试的、有关弦理论的预测性版本上缺乏任何进展，但这并没有导致理论家们就此放弃。


意群训练
 (Remarkably), (the lack of any progress) (in achieving a predictive version of string theory) (that could be tested by experiment) (has not led to theorists' giving it up).



71
 Other studies along these lines have shown that extroverts have greater pain tolerance than introverts and that, with training, one can diminish one's sensitivity to pain.




难度等级
 E


句子主干
 studies have shown that extroverts have greater pain tolerance than introverts and that one can diminish one's sensitivity to pain


难句类型
 宾语从句


语法分析
 Other studies（主语）
 along these lines（后置定语）
 have shown（谓语）
 that extroverts have greater（宾语从句）
 pain tolerance than introverts and that, with training（插入语）
 , one can diminish one's sensitivity to pain.（并列的宾语从句）



句中难词
 extrovert n. 外向的人　introvert n. 内向的人　diminish v. 减少


句子翻译
 其他类似的研究表明外向的人比内向的人更能忍受疼痛，并且还表明，通过训练，一个人可以降低自己对疼痛的敏感度。


意群训练
 (Other studies along these lines have shown) (that extroverts have greater pain tolerance than introverts) (and that), (with training), (one can diminish one's sensitivity to pain).



72
 While it is growing and changing more rapidly than anyone can accurately track, the world of blogging is still a place where anyone can stand out, make a splash, be seen, be heard, and be successful.




难度等级
 M


句子主干
 the world is a place


难句类型
 状语从句+定语从句


语法分析
 While it is growing and changing more rapidly than anyone can accurately track（时间状语从句）
 , the world of blogging（主语）
 is（系动词）
 still（状语）
 a place（表语）
 where anyone can stand out, make a splash, be seen, be heard, and be successful.（定语从句）



句中难词
 make a splash 引人注目，制造轰动


句子翻译
 博客的成长和变化速度非常快，任何人都无法准确追踪，但它仍然是一个任何人都能引起轰动、被关注、被倾听并且取得成功的地方。


意群训练
 (While it is growing and changing more rapidly) (than anyone can accurately track), (the world of blogging is still a place) (where anyone can stand out, make a splash, be seen, be heard, and be successful).



73
 The cave painters may or may not have had the idea of art as we understand it, but when they chose to draw an appealing line instead of an awkward one, to create paintings that had graceful lines, subtle color, precise perspective, they were thinking and acting like artists trying to create art in our sense of the world.




难度等级
 M


句子主干
 The cave painters may or may not have had the idea, but they were thinking and acting


难句类型
 状语从句+定语从句+现在分词


语法分析
 The cave painters（主语）
 may or may not have had（谓语）
 the idea of art（宾语）
 as we understand it（方式状语从句）
 , but when they chose to draw an appealing line instead of an awkward one（时间状语从句）
 , to create paintings that had graceful lines, subtle color（时间状语从句中的定语从句）
 , precise perspective, they（主语）
 were thinking and acting（谓语）
 like artists（方式状语）
 trying to create art in our sense of the world.（现在分词作后置定语）



句中难词
 appealing adj. 动人的，吸引人的


句子翻译
 洞穴壁画的作者有可能有，也可能没有类似于我们对于洞穴壁画所持的艺术观点，但是当他们绘制出动人的、而非愚钝的线条，创造出线条优美、颜色巧妙、角度精准的画作时，他们正在像艺术家一样以我们感知世界的方式思考和创作。


意群训练
 (The cave painters may or may not have had the idea of art) (as we understand it), (but when they chose to draw an appealing line) (instead of an awkward one), (to create paintings that had graceful lines, subtle color, precise perspective), (they were thinking and acting like artists) (trying to create art in our sense of the world).



74
 In the final analysis, though, nothing is a substitute for definitive, testable predictions that can determine whether string theory has truly lifted the veil of mystery hiding the deepest truths of our universe.




难度等级
 M


句子主干
 nothing is a substitute


难句类型
 介词短语+定语从句+宾语从句+现在分词


语法分析
 In the final analysis（状语）
 , though, nothing（主语）
 is（系动词）
 a substitute（表语）
 for definitive（介词短语作定语）,
 testable predictions that can determine（定语从句）
 whether string theory has truly lifted（定语从句中的宾语从句）
 the veil of mystery hiding the deepest truths of our universe.（现在分词作后置定语）



句中难词
 substitute n. 代替者


句子翻译
 然而最终的分析表明，没有确定的、可验证的预测能够确定弦理论是否揭开了隐藏着宇宙终极真相的神秘面纱。


意群训练
 (In the final analysis), (though), (nothing is a substitute for definitive, testable predictions) (that can determine whether string theory has truly lifted the veil of mystery) (hiding the deepest truths of our universe).



75
 Some on the strength of their new riches built walls for their cities, the weaker put up with being governed by the stronger, and those who won superior power by acquiring capital resources brought the smaller cities under their control.




难度等级
 M


句子主干
 Some built walls, the weaker put, and those brought the cities


难句类型
 介词短语+定语从句


语法分析
 Some on the strength（主语）
 of their new riches（定语）
 built（谓语）
 walls（宾语）
 for their cities（目的状语）
 , the weaker（主语）
 put up（谓语）
 with being governed by the stronger（介词短语作状语）
 , and those（主语）
 who won superior power（定语从句）
 by acquiring capital resources（介词短语作方式状语）
 brought（谓语）
 the smaller cities（宾语）
 under their control.（宾语补足语）



句中难词
 on the strength of 凭借　put up with 忍受　capital n. 资金


句子翻译
 刚获得财富的人为城市建造了城墙，弱者忍受着强者的统治，而那些通过掌控资金来源而获得巨大权力的人控制着较小的城市。


意群训练
 (Some on the strength of their new riches) (built walls for their cities), (the weaker put up with being governed by the stronger), (and those who won superior power by acquiring capital resources) (brought the smaller cities under their control).



76
 Why should architects bother to design buildings which communicate specific sentiments and ideas, and why should we be so negatively affected by places which reverberate with what we take to be the wrong allusions?




难度等级
 M


句子主干
 should architects bother to design buildings, and should we be affected


难句类型
 不定式+定语从句+宾语从句


语法分析
 Why（状语）
 should architects（主语）
 bother（谓语）
 to design buildings（不定式作宾语）
 which communicate（定语从句）
 specific sentiments and ideas, and why（状语）
 should we（主语）
 be so negatively（状语）
 affected（谓语）
 by places（状语）
 which reverberate（定语从句）
 with what we take to be the wrong allusions?（宾语从句）



句中难词
 reverberate v. 回应，回响　allusion n. 影射，暗指


句子翻译
 建筑师为什么要费心设计能传达特定观点和想法的建筑，我们为什么如此被动地被一些给我们造成错觉的地方所影响？


意群训练
 (Why should architects bother to design buildings) (which communicate specific sentiments and ideas), (and why should we be so negatively affected by places) (which reverberate with) (what we take to be the wrong allusions)?



77
 These writers were consciously direct and informal; so was she, but by the end of her career she was so bent on bringing the fizz of the American vernacular into literary usage that her slang took on a richness of its own.




难度等级
 M


句子主干
 These writers were direct and informal; so was she, but she was bent


难句类型
 倒装+状语从句


语法分析
 These writers（主语）
 were（系动词）
 consciously（状语）
 direct（表语）
 and informal（表语）
 ; so was（系动词（倒装））
 she（主语）
 , but by the end of her career（状语）
 she（主语）
 was（系动词）
 so bent（表语）
 on bringing（介词短语作状语）
 the fizz of the American vernacular into literary usage that her slang took on a richness of its own.（状语从句）


正常语序 These writers were consciously direct and informal; she was so, but by the end of her career she was so bent on bringing the fizz of the American vernacular into literary usage that her slang took on a richness of its own.


句中难词
 vernacular n. 土语，方言


句子翻译
 这些作者是直接的，（他们的语言）是不正式的；她也一样，但在其事业末期，她决心将美式口语加入到文学用语当中，从而她的语言呈现出一种其自身的丰富性。


意群训练
 (These writers were consciously direct and informal); (so was she), (but by the end of her career) (she was so bent on bringing the fizz of the American vernacular into literary usage) (that her slang took on a richness of its own).



78
 Their "author" Homer was a rhapsode who improvised from a vast fund of memorized and formulaic phrases, embellishing and elaborating a cycle of stories that had already been variously improvised or "stitched together" by earlier bards since the events the epic poems describe.




难度等级
 M


句子主干
 Their "author" was a rhapsode


难句类型
 定语从句+现在分词


语法分析
 Their "author"（主语）
 Homer（同位语）
 was（系动词）
 a rhapsode（表语）
 who improvised from a vast fund（定语从句）
 of memorized and formulaic phrases, embellishing and elaborating a cycle（现在分词作状语）
 of stories that had already been variously improvised or "stitched together"（定语从句）
 by earlier bards（状语）
 since the events the epic poems describe.（定语从句）



句中难词
 rhapsode n. 史诗吟诵者　improvise v. 临时制作

formulaic adj. 公式化的　embellish v. 装饰，美化

elaborate v. 精心制作　bard n. 吟游诗人


句子翻译
 它们的“作者”荷马是一个史诗吟诵者，他将大量记忆中的公式化的短语拼凑起来，进行修饰并精心讲述成一系列故事，这些故事自从史诗所描述的事件起，已被更早期的吟游诗人以多样化的方式临时拼凑或“缝合”起来。


意群训练
 (Their "author" Homer was a rhapsode) (who improvised from a vast fund of memorized and formulaic phrases), (embellishing and elaborating a cycle of stories) (that had already been variously improvised) (or "stitched together" by earlier bards) (since the events the epic poems describe).



79
 This is not at all to minimize Homer's genius, but simply to indicate that his poetic brilliance was perforative as much as creative—less the genius of an author writing a great novel than that of an inspired and eloquent rap artist.




难度等级
 M


句子主干
 This is not to minimize Homer's genius, but to indicate that his poetic brilliance was perforative


难句类型
 不定式+宾语从句+现在分词


语法分析
 This（主语）
 is（系动词）
 not at all（状语）
 to minimize Homer's genius（不定式作表语）
 , but simply（状语）
 to indicate（不定式作表语）
 that his poetic brilliance was perforative as much as creative（宾语从句）
 —less the genius（补语）
 of an author writing a great novel than that of an inspired and eloquent rap artist.（现在分词作后置定语）



句中难词
 perforative adj. 有穿透力的　eloquent adj. 雄辩的，有口才的


句子翻译
 这并不是要小看荷马的天赋，而只是要表明他的诗歌才华既是有穿透力的，又是有创造力的——与其说那是一个小说创作者的天赋，不如说是一个充满灵感、口才优秀的说唱艺术家的天赋。


意群训练
 (This is not at all) (to minimize Homer's genius), (but simply to indicate) (that his poetic brilliance was perforative as much as creative)—(less the genius of an author writing a great novel) (than that of an inspired and eloquent rap artist).



80
 In the case of navigation, it might be said that with increasing reliance on satellite-based positioning and guidance systems, the old skills of stellar navigation may no longer be taught even as a "manual backup" and will in time be lost altogether.




难度等级
 M


句子主干
 it might be said that the skills may no longer be taught and will be lost


难句类型
 主语从句


语法分析
 In the case of navigation（状语）
 , it（形式主语）
 might be said（谓语）
 that with increasing reliance（主语从句）
 on satellite-based positioning and guidance systems, the old skills of stellar navigation may no longer be taught even as a "manual backup" and will in time be lost altogether.


句中难词
 navigation n. 导航　satellite-based adj. 利用卫星的

guidance n. 指导　stellar adj. 恒星的

manual n. 手册，指南　backup adj. 备用的


句子翻译
 在导航方面，据说随着越来越依赖卫星定位和导航系统，恒星导航这种古老的技巧即使是作为“后备指南”都不大可能再被教授，并且最终将完全失传。


意群训练
 (In the case of navigation), (it might be said) (that with increasing reliance on satellite-based positioning and guidance systems), (the old skills of stellar navigation) (may no longer be taught) (even as a "manual backup") (and will in time be lost altogether).
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The optimistic heart of Ford played a significant role in his final success as an

industrialist.
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Step List

Step 1: Our hero set a large life goal aimed at the benefits of the general
public other than his or her own power...

Step 2: Those efforts he/she made endangered his/her own power...

Step 3: But he/she still endeavored to fulfil this ideal...
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‘They had no formal training as cither scientist or engineer, but they
combined the instincts of both. They began by accumulating and
mastering all the pertinent information on the subject, designed and
tested their own models and gliders, built their own engine, and,
when the experimental data they had inherited appeared to be inadequate
or erroncous, they conducted new and more thorough experiments.
Because of their great attention to get every detail right, the Wrights
not only had mastered the existing body of aeronautical science but also
had added to it. Until 1902, they made over 1,000 gliding flights and
were able to confirm their previous data and to demonstrate their ability to
control the three axes of motion of the glider.
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‘The wind tunnel tests, coupled with two years of gliding experience,
opened the road to success. By the close of the 1905 flying season,
they had transformed the marginally successful machine of 1903 into
the world's first practical airplane. On May 22, 1906, they received a
patent for their flying machine. They won world fame with their first
public demonstration flights in Europe and America in the summer
and fall of 1908.
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“The hardship Ford encountered provided him with valuable experience to stand

T | o finally in the auto industry.
ARG L1 people can truly benefit from hardship and misfortune, 7£3X 1.
47 | 44 people i Ford, 4t benefit LLIKRIAH provided him with experience

IR SRR o






OEBPS/Image00147.jpg
ES 3]

iR A AR BT, X ARG TATLAVEA EAARCRh

RS | et gm0 GEHAL RRSh, AT AL,
Step 1: Our hero was loyal to...
Stop Lit | P 2 This loyalty molivated himhe 1o endeavor despite his/hor
difficulties...
Step 3: Helshe succeeded finally...
Kepler xf SUHL B A MR T k. Mandela Xf (il 84T
grpigr | RO, ARRBIEWSN 2) IR SR

FERHE. Ford % A BT IR YR IO R, ikt

WYL, A HABET AR, BEFDHYE,






OEBPS/Image00268.jpg
In their early stage of research, they adopted the basic design of
the Chanute-Herring biplane hang glider (“double-decker” as the
Wrights called if), which flew well in the 1896 experiments near
Chicago, and used acronautical data on lift that Lilienthal had
published. However, the disappointing experiments made the Wright
brothers realize that the results of their experiments had to be traced
o erroncous information they were using from Lilienthal.
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Learning from this failure, the Wrights saw that his method of
balance and control—shifting his body weight—was fatally
inadequate and thus differed sharply from those more experienced
practitioners of the day. The Wright brothers focused on developing
a reliable method of pilot control as the key to solving "the flying
problem” and then invented three-axis control, which enabled the
pilot to steer the aircraft effectively and to maintain s equilibrium
and were widely adopted until today.
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The leading position of Ford’s company in automobile industry was brought by
all the employees and branches who limited their personal interests so willingly.
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Step List

Step 1: The matters in that field then were..., and they were confusing and
difficult for the majority to consider...

Step 2: But, the majority took the obligation. Through serious thinking
about the pros and cons of the matters, the majority came up with an idea
and then combined efforts to carry out it..

Step 3: The matter was finally solved and progress was made...
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It is under the collaboration of countless girls and women
that numerous trees were planted across the Africa to combat
environmental degradation and promote their own rights.
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However, her actions angered the men-dominating government by
impairing its supreme power. So, Maathai was accused of violating
social order and thrown into prison. However, Maathai never bent to
authority. She continuously called for peace and justice.
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Her appeals attracted international human organizations and aroused
anger among grass roots, which pressured the autocratic government
o release her and drop charges towards her.
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What realized Henry Ford’s transforming the inefficient industry into a productive
one was not his ability but his persistence.
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Step 1: Our hero was ethical because he/she...

Step List | Step 2: And being ethical provided him/her with case in his/her road to
success.
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Throughout history, Kenya women had been treated unfairly and
deprived of equal rights in education and financial opportunitics.
Worse yet, Kenya women had neglected their rights in the society
and were reluctant to fight for fairmess and equality. Maathai, an
African female professor in German university, driven by her ideal
to awaken them to fight against men’s born privilege, returned to her
roots, giving up her profitable job and comfortable life in Europe.
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The moment she arrived she was shocked by the deteriorating
environment. In order to ameliorate the situation, Maathai came up
with an idea—that i, *

reen Belt movement”. She taught women to
plant trees, not only for slowing down deforestation but also for their
own financial independence, and instigated them to fight for their
own rights.
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It was by totally being a perfectionist that Ford made the progress of industrial
productivity possible.
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FrAJeHLA: determine what the right thing to do is
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Step 1: Our hero faced a dilemma that...
Step 2: But following his/her own conscience that..., our hero made the
Step List | decision casily.
Step 3: His decision made based on his/her conscience turned out to be
right and brought about great success.
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Regardless of the great contribution Ford made to the industrial world, he still
was mainly motivated by his sclf-interest.
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Step List

Step 1: The issues and problems were...and they had little to do with the
life of our hero...

Step 2: But he/she took responsibility for those issues and problems...
Step 3: He/she achieved...and brought the progress to the socicty.
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Then, Maathai’s persistence in her political ideology to liberate
Kenya women and the combined efforts from the public finally freed

TR

the social restrictions imposed on Kenya women as well as won her
Nobel Peace Prize.
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g5 | Being absorbed in his ambitions in reshaping the world insiead of short-term
=
profits granted Henry Ford much more happiness.
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However, in the face of those obstacles and his slow progresses, he
persistently conducted over more than 120 registered astronomical
observations.

At that time, Copernican theory which violated several long-
established Aristotelian principles

. instead of bringing him fame and
fortune, inflicted condemnation and rejection on him.
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Nevertheless, regardless of others” criticism and threat from the Church,
he insisted on his logical contradictions in the authoritative view. His

strong inner desire to pursue truth motivated him to continue making | 1
intensive astronomical observations and calculations, regardless of |

intangible rewards and even condemnation,

which lent considerable credence to his theory about a sun-
centered universe and eventually constituted the first step to modern
astronomy.
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JEX

(D What is the better way to make ourselves happy? 2 When some people
are mainly absorbed in the short-term pleasures, they have failed to catch the
opportunity of enjoying the more delicious taste of true happiness in life, which
can only be provided by the process of pursuing our goals, as such desire for
ultimate life dreams offers people a strong sense of well-being, fulfillment and
satisfaction.
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Step List

Step 1: Our hero had the conscience that...

Step 2: He/she also had the external temptations of money, fame or
power...

Step 3: But motivated by the conscience, he/she sacrificed these
temptations but devoted him/herself whole heartedly to...
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However, it is impossible for him to make such milepost-type
achievement all by himself. Watson, the creative brain, conjectured
up the way that information exchanges in DNA, and Crick, who
‘majored in Math and Physics, then helped him to test it with math.
Watson also went to Wilkins, the already known chemist with more
advanced technology, for help, and was provided with Wilkins' x-ray
photographs of DNA.
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Step List

Step 1: The team encountered the difficulty when...
Step 2: The leader changed/did not change their direction in time...
Step 3: The team finally succeeded/failed...
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He originally majored in Ornithology; however, his dream was
drawn into molecular biology by Erwin Schradinger’s book What
Is Life? Though lacking expertise in Genetics, he still believed in
himself and held his dream tightly.
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At that time there were three people competing to discovery the frame
of DNA. The first was Pauling, an already-known chemist, experienced
in constructing molecular models. The second one is Franklin with
Wilkins, who was also famous at that time and had most first-hand
information in hand. Then the last one is Watson with Crick. It was
shocking that Watson was the one winning the competition; unlike
the other two, he was so anonymous and inexperienced. However,
nt. The other

further analysis proves this outcome was not an ac
two scientists’ minds were confined in the convention of their expertise;
on the contrary, Watson had great creativity that is crucial in science
exploitation. He used scientific modeling as the methodology of his
rescarch, and freed his mind to create numerous models even those
seemed impossible. Finally, one of his creative models, double helix,
bore out various tests and was proved to be the exact structure of DNA.
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Ford, through challenging the common sense that cars were only toys for the
rich, became a folk hero who symbolized the transition from an agricultural to an
industrial America.
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Step List

Step 1: There were problems affecting the community or the nation...
Step 2: Our hero offered to solve those problems...

Step 3: He/she finally succeeded and achieved personal success and social
progresses...
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In 1892, both talented in mechanics, the brothers Wilbur and
Orville Wright entered the bicycle trade, onc of most exciting
inventions at their time. Never more than moderately successful
as small businessmen, the Wrights nevertheless enjoyed a modest
prosperity during the years 1890-1905. However, in 1896, the death
of the German gliding pioncer Otto Lilicnthal, one of the great
glider pilots of the late 19th century in a glider crash renewed their
interest. Despite the dangers and unpredictability involved in gliding
experiments, they still resolved to educate themselves systematically
in the theory and flying, subordinating their financial prosperity to
their desire to fulfll the dream of flying entrenched in their minds
since childhood.
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Step 1: Our hero set an example of...

Step List | Step 2: Because people admired him/her so much, they also do the similar
things...
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Anonymous as he was, Watson was not expected to achieve success
so that he was only provided with a small laboratory, operating with
little crumb of funds offered by National Foundation of Infantile
Paralysis. Watson chose scientific modeling as the methodology of
his rescarch; he had conjured up numerous models, which all failed
1o bear out the test. Though progressing at a crawl pace and almost
running out of funds, Watson never gave up and always saw success
glimmer on the horizon.
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With the help of Crick and Wilkins and his own persistent trials
in unraveling the mystery of genes, Watson finally discovered
the precise frame of DNA molecule. The 1962 Nobel Prize in
Physiology or Medicine was conferred to all the three.
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Step I: At first glance, what he/she did helped others.
Step 2: However, the real motive behind his/her sceming altruistic behaviors was
in fact of self interest.
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Step List

Step 1 Our hero had a goal of...

Step 2: Despite his/her struggles and external difficulties, he/she chose to
focus on this goal...

Step 3: Such devotion to his/her goal got him/her true happiness...
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All in all, it was Steve’s innovation, indomitable spirit and
persistence that lead to his final fruition of success, winning him a

great fame in the human’s history. Actually, he is a genius to change | 2.
the world, with his keen sense towards market and great innovation/

originality, who dares to change and to creatc.
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Step 1: The community is...
e

k2

Step 2: Everyonc in this community to some extent limits their personal interest.
Step 3: Their sacrifice led this community to success.

i Sep 1 The commuityis..
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Step 2: Everyone in this community is not willing to limit personal interest.
Step 3: To some extent their selfishness led this community to failure.
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Step 1: Our hero was about to do...
Step List | Step 2: He/she paid much attention to details during the process...
Step 3: He/she finally succeeded...
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With a new management team and a self-imposed annual salary of

1 dollar a year, Jobs put Apple back on the track. The technology
factor of Apple’ s

he developed at NeXT was acting as a cru
current renaissance. Also, driven by his demanding perfectionism,
Steve Jobs always aspired to position his business and their products
at the forefront of the information technology, at least in innovation
and style, making the machines smaller, cheaper, intuitive and
most importantly accessible to all consumers—an important lesson
he had learnt from his former failure in developing Lisa. With his
own intuition and great vision instilled in Apple, he successfully
developed ingenious products such as the iMac, its stylish designs,
terrific consumers experience and effective branding campaigns
propelled Apple to its former status in IT industry.
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In 2004, Steve Jobs was diagnosed with pancreatic cancer. But
Steve Jobs, a tenacious great personage, still kept on working and
innovating, and thus launched the iPod, iPhone and other electronic
products pervasive in our daily lives. Almost every year consumers
received surprise from Apple. He changed the modern life so
fundamentally that the public all revered him sincerely.

55 SR, R
AR AR RIR
LSSt el






OEBPS/Image00040.jpg
03]

It is Ford’s challenge to the common sense that brought him the leading

position in automobile industry.
T QU

If Ford had not challenged the common sense that cars were only for the

rich, he would never have become a folk hero.
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JisXEEE: focus on goals other than their own happiness
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Step List

Step 1: Our hero had the goal of..
Step 2: Despite the external temptations of..., he/she focused on his/her
goal...

Step 3: At last, he/she became happier as success was achieved...
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It is the faith in pursuing perfection that amounts to Starbucks’
success. Starbucks pours its heart into every cup of espresso.

Regardless of the high price, it has always been obligated to cherry-

pick the highest-quality coffee beans. Every process including
baking, confecting, and filtering coffee is operated at a supreme
standard. As Howard Schultz, the CEO of Starbucks says, retail is
detail. Starbucks drives every detail towards perfectness. The stores
are furnished in an clegant style, and even music played in stores is
picked elaborately.

3 3R 5 3 1 A A
L J2 Starbucks A
Ty Kk HBE
403 i R
k2PN AN
kA A
(28






OEBPS/Image00039.jpg
23

Step 1: He/she aimed to be perfect.
Step 2: His/her perfectionism brought him/her great success.
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Step List

Step 1: Our hero took up the job of...
Step 2: This job paid litrle money, but was quite fulfilling as it was the
ultimate ambition of him/her...

Step 3: Finally he/she achieved greater success and higher satisfaction...
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Starbucks is the first coffee corporation in America to run with a
van-ward concept that in addition to serving excellent espresso,
the coffee bar also provides consumers a fine place for meeting or
working. Furnished in an elegant style and soaked into the fragrance
of coffee beans as well as the soft music, cach Starbucks store is

indeed an effective advertising of the brand by providing consumers
an extraordinary enjoyment that other coffee shops cannot offer.
For most times people go to Starbucks mainly for its relaxing
atmosphere but not only for the coffee. Those Starbucks stores even

take a big part of Americans” socictal glue.
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It is the optimistic heart of Ford that played a significant role in his finally
illustration  success as an industrialist.

WE | @i
If Ford had not had an optimistic spirit, he would never have succeeded as
an industrialist.
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It is the hardship Ford encountered that provided him with valuable
experience to stand out finally in the auto industry.

QAR

If Ford had never encountered the hardship, he would never have stood out
in the auto industry.
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Ji A A): motivate people...by offering them rewards
ZEHEXHE): wrong or harmful
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Step List

T

Step 1: Our hero was motivated by his/her ambition...

Step 2: Helshe invested great efforts to realize it despite the difficultics...
Step 3: Helshe finally succeeded.

ST

Step 1: He/she was motivated by the rewards...

Step 2: So when temporary progress was made, he/she soon stopped
working hard...

Step 3: He/she finally failed...
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Step List

Step 1: There was a mistake..
Step 2: Instead of ignoring the mistake, our hero, driven by a strong
perfectionism, made great efforts to right the mistake...

Step 3: His/er intolerant attitude towards mistakes brought about great

suceess...

BIFER
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Because of this, he lost all the supports from southern America
in the presidential election. But he had never changed his dream.
With almost no ballots cast for him in 10 of the 15 Southern slave
states, Lincoln, sweeping the North and the West, was clected as
the president in 1860. His clection was the signal for southern slave
states to begin the Civil War, declaring their secession from the
Union and from the Confederacy.

Lincoln f £ i If
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At the beginning of the war, Lincoln was unwilling to abolish
slavery through war, so he tried hard to persuade those plantation
owners. However, Lincoln’s gentle behavior failed to persuade
those who were merely concerned about their own benefits and
ignored the country’s spirit. Due to the passive atitude of Lincoln
towards preparing for the war, the situation of war became worse
for Northern people, signaling that legislative compromise was
implausible. Thus, Lincoln suffered extremely stressful denics and

doub from citizens and government.
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Born in a poor family, Lincoln was self-cducated and did various
jobs during his teenager time, such as carpenter, planter, and shop
assistant. In the spring of 1831, after arriving at New Orleans
and witnessing slavery firsthand, he was determined to liberate
all black slaves and tum America to socicty where there was no
discrimination and slavery.
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Through his persistence and endeavor, Lincoln became a one-term
member of the United States House of Representatives as a lawyer.
During that time, although generally outlawed in some northern
states, trading black slavers was legal and justificd in the southern
United States. Lincoln disapproved of the spread of slavery to new
USS. territory in the west and on October 16, 1854, in his Peoria
Speech, Lincoln declared his opposition of slavery.
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Step 1: He/she once fell into great adversity..

B | Siep 2: The hardship and misfortune hishe suffred tumed out o b a blessing...
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+ aim to be perfect
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Step 1: Our hero was about to do...
Step List | Step 2: He/she focused on the details of...
Step 3: He/she finally succeeded...
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On February 24, 1955, Steve Jobs was born in San Francisco, and
then he was adopted by a couple. Steve Jobs was obsessed with
electronics since his childhood. However, in his 19 years old, he
dropped out after reading merely a semester at school because of
poor economic condition.
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Step 1: the common sense was..
Step 2: Instead of blindly following the common sense, he/she questioned it.

Step 3: His/her courage to challenge the common sense lead him/her all the way
1o the final success.
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themselves
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Step List

Step 1: The present situation was...Or our hero had...

Step 2: But he/she did not accept it but persisting in bettering themselves...
Step 3: Finally his/her dogged pursuit of perfectionism led him/her to
sucess...
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Learning from the fiasco, Lincoln realized that avoiding the war was
not a beneficial way to achieve his purpose. He decided to change
the strategy to cope with the Civil War positively. Although this war
was tough, Lincoln never changed his aim—liberating the black
slaves. He tried different ways to win the war, including publishing
several laws and encouraging the warriors. The Homestead Act of
1862 promised that the government would provide free land for
every citi;

n of America, The Emancipation Proclamation ensured
freedom of black slaves. These two laws® publishing became a crux
of the Civil War. Northen citizens and Lincoln tried repeatedly to
capture the Confederate capital. Each time a general failed, they
considered their mistakes together and substituted another until
finally Grant succeeded in1865. Lincoln eventually won the Civil
War and saved thousands of black people.
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Lincoln changed the fate of the United States, brought the hope to all
the Americans, and achieved the real equality in America. In surveys
of scholars ranking President since 1940s, Lincoln is consistently
ranked in the top thre, ofien the number onc.
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Step 1: He/she was not that outstanding at the very beginning.
Step 2: But helshe persisted whatever setbacks he/she had encountered.
Step 3: He/she succeeded.
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Jrs{3Htinl: getting every detail right on a project or task
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Step 1: Our hero was about to do..
Step List | Step 2: He/she paid much attention to details...
Step 3: He/she finally achieved...
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But Steve’s life road was always rugged and arduous. In his 30 years
old, he developed a consummate but exorbitant computer“Lisa”;
however, the profits were very poor. IBM suddenly surpassed Apple
sales. As a result, even if the founder as well as chief exccutive
of Apple company, Steve Job was dismissed by the company he
started,
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Though the outcome was devastating, Steve prompily transmuted
the adversity into his motivation in the later life experience. Steve
Jobs, after dismissed by the company he founded, overcome the
frustration and disappointment and decided to keep chasing this
dream by starting all over again. Working as a beginner again freed
him to enter one of the most creative industry at that time. During
the following five years, he started the companies NeXT and Pixar.
In a remarkable turn of events, Apple bought NeXT, Steve Jobs
returned to Apple.
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Step I: He/she was an optimistic person.
Step 2: His/her optimism brought him great success.
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Step List

Step 1: Our hero planned to do...

Step 2: Before making an important decision of..., he/she paid much
attention to details, so the decision was made so slowly and carefully...
Step 3: Helshe finally succeeded...

BIFER

A% IR e T LA Kepler £ TE Wi 4 F, 38 34 fib 16 e sz HE B
Copernicus (BT AC T ILAAGIT I8, fF 7KK T DT
Jﬂﬁ”ﬁﬁ'ﬁ4 B E B, T Ford WIRT LA A TG, fEX
B, AR ARTE T b At 4

RN AR Eh Model T i, ST 0K






OEBPS/Image00277.jpg
He, together with his friend, began the great innovation in the simple
garage, founding the “Apple” in 1976. Driven by a strong idealism—
that is, to transform people’s lfe through his products, when he first
attempted to develop his Apple series, he unprecedentedly thought
the outlook of computers should be more glamorous and meet
consumers” demands.
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His passion for the computer industry, instinct of the new market
and most importantly, his great ambition all encouraged him to
leave negative opinions behind and focused on what he believed
to be right. He spent numerous nights working on the technical
problems with his team and paid enormous attention to the function
of the product. Finally, the Apples refreshed the computer industry
and brought terrific consumer experience to the world. Because of
Steve’s hard work, the company developed more than four thousand
employees afier ten years.
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Step List

Step 1: Our hero had great enthusiasm towards...
Step 2: Driven by the force of his enthusiasm, he made great efforts to...
Step 3: He finally made great success...
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In conclusion, although it may sometimes seem crazy to risk cherishable things, with
the risks often come better rewards. The unknown is sometimes fearsome, admitiedly;

fo

it also can be attractive.
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Ty XHA: being flexible or by refusing to compromise
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Step 1: Our hero encountered the difficulties when trying to...
Step List | Step 2: But he/she refused to compromise...
Step 3: He/she persisted and finally succeeded...
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In the business world, with risks come opportunities; similarly in politics, where
actions like reforms and revolutions are often required, the courage to take risks seem
almost necessary for the ambitious ones in this field, with Nelson Mandela being
a typical one. When Nelson Mandela had the opportunity to inherit his father s
chicfship and enjoy a stable and enviable life, he laid his eye on the freedom of all
the black people in South Africa: to bring down the racial government and rebuild a
new country with equality. But that path was strewn with thorns. As long as he failed,
what he would lose could be his life. However, he gave up his right of inheritance
and began his long walk to frecdom. Although this unreasonable, even insane course
cost him much trouble like spending 27 years in prison and alienation with his
beloved family members, the result in the end was remarkable. He was finally elected
the president of South Africa after abolish apartheid in the country, winning himself
immortal reputations and international rewards like a Nobel Peace Prize. Had he
realistically kept on the rational track to become a chief instead of fighting for the
people, such a huge step in the history of both South Africa and humanity would
never have been achieved.
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Step 1: The community is...
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Kobe Bryant is currently one of the best basketball players in the world. He has won
5 championships with the Los Angeles Lakers and holds countless records including
“the youngest player to score 30,000 points” and the second highest score in one
game of NBA history, which is 81 points. At the age of 34 now, he still performs
extremely well on the court. Many people regard him as the greatest basketball player
after Michael Jordan. To a certain extent, Kobe Bryant is lucky, as he is so gifted,
inheriting the basketball genes from his father, who was a professional player that has
proved his own ability in several European leagues and created enviable basketball
environment for his son. But Kobe never relics on this luck; in fact, he is widely
regarded as the most hardworking one in the league.
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Step List

Step 1: Our hero set a goal that could never be considered moderatc...
Step 2: He/she was highly enthusiastic towards his/her ideal and put great
endeavor into this pursuit...

Step 3: Our hero’s passion and intense effort rather than moderation led
him to the final success...
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‘There are a considerable number of people in our society who believe in their luck.
‘They simply wait for opportunities and never think about creating some on their own.
‘Those people are wasting their time and can achicve nothing in their lives. The story
of Kobe Bryant have indicated that success is never a given; it must be earned.
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Step 1: The leader believed...
Step 2: Having put too much value on the ideas and actions of him/her,
Step List | people blindly followed him/her...
Step 3: Without people’s challenge, the notion of that leader caused
negative results...
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People should care about those in other countries as much as they do about their
own countries. Regardless of our nationalities, as humans, we are a group and even
a family. Giving people in other countries in nced a hand is not only an action of
fulfilling the responsibility of human beings, but can also indeed make our world
more harmonious. The stories around the world have alrcady showed us the power of
this deed.
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Step List

Step 1: Our hero put great emphasis on cooperation with others...

Step 2: And he/she never put competition with others for greater power as
top consideration...

Step 3: His/er great effort to cooperate with others led him/her all the
wWay 10 success...

BIFHER

Ford WTLARHBUZ Bl “HurR0T FIRAYARIL" i — A fl 1T LARA ol
0T SERA RN I SRR T B A XTI, I 13
RI. Mandela W IE i 77, Mandela 74 §:11t) ANC R4 SR
I ABU BTy 7RI TAS), WA PR, TR, it
WA AP N R MR






OEBPS/Image00250.jpg
1% F W

He has claimed more than once that his success comes from his diligent training. In

fact, his training is known as suicidal. He spends much more time than anyone else

in the gym to do bodybuilding or shooting practice. If his performance in the game
is unsatisfying, he will do extra training after the match regardiess of the fatigue of
his body. While other players are enjoying themselves in summer when the season
is over, Kobe Bryant still hires coaches to help him progress. He wakes up at 4 a.m.
every day and trains himself for at least 6 hours. Admittedly, there are some other
players in the NBA who are equally or even more gifted than Kobe Bryant. But
most of them ended up being mediocre as they believed in their luck and devoted
less to improving themselves. What distinguished Kobe from them is his incredible
endeavor.
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Besides the field of sports, it is safe to say every successful person rarely depends on
their fortune. They are all doers who strive to realize their ambitions instead of doing
nothing but praying for success to come.
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Step List

Step 1: The common goal of the whole team was...

Step 2: In order to fulfill the common purpose, they all sacrificed some of
their individual wishes...

Step 3: Their sacrifice led the team o success...

BIFER

Ford T LA R S, D5 3L BA HBRIEARSE 47 Fig K ili b5,
iff Ford AP EIBRBCLESLE 1 CAVBURL Lo AR, AT SEAR
TRAYRER, FE( Ford 24 FIFIEMY FHE. Mandela £ IE BG83
AR RONKY A AE L 4, WIASRAEERA ARG, B
AT B S EEAATIIG )






OEBPS/Image00131.jpg
ES )

AN RIRA N, ST

BESH ANBON" (I, FefiTRTLASERT A4
EIN|
Stop List | SP 1 Thespesialcharacteisticsofth individual were..
Step 2: Regarding him/her as a hero, people learned a lot.
T LA AT SR AU Kepler Jy 9 HE, T BT HAR AU
BIFER | Rk, ANTH Mandela 3k, STANTHRT (A F AR 0R. K

Ford YLy, Jt T QUHiXS TR WA






OEBPS/Image00252.jpg
| ® B

‘The rebirth of South Africa demonstrates that caring people in other countrics helps
‘make the world a better place. South Africa used to be segregated where black people
were tortured by inequality and discrimination everywhere in their lives. It was
when Nelson Mandela selflessly fought for their freedom with several democratic
organizations and was unfortunately arrested. The future of the country was thus in
great danger, but people in other countries offered to help. Many organizations around
the world held numerous events like fund-raising concerts to help the movements
in South Africa and ask for the freedom of Nelson Mandela; many celebrities used
their influence to urge the South African government to release Nelson Mandela as
well; and some countries even threatened the government financially and politically
for the same goal. Thanks to their help, after 27 years in prison, Nelson Mandela was
eventually released and later led the negotiations with the president and successful
abolished apartheid in the country. Without the help from other countries, South
Africa would never have been able to enjoy the sweetness of equality, meaning that
a large part our world would have still been suffering, which every civilized man
refuses to see.
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In fact, the sports field is only one typical area where the outcome of team largely
depends on team members” sacrifice of their personal interests. A nation, a company,
a family, or an army, all require such willingness as only when people forget what
they want for themselves but focus totally on the team’s ambition can they achieve
the real success for the whole group.
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Step 1 Our hero made litle progress when doing.
StepList | Step 2: But he/she never gave up but persisted in it...
Step 3: Finally he/she succeeded...
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It was by taking risks that Henry Ford realized the progress in the whole auto
industry. In the 20th century, when cars were still widely regarded as the luxurious
toys only for the rich, Henry Ford wanted to gain enormous profits by making them
affordable for more people. And he had the idea of only producing one type of car,
the Model T, with his new way of production, the assembly line. This decision was
of s0 high risk that once the Model T failed to occupy the market, the company
would have little possibility of coming back. So the minority stock holders of his
company believed he was insane and even launched a lawsuit to stop him. But
Henry Ford refused to continue going on the scemingly reasonable direction and was
determined to take the risk. So he bought out all the sharcs in his company and
despite the unknown future, started applying his revolutionary mass production.
And as we all know, he succeeded. Model T was so popular with a sale volume
of 15 million. The rareness of cars no longer existed and Ford was hence
remembered not only as a successful business but also as an industrialist who
changed the world completely.
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Step 1: The original decision of our hero was...
Step 2: During his/her struggling course, great changes in environment

Step List | occurred...
Step 3: But, he/she never changed his/her mind...
Step 4: His/her persistence led him/her all the way o success.
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Life is like an investment. Where there lie higher risks, where the greater success
is going to be found. While the reasonable course more often than not leads to a
mediocre end, with risks comes stronger motivations for people to invest endeavor
and more valuable results. The examples of Henry Ford and Nelson Mandela provide
us with enough evidence for this point.
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Step List

Step 1: The team members were cager for...
Step 2: This cagemess became a demand for the leader...
Step 3: The leader thus put forward an effective or creative method...
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In fact, not only in literature and business, but in every aspect of our life regardless of
our occupations or subjects, the secret of success is so obvious but so often ignored—
10 have the enthusiasm and carefulness to make sure every detail is going in the
right track. When details are perfect, they will naturally present a perfect result that
contains no drawback but attract only admiration and praise.
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Step List

Step 1: The personal goal of our hero was...
Step 2: He/she made great efforts to pursue his/her goal...

Step 3: His/her efforts to pursue personal goal also benefited other people
and even benefited the whole socicty...
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Just like creating a master picce of literature, the nurturing of a company is also
the process of crazily paying attention to every detail, as is indicated by the success
of Starbucks. After Howard Schultz bought out the company, Starbucks set up a
goal of satisfying the customers, endeavoring to be the perfect place for people
to drink and rest, “a third place” besides home and work. Starbucks put great
emphases on details to accomplishing it goal. For instance, to ensure that the coffee
aroma is not adulterated, Starbucks takes several specific and innovative measures
Firstly, Starbucks implements the non-smoking policy strictly. Secondly, it restricts
employees from wearing strong perfumes. In addition, employees are educated in
coffee tasting, growing, roasting and purchasing. These measures all contributed
much to Starbucks’s becoming the world’s largest brand in coffee chains. It is obvious
1o see that the quality, taste, and environment, which are all fundamental clements
determining a cafeteria’s success, can never been realized without Starbucks’s aim for
perfection.
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Step 1: The small group of concerned individuals was...

Stop List | St6P 2 They together,came up with a new idea and led a lage group of

people to fulfll this idea...
Step 3: The small group finally made a big difference to the world...
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Another “angel,” though from one century before Mother Teresa, motivated by
conscience is Clara Barton, the founder of the Red Cross of America. Barton was a
nurse during the Civil War who built an organization to relieve the injured soldiers.
After the Civil War, she went to the warfare of other countries, continuing her
humanitarian work. Later, she helped expand the responsibility of the Red Cross; the
organization started to aid people not only in war, but also those struck by natural
disasters or poverty. After retiring from the Red Cross duc to physical problems,
she still worked in other organizations. Like Teresa, this endeavor also came from
her conscience. If she had worked to receive rewards, she would not have put her
life in the danger of wars and could have quitted carlicr. It was her conscience that
motivated her to spend her whole life for others.
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When conscience summons us, we will be aware of the right thing to do. As a result,
just like Mother Teresa and Clara Barton, we will do all we can as we know there is
always someone who still need our help.
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Step List

Step I: Before our hero took charge of the group, the group was mediocre
in...

Step 2: He/she provided the group with a right direction or idea...

Step 3: Following her/his lead, the group brought the change of..to...
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Admittedly, we will perform “better” when we are promised rewards o driven by
competition. But it is when the conscience summons us that we will do our “best”.
And there are many “angels” in our history that can demonstrate this thesis.
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Mother Teresa is the first to come to our mind when talking about conscience. She
devoted all her life in charity work but was not motivated by the desire for wealth
or fame but purcly her conscience. From the age of 12 to 87, Mother Teresa did her
best to help people in poor countries who were suffering from starvation, diseases,
and loncliness. She founded the Missionarics of Charity, building soup kitchens,
orphanages, hospitals and schools. In 1979, she was rewarded the Nobel Peace Prize.
But she refused to attend the award dinner and did not receive the money, and when
she passed away her all personal belongings were three old clothes and a crucifix,
which both indicated that her motivation was not material rewards but her instinct of
sympathy and care.
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Step List

Step 1: He/she won in the field of..
Step 2: Some people claim that her/his success was based on the lost of
his/her opponents and competitors, because.

Step 3: But in fact they also won because they were benefited in terms

of..
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In order to find data to back his idea of a sun-centered universe,
Copernicus, in 1522-1543, conducted continued astronomical
observations and calculations.
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Only with primitive instruments modeled on ancient ones—
the quadrant, triquetrous, armillary sphere, many of Copernicus
observations turned out to uscless and inaccurate so that those
observations data could not effectively support this heliocentric
theory.
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Step List

Step 1: Our hero achieved the great success of... benefiting many people...
Step 2: Some people may claim that behind her/his suceess, her/his
opponents and competitors were harmed, not benefited, because...

Step 3: But in fact they were also benefited...
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‘The prevailing theory in Europe during Copernicus’ lifetime was the
one that Ptolemy published in his Almagest circa 150 CE; the Earth
was the stationary center of the universe, while cach of the planets,
the Sun, and the Moon were embedded in their own, smaller spheres,
rotating around the earth. However, Copernicus, based on his own
observation found that as the planets moved across the heavens,
at times they appeared to move backward. This backward motion
was a major offense to Ptolemy’s theory of the moon’s motion.
Learning from the peculiarity in Ptolemy’s theory, Copernicus, based
on his continuous observation and calculation, proposed a brand
new theory, according to which the Sun was at the very center of

universe.
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Step 1: The team was about to...

| Step 2: The team allowed/forbade its members to put forward their

StepList | . &

different ideas...

Step 3: The team finally succeeded/failed...
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Step List

Step 1: Admittedly, the leader of the group came up with a good idea...
Step 2: However, it is the cooperation from the groups or teams that
brought the idea to reality...
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‘The long walk to freedom of South Africa and the boom of charity work both indicate
the importance of helping people with different nationalitics. The world needs
everyone to participate in building it better, and our human family needs everyone
to forget the boundaries and the narrow perception of concerning only about one” s

own nation.
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Besides politics, the field of charity is also rife with people who have shown the
positive influence to the world of caring about other countries, with Mother Teresa
being the most famous one. Living in India, Mother Teresa saw the sufferings of
many in this much polarized country, and clearly knew that there were more countrics
with even worse situations. She was greatly concerned about the poor people and
thought it her indispensable duty to help these countries. To fulfil this responsibility
calling in her heart, she attended a medical school to receive professional training.
Then she started tending to the needs of the destitute and starving, founding the
Missionarics of Charity, which provided homes and hospices for people with HIV,
and built soup kitchens, orphanages and schools in more than 120 countries. She hard
work not only indeed helped people in those countries to live with more security and
dignity, but also have encouraged many people to participatc in charitable work as
well. Her endeavor, along with the endeavor of people who have followed her and
those who one day will follow, is still progressing the life in poor countries. Her story
illustrates that taking responsibility for people in other countries changes the world as
it benefits the helped and motivated the capable.
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Step List

BIFEER

Step 1: The goal of our hero was...
Step 2: In order to better bring his/her idea to reality, our hero did not
merely depend on his/her own but combined eflorts with large groups of
people...

Step 3: Our hero’s cooperation with large groups of people helped him/
her fulfill the goal...
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Emest Hemingway's achievements in literature came from his pursuit of perfection.
As a writer, Hemingway strongly believed that any literature work should be concise
and to the point, which was also his definition for perfect. In order to reach this
goal, he only used pencils when writing to make it convenient for modifications
and would also keep revising his works until the last minute before publication. The
most famous stories of his perfectionism were the time he donated into modifying
his novels. One of his master picces, 4 Farewell to Arms, took him only 6 months to
finish the first draft, but it cost him 5 months to complete the second draft - almost a
process of rewriting the book completely. And it is also known that once he stayed
in his room for 96 hours consecutively revising For Whom the Bell Tolls. The almost
stubborn pursuit for perfect works contributed to his literature success. He won the
Nobel Prize in Literature in 1954 and influenced later generations. It is safe to say
his novels and he himself represent an cra, a country, and even a people. Without
his desire for perfection, Hemingway could have published good novels, but would
never have written works that could have influence so wide and valuable, because
only books with incredible meditation, time and energy of their creator could survival
the test of time.
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Step 1: The team was...

top List | SeP 2 The leader set he dirciion for the whole feam and mativated the
P whole team to keep striving...

Step 3: The team eventually succeed...
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The pursuit for perfection s the main reason for success. In the process of achieving
our goals, the methods we come up with or the works we present arc often temporary.
If we simply use or present them as the finally results, many problems will certainly
occur and distance us even farther from our fundamental ambition because much
more time investment will be required to solve the problems and we even will be
confronted with sever criticism. Thus, the endless effort to perfect our job is the only
way to reduce these problems and get us closer to our goals.
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Some people are afraid of hardship and misfortune, as they believe they can only
bring them troubles or even disasters. But in fact, hardship and misfortune are
beneficial. Not only can they reveal our flaws or shortcomings and thus force us to
make improvements accordingly in order to overcome the consequent undesirable
results of them, but they also ofien contain things that arc not obstacle but in fact
the key to success that can be made use of as long as we have a different angle
of observation. The stories of the Challenger disaster and Helen Keller perfectly
demonstrate these two aspects of hardship and misfortune’s benefits
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Giving up the theory of Adam Smith that used to be effective, John Nash progressed
the economics world with his new idea. Before John Nash, Adam Smith, in his book
The Wealth of Nations, claimed that individual ambitions always serve the common
good. This method was in favor of the free market, disregarding the role of government
supervision, and had indeed been a major impetus for the development of capitalist
economy. But with the speed of financial growth, people gradually became irrational
in investments, making it hard for his theory to still be suitable for the market. In fact,
Adam Smith’s idea to a great extent contributed to the frequent financial crises in the last
century. Noticing these flaws, John Nash refused to continue using this theory to observe
and control the economy. He came forward and pointed out that individuals’ ambitions
are conflicting and cannot benefit the group if they still pursue their own interests. On the
contrary, individuals should do what i best for himself as well as for the group to realize
the common good. These eye-opening theories led the economics world into a new era,
‘guiding people for more stable and rapid financial development. Therefore, in 1994, Nash
was rewarded Nobel Prize in Economics. If Nash had simply repeated Adam Smith’s
method in the field of economics, the already changed situation would not have been
dealt with properly and not only his personal honors but also the ongoing progress of our

cconomy would never have been secn.
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People are not likely to succeed by repeating actions that worked for them in the
past. As the world is changing so fast, the success of a method in the past can never
assure its efficiency now, and in fact it often contains drawbacks that have not been
discovered yet but will cause disasters if still applied. Therefore, when circumstances
have been different, what we need is not repeating but creating in order to adapt
ourselves in the new environment and then succeed. In cconomics and business, we
find compelling examples for this point.
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In conclusion, success cannot be achieved by simply copying a method that was
useful, or it would have been commonly seen but not a treasure we all cherish. To
become successful, we should bravely find out the flaws of old methods, refuse them
and come up with something suitable for the new external factors, even if these
methods were once efficient.
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When economists like John Nash have to use creativity and courage to disprove
the former incorrect views and put forward new theories for academic progress,

in the field of business, industrialis e Henry Ford also achieved success by
abandoning an old though once successful way of production. In the 20th century,
people produced cars by assigning a small group of workers all the tasks included
in making cars. No doubt that this way was of quite low efficiency, but because the

general economic level was relatively low, the market demand of cars could not be

that large to exceed the productivity of the industry—it was in fact satisfied for a
long period of time. However, as more and more people were becoming wealthy,
a large number of customers had been cager to buy themselves cars. Henry Ford
insightfully realized that it was impossible to cater to this need if his company kept
using the current producing way. So he started searching for a new efficient and
productive method to make more cars and eventually succeeded—he invented the
assembly lines, a revolutionary way of production that enabled every worker to just
repeat a simple task. This method rocketed the productivity and greatly lowered the
costs. With the assembly lines, Ford presented a monumental car, Model T. Not only
did Ford profit enormously from the over 15 million Model T sold, the assembly line
was also adopted by other industries and thus reshaped the entire industrial world. If
Henry Ford had not bravely employed the assembly line but sticked to the old way,
his company would have had a hard time adjusting tself to the fast-changing market
and would never have been a brand that symbolizes a huge step of industries.
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When faced with physical disabilities, Hellen Keller made full use of this obstacle.
She was unfortunately blind and deaf-mute when she was a baby afier recovering
from a serious fever. It deprived her of the possibility to live a happy childhood
and reccive normal education like other children. But if we view her disabilities
from another perspective, we can find that these physical disadvantages are vital
for her success later. Duc to her blindness and deafness, she was more eager to
know the world and was able to understand it totally differently by touching things
and imagining them in mind. And because she could not speak, she focused more
on writing as it was her only way of communicating. As a result, her works built a
unique view of the world and developed an exquisite style. To a certain extent, it was

her disabilities that helped her become such an outstanding writer.
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‘When observed from a different angle, obstacles always have their benefits hidden
behind. Even if they are disastrous physical disabilities of a person or a seemingly
complete failure in invention, they will eventually play their positive roles and bring
about achievements.
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Obstacles are everywhere in our life. The better way to conquer them is to find their
possible benefits and take advantage of them. Like a coin, every obstacle has its two
sides; when one side seems disastrous, the other side always works.

IJRHRAL M, (RHAT






OEBPS/Image00230.jpg
[

Since disastrous physical disabilities can play their positive role in helping people to
find the right track of life, the frustration of failures people encounter in their job can
also be used as advantages, as indicated by the invention of Post-it Notes. In 1968,
an expert in 3M company of the United States, Spencer Silver, was trying to create a
super-strong adhesive. But he instead invented a “low-tack,”

cusable and pressure-
sensitive one. This result meant a totally failure to his original goal. So he spent 5
five years improving it to reach it. But these 5 years ended up a waste of time. What
he did not know was that a great success was already at hand if he could redefine
his “failure.” One of hie colleagues, Art Fry, came up with the idea of using the
special characteristics of the adhesive for small notes. Fry furthered this idea and the
Postiit Note was therefore born. Today, the Post-it Note has become one of our life
necessitics, providing us with much convenicnce, thanks to the obstacle that hindered
Dr. Silver so much.
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Allin all, the number of supporters of an opinion can never ensure the correctness of
it. And because the human instinct of following others, such opinions, not only
those of science area, but even opinions from our daily dealings, are more likely to
end up incorrect.
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Itis necessary for people to combine their efforts with those of others in order to be
most effective. Our competitive world requires cooperation, as the combination of
efforts can not only help those who are already outstanding to reach a higher level
but can also enable a group whose members are comparatively weak to achieve
scemingly impossible goals. Such caoperation is not just the equation of *1+1=2",
but has an effect of multiplying. We can sce examples for this point in both sports
and nature.
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Therefore, it is useless to cry over the already happened mistakes or difficulties.
There are benefits behind that can help us enormously if we can accept the loss or
change opinions wisely to find them out, even if the misfortune is unbearable death
or disabilitics.
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The increase of efficiency not only exists among human beings; in fact, it is such a
natural law that all creatures can apply and thus succeed. In nature, creatures like ants
also demonstrate the power of combining a group’s efforts. As we all know, a single
ant is tiny and can be easily killed by human fingers. However, ants are gregarious
species and are always working together. When their nests are in danger such as
fire, floods, and so on, they will help cach other to survive and try their best to move
their food. Besides, ants have a cooperative mechanism when collecting food. They
specialize in related tasks according to their sizes. The largest ants cut stalks, smaller
workers chew the leaves and the smallest tend the fungus. Mostly, a single picce of
food is 10 or more times than an ant's body weight but if four or more ants carry four
comers of the lttle picce of food, they can move it casily. Their cooperation has help
the them to survive severe environments and overcome all sorts of disasters, and there
is abviously a lesson of team spirits that is worthy of being learned by humans.
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The Chicago Bulls built its dynasty in the NBA through the combination of efforts
of the members in the team. Though Michael Jordan as well as many other gifted
players were in this team, they never fought alone but always made the best of their
own advantages on the court and cooperated to win games. When Michacl Jordan,
the greatest player not just of the Chicago Bulls but also the entire NBA history, used
his individual ability to attract the defensive attention of their opponents, he could
always pass the ball to whoever was wide open. And his teammates like Scottic
Pippin and Denis Rodman could catch these opportunities to score points for the
team. Besides, their head coach Phil Jackson also designed numerous intelligent
strategies to ensure their victories. It was with this teamwork that the Chicago Bulls
won 6 NBA championships, becoming one of the most successful sports franchises
in the last century. Without his teammates to share the pressure defensively and
offensively, Michacl Jordan would never have helped the team to its peak no matter
how outstanding he was individually; without the players to carry out the strategies
all would have been in vain however tactful Phil Jackson was. Their success was the
result of working hard towards one same goal






OEBPS/Image00240.jpg
EEE]

‘The success of a community depends upon people’s willingness to limit their personal
interests. When individuals pursuc their personal goals selfishly, the enthusiasm of
others in the group for their own interests may increase, making the whole group less
likely to combine their efforts for their collective ambitions. In sharp contrast, when
people can selflessly limit their desire for personal interests and even make sacrifice,
they can thereby motivate others to contribute their best to the team and bring the
team incredible solidarity and efficiency. We see this point true the most clearly in the
NBA.
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So, whether we are as excellent as Michacl or as ordinary as a small ant, however
hard we try, as long as we are trying alone, it is impossible for us to reach a difficult
goal. Search the help of others and cooperate with them, efficiency will be increased
and impossibility will be conquered.
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While some may doubt the possibility of the Lakers” success if Kobe Bryant did constrain
his desire to score, 1 find LeBron James, who is also one of the greatest players in the
league and did his best to sacrifice self-ambitions and got huge success for his team to
further demonstrate my view. When LeBron James was in the Cavaliers, he was the only
scorer and could get perfect statistics. But after transferred to another team, the Miami
Heat, where other all-star players like Dwyane Wade and Chris Bosh gathered, he gave
up his former interest of being the only one who gets points. Starting to reshape his style
on the court, he began to pass the ball and coordinate the offense of the whole team, and
even got the other players in the team to share the ball more frequently. Becoming the
strongest team in the league, which was the result of the corporation among the stars
in the team and the team members, Miami Heat got two champions in three years.
Although the “big three” in the Heat did not sound as powerful as the “big fou” in
Lakers, the Heat could win much more games than the Lakers duc to the limitation of
personal interests of their players, especially LeBron. It was such limitation that got
everyone involved in the game and thus built a strong team whose members all had
better performance for victories.
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Kobe Bryant, the greatest star in the Lakers, could not give up his personal desirc to
score and caused many loses to the team. In the year 2012, the Lakers got many great
players such as Pau Gasol, Dwight Howard and Steve Nash to form a competitive
team. The capability of the team should have been the greatest in the league, but it
turned out that their performance was not even as good as the last year. The reason
was that Kobe Bryant, who had always been the leader of the team, did not share the
opportunities in the offensive end with other players who were also great at offense.
Holding the desire of competing with other players and scoring, Kobe kept shooting
and made other stars in the tcam observers. But the problem of becoming old was
severe and that caused his field goal percentage to keep dropping. When there is only
one man who fires and he keeps missing, there’s no doubt that the team will lose in
the match. Bryant didn’t limit his personal interest in challenging others and scoring,
which hindered greatly the efficiency within the team and eventually his team failed
10 get success.
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Not only an organization, an individual also has the ability to find the bright side
of misfortune. Helen Keller was also an example in literature who turned her
hardship into the key to success. When Helen Keller was only 19 months old, a
Scarlet fever struck her, leaving her deaf and blind. Although this discase scemed
disastrous, inability to listen and sce enabled her to understand the world in a totally
different and creative way. With the help of her teacher, Helen Keller learned how to
communicate by spelling words into hands. And she felt nature by touching flowers,
water and wind. Then she knew abstract concepts like friendship and love. Gradually
she had her own unique perception of both tangible and intangible things. Based
on this perception, Helen Keller became an author. She published 12 books and
several articles, depicting the world in a way that people had never imagined or fel.
Besides, her childhood struggles and sympathy for others contributed to the special

considerate style of her works. i s, Helen

it had not been for her physical disabi
Keller would not have been so creative in writing and become such a successful and
inspiring writer.
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The great loss in the Challenger disaster was the major impetus of NASA’s
improvements and progress. In the late 1980s, when the Cold War culminated,
space researches in America witnessed its rapid development. But NASA, the major
‘government department in charge of these rescarches, had flaws in its organizational
culture and decision-making process. These flaws were revealed in a very cruel way.
In 1986, The Challenger space shuttle broke apart only 76 seconds after launching.
All the seven crew members died, and investigations later revealed mistakes of NASA
like disregarding engineers’ warnings before the launch. NASA was thus severely
accused of being responsible for the unnceessary death, and was confronted with
a serious crisis of confidence. However, in a way NASA benefited from this crisis
though cruelly, as it forced NASA to make changes for survival. NASA redesigned
the rocket boosters and put forward more effective policies, especially on decision-
making for future launches. Consequently, NASA overcame this crisis and continued
human’s exploration of space. Keeping this disaster in mind, people in this field also
worked harder and paid much more attention to ensuring security. Therefore, though
it was not necessary for those astronauts to sacrifice their lives, their death was to a

great extent beneficial for the ongoing rescarches in astronomy.
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Step List

Step 1: Our hero once encountered great failure or our hero achieved
little...

Step 2: However, others did not deny the efforts of our hero merely
because of his/her failure or temporary mediocrity but continued to
support him/her because they believed in his/her capability and great
potential...

Step 3: With such support, our hero finally achieved great success...
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Step List

Step 1: Our hero was once at the peak of his/her career...

Step 2: He/she leamed nothing from success, merely setting the stage for
the later decline...

Step 3: This failure awakened him/her and provided him/her with valuable

lessons...
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Step 1: Our hero had the ambition of...
Step 2: This ambition became a strong inner drive to make him/her do his/

Step List
her best...
Step 3: He/she finally achicved...
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Step List

Step 1: Our hero had the inner goal to...
Step 2: Driven by his/her large life goal, he/she made changes...
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Step List

Step 1: There was a reasonable course of action...
Step 2: However, in order to better fulfll his/her ideal, our hero chose to
take risk...The risky approaches our hero took were...

Step 3: It was the risky approaches that finally led our hero to final
success...
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Step 1: Our hero conceived a great idea about the future...
Step 2: He/she paid great attention to the future challenges and meanwhile
StepList | gave up the present enjoyment...
Step 3: Finally his/her great preparation for the future and great sacrifice
of the present enjoyment brought about great success..
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Fra Xl be realistic; be optimistic

ES 10
L ELHEAS A AL B AR HEAE, B RASR
BESH | XK AMPRE R FBR, WS PIEE, gkl
501, WJGIOEFR AR
Step 1: Our hero was an optimistic person...
Helshe set a demanding goal which was considered impractical by those
listic...
StepList | "o ) .
During histher strugeling course, even in the face of glaring failures and
setbacks, he/she never gave up because of optimist...
Step 2 His/her optimism brought him great success...
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Step 1: The event or experience was...(failure)

Step List Step 2: Our hero learned a lot from this experience or failure...

P Step 3: Based on those lessons, he/she adjusted his/her approaches and

then achieved great sucess...
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Step List

Step 1: The original goal of our hero was...
Step 2: All of his/her efforts turned out futile...

Step 3: However, those seemingly futile efforts turned out to be a blessing
considering he/she learned a lot lessons from that failure...

Step 4: With those lessons, our hero finally succeed...
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Step List

Step 1: Our hero’s former assumptions or ideas were...
Step 2: Those ideas/assumptions brought about failures rather than
success...

Step 3: Suffering this failure, he/she did not stick with those old ideas but
rejected them and found a new direction...

Step 4: His/her rejection of old ideas brought him/her great success...
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Step 1: Our hero was not lucky at all. He/she had encountered great
step List | MiSEtURC..

®P LISt | Step 2: But he/she never gave up his/her dream and worked so hard...
Step 3: Helshe finally succeeded...
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Step 1: When making an important decision abcm..., our hero had
felings that...

Step List | SteP 2 Helshe chose o follow hisrher feclings and then sct a goal others
considered to be impractical..
Step 3: He/she made great efforts to turn their ideas into reality...
Step 4: Finally, our hero achieved great success..
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(D The pursuit for perfection is the main reason for success. @ In the process of
achieving our goals, the methods we come up with or the works we present are
often temporary. (3 If we simply use or present them as the finally results, many
problems will certainly oceur and distance us even further from our fundamental
ambition because much more investment of time will be required to solve the
problems and we even will be confronted with severe criticism. @ Thus, the
endless effort to perfect our job is the only way to reduce these problems and get

us closer to our goals.
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Step 1: Our hero was faced with the uncontrollable difficulties when
trying to...
L O —
Step 3: Helshe finally succeeded..
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Step List

Step 1: Our hero had the idea that...
Step 2: He/she was thus confronted all sorts of difficulties..
Step 3: But he/she never changed but persisted in his/her idea...
Step 4 Finally he/she succeeded...
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(D The success of a community requires people to limit their personal interests.
@ When individuals pursue their personal goals selfishly, the enthusiasm of
the others in the group for their own interests may be increased, making the
whole group less likely to combine their efforts for their collective ambitions.
(3 Conversely, when people can selflessly limit their desire for personal interests
and even make sacrifice, they can thereby motivate others to contribute their best
for the team and bring the team incredible solidarity and cfficiency. @ We see
this point true the most clearly in the field of sports.
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Step List

Step 1: Our hero had the outstanding ability of...
Step 2: But his/her difficulty made his/her ability useless...
Step 3: He/she persisted in the pursuit...

Step 4: Finally he/she succeeded...
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(D The rocketing material progress in the modern world has raised the question
about the possibility for people to still be able to help others completely selflessly.
@ Itis often wrongfully criticized that people only do voluntary or charitable
work for their own benefits. (8) What these critics fail to see is that the care
and responsibility for others can be such a strong motivation driving people to
sacrifice or devote themselves without considering the cost. @ The truth is, we
still are a species with the awareness of sacrifice. (5) Many great people with this
‘motivation have shown us that humans can do things totally for others’ sake.
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Step 1: A conflict in that field then was... |
Step List Step 2: 'I.”hmlgh sefmns‘ly fiaubwd or challenged, our hero never
compromise but persisted in his/her pursuit...
Step 3: Helshe finally succeeded and the conflict was resolved...
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(D To believe in the achievement of crazy dreams or to give up wisely and in time
when no progress has been made is such a puzzle that has troubled many for so
long. @ In my mind, being realistic, though undeniably helping save time and
energy sometimes, can hardly bring about really meaningful accomplishment.
@ Instead, an optimistic heart can be quite a strong impetus, forcing one to
confront and overcome all adversities and finally realize remarkable changes to
the whole world.
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D Some people today may have already put too much emphasis on ability,
regarding persistence not indispensable. (2) But there are too many circumstances
where obstacles are so overwhelming that the only key to open closed doors is
to persist in what we are striving for, and outstanding ability can be useless at
all. (3 This is when persistence is more important than ability to bring individual

success.
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Step 1: While others all played safe, our hero set high expectations for
himself/herself..

Step List | Step 2: He/she took the challenge and put great efforts to realize these
high expectations...
Step 3: His/her high expectation led him/her to great success...
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Step 1: Our hero set high expectations for himself or herself and he/she
was not quite sure whether he/she could achieve the goal or not...

Step List | Step 2: However, He/she took the challenge and put great efforts to realize
these high expectations...
Step 3: His/her high expectation led himv/her to great success...
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Step 1: Our hero aimed for great accomplishments...
Stop Lit | 5P 2 Helshe put geat ondeavor inthe pursi..

Step 3: His/her great ideal and the resulted great efforts led them to great

success...

BIFER

Ford, Mandela fil Kepler =A™ AR il T-#BAE LM






OEBPS/Image00115.jpg
ES o

+ idealists; realists

: contribute more to the world

MESH

SRR A, W, St yes, VEREEAED] TR E AL
contribution to the world I AFR{TIJE i A REMLT 1K1 B8R0,
[[0P-%3 e, AR TR 5T HEIE
IR XARHAAT KA o

Step List

Step 1: Our hero was an idealist. While other realists were all playing
safe, he/she set a demanding goal...

Step 2: In order to achieve this idea, he/she made great endeavors...

Step 3: His or her idealism and the resulted intense efforts realized great
contributions to the world...
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(D Whether people need to question common sense has long been debated.
@ Some argue that common sense can help people avoid painful thinking and
thus increase their efficiency. (3) But the fact is, because it usually lacks thorough
examination or verification and often comes from the natural belief in the
claims of authorities or the dominating ways of doing specific things. (D Blindly
following it, people may be misled in the wrong direction, which hinders the
development of an area; questioning it, we are more likely to come up with
correct and eye-opening theories and thus progress the society. (3) This point is
clearly demonstrated in the fields of business and biology.
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(D The role of hardship and misfortune has been quite controversial. ) People may
try their best to avoid them, belicving in their secmingly inseparable connections
with failures. (3 But hardship and misfortune can be beneficial. @ Not only can
they reveal our flaws or shortcomings and thus force us to make improvements
accordingly, but they also often contain things that are not harmful but in fact the key
o success that can be made use of as long as we have a different angle of observation.
(5) The stories of the Challenger disaster and Helen Keller perfectly demonstrate these
two aspects of hardship and misfortune’s benefits.
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Step 1: Predecessors once achieved great success in the past by some
means...
Step 2: The present situation our hero faced was...

Step List | Step 3: Our hero did not keep his/her eyes merely on examining the

events in the past but focused on present situation...
Step 4: His/her focus on the present inspired hinv/her to come up with a
brand new way to do things and brought him/her with great success...
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Group:
An individual leader, however charismatic and visionary, cannot bring
about changes merely depending on personal efforts; they must have the
support from the mass.

Large groups of people have played a crucal role than key individuals in
advances in all realms of human endeayors. Only through the cooperative
efforts of groups of people can the great vision of the few leaders come
to reality and can big differences be made.

Ethics

People who uphold the highest ethical standards are more likely to
achicve long-term success and contribute more to society.

Dishonest practices of a person which operates against the basic principle
of honesty and kindness can only result in failures by shattering the trust
of others towards him/her and ruining his/her reputation.
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Perfectionism

It
end products that can bring people great success are invariably the results

s perfectionism that set the preeminent apart from the mediocre. Any

of those achievers’ dogged pursuit of perfection in every detail.
Tn a world where competition become increasingly intense and products
increasingly identical, a tiny advantage will give a person or a group
substantial edge. Therefore, perfectionism is crucial to the lasting suce

of either a person or a group. Conversely, individuals, lacking motivation
1o be after perfection, will only be left behind.

Values

In fact, the attainment of extrinsic goals is not the sure ticket to
happiness. Instead, happiness merely based on fame, fortune and power
can never last and happiness depends more on meeting one’s intrinsic
goals, such as close relationship, personal growth and community
involvement. In the long term, those who stress more intrinsic goals had

more positive feclings and a decper sense of well-being.
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Persistence

Great perseverance is crucial to great achievements in all realms of
human endeavor.

Success only belongs to the persevering.

Sometimes rewards will not come quickly—even when one has set clear
goals, creatively and efficiently planed ways to achieve his or her goal,
and worked hard according to the plan. In the face of countless failures
and external resistance, our would-be achievers will never quit but
consider each failure and adversity a successful discovery of what not
1o do because they know clearly only through persistent efforts can they
‘make one step closer to the achievement of their final objective.

Individuals
and Groups

Individuals:
World-beating discoveries, inventions and historical events are all the
products of the great vision, courage and persistence of individual
geniuses.

Those few people ahead of times, by means of their own great
imagination, innovation and strong faith, incite and inspire people to
combine efforts in order to bring about great changes.

I would be hard-pressed to imagine any water-shed event that can be
attributable to a leaderless group.
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Step List

Step 1: The opinion in a certain field was...

People firmly believed it..

Step 2: However, the opinion contained flaws or it caused negative
influences...

Step 3: Instead, the opposite idea was later proved to be right...
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Step 1: The old method was..
It indeed worked in the past...
| Step 2: However, the situation changed...
s S
up with a new method rather than repeated the old one...
Step 4: His new approaches brought about grester success..
Ford (01, ATULER T 1A= PO )t 2 E T 55
(UZBE AT R RSN T, BT Ford 43T
= G2 P05 SOPRAHRID. Kepler B

i, AR Copernicus (i L — &
TARZFICF MU, B SRATAT 7 (43 45 s A0
KR T Copernicus Mifii s

FLTRA T fif
B, FITEA Kepler






OEBPS/Image00205.jpg
Take Henry Fordh for exomple, o leading
nolriclist In dhe At contiry. Mony eneregrencurs
Novedayy often ochieve pPreemingnt Success vid
leat ningy sbsut hitm. Fosd vioe B treative
business man . He was not afraid to proposz
innovotive methods of production. It was Ford
viho proposed the wethed of mats predadoction
andt roade monafactiring Mud more effecient
than before. However, & wos Fordls Stabbofnecs
and. LA\‘\(,.\:“;I\a to w:‘mkvegmwnﬁ\;\avq_:ttub Dtes':a&
o when pa bt tagtes shiftel thot lead £o





OEBPS/Image00011.jpg
Failure &
Success

Only through mistakes and failures can there be progresses and
successes.

Our personal growth as individuals as well as advances in science,
politics and business, depends on making mistakes because people, only
in hardship and mistakes, will be forced to reflect on their own lifestyles
and approaches and to draw lessons, thereby avoiding repeating mistakes
and achieving further advances.

In contrast, prosperity and intermediate success only breed the sensc
of contentment and arrogance, barricading people from further
improvement.
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Step List

Step 1: Our hero’s new idea i...
Step 2: The external environment restricted his thought or the external
environment allowed him to implement the idea...

Step 3: Great setback was thus caused or great achievements were thus
made...

BIFER

Ford AT UM IEMIH]F, itk
BRI )y 3

(IS i, bl 2R
it 1. i Kepler (7T LU






OEBPS/Image00208.jpg
ke Mandela for s<omie P4 Biosident of Sooth
Mrita. Many policicians howodays learn om his petsonal
wistake, ond diww experitace frow WS Sueeess fihen's
esdela first, applonded the. rabios apartheid, he osed
viclent opproaches . Howeder, Wi alolent actions orly ot
R oqvested. by the edtlerity. Leorning fom hic mistabes,
Mardgls decided £ agpfoacn Hhe fadal oppressiva via
merZ peacekul vv:eams.l‘\?s placefid ou\:bron:;),\ von Wi Sepprre
over e blay maﬁ{‘,«aﬁ\wwgg‘nm ected ?%Uzht_
Leornrg\'b e Il\au_le\a\, ﬁi\om’ politictans e more
woderete and vhacghl WetHods €0 appfoadn Hhai
political ideal .Ws?ffgﬁ%% vid wg.;uﬂqilﬂﬁ:l?ééac)

e

Lore Nordzlals ffbla'u\ vias(5y politictans nale their gotitead rdeal





OEBPS/Image00012.jpg
Ha

Realism &
Idealism

F.3

Idealists have a large vision that might extend far beyond mere short-

oning 3

term interests to the ways in which they can make a lasting and
‘meaningful contribution to the whole world and humanity. Emboldened
and encouraged by such idealism, they dare to push themselves out of
their comfortable zone, take all the challenges and risks, and persist
in whatever adversitics, which are exactly the key to world-changing
achievements and success.

It is idealism that makes the difference between preeminence and
‘mediocrity.

Realistic people tend to be mainly concerned about pragmatism—that
i, getting the job done and paying attention to the botiom line. Such
pragmatic concern will only serve to narrow their vision and render them
timid and afraid to take challenges or set demanding goals.
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Step 1: The misleading ideas of others were...
Step 2: Neutral and impartial, our hero broke the constraints of such ideas
Step List | and made his final decision...
Step 3: Finally, his/her decision turned out to be good and brought him/
her great success...
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Ethics

We should keep our
eyes merely on personal
interests.

1) Ensure our immediate rewards and
pleasures

2) Get rid of limitations and achieve
the maximum of freedom

3) Shirk from undue responsibilitics

Perfectionism

We are not advised to
put undue emphasis on
perfectionism.

1) Save our time and energy
2) Ease our burden

3) Breed a sense of satisfaction
4) Lead an casy life

Values

Fame, fortune and power
are something most
worthy of our efforts.

The achievement of those extrinsic
goals is a way to prove ourselves and
a real source of happiness and public
recognition.






OEBPS/Image00089.jpg
ES 0]

74kl determine one’s own views of right and wrong: following
the crowd
LEHLXHLA: always best

EESH

— it BT AR B R. FRATAT LA ST T
AR, ARG, (U IEHATRIR
i 1AL SRR 3 ELARZESF 77, X AR T O
B

Step List

Step 1: Our hero had his/her new idea which went against the mainstream
on
Step 2: Others cast criticism and doubts on his/her unique idea...

Step 3: In the face of others’ rejection, he/she decided his/her own opinion
1o be right and then made great efforts to fulfill his/her idea...

Step 4: By determining his/her own views of right and wrong, he/she
finally achieved great accomplishments...
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Independent

Thinking and
Challenging
Authorities

Reasoning 52
Independent thinking:
Conformity stifies/dampens/extinguish/limit individual creativity, which
sets those high achievers apart from the mediocre.
Passive acceptance of what is passed off as truth will only quell our
innovation, invention and discovery, all of which are part-and-parcel of
our most remarkable breakihroughs in all realms of human endeavors.
Challenging authorities:
Those in power are not necessarily correct. Advances in all realms of
human endeavors all come about through rejections and challenges—that
is, when people point out the mistakes of authorities; without people’s
challenges to the mistaken notions of those in power, the world will cease
to advance.
The history of human civilization is to a large extent a history of
challenging those so-called authoritative ideas—challenges which have
paved the way for all progresses.
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unique and different.

Step List

Step 1: The external environment was ... (Most people believed...)

Step 2: Instead of fitting into the environment, our hero proposed his/her
different idea...

Step 3: Helshe devoted great efforts to the fulfillment of his/her unique
idea...

Step 4: Hel/she finally made great success...
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Failure & Success

Failures are undesirable.

n
2)
3)

49

Erode our confidence

Frustrate and embarrass us

Pose great resistance (o our further
advances

Inflict other’s rejection and
contempt on us

Idealism & Realism

We are better advised to
focus on practical and
workable goals, ideas
and plans.

N
2)
3

4)

Easily accomplish our goals
Ensure solid progresses
Contributes to satisfaction and
contentment

Enhance our confidence

Persistence

We are supposed to be
flexible and adaptable,
changing ourselves
and our approaches
according to external
circumstances.

n

2)
3)

Reduce the pressure associated with
going against the circumstances
Lead an easy life

Better fit into the environment
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Step 1: Our hero received a lot of criticisms because of his/her new idea
or ways to do things...

Step List | Step 2: However, he/she firmly adhered to his/her own view, regardless of
others’ criticism...
Step 3: His/her firm position led him/her all the way to the final success...
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Great visionaries, based | It is the creativity and great vision of
on their great courage | those extremely talented people rather
and wide vision, are | than the mass that breed breakthroughs
more likely to bring | and advances that reshape our world
about changes. and way of thinking.

Individuals and
Groups

Compared with an individual, a group

of people possessing wider scope of
Alarge group of people

3 knowledge and resources are more
hold more promises of

likely to come up with innovative and

at changes.
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Step List

Step 1: Our hero came up with a new idea...

Step 2: Everyone criicized him/her...

Step 3: Instead of tolerating those ignorant people, he/she took a stand
against those ideas he/she considered wrong...

Step 4: Hisher courage to be against others brought hisher success in the end..
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Step List

Step 1: The idea of experts and authority in a certain field is...
Step 2: People firmly believed in it as well illustrated with their rejection
of those few challengers who disagreed with the authority...

Step 3: They brought undesirable results to the field because of their too
‘much trust in experts and authority...
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Independent
Thinking and
Challenging
Authorities

Following suits serves
people well. / We should
show great respect to
authorities.

1) Enable a group or a team to
function better and to unite more
solidly

2) Avoid painful thinking

3) Avoid repeating mistakes

4) Reduce risks

5) Find shortcuts to problems at hand

6) Afford a sense of sccurity and
predictability

7) Be well received by others and win
their approval

8) Better fit into a group

9) Lead an easier life
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SCORE OF 5 SCORE OF 4

eeffectively and o effectively develops a * develops a point of
insightfully develops  point of view on the  view on the issue and
a point of view on the issue and demonstrates  demonstrates competent
issue and demonstrates | strong critical thinking,  critical thinking, using
outstanding critical  generally using adequate examples,
thinking, using clearly  appropriate examples,  reasons, and other
appropriate examples,  reasons and other  evidence to support its
reasons, and other  evidence to support its | position

evidence to support its | position
position

e is well organized ¢ is well organized and  ® is generally organized and
and clearly focused,  focused, demonstrating  focused, demonstrating
demonstrating clear  coherence and some coherence and
coherence and smooth  progression of ideas progression of ideas

progression of ideas

* exhibits skillful use e exhibits facility in the e exhibits adequate but

of language, using a  use of language, using | inconsistent facility in the

varied, accurate, and apt  appropriate vocabulary use of language, using

vocabulary generally appropriate
vocabulary

« demonstrates meaningful |  demonstrates vas « demonstrates some

variety in sentence sentence structure variety in sentence
structure structure

o is free of most errors * is generally free of most | ® has some errors in
in grammar, usage, and | errors in grammar, usage  grammar, usage and
mechanics and mechanics mechanics
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Step 1: Our hero encountered a glaring failure...
Step 2: Through the adversity, he/she discovered his/her real advantages
or a new direction that might better suit him/her...

Step 3: Due to his/her clear sense of self, he achieved great sucess...

Step List
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Step List

Step 1: Our hero fell into adversity...
Step 2: This “closed door” forced himvher to come up with a brand new idea...

BIFER
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Step List

Step 1: Our hero had made a big mistake...

Step 2: His/her mistake once brought negative consequences to others...
Step 3: However, in retrospect, our hero’s mistake is indeed necessary.
From the mistakes, our hero learned lessons and made changes...

Step 4: Those changes based on his/her past mistake brought about greater
success that benefited more people...
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In mathematics, people used to hold the wrong view of Euclid and the development
of geometry was thus hindered. In the past, most people, including a great number
of mathematicians all believed that the internal angles of a triangle sum to 180
degrees all the time, as therics of Euclidean geometry had claimed. However, people
ignored the truth that one of the five hypotheses Euclid build his theories on, known
as the axiom of parallel, was unprovable. So this claim was limited to be used only
in planimetry, thercby barricading people from exploring other unknown arcas of
mathematics. Fortunately later a Russian mathematician, Lobachevsky bravely
doubted this long-believed “truth”, and put forward his view that when a triangle is
not contained in a plane, the sum of its internal angles may be over or less than 180
degrees. Lobachevsky was soon proved true. But ironically, it took years for people
o rebuild their belief and accept this fact. And it is safe to say that there are similar
other halted progress made by people’s common but false belief in mathematical
history.
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Step 1: Our hero had tasted the bitter of failure in the past...
Step 2: His/her memory of the failure provided him/her not only with

Step List - .
strong motivations but also with valuable lessons...
Step 3: His/her memory helped him/her achieved success in the end...
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When an opinion is held by the majority, people tend to firmly believe it is
unquestionable truth, as the support from a larger number of others often influences
our judgment. But the history of science has taught us that truth is more likely to be
held in minority and those prevailing views are more often than not incorrect. The
scientific fields of mathematics and biology are rife with such examples.
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Step 1: Our hero experienced great difficultis...
Step 2: Those difficulties, even though painful, taught him/her a lot of
lessons...

Step List Step 3: Based on those lessons, he/she made some changes and then
achieved great success...
h:
Step 1: Our hero was once at the peak...
Step 2: The winning benefited him/her little, only to set the stage for
decline...
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Step 1: Our hero encountered great obstacle...
| Step2: Helshe learned a lot from it...

Step List s
Step 3: Based on those lessons, he/she modified his/her approaches and
then achieved success...
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The progress of mathematics is literally a process of correcting the wrong ideas
held by the majority, and similarly the lack of judgment in the birth of the theory
of evolution reveals this process as well. Before Darwin published his books,
creationism occupicd almost everyone’s mind. People strongly believed that the
origin of all creatures, including human beings, was the hands of God. This opinion,
supported by the Church, in turn brought overwhelming power to it over the whole
scientific field, which therefore prevented numerous scientists from publicizing
their ground breaking discoveries or theories due to the fear of not only the possible
persecution from the Church but also the doubt and criticism from the public. Thanks
to Darwin, who pointed out that the existence of all beings are the result of a process
of evolution, the whole society gradually realized the falsehood of their old belief
and progress in science was witnessed. Had it not been the blind support of the mass
in the Church’s claim, the scientific world could have made a remarkable step much
carlier.
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JiA Xeftis): change their behavior depending on what situation they are in
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Step 1: He/She did not aim to be perfeet.

When the Model T was born, Henry Ford had witness gladly the
booming sales volume of his company. But not long after this
success, his inability to focus on details was revealed. Paying
much more attention to the general situations of the whole market,
Ford forgot to notice the small parts of his products that needed to
be improved. Later in a relatively long period of time, he did not
enrich the color of the Model T, or equip better upholsteries or add
new elements of design, which made Ford unable to satisfy the
already shifted tastes of the public.
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Step 2: His/her lack of perfectionism brought him/her great
failure.

‘The ignorance of perfection was costly. By the middle of the
decade Ford had lost his dominant position to the General Motors
Company. Ford's carelessness finally cost him his leadership
position in the industry.
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Step 2: However, the real motive behind his/her seeming
altruisticbehaviors was self interest.

However, behind his beautiful claim hid his comparatively less
charming real motive, which was to simply make money for
himself and demonstrate his absolute power in his company.
Not only did he and his company carned moncy of astronomical
numbers, in the process of putting forward the assembly line,
many minority stock holders were put into trouble as he bought
out all the shareholders to ensure his own say within the compan:
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Step 1:
‘Those goals are other than his/her own happiness because...

is/ her goals were...

During his early career, when he could lead a comfortable life by
producing high-priced cars just like other automobile producers,
Ford had conceived the idea of a low-priced car for the masses. “1
will build a motor car for the great multitude,” Ford proclaimed.
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Step

nd he/she focused on his/her goals...

‘This idea, of course, roused some controversy then and caused
troubles for him—he was even confronted with a lawsuit
launched by the minority stockholders of his own company. But
he simply ignored such adversities and started pursuing his goal.
He introduced assembly-line to car manufacturing, which enabled
the company eventually to turn out a Model T every 24 seconds.
In addition, he employed assembly workers at a groundbreaking
minimum wage of five dollars a day and also invented the forty-
hour-week that drastically reduced the amount of time employees
worked, but kept productivity high.
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Step 1: He/she was an optimistic person.

During his early career, Ford had conceived the idea of a low-
priced car for the masses. “I will build a motor car for the great
multitude,” Ford optimistically proclaimed, and later decided
to produce only one type of car for his goal. But realistic as the
‘minority stockholders were, they had no faith in Ford’s notion in
a low-priced car and even launched a lawsuit to stop him from
taking actions.
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Step 1: He/she was not that outstanding at the very beginning.

‘Though the Model T had once witnessed great success, Ford lost
his dominant position in the auto market to the General Motors
Company because of his stubbornness,
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Step 2: But he/she persisted whatever setbacks he/she had
encountered.

‘Trying to come back, he was faced with the lack of confidence of
his employees and the public, who believed he could never launch
a product so successful like Model T again now that the taste
of the market had dramatically shifted. But he started changing
his dictatorial management style and altering his product, which
indeed took much courage. And in order to keep pace with the
changing demands of the public, Ford shut down his plants for
five months to retool, which, of course, caused much criticism and
doubt as well.
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Step 2: His/her optimism brought him great success.

However, in the face of others” rejections, Ford’s optimism in his
ambitions brought him such courage and determination that he bought
out all the sharcholders, burdening unimaginable risks. With the
whole company under his control, Henry Ford introduced assembly-
line to car manufacturing, which enabled the company eventually to
tum out a Model T every 24 seconds. This innovation helped Ford
achieved personal success as the Father of Modern Automobile as
well as changed the very structure of society. Once only the rich had
travelled freely around the country: now millions could go wherever
they pleased. The automobile became the main prop of the American
economy and a stimulant to urbanization—cities spread outward,
creating suburbs and housing developments—and to the building of
the finest highway system in the world

Ford f 5 W il: Ford
AL T R B g
fEFEW I,
SRR, AkgE Sk
1T AL 55y,
LTRAHRY)

H T B 4 5 A
TSR A R

I <






OEBPS/Image00185.jpg
Al ool e are To0 k- iydledant Pt
on-the (ool yredms Fhar proved us get the
teth, onet: ~focts.





OEBPS/Image00306.jpg
arise

arose arisen
bear bore borne, born
become became become
begin began begun
break broke broken
burst burst burst
cast cast cast
choose chose chosen
come came come
cost cost cost
draw drew drawn
drink drank drunk
fall fell fallen
fly flew flown
hang :‘;:Ze;?f % ; hung, hanged
lay laid laid
lie lay lain
lie lied lied
lose lost lost
rise rose risen
run ran run
see saw seen
shake shook shaken
sing. sang sung
swim swam swum
take took taken
tear tore torn
wear wore worn
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Step 1: The community is...

When Henry Ford was leading his company to launch a new type
of car that could be affordable for the masses, both he and his
employees sacrificed in their own way.

BT P A SE 7
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Step 2: Everyone in this community to some extent limits their
personal interest/don’t limit their personal interest at all.

Despite his nature of maximizing profits as a businessman, he
tried his best to set the price of Model T as low as possible. It
was obvious that even if he had sct a higher price this type of
car would still have been quite popular, which meant that he lost
much wealth by such pricing, not to mention the loss of providing
workers with much higher salaries. Meanwhile, before the car was
finally given birth, his employces had alrcady been aware that the
risks Ford was taking closcly related to their employment. But
they did not escape for their own stability of life but stuck to their
positions, putting their future at stake with their boss.

| Hefi 1 HLAE Ford [
| RSE A, dE s TR

BEAUE Al X 1 2 )
# MR, Kk
A At A TT
PABCA B 2 1) £
AR B TR B
Model T fif Ay 5
k. 8RB Ford THF,
B Al TR A A
g5 B 84
VAL BA 45 1 B4 1) 40
AT T






OEBPS/Image00188.jpg
Hkm‘:j oo Much :fen—w%m\ obst )ubl:z 76'9016 beowe
o, Hradrfio 75 v chse oo, o it s af.w.t
of pobticl Eues. Fr oarple, Dy e . Reple-
(Grwdndoctes e,  We al ecle wg He Television
b e st mens bt de new | claimen. He dwioded.
ﬂm\-j e Fo[ﬁc‘é awch a5 P"”/"’s‘y e Qineds Previa-
PRl hspired 5 &ﬁ;tzlc. ooy Bebdoy ,  we e fodk.
& thue 4 iboduce roaid. <f  Critese polff{‘exl.
‘E?L-n&. Howwror, G ackdfles  newer distreté 4SO fle
Cﬂ'\‘fi\ﬁw, & haadal ar Onthugasne obout gy grent





OEBPS/Image00309.jpg
drive drove driven
dwell dwelt, dwelled dwelt, dwelled
eat ate eaten
fall fell fallen
feed fed fed
flee fled fled
fly flew flown
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hide hid hidden, hid
hit hit hit
hold held held
hurt hurt hurt
know knew known
lay laid laid
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learn learnt, learned learnt, learned
lie lay lain
lie lied lied
lose lost lost
make made made
mean meant meant
meet met met
mistake mistook mistaken
overcome overcame overcome
pay paid paid
quit quitted, quit quitted, quit
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Step 3: He/she succeeded.

But finally his persistence paid off. In December 1927 he
introduced the Model A. The new model enjoyed solid success,
strengthening the position of Ford Company once again.
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arise arose arisen
awake awoke awoken
bear bore borne, born
beat beat beaten
become became become
begin began begun
bend bent bent
bid bid bid
bind bound bound
bite bit bitten
bleed bled bled
bless blessed, blest blessed, blest
blow blew blown
break broke broken
breed bred bred
bring brought brought
build built built
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Step 1: At first glance, what he/she did helped others.

During his carly carcer, when cars were widely considered to be
luxurious toys only for the rich, Ford claimed that “I will build a
motor car for the great multitude.” It seemed that the remarkable
innovation, the assembly line and the low-priced product of it, the
Model T, indeed were for the good of the masses.
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tear tore torn
tell told told
think thought thought
thrive throve, thrived thriven, thrived
throw threw thrown
wake woke woken
wear wore worn
weave wove woven
weep wept wept
win won won
withdraw withdrew withdrawn
write wrote written
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Step 3: Their sacrifice/selfishness led this community to
success/failure.

But their sacrifice for each other motivated both greatly, increasing
the cooperation and efficiency of the company to a brand new
level. Finally, their product, the Model T marked the change of the
whole industrial world and the history of human transportation.
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read read read
ride rode ridden
ring rang rung
rise rose risen
run ran run
saw sawed sawn, sawed
say said said
see saw seen
seek sought sought
sell sold sold
send sent sent
set set set
shake shook shaken
shed shed shed
shoot shot shot
show showed shown, showed
shut shut shut
sing. sang sung
sink sank, sunk sunk, sunken
sit sat sat
sleep slept slept
slide slid slid
smell smelt, smelled smelt, smelled
speak spoke spoken
spend spent spent
stand stood stood
steal stole stolen
stick stuck stuck
sting stung stung
swear swore sworn
sweep swept swept
swim swam swum
take took taken
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originality; conformity
i: be more highly praised
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Step List

Step 1: The old way of doing things in a certain field was...

Step 2: Instead of conforming to the old way, our hero proposed his/her
own original and creative idea..

Step 3: And he/she implemented his/her new idea...

Step 4: He/she achieved great success because of his/her originality...
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il should; always
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{I1331% prefer new things, ideas, or values.

Step List

Step 1: The new idea in the certain field was+-+, while the old idea was...
Step 2: Our hero accepted the new one and applicd it..

Step 3: Because of his/her preference to the new idea, he/she made great
success while those conservative ones all failed.
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Step 1: Our hero was about to...
Step List Step 2: Without imitating others, he/she had the creative idea that...
Step 3: With this idea, he/she achicved success.
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Step 3: He/she actually became happier in the end...

Ford’s focus on his goals helped him achieve personal success
as the Father of Modern Automobile as well as changed the very
structure of society. Once only the rich had travelled freely around
the country; now millions could go wherever they pleased. With
the personal fame made and the more convenient transportation
scen, it is safe to say Ford ended up happier as his ambitions were
realized.
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FXHEiR: the way something seems to be
LEALKAI: not always the same as it actually is.
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Step List

Step 1: the prevailing view at that time ...
Step 2: At the first glance, it seems to be correct...

Step 3: However, this prevailing view is not correct as it seems to be. The
challenger of the authority proved it to be wrong...
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i Hi: too willing to agree with those in charge
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Step 1: The ones in charge claimed that...

Step 2: However, our hero did ot easily accept that idea but pointed out

% the mistakes in the notion of those in charge and take actions to challenge

stepList | "

Step 3: He/she was not fighting on his/her own. Large groups of people

were incited and then joined him.
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affaid to speak out against authority
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Step I: The claim of the authority is...
Step 2: However, our hero spoke out against authority and firmly adhered
Step List | to his/her own idea, whatever difficultics he/she encountered...
Step 3: His/her courage inspired others and people in large groups all
joined efforts with him/her to challenge authority...
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Ji AL the way something seems to be
HeHE): not always the same as it actually is.
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Step List

Step 1: The current way of doing things in that certain field is...
Step 2: However, our hero proposed a brand new idea...

Step 3: He/she strived hard to bring new idea to reality...

Step 4: His/her new idea rather than current way of doing things brought
about great advances in that field...
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Jr & J # ¥: criticism—judging or finding fault with the ideas and
actions of others
ZEFEHLA: personal well-being and social progress
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Step List

Step 1: The ideas and actions of others are...
Step 2: Our hero found some aspects of the idea and action to be wrong...
Step 3: He/she made great efforts later to come up with new and correct
ideas...

Step 4: Finally, he/she achieved personal well-being and pushed forward
social progress...
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Ji L Xefkiil: worrying too much about other people’s opinions
L5544 prevent us from seeing things clearly
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Step List

Step 1: Our hero had his/her own creative idea...
Step 2: Others cast doubt on our hero because of their firm belief in the
authority...

Step 3: Without paying any attention to their opinions, our hero continued
his/her work...

Step 4: He/she finally achieved progresses o successes, which is clear
evidence that he/she saw things clearly...
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In his early stage of study, Kepler firmly believed Copernican
system, according to which all the planets moved in circular orbits
around the Earth, struggling hard but fruitlessly. Copernican
system could not yield predictions that were accurate cnough. A
difference of 8 minutes of arc between the theories and Tycho's
data stumbled him.
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Though incorrect, his former mistaken idea indeed reminded him
of the flaws in circular orbits. In order to enable his theories to
perfectly consist with Tycho's observations, Kepler made one of
the most revolutionary assumptions in the history of astronomy—
that is, Mars’s orbit was not circular but elliptical.
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When he turned 16, the head coach then of Liverpool, Gerard
Houllicr, showed great interests in him and wanted to sign him to the
club. When Ronald was amazed by his bright future to come, bad
news came that the club finally turned down the advice of the coach,
claiming that his young age still required him to beter his skills.
The contradiction of the sudden joy and disappointment did not
influence him negatively, but positively. In order to prove himself, he
doubled his already extreme hard work. In a friendly match against
Manchester United, his impressive performance helped his team
defeated Man Utd., one of the greatest football clubs in the world.
His skills even carned the approval of the players of Man Utd., who
urged their club to sign the young rising star. Later he helped the
club to win numerous awards like 3 league championships and an
UEFA champions League championship.
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Now Cristiano Ronaldo has been one of the most valuable football
players in the world, with countless honors like the Golden Ball
Award and European Golden Shoe Award, etc.
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At Kepler’s time the system of an earth-centered universe still
ruled in the European universitics and the public mind and other
astronomers refused to publicly support Copernicus for fear of
ridicule. However, Kepler, following his own instinct, was still an
unabashed Copernican.
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After he succeeded the observation data of his mentor, Tycho, who
surpassed all astronomers in observing the position of stars and
plants, he dedicated himself to finding solutions to his questions
about the structure of the universe, subordinating his financial
security to his desire of pursuing truth.
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to the Alcochete camp of Sport Lisbon. There, he was often mocked
by other young players because of his rural accent and thus suffered
much loneliness; he almost got kicked out one time due to his
too fast growth and the seemingly clumsiness. But the thought of
quitting never came across his mind. He still worked hard both in
the gym and on the field, making full use of his gifts and impressing

‘his teammates and coaches with his work.
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During his carly carcer, Ford had conceived the idea of a low-
priced car for the masses. “I will build a motor car for the great
multitude,” Ford proclaimed, but this notion flew in the face of
popular thought, which considered cars as only the rich men’s
luxury rather than ordinary man'’s utility.
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In order to fulfll his great ideal, Ford, who owned 58 percent of
the stock, announced that he was only going to make one car in
the future, the Model T. The only thing the minority stockholders
could do to protect their dividends from his all-consuming
imagination was to take him to court. Ford, irate that a court and
a few shareholders, whom he likened to parasites, could interfere
with the management of his company, determined to buy out all
the shareholders. Never had one man controlled so completely a
business enterprisc so gigantic.
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In an age when there were no calculators and personal computers,
the actual process of calculation was immensely laborious—
there are nearly a thousand surviving folio sheets of arithmetic—
and lasted nearly three decades, when his masterpiece work
“Rudolphine Tables” saw publication.
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Throughout the whole process, Kepler was struggling on his
own, regardless of those uncontrolled factors that put obstacles in
his pursuit of truth. When his seven-year-old son and wife died
subsequently, when he lost this job as Imperial Mathematician
and when his study and his public advocacy inflicted the rejection
from contemporarics and condemnation from the church, he,
despite his great sorrow, persisted in his study. He scemed never to
have allowed external circumstances to prevent him from getting
on with his work.
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Finally, his creativity, persistence and great commitment led to
his later proposal of three basic laws underlying the motion of
planets which agreed with modern results so exactly that led him
o revolutionize astronomy and took his place as one of the fathers
of the scientific revolution.
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Arnold Schwarzenegger was born in an ordinary Austrian family,
but he had long sct an ambition in his young mind of becoming one
of the extraordinary persons. He had been reading bodybuilding
‘magazines and started bodybuilding career in a relatively young age.
Although he had already won several national and even international
bodybuilding prizes in Austria, he still came to America, not only to
further his study, but more importantly to chase a higher and more

meaningful bodybuilding dream.
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With the whole company under his control, Henry Ford introduced
assembly-line to car manufacturing, which enabled the company
eventually to turn out a Model T every 24 seconds. In addition, he
employed assembly workers at a groundbreaking minimum wage
of five dollars a day, which was double the rate of most other
factories in the U.S. and also invented the forty-hour-week that
drastically reduced the amount of time employees worked, but
kept productivity high. All of these sharply opposed what other
car manufacturers were doing.

His unique approaches in car manufacturing enabled reductions in
the price of the car and his groundbreaking “welfare capitalism™
philosophy made him the symbol of humanitarian as well as raised
workers above subsistence and made them potential customers
for automobiles—these innovations helped Ford achicve personal
suceess as the Father of Modern Automobile as well as changed
the very structure of society. Once only the rich had travelled
freely around the country; now millions could go wherever they
pleased. The automobile became the main prop of the American
cconomy and a stimulant to urbanization—cities spread outward,
creating suburbs and housing developments—and to the building
of the finest highway system in the world.
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Its success can also be ascribed to the espousal of ethics. Starbucks
is fully reliable to consumers. Regardless of market fluctuations,
Starbucks has always been obligated to purchasing high-quality
coffce beans in a socially responsible manner. Furthermore,
Starbucks also makes commitment to origins and takes integrated
approach to help improve the lives of coffee farmers. Despite the
high costs, Starbucks always pays premium prices to help coffee
farmers make profis to support their families. It also provides access
to affordable credit to coffee farmers through various loan funds so
that farmers can invest in their farms and get through cash shortages
during crop cycles. Investment in social development projects in
coffee-producing countries is another dedication, which includes
building schools, health clinics and other projects that benefit the
communities. With all these virtuous actions, Starbucks becomes
the only company licensed to sell Fair Trade Certified coffee in 23
countries and has gained a total assets of over $ 8 billion.
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It his persistence rather than his ability that helped Henry Ford realize his

illustration | dream of transforming the inefficient industry into a productive one.
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If Ford had not persisted, he would never have realized his dream of
transforming the inefficient industry into a productive one.
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Step List

Step 1: Our hero had the knowledge of...
Step2: Such knowledge caused him/her much trouble...

Step 3: But his/her pursuit of knowledge made him/her satisfied and
happy, which dwarfed the troubles of knowledge...
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To a certain extent, Kobe Bryant is lucky, as he is so gifted,
inheriting the basketball genes from his father, who was a
professional player too. But he never relies on his luck of being
gifted; in fact, he was the most hard working one in the league. Tn
fact, his training is known as suicidal. He spends much more time
than anyone else in the gym to do bodybuilding or shooting practice.
If his performance in the game is unsatisfying, he will do hours”
extra training after the match regardless of the fatigue of his body.
While other players are enjoying themselves in summer when the
season is over, Kobe Bryant still hires coaches to help him progress.
He wakes up at 4 a.m. every day and trains himself for at least 6
hours. Admittedly, there are some other players in the NBA who are
cqually or even more gifted than Kobe Bryant. But most of them
ended up being mediocre as they believed in their luck and devoted
less to improving themselves. What distinguished Kobe from them
is his incredible endeavor.
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Step List

Step 1: Our hero had acquired or could have acquired a great amount of
money...

Step 2: But he/she paid no mind to the money and made sacrifice for the
community...
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Unlike other talented players who count on their gift and rarely work
hard after they have signed contracts with astronomical figures,
Kobe considers basketball as his life. Money and fame mean litle to
him compared with the desire to play basketball and win the games
on the court.
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It was self-interest that was the real driving force behind Ford's contribution
to the industrial world and to the general public.

@MEES

If Ford had never been concerned about self interests, he would never have
done such contribution to the industrial world and to the general public.
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Step List

Step 1: Our hero had acquired or could have acquired much money...

Step 2: But he/she did not feel happy that way but decided to pursue his/
her ultimate goal...

Step 3: In the end he/she achieved true happiness...
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However, though Kobe Bryant did lose the game, he did not lose
his heart. In the following season, he and his teammates learned
from their loss and completely got rid of the laziness and pride of
their team style, devoted to every game with every competitor. They
also focused more on the cooperation of the team and valued less
individual performance, with Kobe creating offensive opportunities
for teammates and teammates sharing the defensive pressure. In
2009, they entered the Finals once again and demonstrated their
greatness by defeating the Orlando Magic, winning the NBA title of
2009. Later in 2010, the destined rivals, Lakers and Celtics, again
met in the Finals and this time Kobe and his team won the 7-game
match. Kobe himself was thus awarded the Most Valuable Player for

two years in a row.
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It is the employees and branches who limited their personal interests
willingly that brought about the leading position of Ford’s company in
automobile industry.

OMEIES

If his employees and branches had not limited their personal interests
willingly, Ford’s company would never have become the leading one in

automobile industry.
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Step List

Step 1: Our hero was pursuing the dream of...
Step 2: In this process, little money was provided...

Step 3: But histher quality of life was so good as he/she was so satisfied
and happy...
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In 2008, Kobe Bryant and his team the Los Angeles Lakers, after
great struggle, made it into the NBA Finals and were confronted
with another powerful team, Boston Celtics, that had three future
hall-of-famers Paul Pierce, Kevin Garnet and Ray Allen. After 6
games of competition, the Lakers were defeated and lost their grasp
of the championship. They even suffered the bitterness of losing one
of the games by 39 points.
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3
It is his commitment to his ambitions in reshaping the world instead of
illustration | short-term profits that granted Henry Ford much more happiness.

WE | QAT
If Ford had not developed such a large vision far beyond his own short-term
profits, he would never have achieved long-term happiness.
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Cristiano Ronald was born in Madeira Island, Portugal. With his
father being an ordinary gardener and three other kids besides him to
be fed, Ronald’s childhood was far away from material abundance.
But a humble origin could not rob him of the enthusiasm for football.
Without satisfying equipment and environment, he would still play
football every day on his only football field, the street, which was
not made of grass but cement and was terrible for football training.
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The harsh environment not only cultivated his character of never
giving up or compromise. Whenever he was tackled by kids older
than him after he used his dribble techniques to go past them, he
would stand up again and defeat them once more.
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It was by totally being a perfectionist that Ford made the progress of
illustration | industrial productivity possible.
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I Ford had not aimed to be perfect, he would never have made possible the
progresses of industrial productivity.
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Kobe Bryant is still currently one of the best basketball players
in the world. He has won 5 championships with the Los Angeles

Lakers and holds countless records including “the youngest player
to score 30,000 points” and the second highest score in one game
of NBA history—81 points. Many people regard him as the greatest

basketball player after Michael Jordan.
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Step 3: His/her courage to challenge the common sense lead
him/her all the way to the final success...

Eventually, his courage to challenge the common sense about
cars and his great commitment to his own unique ideal enabled
reductions in the price of the car as well as made workers potential
customers for automobiles—these innovations helped Ford
achieved personal success as the Father of Moder Automobile as
well as changed the very structure of society.
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Step

nstead of blindly following the common sense, he/she
questioned it.

However, Ford, instead of blindly following the prevailing idea,
had conceived the idea of a low-priced car for the masses. In order
to fulfill his ideal to build a motor car for the great multitude and
to challenge the popular idea about cars, Henry Ford introduced
assembly-line to car manufacturing. In addition, he employed
assembly workers at a groundbreaking minimum wage of five
dollars a day and also invented the forty-hour-week. All of those
approaches sharply opposed what other car manufacturers were
doing—hand-made cars, minimizing worker's pay and extending
their work hours.
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Step 2: The hardship and misfortune he/she suffered turned
out to be a blessing...

This glaring failure, however, later played a positive part. It made

him convinced that the marketplace had changed and was demanding | /71 4 s XMt

e e B, WL

more than a purely utilitarian vehicle, He changed his dictatorial
management style and began to alter his product. In order to keep
pace with the changing demands of the public, Ford shut down his
plants for five months to retool. In December 1927 he introduced the

Model A. The new model enjoyed solid success.
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Step 1: Helshe once fell into great adversi

Though Model T once gained great success for Ford and his
company, it also set the stage for decline. Ford was an inflexible
man and continued to rely on the Model T, even as public tastes
shifted. Trusting in what he belicved was an unerring instinct for
the market, Ford refused to accept his subordinates” advice about
offering such innovative features as conventional gearshifts. By
the middle of the decade Ford had lost his dominant position to
the General Motors Company. Ford's stubbornness resulting from
his success finally had cost him his leadership position in the
industry.
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With huge achievements as an athlete, he wanted to challenge
himself by entering another field. He started his career as an actor.
But the beginning of the journey of Hollywood did not go so well
Because of his strange English accent, he was cither refused by
producers or frustrated by the trying terrible box offices. But he
was not conquered by the failure. After thoroughly analyzing his
defeat, he realized if language was his weakness, he should focus on
his strengths to take full use of his body. So he mainly hunted roles
that were more suitable for him, the ones that did not require many
lines but could only be performed by people who possessed a strong
body like him. Eventually he found the perfect role for himself—
the ruthless robot in the Terminator. In this movie his lack of lines
served exactly his depiction of the robot's coldness and cruelty. This
change of direction helped him to open the door of Hollywood and
leave a significant chapter in filmdom history.
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Although he had a hard time adjusting himself in the new.
environment because of his poor English as well as the differences
in terms of diet and culture, he nevertheless demonstrated
unimaginable hard work. He spent 6 hours a day, 7 days a week in
the Gym training himself. His concentration and determination cven
scared other bodybuilders so much that they were unwilling to train
with him. Also, he focused on every single muscle to create exactly
a body of perfection. To better some of the parts of his body that
he considered imperfect, he even tried and invented some special
training techniques for them. It was not unusual to see him spending
a whole day perfecting a muscle on his back. With such endeavor, he
finally won Mr. Olympia, the highest honor a bodybuilding can ever

get, 7 times.
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‘The country young Mandela lived in was then populated primarily
by blacks but governed completely by whites. Black citizens were
legally discriminated against in housing, education, and economic
opportunity and, more pathetically, were nearly get used to such
unfair system. Mandela was different. He chose to fight against
racial oppression in South Africa instead of conforming to this

unfair legal system.
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With a larger vision to bring democracy to South Africa, Mandela
gave up his easily-attainable comfort and renounced his hereditary
right to the tribal chiefdom in rural Umtata when many thought he
would someday succeed his father and become chief himself.
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Born the seventh son of an ordinary family in Indiana, America,
Michael Jackson had shown his talent in music in an carly age.
Although he suffered a cold and distant relationship with and
sometimes torture from his father in his childhood, much devotion
to music was still seen. Sparing only 2 or 3 hours for study, he spent
almost all of his time rehearsing in the recording studio.
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After releasing several successful albums, in 1980, Michael
Jackson started his next album Thriller. But when the demo was
completed, Michal Jackson found that it was far away from what
he had expected a good album should be like. In a TV interview, he
confessed that when the first time he listened to the demo, he was so
disappointed with it that he almost cried and smashed the demo as
not only the arrangement was disastrous but the selection of songs
was also grotesque. He could never allow such an imperfect album
to come out. Begging his company, he started the creation of the
album over. And the remade Thriller later became a huge success.
It was nominated for 12 Grammy awards and finally won 7 of
them, breaking the history records. It was later embodied by the US
Library of Congress as a symbol of America culture.
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However, the unprecedented scale of the success of the Model T,
together with Ford’s personal success in gaining absolute control
of the firm and driving out subordinates with contrary opinions,
set the stage for decline. Ford was an inflexible man and continued
o rely on the Model T, even as public tastes shified. Trusting in
what he believed was an unerring instinct for the market, Ford
refused to accept his subordinates’ advice about offering such
innovative features as conventional gearshifts. By the middle of
the decade Ford had lost his dominant position to the General
Motors Company. Ford’s stubbornness resulting from his success
finally had cost him his leadership position in the industry.
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This glaring failure made him convinced that the marketplace
had changed and was demanding more than a purely utilitarian
vehicle; he changed his dictatorial management style and
reluctance to alter his product. In order to keep pace with the
changing demands of the public, Ford shut down his plants for
five months to retool. In December 1927 he introduced the Model

A. The new model enjoyed solid but not spectacular suceess.
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However, the success of being a film star did not satisfy him. Deep
down he knew that the career of an action actor would not last long.
So he insightfully began investment in film industry and became
a producer. The impressive profits of several movies he produced
could neither let him stop his life of always pursuing. Then he aimed
at the stage of politics and pursued his childhood dream of becoming
a statesman. He took full use of his fame and influence and won the

clection serving two terms as the governor of California.
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Mandela never lost faith in his cause. Reviewing his struggling
course in fighting for democracy in South Africa and his mistaken
idea of turning to violence, Mandela finally realized that only a
compromise between whites and blacks could avert a disastrous
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At that time, the situation in South Africa had gone from bad to
. Ex—HH L,

worse with unemployment and crime rate increasingly soaring
and the cconomy increasingly plummeting. The call for releasing
Mandela gained growing momentum. Under such pressure
imposed by the grass roots in South Africa, the leader of the
white-dominated National party finally heeded the calls from them
to release Mandela.
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After his triumphant releasc in 1990, Mandela officially suspended
the ANC’s armed struggle. Displaying a quite extraordinary
lack of rancour towards whites, he began to work towards the
establishment of a non-racial democracy in South Africa to
replace the totally discredited apartheid system.
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In his career, Michael Jackson also worked hard in charity. Not only
did he used his talent in music, writing songs like Heal the World
and They Don't Really Care about Us 1o raise people’s awareness.
and concerns for others who suffered from natural disasters,
poverty or discrimination, he also took practical actions in charity
work. In 1987, when he was on a show tour in Japan, he sold 30
of his personal belongings by auction to help better the education
of children in the Third World. In 1988, all the royalty income of
the song Man in the Mirror was donated by him to the Ronald
MeDonald Camp, which focused on helping children diagnosed with
cancers. In 1998 and 2003, he was nominated the Nobel Peace Prize.
He set a model for both celebrities and ordinary people, and thus
‘was remembered not as a common entertainer but a man who made

changes and sacrifices for others.
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In 1944, in order to fight against racial oppression in South Arica,
Mandela and several friends founded a sub-group, the African
National Congress Youth League. The Youth League responded to
this racist political climate by calling for civil disobedience. As a
leader of the Youth League, Mandela helped to coordinate labor
strike and campaign to defy unjust laws, which inflicted the police
brutality and governmental suppression.
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The brute force of authoritics made him once disappointed
about non-violent way to challenge those in power, leading
him to organize a military group, Spear of the Nation, which
used sabotage in its fight against apartheid. The Spear of the
Nation claimed responsibility for more than 70 acts of sabotage.
However, violence, instead of being productive to success, finally
led to his sentence of life imprisonment in 1964, during which he
endured years of hard labor quarrying limestone and harvesting
seaweed and was allowed no contact with the outside world and
few visitors.
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Michael Jackson was also known as an artist of creativity and
challenging the conservative. When in his time music was most
of the time merely listened as the main medium was LP or types,
Michael brought a new form of music to the audience—the MTV.
He added dances and plots to demonstrate his music, making his
songs a pleasure not only for ears but also for eyes. This creation
greatly strengthened the entertainment clements of music industry
and has soon become a common form of album publication. Also,
his creativity and courage was scen in chorcography. He invented
many eye-opening moves, and the most famous and influential one
was the Moonwalk. This special move requires much strength and

complete contradicts with traditional styles s it can only performed
by controlling muscles and joints in a quite different way from other
dances. The Moonwalk debuted in 1983 and amazed the world. Now
it has long been considered as a significant chapter of the history of
dance and a necessary skill of pop stars.
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His persistence and his efforts/adherence to high morality towards
non-violent solution helped him win the support not only among
the country’s black majority but also among the international
community, making the first free election open to all South African
citizens held in 1994 and Mandela elected president. Under the
leadership of Mandela, the government embarked on the twin
paths of reconciliation and reconstruction in a society which had
been badly divided by over a century of racial segregation and
apartheid, all of which successfully brought democracy to South
Africa but also won him the Nobel Peace Prize in 1993.
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